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Preface. 

This Chrestomathy is meant not only to offer a 
selection of passages for practice in the rules of Grammar, 
but also to give to the student some idea of the rich- 
ness and peculiar beauty of Arabic literature. There 
have accordingly been taken from the most different 
spheres of knowledge passages which form as far as 
possible in themselves a complete whole. The extracts 
are not too short, for they are meant not only to give 
a specimen, but to treat some theme fully and thereby 
show the peculiar method of the Arabic authors. I 
have limited myself however to the prose-writers, since 
otherwise the size of the book would have been too 
great. For the poetical literature I refer to the ‘“Delec- 
tus veterum carminum arabicorum’” by Noeldeke with 
glossary by A. Miller, from which the few specimens 
in the Appendix have been taken. 

I have taken from the Coran some small well- 
known Suras and that of Joseph fully which, complete 
in itself and free from all digressions, is in its simple 
“Peauty easily understood. Further the extract from the 
Commentary of Beidawi deals with those sublime 
verses from the sixth Sura, which describe Abraham's 
dawning knowledge of God, and which, as Minor has 
only recently emphasized, exercised on Goethe an 


overpowering impression. From the collection of tradi- 
ues 
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tions by Buchari the adventure of Aisha with its far- 
reaching results should certainly possess a_ special 
interest. —The Prolegomena of Ibn Chaldun takes 
up a comparatively large part of the Chrestomathy, in 
order to give an idea of the views of an author of the 
fourteenth century A. D. regarding the social life of 
that age. The law of marriage is treated in an 
extract from the Compendium of shafiitic law by Abu 
Shuja‘ —edited by Sachau. A somewhat large gram- 
matical section is taken from the ‘Mufassal’ of 
Zamakhshari, which will be easily understood by the 
reader after reading through Thatcher’s Arabic Gram- 
mar (London and Heidelberg, Julius Groos 1911) which 
contains most of the Arabic technical expressions. ‘The 
fragments from the ‘Golden Necklaces’ of the same 
author and the proverbs of Midani are of didactic 
contents.—In the descriptions of Basra and Bagdad 
from the Cosmography of Qazwini are included the 
biographies of the men who are called after these cities, 
while the sketch of Ephesus contains the legend of the 
seven sleepers.—An historical theme—the murder of 
the Caliph Omar—is taken from the Annals of Tabari, 
where is to be found also an example of the historical 
method of investigation among the Arabs according 
to the chains of tradition. The classical pieces for 
reading are concluded by two documents published by 
Loth belonging to the second century of the Hijra— 
taken from the 345 volume of the “Zeitschrift der 
Deutsch-Morgenliindischen Gesellschaft’. 

While all these passages make considerable demands 
on the grammatical knowledge of the reader, those 
which follow can be grasped by every beginner who 
is in some measure master of the elements of Acci- 
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dence. To the latter belong the second journey of - 
Sindbad the sailor from the Thousand and One 
Nights, the description of the attack of Ismail’s 
expedition at Shendi on the Nile from a novel by 
Girgi Zeidin and a survey of the Geography of 
Egypt by the same author. 

Extracts from Arabic newspapers and journals 

offer plenty of material for a knowledge of the modern 
written language. These I have taken from various 
Egyptian papers, because there the press has in a com- 
paratively short time developed to a great extent. 
Especially noticeable are the pronouncements of the 
National party owing to the lofty diction, yet I have 
also given a place to their opponents in the ‘Voices 
from the Higaz’. Several articles are devoted to the 
question of women among the Arabs as the speech 
of Omar Bey Lutfi at the Women’s Congress at Geneva 
on the rights of women in Islam and the question of 
female education. Besides these, the non-political 
Articles and Correspondence, telegrams, local and 
miscellaneous news, news of the markets and advertise- 
ments offer such a wealth of material that, after working 
through the same, the reading of Arabic newspapers 
will be made possible to everyone. 
The specimens of ancient Arabic poetry in the 
Appendix include some of the finest heroic, satirical 
and love songs, the beautiful song of Meisun on the 
desire of freedom, and several Jamentations for the 
dead. ’ 

Owing to the great variety of the texts, it has been 
necessary to make the Glossary pretty bulky, although 
I have taken pains to keep it within the narrowest 
limits possible. 
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I must here express my indebtedness to the Rey. 
G. W. Thatcher, M. A., A. D., Warden of Camden 
College, Sydney, New South Wales, Australia, and to 
the Rey. Buchanan Gray, Oxon., for kindly consenting 
to read the proofsheets of this Chrestomathy. Likewise 
Iam very much indebted to the Rev. James Buchanan, 
Syrian Protestant College, Beirout (Syria), for translating 
the Glossary into English and giving me thereby the 
benefit of his great knowledge of the Arabic language. 

The publisher is preparing at the same time a 
German and a French edition of this Chrestomathy 
under the titles “Arabische Chrestomathie’”’ and ‘“‘Chres- 
tomathie arabe” respectively. 


Hermsdorf, near Berlin, January 1911. 


The Author. 
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ore 


oe 7‏ د 
January.‏ ينابر 


SS. 


ripe.‏ بانع 


Yuhanna (John),‏ بو حنا 


8 Yusuf, Joseph. 


July‏ يوليو 


So, S at Sas 


pl. pias day. — pl. asf age.‏ يوم 
day of the‏ بوم cant‏ 3-5 


20 م‎ 
last judgment. — les: one 
© 0 
day, once. — 893 من‎ on the 
same day. — ase] to-day. 


“On 


— htegs then, on that day. 
— _ Mes daily. 


9 و‎ 
دود نان‎ Greece, the Greeks. — 


> 
يونالى‎ Greek, a Greek, 


> 2 2 
بونيو‎ and بونية‎ June. 
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S 306.2 
ro Sa Meisitin (poetess). 


wer 


to bleat (sheep).‏ (بيعو) بع 


Ue 


Woes Jacob. 


ae 
22: IV. to awaken someone. 


— V. and X. to wake up, 


Bi" Ser, 
Fs 


3 20 


to be certain. —‏ (بيقىن) يقن 
IV. and X. to believe firmly.‏ 


— Y. to be convinced. — 
S 4 3 2 
cysts certainty. — (ys 
convinced. 

Ss 

sea.‏ بم 


So» 


happiness.‏ يمن 


ena 


Yemen, Arabia felix. — sA.2 
Ss - 4 -0f 


right aie م‎ one pl. eyes) 


oath. — ones right side. — 
S نر‎ - 


AS ae 


عه و اث 


by God! —‏ أيم الله 


n. pr. 
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52-2 
dried (road), — يابس‎ dry. 


GS of 


pee pl. أينام‎ an orphan. 


an n. pr. Yahya (John). 


cans. yacht. 
So. oF 
Xz pl. As! hand, foreleg, power. 


Ore - Oe 


3 يديه‎ on pete in the 


presence of, ل‎ Gy hand. 


— Rieu bs manual 


occupations. 
ee 
ela coward. 
بسر‎ a. to be or become easy, 


--7e# > Oe 
— بس‎ (-ma3) to draw lots 
4 BA 


with arrows. — II. to facilitate. 
— IV. to become rich. — V. 
to be made easy, to succeed, 
So» 
to prosper. — بسر‎ comfor- 
tableness , وميه‎ of life, 
-o? 
gentleness. — Sid 1. يسرى‎ 
م0 ةك‎ 
and Sows left side, left. — 
ee a> 
يسار‎ easiness of life. — ssw 
dX > OF 
insignificant, small. — أيسر‎ 
easier, more comfortable. — 
Bee 


5 ميسو‎ Pl pela favoured. 
mo موسر‎ wealthy, in easy 


circumstances. 
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/ 


Re +2, 6 
وجل‎ (hoz) to form an opinion. 


ars (es IV. to excite fancies, 


to make a conjecture. — V. 

to imagine. — VIII. to be 

So. © كن‎ 

suspected. — وهم‎ pl. وهام‎ 

imagination, preconceived 
‘eu 

opinion. — +23 suspicion, 
S262 


calumny. — متهم‎ suspected. 


(ote) to become weak. —‏ و 
weak, fragile.‏ وأ 


- OF 


me, woe to thee! 
Gol vee 
وبك‎ woe! — Jol, n. pr. 


S 
cs (suff.) my. 


5 (interj.) oh! (Less. 48, 1). 


the letter ya.‏ باد 


Ss 
~ 


Japan, — bh Jap.‏ البابارن 


0 م 


0٠‏ بإردظ 


a. I. and X. to despair‏ بيس 
SZ.‏ 
despair.‏ باس _ من (of‏ 


a. to be or become dry.‏ ببس 
ig 9‏ 


— 11. to dry up. — ببس‎ 


مزه 


(someone with an _ office), 
to appoint, to turn away 
from, to flee. — IV. to confer 
a benefit upon. — YV. to 


concern oneself with (9), to 


On 
turn one’s back (to .(عن‎ — 
VI. to follow one after the 
other. — X. % get the 
mastery over, — is pl. وهاه‎ 0 


friend, benefactor, eaten 


ze S53 
heir, saint. — ولى‎ pl. 8Y, 
bride’s counsel. — Ste pl. 
S 2» 9 
83. Wali, governor. — 
Os. 


x43. administration, governor- 


ship, province, vilayet. — 


- Ce 


dn master, patron, client. — 
Pax 


sf more suitable, fitter for. 


Bee 
وما‎ IV. to make a sign. — 


Gs Be و‎ 
ألوما إليه‎ mentioned above 
(Less. 31, 5». 


eite > Soe 
(32 (( 542) to love tenderly. 


ye VI. to become weak, feeble. 


Se 


— Os feebleness, slowness. — 


harbour.‏ ميناء 


ike 5. 
(يهب) وهب‎ to give. — 49 
Os. نا د‎ 3 

gift. — إبن وجب‎ and 


© مه 


cys n. pr. 
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with sthg. bs >). — 11. to 

charge someone with sthg., 

to appoint as agent. — V. 

-and VIII. to rely upon. — 

3)-- - و 

pl. 25, agent, attorney.‏ وكيل 
و ميب ل 


— المتوكل‎ name of a Caliph. 


ee 
sul follower, partisan. 


-<-- > - 
Xe (AL) to beget, bring forth. 


— Il. to oe sthg. from. 


oi ون > عن‎ 
— ولك‎ pl. OMe and Xs son. 
os 


_ Je father. — 80, 


- 


mother. 


3 الوالدان‎ the 
parents. — الولي‎ n. pr. — 


x BE «oe S .o 
ليد‎ 1¢3 midwifery. — Xx مو‎ 


> ,02 


birth-place, birth-day. - مولود‎ 
2 
suckling, child. — OW pl. 


birth.‏ موالين 


to encourage, urge on, fill‏ ولع 


with enthusiasm. — V. to be 
full of enthusiasm (for .زب‎ 


1 Die hae 
Reale pl. os feast, banquet. 


ay (ds) to be near, to follow 


immediately, to rule, to 
manage. — II. to intrust 
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self (with bs), enquire of 


someone about sthg. )5 J). 


— IL. to stop. — IV. to put 
upright, set up. — VY. to 


consist (in .As). — X. to ask 
someone to stand still. — 


9 وو‎ So. 
وقوفا‎ standing still. — وقف‎ 
Gol % كوم‎ 

pause. — وقفن‎ pl. أوقاف‎ 
9 a. 

pious bequest. — bis, 
drawing back in fight. — 

SG oo. 


2554 stopping-place, station. 


oer 


to treat coldly.‏ وكم 


ay te 0# 
Xe (oy) to obey. 


ds (يقى)‎ to keep, preserve. — 


V. to guard against, to ny 
— VIII. to fear (God). 


eo Ga e 


fear of God,‏ أنفية and‏ تقوى 


GL. 
piety. — وقايخ‎ preservation, 
protection. 
وكا‎ V. to lean upon. — VIII. 
to sit in a reclining fashion. 
Boas 
— متكا‎ pillow, couch. 
GS o. 


WJ 44 ceremonious procession. 


S oO. 


- 


assertion, 


5 
(ذاكيح)‎ 
strengthening (gr.). 


eve a - 5 
(يكل) وكل‎ to intrust (someone 
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oy 


~ 0 
لاخر‎ <x, from time to time. 


ددس & 


— wre provisional. — 


5. > > 9-7 
مبيقفات‎ pl. مواقيبت‎ 43 
time. ~ 4 


“ve 


oes V. to be shameless. ل‎ 


“ee Se. 
xo, shamelessness. — -%, 
shameless. 


nS, IV. to light. — VIII. to be 
- ود‎ 
lighted. — Xl, cy n. pr. 
BS yan hues 53 
يقل‎ (83) to strike someone 


mortally. 


ae 


s 
so ) (i to be grave. — , Se 


gravity, dignity. 


esteemed. 


ae ake 


we 9° 

pr.‏ .م أبى الوقاص 

nbs (يقع)‎ to fall, happen, take 
place. — IJ. to seal, sign. — 
IV. to let fall, rush forward. 


So. 


x25 ia 


— V. to expect. — = 


>» وو‎ 
وشوع‎ fall, occurrence, event. 


zs 


© os. 


— £4595 harmony. — 


> WS aes 8 صم‎ 

situated. — واقعظ‎ pl. gil, 

S eo. pie 

event. موقع‎ pl. موافع‎ 
place. 7 1 


“eer 


(Ait) to stand, stop, wait‏ وقف 


(for someone x5), occupy one- 


et 


(a Il. to help (God). — ILI. to 
agree upon, to meet, to suit, 


to consent (to (de). — VII. 
to agree upon, to happen 


ie 


accidentally. — es accom- 


modation to someone, 
Ss Oo. 


formity. — G28 help given 


con- 


by God, success, also n. pr. — 


aes relating to Taufiq. — 


Ss “ww 

| see . 
إتغاني‎ § agreement, accident. — 
8ه‎ 6 265 


approval (of, \s). - (345‏ مواققة 
more suitable, most suitable.‏ 


3s (يغى)‎ to be of full weight, 


to fulfil (a promise), to procure 
(sthg. .زب‎ — IL. to make of 


— I. to en- 
counter (someone 5. — IV. 
to complete, fulfil, furnish 
abundantly. — V. to call to 
Himself (God), to cause to 
die, to die. — X. to complete, 
fulfil, exact the whole of (a 


full weight. 


debt). — 2\%, fulfilment, satis- 
5 
faction, fidelity. — se, pl. 
ae 
وفيات‎ death, decease. — وأف‎ 
of full weight, complete. 

to be eclipsed‏ (يقب) وقب 
(moon). ~‏ 

65 II. to appoint a time. — 
Ss S sof 3 


ee pl. أوقات‎ time. — من‎ 


- 
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5 
promise. — wars threat. — 


Bor, > -- 
ميعاد‎ pl. مواعيد‎ 4 
time, term. 


vee 


V. to become uneven (road).‏ وعر 


“ee 


jee IV. to command (sthg. .راب‎ 


Go. 


bs, (bey to exhort. — bs, 


fe S- o- 


and x4 exhortation. -~xbs ase 


- 


pl. مواعظ‎ 


sermon. 


exhortation, 


is (2) to gather up, keep, 


make (a speech). — gle, pl. 
GS. of is ox -3 
Races vessel, bag. — (eel 


he who speaks better. 


eee 


IV. (passive) to be inflamed‏ وغر 
with anger (breast).‏ 


- ee 


XY, (Xi to come, attain. — 


II. to send as envoy. — VI. 
to arrive together. 


“ee 


cS Ga) to be abundant, to 


preserve (honour). — II. to 
save. — II. and IV. to in- 
crease. — V. to become 
abundant, to be zealous (for 


S 2? 

AS). — ) 9%» abundance, great 

3 

quantity. — وأفر‎ abundant. 
S s0. 


— موشور‎ very numerous. 
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7 Ue 


manner. — القوانين‎ Roy 


S. - 
legislation. — X20 abasement. 
92 o-. 


— موضع‎ place, situation. — 


We رم‎ 


subject, theme.‏ موضوع 
B..‏ 


Ez - 
(يطا) وطى‎ to tread with the 


feet, to mount (a horse), to 


lie with 53 woman). — vs. 
Se. 

e9b, — ab, tread. gb 

comfortableness. 


- “ee 


Xb, 11. to strengthen, make 


os 
firm. — وطيد‎ firm, secure. 


- ee 


Il. to make mek‏ وطى 


نه 8522 


familiar. — وطى‎ pl. كان‎ j 


~ “<- 


home. — طني‎ «٠ national. — 
1 B.S 
Rib, nationality. — موطى‎ 


- 


2 -- 
pl. مواطن‎ abode. 


Se 


- > 5 
وظيفة‎ pl. وظائف‎ office, function. 


sah abies official. 


S 5 


spacious, large.‏ وعبب 


- > مد اس 
(x3) to promise, threaten.‏ وعك 


— III. to appoint a rendez- 


vous for someone. — IV. to 
threaten, menace, warn. — 

S or 
7. to threaten. — وعد‎ 


Ss. 
— Xho relative clause (gr. 
5 95278 6 Oe 


Less. 81). — Sian إسم‎ 
relative (gr). — اللرصل‎ 


S. - #3 
Mosul (town). ل‎ Xbofga 
S se 


connection. — متصل‎ united. 


- 


and IV. to appoint‏ .11 وصى 
as trustee by will, to‏ 


recommend sthg. to someone 
Ss . 
(3). — Ryo, will, disposal 


ee 
by will. — lo, office of 


~ - 


trustee. -— os executor, 
trustee. 2 

Biss 

(religious) purification. —‏ وضى 
2 
pure,‏ وضى 


owe 


eves ed to be clear. — 


IV. to explain, exhibit. — 
VIII. to become clear. — 
S 

obvious, clear.‏ وأضج 


ee 


dirty.‏ وضر 

(xa) to put, place, lay,‏ وضع 
settle, compose (book). —‏ 
to bear, bring‏ وضع sve‏ 
forth, — IV. to make (a‏ 


So, 
beast) to go quickly. — وضع‎ 
S كز م‎ 


pl. أوضاع‎ situation, way and 
33* 


om 


means of attaining sthg., 

ground of recommendation. 
(يسم) وسم‎ to mark (cattle). — 

om ا‎ harvest, festive time. 


5 85 


- 2 Oe 
وسور‎ to whisper. = وسواس‎ 
ee temptation. — 
سم‎ One 
الوسواس‎ 

(Devil). 

So 2 OS 
أوشك ل.‎ to be near to, to be 
[ف‎ 9 

Soy 

about to. — ivy swiftness. 
2 
%» water falling in drops. 

- 
وشى‎ silk material with figures. 

th‏ > و 
illness, continual pain.‏ »2 
ae‏ 


Xwo, threshold. 


the whisperer 


- ve 


to describe,‏ (يصف) وصيف 


sketch, qualify. — VIII. to 
Soe. 
be qualified. — Wt, .ام‎ 


- of 


aka. description, attribute 
S. 


(gr.). — X20 quality, adjective 
(gr.). : 

- 0 2 - 

to arrive, attain to,‏ (بيصل) وصل 


unite. — 11. to unite, lead. 
— IV. to lead, make to reach. 


— V. to reach. — VIII. to 
be united, be in connection 
2 23 


with. — وصول‎ arrival. — 


ء Ir‏ 
ههزة عب 


oJ! connective hamza (gr.). 


So. 


وصيل 
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7 x ب‎ 


scales. — 31,8 oie 


if‏ َه 

thermometer. — ميزانيخ‎ 
١ Se 5 8 

budget. — cyl alike, equi- 


valent, corresponding. 


to take as a pillow. —‏ توسك 
- وه 
pillow.‏ وسادةا 

to take a middling thing,‏ توسط 
mediate. —‏ لي come‏ 8 


- عه‎ 
Bi, pl. Su middle, 
middling, surroundings. — 
و‎ 


means. —‏ وسائط pl.‏ وأسطة 
eS‏ > 


pl. LO | mean,‏ أوسط. 


Swe--? 
average. — متوسد‎ middling. 


زعا ع سسا ير 


the Medi-‏ الكر امتوسط 


terranean Sea. 


fs 
e082 OB oS ss - 
hold. ل يسعك أن تفعل‎ 


thou canst not do. - II. and 
TV. to enlarge. — VIII. to be 
wide, to spread out, to live in 


Go» 
06 
دم وه‎ 


power, capacity. - Xx width, 
3 


riches, sop — إتساع‎ 


2 ولمع‎ broad, 


<2) to be -eapacious, to 


easy circumstances. — 


extent. 
spacious. 


- we 


we V. to seek access with 


52 PE شح‎ 
God.  ةليسو‎ pl. وساثل‎ 
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- oF 8 o. 
أوحئ‎ to reveal (to someone SD). مور ند‎ road leading to water. 
seve revelation. — > الو‎ 00 BO مور‎ mole 
الوحا‎ quick, quick! a ah a eis vist. 


Go. &S .0f 

paper, sheet,‏ أوراق pl.‏ درق 
metal-piate (silver, gold), —‏ 
SL -‏ 


X55 art of making paper. — 
Oo: Sie 
درا قَّ‎ paper-maker. 

to hide.‏ .111 ورى 


59 و ع‎ sie 
مير اب‎ pl. ميا زيب‎ sink, gutter. 


eee So 


burden,‏ فور - IIL to help.‏ وزر 


9 


— oss 


fault, crime, sin. 3) 


داعا 


-2) 
pl. 2 دزرا‎ vizier, minister. — 
033 


2 ماه 


office of a vizier, ministry.‏ 2 زأرة 


“ee 


€ 32 ع(‎ ) to withhold, main- 


tain. — II. to distribute. — 
V. to be distributed. 


مد م 


cy ern to weigh. — III. to 
be alike, equivalent to, to 


correspond, to compare (\-y42). 

— VIII. to be weighed. — 

Soe 

ee weight, paradigm (gr.). 
s 5 


ميزارى — weigher.‏ وأزن 02 


> 7 
pl. موازين‎ balance, pair of 


Arabic Chrestomathy. 


oe 


ds i. to love, wish. — 
love. 


> ء 35 --<- 


ل E>) to let alone.‏ ( ودع 


11. to bid farewell to. — IV. 
to lay down as a deposit. 


5 
3 وداع‎ farewell. 


(se IV. to tear away. — 
GS. of 45 


دي — valley,‏ أودية pl.‏ وأد 


fine paid for murder. 

oe %n4 
زيذر) وذر‎ to let, leave behind. 
وراء‎ bebind. 


to inherit. — VI. to‏ (يرث) ورث 


get by inheritance, to inherit 


GS S 


22 


mutually. — Rly and ت‎ 0 


S 5 5ه‎ 
and ترات‎ and ميرات‎ pl. 
> Se 9 
Syl inheritance. — وأرث‎ 
heir. 


oer Pe 


se) to come down in order‏ ن( ور له 


to drink, to arrive. — II. to 


supply. — IV. to offer, 
S وو‎ 
produce, cite. — در ول‎ arrival. 
So 


Mier >. ee of the Coran for 


reciting. — St} income. — 
33 
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S- 9 
course. — ججهخ‎ pl جهات‎ 
9 د‎ 


course, side, region. — 44>» 


2-2) 
pl. وجهاء‎ worthy of respect, 
chief man. 


eae Ae 


A>» VIL. to be united. — 


of 526: 2‏ دو 
وحدة — he alone.‏ وحله 
2ه 2 op‏ 


unity, solitude. — lr, 


Ses‏ وه 


unity. — dh, pl. وحدأن‎ 


one. — وأحدة‎ once. — 


5 os 
Xue alone, unique. — A>, 


- 


3 
i بد‎ 2 
unique, peerless. د‎ ee 


unity, agreement. — => a) 


تا 
Ss‏ 5 


unity of God. — A= united. 


Sw 59 


— موحل‎ one who acknow- 
ledges the “unity of God.’ - 


aie 


opel‏ دم 


dynasty in Maghreb. 


name of a 


roth | نه‎ V. to grow wild. — 


S >> 
-. wild ani- 


maj. — ini» 
Ss 


loneliness. — وحشى‎ wild. 


oe 


es 06‏ ع JR‏ دور 
to‏ أوجب >83 لم - necessary.‏ 
declare the right of someone. -‏ 
X.to deem necessary, deserve.‏ 

S 52003 S - 


— o>» necessity. — — وأجب‎ 


5 


necessary, duty. — vis 
- > 
affirmation. — Ws 


according to. 


aie 2 - - 2 
وجل‎ (A=) to find. — X>s. 
to be found, to exist. — IV. 
5 Us | 

to create (God). — Os ss 

Bo - Se 
existence. — y=: dis- 
9 - 

covery, feeling — OF 


ده 5095© 


discovery. — موحجود‎ present, 


Pe ie ae ee 
existing. جودات-‎ att existing 
things. 


ue YV. to listen to. 


ee pain. 


512 


Gs 

im, cheek. 

to turn, turn to. — V. to‏ وجد 
direct oneself to, repair to. —‏ 
عدن و »> و و © Gor‏ 


KS» pl. وجوه‎ and أوجك‎ face, 


countenance, surface, way and 
manner, method, regard. — 


w Oe 


eps الود‎ lower Egypt. 


ao > 0 
— ds األوجه‎ upper Egypt. 
o- Glee 


— ds) anyhow. — i>» 


512 


9 
os, the letter Waw. 
S.. 


hair (of camel, goat, etc.). —‏ ودر 
كن و -- 
ae \9$ nomadic Arabs.‏ 


4 harm, bad result. 


Se ae 


insignificant.‏ وناج 


ps» VI. to follow one upon the 
5ه 5 در‎ 
other. — 53» pl. أوتار‎ string 
of a musical fiatramene 


Bi % 
ونين‎ 


1 Ate 


to leap, rush‏ )4( وتب 


forward. — Y.to rush upon, 
So. 


take possession of. — وتب‎ 
leap. 


(se (YD) to rely (on .اب‎ 


Oke 

— IV. to chain. وثاة‎ 
11 قو‎ 

band, chain. — X83 trust, 


confidence, trust-worthy. — 


59 9. 
وتيقة)‎ firm. — الواتق)‎ name of 


© o. 


a Caliph. — (394 compact. 
9 6و‎ 

_ 3 موتو‎ trust-worthy. — 

9 


> oe 
(Bes pl. ) مواتيق‎ compact. 


ove 2 - 
وجب‎ (+ Sy) to be necessary, 


obligatory. — IV. to make 
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passion. — #49 atmosphere, 
wind, climate. 


- 


& she. 


- 


a9 a., i. to be disposed to. — 


II. to prepare, arrange. — 
Slo. 

V. to be prepared. — 2A? 

form, appearance. 


-Oe 


Ras? reverential fear. 


6 


F@ اع‎ Owe 


مات — cra? come here!‏ لك 


give! bring! 
د‎ Oe 


22 battle. 


5 o 3 
هيروغليفى‎ hieroglyphic. 


5.0. 
مهبيع‎ opened up (way). 
52 


- 5 ve 
ميكل‎ pl. SLY colossus, great 


structure, temple, memorial. 


oe -- - 5 
هام .1 على وجيه‎ to wander 


about like a mad man. 


فى ده 


lea? back! away! 


9و 


a and (Less. 46, 1 a. and b.). Bi 


ec 


ally by God! (Less. 44, 3 A 3.). 


Ove 


mats and ولى‎ even if. — 
le 
ولكن‎ but. 


- 


5» authority, gravity. 


S 


ote 


he.‏ هو 


OLS u. 111. to abate (price). — 
S 


moderate (price). —‏ متهاود 


Jews. — sts a Jew,‏ يود 
Jewish.‏ 


Glo. 


camel litter.‏ هود دج 


-<-? 


{eS there it is. 


to render stupid. —‏ فون 


252 2 


stupidity, extravagance.‏ عون 
Hook of Holland.‏ هوك 
pl. pot dread, dreadful‏ فول 
a sphinx.‏ الهول — thing.‏ 


— is dreadful. 


Is or trio Holland. 

KalP pl. ات‎ head, top of the 
head. 

2 u. to become easy. — II. 


and IV. to make easy, despise, 
& 


insult. — ,))¢? humiliation. 


Sed Swe 


— Liza slowness. — هين‎ 


- 
2ه و 


easy. — أخون‎ easier. 


i. to be wide open, to‏ عوى 


fall down from above. — 
26 


pl. 2199) fancy, (love)‏ موى 
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VIL to be poured forth.‏ شمر 


S.0- 
3 oad hamza (gr. Intro. § 10). — 
Cr 3-04 


connecting - 8‏ :3 وصل 
(gr. Intro. § 11).‏ 


RE Sica’ 


i. to whisper. — VI. to‏ عمس 
converse secretly with.‏ 


a. to shed tears.‏ خبع 
ju IV. to neglect, give up.‏ 
Oe a. II. to congratulate. —‏ 


V. to be in good health, 


to enjoy (sthg. UW). — هناء‎ 
good health. — 49 whole- 
some, pleasant. — sis n. pr. 


art of surveying,‏ فندلسة 
geometry.  ىسدنع geo-‏ 


S د هه‎ 
metrical. - ميندس‎ engineer. 


S 2.0 


ei symmetry, symmetrical 
arrangement. 
as? lady (turk.). 
ee 
cy? 1. S49 thing. 
-? -91 oes 
هنا‎ and Lig? here. — هناك‎ 4 


- -? 
SIU there. 
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Se.» oO.‏ 
interrogative particle (Less.‏ فل ميمب — wis II. to bring up.‏ 


45, 3 x). 


M2 to praise God by saying: 
ies © oo! - 22 
.لا إله إلد الله‎ — SY new- 
moon, half moon. 


SAP i. to perish, die. — IV. 
to pia fe cause to die. 


we ONES ens destruction. — 


5 ووم 4ك‎ 
XXL and XALz5 ruin, loss. — 


بت 52 9 


MS perishing. — 


dangerous place. 


wre Ss BIS 


ak? up! — تلم جرا‎ come on! 


and so forth. 


وم ده 
Muhelhil (poet).‏ ميليل 


(suff.) f. 8‏ فم 


them, their. 


- 5 
dual la? 


we 


u. to be important, to think 
about, to endeavour to attain, 
to prepare (for .اب‎ — VIII. 


S93 


to mind sthg. — 2 pl. هموم‎ 
Ss a 
care. — م‎ pl. شيم‎ zeal, wish; 


a 
Saw 5 ~.? 


مهم — importance.‏ أحمية — 


Ss »‏ و9 
pl. Cieza‏ مهم — important.‏ 
important concern.‏ 
Se‏ 2 
SXF of the tribe of Hamdan‏ 
“(from Yemen).‏ 


well brought up, faultless. 
ae 
ye delirium. 


3 ا‎ 
العدلكى‎ n. pr. 


“0,9 


‘gst n. pr.‏ قريرة 


u. to flee. — wis flight.‏ هرب 
O,0 -‏ 
Herbert.‏ >35 
2ج GS‏ 
Ul; one who prepares harisa‏ 


(dish of wheaten flour and 
minced meat). 


- ve 


es a. to run. 
إخراق‎ shedding of blood, tears. 


GS 103 


— 3 مهر‎ shed, poured. 


- عن 


es? a. to become old, decrepit. — 


S 


Se Vee 


es? 06616016106. — 25? pl. 
G2 os 


pyramid.‏ أخرام 
Harun (n. pr.).‏ ? دن 


Bs. 


X. to scoff at.‏ هر أ 


Gi 

nightingale.‏ مر أر 

ex breaking in pieces. — 
LSS n. pr. — mid بنو‎ the 
Hashimites. 

VI. to rush upon.‏ ففت 

ate so, thus. 


to scoff at,‏ تيكم 


ممه 


-- = 


u. to take hold (of someone‏ فاجم 


5-5 


Bias 
فاكين‎ dromedary. 


iso u. to scoff at. — 111. to 
satirise someone. 

IP to threaten. 

iD a. to be still. 


GS os - of 


WX? pl. OG RCS 
fringe. 


eyelash, 


S هات‎ > 


useless,‏ فل ر — roaring.‏ عدير 


in vain. 


ar? i. to destroy, pull down. — 


Go. 
VII. to be destroyed. — دم‎ 
destruction. 


(sO? i. 1. and VIIL to guide. — 
IV.togivea presentto. — VIII. 


to be rightly guided. — (s? 


0 


and Sune right direction. — 


Sa - 


guide. —‏ تاد — gift.‏ عدية 


n. pr.‏ البح and‏ الهادئ 
(names of Caliphs).‏ 

a wat 1 

JAP ده م‎ pl. هولاء‎ this. 


لكا - كا + 


for that reason.” 


therefore, 
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Sor Be 


and Suis attainment. —‏ نيل 


the Nile.‏ النيل 
J 5 92 _¢45 New York.‏ 


هه 
(suff.) him, his.‏ % 


ls (suff.) it (f. sing.), her. — 


look!‏ ها 

ie or AD to take. — asl? 
take thou! — 29 the letter 
Ha. 


u. to blow (wind), draw‏ هب 


(sword). — X.9 drawing of a 


sword. 


1.2 u. to descend. 


RK? i. to cry out to. 


ey 


ASY V. to be awake. — vs. 
5 وو‎ 
Oe. 

xs? u. to flee, forsake, 


refrain from a woman. — 


Go. 


o> fleeing, leaving. — 
الهاجرة‎ the Hegira, flight of 
the prophet (622 A. D.). — 
9 لاجرو‎ the companions of 
Mohammed at the flight. 
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S 11 8 “- 
منير‎ lighting. — منار‎ light 
on the way in the desert, 


8 o وم‎ 95 

n. pr.‏ أبو نواس — men,‏ ناس 
to seize, lay hold of.‏ .11 ناش 
8 


Uo.de refuge. 


S >. 
منوط‎ charged (with .ابا‎ 


u. V. to branch off in species.‏ ناع 
So. © Lot‏ 


a نوع‎ pl. أنواع‎ kind, species. 


u. IV. to overtop.‏ ناف 
20 © مامه 


3 إستئو‎ to be like a she-camel. 


to reach, attain. —‏ (نول) a.‏ نال 
to offer sthg. (to someone‏ .111 
VI. to receive, obtain,‏ — .)8 
take to oneself (food). — vs.‏ 


Sy. 


to sleep, fall asleep,‏ (ثوم) a.‏ نام 
So-‏ 
sleep. —‏ توم — rest.‏ 
8 
e* sleep, dream.‏ 
ف 89 


vy the letter Nun, a large 


fish. — النوني‎ 2 n. pr. — 


S 3 


Nunation (gr.).‏ موه بن 


oe 95. 
نوى‎ 12 to intend. —  ظين‎ 
5 7 

pl. نببات‎ intention, resolution. 


& (suff. to a verb) me. 


oe¥ 


89 23 


هذا رجل — 


sli sufficient. 


9s و‎ - - 
من رجل‎ OG this man 
suffices for thee. 


zi u. to drop down with fatigue. 


ن ا - 

,عون represent (someone‏ 0.40 نابا 
Bos‏ 

— X33 representation. — 


- ae ny 
“جلس نياك‎ parliament. ب‎ 


وج 5 و 


= Raed 
ناشب‎ pl. نواب‎ representative, 


member of parliament. — 
S 


- - 5 -- 
X36 pl. نوائب‎ extraordinary 


7 


> 


outlay. — XJ a Nubian. 


- - - د‎ 
Lich نوبار‎ Nubar Pacha. 


CAS n. pr. 


5 u. to bewail, coo (dove). — 
VI. to blow from opposite 
GS و‎ 


sides (winds). — c ذو‎ 


4 


zi u. IV. to make (a camel) to 
kneel. 
نار‎ u. IL to give light, illumine. 
GS و‎ © os 
نور ل‎ pl. انوار‎ light. — 
3 


rate Yer 
أن :ام نار‎ a fire, hell-fire. — 


to 


- 


burning, glowing. —‏ نارق 


ert 


(5+ to adorn. 


0 لاد 


to streak, embellish.‏ نهم 


u. to grow. — IT. and IV. to‏ نما 
make to grow, to increase. —‏ 
VIII. to trace back one’s origin‏ 
? > 5 
نماء and‏ نمو (to Sp). — vs.‏ 
growth.‏ 


Gs 539 


model.‏ نهو ذج 


ع م دمن 


npr. 1‏ نهاوند 


Kags a., u. to rob, plunder. — 


6:6 


booty, plunder.‏ تهاب 


ao a. to make a road, clear up. 
So- 9 عه‎ S -- 
نهر‎ pl. Bs) river. —  راهق‎ 
day (opposed to night). 
3 a. i. to tear to pieces 
with the teeth. 
hes 5 و‎ 
Vegi a. to rise. — نهوض)‎ 
getting up, upright walk, — 
FD ره‎ 


xxog) (intellectual) movement, 
advance. 


= 

watering-place.‏ منيل 

u., and | ¢¢5 a. to prohibit‏ نها 
(someone from 5 cy) — VII.‏ 
to finish, result in, bring sthg. -‏ 

So. S- - 

to.—  ¢¢5 prohibition. — نهابية‎ 
end, extreme limit. — إنتهاء‎ 


و 0ه 


end. — مننهى‎ end, limit. — 
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483 a. to recover (from an 


- 


illness). 
نفى‎ II. to cleanse, select the 


“best. — VIII. to select. — 


ai pure. 


مم ددس 


and‏ نكا — a. to espouse.‏ نكيم 


ee Se F. 


cas AA marriage. 


a. 1. 3201117. not to recognize,‏ تو 


disavow, deny, disapprove. — 
V. to disguise oneself. — VI. 
not to know. — X. to dis- 


So. 


approve. — تكرة‎ denial, dis- 
avowal, disapprobation. — 


52 


8G without the article, in- 


ae 


determinate (gr.). — نكير‎ 


وهر 
denial, disavowal. — :‏ 
(God) displeasing.‏ 


+ 


م - 


u. I. and 11. to invert,‏ ذ 
turn upside down.‏ 


X. to scorn, have an‏ انكف 
aversion to.‏ 

disagreeableness.‏ نكاة 

S-0> 20k 

$53 number. — pul and أنمار‎ 
n. pr. 

» er est 

law.‏ ناموس 


ey 
45 way and manner. 
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market). — ناف‎ saleable, — et u. to paint, chisel, 
ae ees: _ a oppose. 
(333 more saleable (goods). ee ol. o 4983 figure, 


ee 


painting. — pas sculptor. 


u. to lessen, diminish, be‏ نقس 
wanting. — II. to lessen.‏ 
VI. to dwindle away. —‏ — 
VIII. to abate, restrict. —‏ 


96. 5 

Ueki and تقصارى‎ decrease, 
SS 

defect. 


 خصيقن‎ defect. — 


diminished, defective,‏ ناقس 


imperfect, defective (gr.). 


u. III. to contradict, be‏ تقض 
set over against. — VI. to be‏ 


contradictory. — VIII. to fall 
to pieces, to decay. 
س‎ 95 
sis pl. o83 point. 
© وا هده‎ 
تقيع‎ well. — مستزقع‎ swamp. 


S ود‎ 
y 


Aer u. to transfer, transport, 
relate. — VI. to be handed 
down (history), to relate to one 
another. — VIII. to change 
one’s place, remove, travel. 


5 نقل‎ transport, narration, 
2 ea 0 
translation. — إننتقال‎ change 


of place, exchange. : 


vee 


wae i, VIII. to wreak one’s 
3 So. 
vengeance (On (yx). — نقمخ‎ 


revenge, punishment. 


G69 


— منافق)‎ hypocrite. 


ney pl. تقال‎ booty, gift. — 


007 


x5 supererogatory prayer or 


good work. 


Lai u. III. to be incompatible. — 


. : وم‎ S55 os 


incompati-‏ منافيات pl.‏ منافنا 
bility.‏ 


i. to banish, be banished. —‏ نغى 


So. 
VIII. to be exiled. — نغنى‎ 
disavowal, denial. — حرف‎ 


Suis} or iiss حرف‎ nega- 
tive particle (gr.). 


23 IIL. to examine, investigate. 


85 u. I. and VIII. to criticise. — 
So, Sis 
X83 criticism. — X83 in- 
ferior breed of sheep. — 


S 
~ 


5-7 .هو 
so 2h fine.‏ 


KGS u. I. and IV. to rescue. 

es u. to penetrate, dig up..— 
a rattling, pecking (of a 
bird). — منقارٌ‎ pl. salie bill 


(of a bird). 


Ory 


u. to flee from, be afraid‏ ,1 نغر 


02 


~ee 


of. — ,%3 number of people 
(from 3 to 10). 


-e‏ ثم 


V. to breathe, draw breath.‏ نفس 


32 ae oe Wee 
 ءادعسلا ثنفس‎ to draw 
Soe 


pl.‏ بعس 
ذهو GS‏ وو > 


soul, person,‏ أ نفس and‏ نفوس 


a deep sigh. 


es 


self (Less. 43, 66). — ve el, 


2 
6 0 Be Oe 


psychi-‏ نفسالى — Se!)‏ .ع نفسه 


cal. — Uses precious. 


- 


ats VIII. to be shaken, ex- 


cited. 
نفع‎ a. to be of use to. — VIII. 
to profit (by sthg. ~). — 
Gol 63,07 agi ta 
نغع‎ and منفعة‎ pl. colin 
Sis 
profit, advantage. — نافع‎ 
hee 
useful, also n. pr. — 8 yas 


ministry of public‏ النافعخ 


PT! 


works. 


u. LV. to spend money (on‏ نفق 


>49 د‎ “ee 
jes نفقح‎ pl. class expenses, 
3 
— %\83 sale 


- 


(of goods), briskness (of the 


maintenance. 
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IV. to be gracious (to As). — 
VY. and VIII. to ip) an 5 


pleasant life. — َعم‎ and us 
how good is! ane 30, 3). 


we §S Lot‏ 2ه 
أنعام pl‏ نعم — yes.‏ نعم 
cloven-hoofed, cattle, camels. —‏ 
Slo Ss.‏ 


R23 pl. a2 grace, welfare. 


S 


= ante pleasure, paradise. 


5 


Se واو‎ 
 ةموعت‎ softness, smoothness. 
S 


ees aol soft, fine. 


5 - 20e 
نعى‎ and منعى‎ announcement 
of death. 


to disarrange, disturb‏ .11 نغض 
(someone (de).‏ 


S_- ie care S cos 
eS ae as pl. أنغام‎ melody. 


5.23 enchanter. 
نقد‎ u. to blow, blow up (fire, 


etc.). — VIII. to puff up, to 
be haughty. 


X83 a. to be exhausted. 


X83 u. to press through, carry 
into effect. — II. to execute. 
— IV. to get put into execution. 

S درو‎ 5 Oe 
— 923 influence. — Ati 


pl. dike opening, window. 
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So 


a نظر‎ alike, 


- 


theoretical. 


O55 
similar. — نشير‎ like, corres- 


وت © 


32 to. — yee pl. نظار‎ 


S. - 
manager, minister. — نظارة‎ 


GS.0-6 
ministry.  رظنم‎ sight, 
theatrical performance. — 


Suv es 


disputation, inspection.‏ مناظرة 


SL ثم‎ 
نظت‎ II. to make clean. — نظافخ‎ 


cleanliness. 


i. I. and 11. to arrange, set‏ نظم 
in order. — VIII. to be set‏ 


> ie 
in order, organised. — نشام‎ 
0 
order, system. — نظامى‎ in 


ممم 5 


due order. — نظامية‎ ages 


9 S ger 
drill. — cookin. pr. — منظوم‎ 
poem. 

So. 
نعرت‎ quality, adjective (gr.). 
© و 6 ره‎ 
نعشس‎ bier. — نعحشس‎ 942 the 
oO. > o- 
dead. النعش‎ ols the 


great and the little bear (con- 
stellation). 


نك 
sole, sandal, horse-shoe.‏ تعل 


i ع‎ ove 
. 


u. to become soft. —‏ لعم 
a., u. to live an easy life. —‏ 


Glossary. 


oer 


u. to be sucked up by the‏ نضب 


فو 9 


earth (water). — vs. نضوب‎ . 


«ci to pile up (cushions, 
carpets). 


Go. aR و‎ 


pure‏ تضار — flourishing.‏ نضر 


opal 


gold or silver. 
n. pr. 


u. VIII. to draw out of the‏ نضأ 
sheath (sword).‏ 


x5 a., i. to push with the 
horns. 


3 V. to be thoughtful. — 


So &S 108 


leather-carpet‏ انطاع pl.‏ تلع 


(for beheading a criminal). 


i. tospeak. — ce speech,‏ ذنطق) 


articulation. — نطاق‎ circle, 
Ss o 

A 3 ع‎ 

girdle. منطية)‎ very 

eloquent. 


اعد م 
0 


u. to see, get an insight‏ نضر 


(into 1 — 111. to discuss, 
— VIII. to expect, 


كن م GS‏ 


8 
await. — ys pl. أنظار‎ look, 
appearance, consideration, in- 


spection, theory. — ss 53 


- 


2 
with regard to. - نظرى‎ 


5 


dispute. 


oer 

5 
help, victory. — sai pl. 
of. yal وه‎ defender. — 


pol pl. pos: helper. — 


» -oS 


the people of Medina,‏ الانصار 
who helped the Prophet. —‏ 


Bd Ol, 
pena 
— pail and الناصر‎ and 


Wee 2 و 6 من‎ 
(Alls) المستنصر‎ n. pr. (names 


supported (by God). 


of Caliphs). -8, qoil Mansura 


Soe Gs 

(town in Egypt) — تنصرأآن‎ 
and نصرالى‎ pl. تنصارى‎ 
> w 60م‎ 9 

Christian. - النصرانية‎ 


Christianity, Christendom. 


المناصع — a. to be pure.‏ نصع 


place near Medina. 


+e‏ تنس 


IV. to be just, to treat‏ تنصف 
with justice. — VIII. to obtain‏ 


So 


one’s right. — W235 half. 


get 
— a0) honesty, justice. — 
G 2.0 

justice, fairness. —‏ إنصاف 
Ss .09‏ 


middle.‏ منئتنسف 


8 e 


oe pl. نصال‎ blade. 
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a. to be lively. — II. to‏ نشظط 


encourage. — IY. to untie 


4 knot). 


Sul dry. 


i, u. to go away.‏ دعر 


Lai to و‎ (sthg. :(على‎ 

ae S وه‎ 

define. — نص‎ pl. نصوصس‎ 
text, tenor, Koran. 


- ve 


23 u. to set up, raise, put 
in the Nasb (gr.). — VIII. to 
be raised, to stand in the 

S65 
Nasb (gr.). — 23 erection, 
establishment, position of a 
Noun in the accusative or 
of a Verb in the subjunctive. 

GS o و‎ 957 “20s 
— نصب‎ pl. Wha! statue. 
S 
os found pain, 
6 


trouble. ب‎ ual handle (of 


exertion, 


S - 


a knife). — «23 share. — 
4 oO. 5 و‎ 


ania office. — منصوبا‎ set 


in the Nasb. 
تصيد‎ a, to advise, give (good) 
advice to. — X. to ask advice. 


So- S 


- 


— os and Kwai pl. 


2 ee hed - 
o\3423 (good) advice. — awl 
Cp: Cc. 
adviser. 


Go. Go» 


pa u. to help. — pai and تصبرة‎ 
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G0 


Shad د‎ and 1 نسوة‎ women. 


a. to forget. — III. to try‏ نسى 


to forget. — IV. to make 
someone forget. — VI. to 
S$ 20 
pretend to forget. — نسبارم‎ 
oblivion. 5 
aot 20 
نشو 220 .8 نشا‎ u. to arise, 
happen, grow up. — IV. to 


found, compose (a book, a 
+? 
poem), begin to. — نشوة‎ 
SEo- 
and 83 origin, eos 
SS ن‎ 


young sprout. — a‏ فسان 


young man, young girl. ل‎ 
S. 7 
ناشتخ‎ beginning. - إنشاة‎ 


1 
style. — منكش‎ place of origin, 
i Sean 
fatherland. — منشى‎ founder, 
redactor. 


te IV. to insert into. — 


G L- 
نشب‎ property, goods. 


u. to seek what is lost, to‏ نشد 


adjure someone in the name 
of God. — IV. to recite 
(verses) to. 


ee? 


u. to unfold, spread out,‏ نشم 


diffuse, publish, raise from 
the dead. — VIII. to be 


Go. 
diffused, — ~ diffusion. 


S 


و 5 
.16 نشو ز 


Glossary. 


one i, u. to refer, ascribe 
to. — III. to relate to, to 
resemble, to be related. — 
VI. to correspond. — VIII. 
to relate to, to trace back 
812 

one’s genealogy to. — نسب‎ 

S [of 

pl. إنساب‎ kinship, descent, 
Glo ao 


genealogy. — نسية‎ pl. نسب‎ 


G9 we 
relationship, relation. - تنالسب‎ 


analogy, relationship. — 
Ss 


-?> 
متاسب‎ adapted, suitable. ب‎ 


wif more suitable. ب‎ 
ا‎ © Bare 
Raweie relation. — ممنئنايسب‎ 
analogous, 
Go. S - 
oes weaving. — ene and 


5 Oh, 5:52 
منسوج‎ tissue. - نساج‎ weaver. 
نساخ‎ a. VIII. to copy (a book). 
>» ودنام‎ Ss 


 خخسن‎ copy. — snl pl. 


& =» 


copyist.‏ نساخ 


X. to become like a vulture.‏ نسو 
و وا © 


vulture, eagle.‏ نسور 


Seo. 
~ ipl. 


Sue's 
منسك‎ pl. 


place of sacrifice. 


Sie مااع‎ 


5 | 5 
مناسك‎ sanctuary, 


Xe living being. 
& 


3 - 
نسهم‎ zephyr. 


ه + 


voice is heard at a distance. 


— ناد‎ meeting-place. 

Il. to warn, remind of.‏ نذر 

So. 

SX3 miserable, despicable. 
Kh" 

Norway.‏ روج 

2 

yp u. V. to become small, to 

S- 
abate. — 33 Nn. pr. 


i. to create discord, take‏ د ع 
away, spoil. — III. to strive‏ 
with someone. — VI. to have‏ 


a mutual quarrel. — VIII. 
51222 

to be torn off. - Xe3 temples 
37 

bare of hair. — أع‎ 33 dispute. 


i. to go down, to alight, to‏ وَل 
be revealed. — II. and IV.‏ 
to let down, to give hospitality‏ 
to, to reveal. — VI. to condes-‏ 


س © ; 

cend, to resign (sthg. .لع‎ 
S95 

a نزول‎ descending, sinking. 
Gi. 


nisi adh ذو‎ settlement, colony. — 


Sika pl. مَتازِل‎ place of 


encampment, dwelling, settle- 
GS. ©. pis 
ment. — منولة‎ pl. منسازل‎ rank, 
رةه‎ 2-0. 
degree, dignity. — انولخ‎ 
Menzale (town on the lake in 
Egypt). 


a. II. to put away. — V.‏ نوك 
“to take a walk, depart.‏ 
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grammarian. —  خيحان‎ 


- © م‎ 
direction. — ua direction, 
9 oe Dye: 
— sisie pl. مناح‎ 


system. 
distance. 
eis ia ee OF 
‘VIII. to choose. - منتخيات‎ 
selected pieces. 


. Sak 
us nostri}, nose. 


n, pr.‏ النخعى 
So-‏ 


date-palms (coll.).‏ أخيل ممع خل 


tte ae ad 


u. to invite, call.‏ تحب 


ع مام 


u. to come off, to be rare.‏ ندر 


S San 

rareness,‏ نادرق —-: Fare.‏ نادر 
Le ee 6)»‏ 

anecdote. — 5 JX and 8 , 3 

rareness. 


& © See. 
منديل‎ pl. مناديل‎ towel, 


handkerchief, veil. 
ندم‎ a. I, and V. to repent. — 


سه 22 


Rah XS repentance. 


{X35 u.to attend a meeting. — 
111. to call. — VI. to call out 


to one another. — 2/5 call, 


vocative (gr.). — (4 liberal. 


et ees 
57 لصوت‎ (g&i one whose 


en, Oe عر‎ 7 
0 ع‎ 


499 


deliverance. — Lsust Luss 
ree 
— Yooh secret, — 


‘a secretly. 


hasten! 


5 


cans i, u. to hew out (stone, 
wood). 

So. 

s> upper part of the chest, 
beginning (of the day, month). 


60 و - - 

hee‏ ا 
high noon. —‏ أكر الظهيرة -“ 
وه 


sagacious, clever.‏ أكتريير 


م 


= IV. to have lung trouble. — 


S33 


lung disease.‏ كاز 


oo. 5 
اس‎ copper. 
6 


lean, thin.‏ أحخيف 


As a. VII. to make (a 
2 So. 
profession). — كل‎ bees. — 
Ge. S وه‎ 
As leanness. - = gift, 
present. 

2 Os 

we.‏ كىن 


is u. 11. to put sthg. aside, 
remove, — IV. to turn away, 


put away, to advance. — 
So. - كه‎ 

pl. 2s} direction,‏ كو 
district, grammar. — ‘ost‏ 


o عه‎ 
towards, about, like. — كوي‎ 


Glossary. 
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حب 


By -- 


— 8s pl. 


quence, saat 


VIII. to be scattered. —‏ نو 


S 2 Oe 


2 9444 prose. 
we noble (in origin). 


-<ee 
> 


oF a. to succeed. 


6 
make to prosper. — c= and 


Go» Ss F 

S success. — لاحك‎ success- 
60 0 

ful. 


xs u. to help. — II. to fit out, 


So. 

furnish (a house). AS" 
عه و‎ 

pl ASS highland. ل‎ 


عه و 


acai طلاع‎ he who does 
hikes thoroughly. 


S25 S به‎ 
يجار — 00 حجار‎ 
6م‎ 
carpenter. — 1 كران‎ town in 
Yemen. 


53 


--- 


wl dirt, filth. 


= a. to be of use, to act upon. 


Ae offspring, son. 

“7-4 So. 

o> 0. to appear. — a>’ pl. 
S Ss 


> oe star, — مجم‎ astrologer. 


5 u. to escape, be saved. — 
5 - 4 
II. and IV. to save. — ci 


32* 





SAA 


Ohas i. (ect) to produce date- 


wine. — Xx. date-wine. — 


و_ 9 os‏ مر 


pl. X3 article.‏ نبدة 


S20 


se pulpit, title of a newspaper 


in Cairo. 


i. to speak in a meeting.‏ تبس 


- -- 
5 


i, u. IV. to let gush‏ فيظا 
forth, to dig a well, to bring‏ 


to light. — X. to find out, 
522 
contrive. — نبط‎ a Nabathean. 
So. 
نيع‎ spring, kind of tree for 


making bows and arrows. 
95262 
6 e443 spring. 
So. 
نبع‎ gushing forth (of water). 
Sos 


capacity, merit.‏ تيبل 


to make attentive. — V.‏ .11 تيه 
to be attentive to. — VIII.‏ 
to wake up, be attentive. —‏ 
ee‏ 
Saad awakened, clever, smart.‏ 


- 


S oo 


— Xa indication. 


= pl. Lif prophet s. نبا‎ . 


abet 


os i. to assist in bringing forth, 

to bring forth (beast), to bear, 

to result. — IV. to infer, con- 

clude. — X. to deduce, con- 
ae 


elude. — نناج‎ birth (of animals). 
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splendid. — إمتيار‎ distinction, 
preference. 


ه620 
X48 frankincense, storax.‏ 


i. to bend, incline to. —‏ مال 


عه هه 


er pl. Ae inclination. — 
Ss 


mile (244 kilom.). —‏ ميل 


9 408 


more inclined.‏ أميل 


«J 11. and IV. to announce 
oe 
(sthg. to someone 5 نيا .(ب‎ 


SEs‏ عه 
pl.‏ نبى — pl. #43) news.‏ 
كه - 


prophet.‏ أذبياء 


- -e لت‎ oO. 
ليلكا‎ u. to grow. — ers grass, 
Brite 
plants. — whi plant. — 
By oe 


place where a thing‏ منيت 


grows. 


3 on a. to bark. 
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e; 
acquire property. — مال‎ pl. 


-o8 
Spal property, wealth. — 


22 
Sus las treasury.- - Sus راس‎ 


capital — th financial, 


Ss. 5 


financier. — مالي‎ 


ain 2° 
Kale إبن‎ n. pr. 


we u. to provide with sustenance. 
Ss. > 
— مون‎ supply of provisions. 


Be 


to speak falsely (to as).‏ هود 


8 9 


— to pl. مياه‎ water, juice, 


expanse of water. 


Oo. 


place in Egypt.‏ ميت غمر 


le i. to draw (water). 


VQ s 


Ol i. to move, waver. — 


92 ase bE 
BAS pl. مواكك‎ table. — 


S 


woe hippodrome, square. 


i. to provide with supplies. —‏ مار 


S 
848 supplies of corn. 


- د 
Mirabeau.‏ 33\4¢ 


‘ 


Ne 6 


i. I. and 11. to distinguish, 
pecify (gr. Less. 42, 2 f). — 
Y. to to be distinguished, to be 


Arabic Chrestomathy. 


Glossary. 
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So. 6م‎ 


مهو المثل- marriage-portion.‏ مهر 
adequate marriage gift. —‏ 


ae 500 
ماخر‎ pl. مهرة‎ clever, experien- 


ced. 


IV. to grant a delay. —‏ ميل 


Go. 
ميل‎ period of time, leisure. - 
Gio» 


ميل 


60م 


Liga whatsoever. 


a, u. 1111. to take some-‏ مين 

ه246 © 

one into service. — إمتيان‎ 
service. 


u. to die. — 11 and IV. to‏ مات 


put to death, to kill. ل‎ i 

to bid defiance to death. 

Go. 

death. — pes) alt‏ موت 
. 


violent death. — xis kind 


S Oo. S We 
of death. — crn and crs 
& 108 a 


pl. io and lea! dead 
(man). 


Os‏ سه 


Gos S [ot 


Pl. ciel wave.‏ موج 
eon soll the Muski (a street in‏ 


Cairo). 
موسى‎ Musa, Moses. 
موسيقى‎ music. 


u. V. to become rich,‏ مال 
82 


At 


(prep.) from, than (in comp.)‏ من 
(Less. 44, 3 B 8).‏ 


“ese 


u. to be gracious (to someone‏ من 


-e- os 3 SE 
AS). — من‎ grace. — os 
death 

ons a. to grant a request. — vs. 

So. 

: منج 
209 


XK (prep.) since. 





: (ae a. V. to flatter. — (a 

flattery. 

i. to possess, rule, over-‏ ملك 
come. — II. to make someone‏ 


ruler. — VY. to put oneself 
in possession, to possess. — 


So 
VIII. to possess. — ملك‎ pl. 
GS دهم‎ 
} possession, property. 


Sos 


— ملك‎ 1s Mon , Tule, 


power. — ملك‎ pl. ملكات‎ ole ا‎ 


a. to prevent, forbid, refuse.‏ منع 
VIII. to decline, abstain‏ — 


Soe 


from. — منع‎ hindrance, 


prohibition. — uals منع‎ 
diptote (Less. 41, 1. 2( ل‎ 


Ss - > 7s 
مائع‎ pl. موانع‎ hindrance. 


ais Memphis. 

See Menufiye (prov. of 
Egypt). 

of to wish. — تمن‎ wish. 
3 Saks death, fate. لب‎ 
Se ذه‎ # of 
أمنيخة‎ pl. أمانى‎ object of 
desire. — منى‎ Mina (village 


near Mecca). 


a. to spread out, unfold‏ ميد 
(a carpet).‏ 


custom, Perey: capability, 
ee رن حت‎ rule. — 


Ss 


ملك — pl. Sole king.‏ ملك ملك 
queen. — ade pl. ene‏ 
angel. — Jule ruler,‏ : 
st‏ مالك — possessor.‏ 
ممالك . om. pr. ee We‏ 


ءس 0 و5 


_ 3 مملوك‎ pl. 
chal هيا‎ Mameluke ; 


slave. 


kingdom. 


white 


© 


ملى — day and night.‏ الملوان 
long, long time.‏ 
So 5‏ 
millimetre.‏ مليمترات pl.‏ مليمتر 
oe es‏ 90 
million.‏ ملايين .1م مليون 


© 


who? he who.‏ من 
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نه الي 
رفت wake 0. to abhor.‏ 


abomination. 
Be 


XX Mecca. — & from Mecca. 


enka u. to remain, continue. — 
IV. to leave alone. 


د عدم 


So. 
to intrigue. — 
deceit, cunning. 


Sue's 8 33 
مكس‎ pl. مكوس‎ custom-duty, 


market: tax. 


~ 


>5 سه 


IL. to strengthen, set up a 
fixed abode. — IV. to be pos- 
28 ° 2I0-CE 
ar es 
I yielded myself up to him. — 
V. to be strengthened, to be 


Ss 


Ie ee 


able. —xiLX» power, influence. 


5 «<6 
إمكان‎ possibility. — 


و 9 4< 
ممكن — firm, sure.‏ مكين 


possible, possible thing. 


sible. — 


to feel bored. — IV. to bore.‏ .8 مل 
oa‏ 
xk religion, community,‏ — 


nation. 

to fill. — VIL to be‏ .و ملا 

9 

filled, full. — ملا‎ chief men, 
notables. 

«ea So 

x>We navigation. — ملج‎ and 
Bin’, “6 ae 
$ سن‎ tes, 
ce salt, eA es 

ee 

seaman. ote pl. ملاح‎ 


5 2 
handsome. — atl _g3} n. pr. 
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Ao 


mr a. to strike, scatter. 
33 
pea n. pr. 


re 


i. to pass by or away. — 


— IV. to bring to a good end, 
to execute (a command). — 
و9‎ 


course.‏ مضبى 


by, the past, perfect (gr.), 
sharp (sword). 

u. to give (good) rain. —‏ مطر 
X. to ask for (good) rain. —‏ 
S 3‏ 


3 ماض‎ gone 


1 ٠. . 
مطر‎ rain. — مطي‎ rainy. 
So 34 


postponement, delay.‏ مطل 


و 


beast of burden.‏ مطى pl.‏ محلية 


with, notwithstanding (prep.)‏ مع 


(Less. 44,3B 7).- معا‎ together. - 


= 


ate. eee ae B ee 
ذلك‎ esnevertheless.-,.,! مع‎ 
et 00-2 
6s - 
although. — rau accompani- 
ment. 


onl n. pr.‏ معديكرب 


So. 


goat.‏ شع 


Or) +s 


n. pr.‏ أبى 


to consider (sthg.‏ أ لنظر IV.‏ معن 

4 S و‎ 

3) attentively, — cyst 
> 


pl. مواعين‎ house - utensils, 


travelling apparatus. — 


- 9,8 3 Oe 
£ 


ws); .م معن بن‎ pr. 


bo 


ساس ام 


guint a. to ا‎ (a piece of 


land). — ae Christian. 


hens i. L., V., VI. and X. to com- 
prehend, grasp, hold fast. — 


IV. to refrain (from .لعن‎ — 


freshly flayed skin.‏ سك 


S 0 


— show musk. 


oie Was 95 50 he 


مسكنخ — to become poor.‏ تمسكوى 
iz‏ 


° 


2 
poverty, misery. — مسكين‎ 


- 


50-7 د 
poor, miserable.‏ مسا pl. ot‏ 


- of 


coal to be or become in the 


evening. — cline evening. 


a4 Monsieur. 


2 i. I. and V. to walk, goon 


foot. — 111. to walk with 
someone. — VY. to act upon. 
50 ب‎ Slo 


— vs. مشى‎ walk. — ree 


2 


1 gees 


gait, way of walking. — ماشيخ‎ 


pl. مواش‎ 6. 
مصح‎ a. to disappear. 
<2 ae و‎ 
مع‎ 5 to build (towns). - مع‎ 


- of 4° 


“baal capital  رصم‎ 


- 


ليخ اد 
we‏ القاهرة — Egypt, Cairo.‏ 
So 5 :‏ 


Cairo. — مصرى‎ Egyptian, an 
Egyptian. ~ 


Glossary. 
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B55 
مرض)‎ a. to be ill — Yo 


-of 


pl. راض‎ al «} illness. 3 — 
So  » مه‎ 6 

ب .111 مرضى .1م مريض 
SOF‏ 

nursing.‏ ريض 


So 
+b, woollen or silk garment. 


> we 
كش‎ $2 Morocco. 
S PP 


سا لمم 


II. to use. — V. to exercise,‏ مرو 
S- a2‏ 

practise. — 2» suppleness. 
So. 5 62م‎ 
مرو‎ Merv (town). — (S مدر‎ from 

-Oe 

Merv. — مروان‎ n. pr. m. 

(SA i. VIII. to press or draw 


out. 


ل 6 ار 

(the Virgin) Mary.‏ ريم 

to mix. — 7111.50 be mixed.‏ مرح 

5 822:0 

0 مزاج‎ and a) 4a} mixture. 

Cc م‎ VI. to joke together. 

وهر 5» 

piece of meat, draught of‏ مزعة 
water, moisture.‏ 


eee 


fe) je 11. to tear in pieces. 


<4; merit, praiseworthy quality. 
مس‎ a. to touch, befall (mis- 
fortune). 


ni ee 
sta Mister. 
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So. Se ie 
(ys pure, genuine. to Medina. — Xsirs and 
© a. eo 2 1 ود‎ 


cy civilisation, — تمدينى‎ 


civilizing. — cyttnds town 
FS Se 

near Bagdad. — مداثنى‎ 

from Almad2’in. Rit 


(Gole to lengthen, last long. — 
ey 


Rsrn knife. 


u. to pass by. — X. to‏ هر 


elapse, persevere, continue. 
S وو‎ 


— زور‎ course, lapse of time. 


2 موارا‎ several times. — 


Se. = ee 


ta pl. Cl» time. — sith 


all at once, entirely. حل‎ 
و5‎ Ps So ان‎ 
مر‎ bitter. — 3, م أ‎ bitterness, 
ف‎ ‘Jan 
5 90 
gall-bladder. — مار‎ pl. مارظ‎ 
passer-by. 
دع‎ Oo. 
مرا‎ V. to show manliness. — 54 
2 o 


ands 2} man, human being. — 
Sse. Seo 


and‏ نساء pl.‏ إمرأة and‏ مراك 


Seo S_ 28 
نسو‎ woman, wife. — Sf 


Sar» 
and مروة‎ manliness, courage. 


to use, practise. —‏ .111 موس 
5-5 


Sag drink prepared from 


dates. 


ne a. 111. to quarrel with 


someone. 
a Glo 
a VIIL to examine. — i= 
6.50 9 


and ن‎ =u} examination. 


= u.toefface, obliterate(trace).— 
So. 


— abolition, annihilation. 


Nie u. to stretch out, spread, 
lengthen. — II. to spread. 
— VIII. to be stretched or 
spread out. — X. to ask for 

Ss 


help. — re spreading, stret- 
‘pia tide (of the sea). 

و 53 

A bushel, “mudd”. — 3X. 
52 

space of time. — 30 pl. 

xe stuff , 


(ode material. 


substance. — 

6 5 

— مديدك‎ 
extensive, long. 

om a. I. and VIII. to praise. — 


Go. S 35 


praise. — one 
praiseworthy action. 


Madagascar.‏ مداغسكار 


elds Madam. 
oe 7) to become civilized. — 


واو © 


. — fips pl. a eae 3 
Sian} Medina. da 


32 مَحَنِى‎ 
ا‎ to a town, to culture, 


AF 
م د سمس‎ 9 7 
cr LV. to make secure. — ممتيو‎ 
firm. : 
* when. 


د 2 سدم ده 
pl‏ متلى — II. to represent.‏ مدل 
Ses neers , proverb.‏ 


ذه م 


el je pl. Neel likeness, 


© و 


like, similar to. — jeu oo 


adequate marriage-portion. — 
en 2° 
{XO مثل.‎ such a one. — 


--0 


- 


as (with following 
GS 5? 

sentence). — Jed* appearance 

(before someone), audience. — 


BL 
SLs model, example, amount. 


- 


oi 
Sie effaced (trace). 


& 20 > عد‎ 
SKE pl. SY statue. 


Bs 63 

x>L* froth, spittle, abo- 
mination. 

Goer ف‎ Be 


X= glory, nobility. — "كين‎ 
celebrated, praiseworthy. — 
- و‎ Ve 


us n. pr.‏ المجيد 


ba) 


a Magian, fire-wor-‏ جور سى 
shipper.‏ 
free of charge, gratis (adv.).‏ مجانا 


_ te gratuitous (adj.). 
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— هاا فين‎ not only . . . but 
1 — De le besides. — Le 
not (predicate Acc. or ب‎ ; 
Less. 44, 3 A 1): Koran XIL, 17. 

bil March. 


Mariette (fr. scholar).‏ ماريت 


Mariut (lake).‏ مارد بوط 


١ 


ches n. pr. 1. 
aS م كدر‎ Mackenzie. 


Ss. 2 > 
pe) de sustenance, provisions. 


Ore 
3 dole rose-water. 
S. 5 S 


Kale or X44 مات .لم‎ a hundred. 
“8 matt the hundredth. — 


nil} فى‎ per cent. 


vee‏ ميو 
هد So‏ 
pl.) “al metre.‏ 


ence Mitchett. 


Mitchell.‏ متشل 


V. and X. to enjoy (sthg.‏ منع 
aha Ge. of‏ 


ma tie pl. Rail furniture,‏ اب 


goods. 


Rein Metammeh (place on the 
Nile). 
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9 6. 
change one’s mind. — لون‎ 
GS 1.08 
pl. ألوأن‎ colour, colouring, 
kind. 


és IV. to have withered 
plants, to reach a strip of 
land. — لوى‎ a strip of land. 
حت‎ at, flag, banner, name 
of a newspaper. 


Sad and rat يا‎ Would toGod! 
Would that! 

ره & 

ts أ‎ n. pr. 

not to be (Less. 30, 2).‏ لسن 


i. to be suitable.‏ لاق 


ليلخ — pl. dus night.‏ نيل 
one night. — dat Laila‏ 
(n. pr. f.).‏ 

Xen limited. 


© هو‎ 
تيمو رن‎ lemon (coll). 
S 


softness.‏ لين 


- 


> 
لبو نْ‎ Léon (n. pr.). 


م 


and {Sls what? anything that,‏ ما 
that which, so long as. —‏ 


why?‏ ناذا همه لما — how.‏ كما 
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Seer © 6 
لهم‎ a. IV. to inspire.  ماهلإ‎ 
inspiration, instinct. 


So. 


play, pastime.‏ لهو 

ss if (unreality, Less. 47), if 
indeed! ولو ل‎ even if. — 
eE ع نه‎ 
لس أن‎ ob! that. 

0 لى‎ Pierre Loti. 

2S uv. IL to make (water) 


turbid. — V. to be soiled 
with. 


soos So. S عه‎ 
5 f 

الواح u. to glitter. — om pl.‏ لاح 
tablet, plate. — xX=<GY pl.‏ 
register.‏ لوادج 

pl. fo, J Lord.‏ لورد 

3 لو‎ almond. 

n. pr.‏ اللوطى 

3 باب اللو‎ Bab elluk (gate in 


Cairo). 


u. to chew.‏ لاك 


SLO Ld 
لوكاندة‎ inn. 
.نا لام‎ to blame. — IV. to commit 
Seo. 
blameworthy actions. — لوم‎ 


Sos Sis 
and لومز‎ blame. أدم ب‎ the 
letter Lam, the third radical. 


- we 


to colour. — V. to‏ لون 


encounter. — A235 


- - - اس 


spontaneously. — ah 


meeting-place, encounter. 


Ss ee 2+) 

RS ملا‎ boxing-match. 

2-01 2 

cy and لكن‎ but. 

- > نو 


not (Less. 45, 3 r). — لم‎ 
why ? 


5 


0 


u. to collect. — IV. to 


commit slight faults, to be 
on the point of area to 


comprehend. — xxi أله‎ a 


may God repair the disorder 
of his affairs! 


when (conj.), since (Less. 46,‏ لما 
p), not yet (Less. 15, 3c).‏ 2 


© o. 
oe (stealthy) glance. — 


=| -- 
ملامج‎ features of resem- 


blance. 


i., u. I. and III. to touch,‏ لمس 


seize. — VIII. to ask for, 
desire. 


cy) not (with subjunctive and 


Ape significance, Less. 45, 
t). 


O25 5 

flame.‏ لهيب 

S . 

enamoured, enthusiastic.‏ لهج 


XJ a. to make weak in the 
legs. 
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GS.» = pale 
— xs) pl. لغات‎ mode of 


expression, language. 
لف‎ u. to wind, twine round. 


— VIII. to be intertwined, 
interlaced. 


© 35 to torn. — V. and VIL 
to arn towards, to care for. 


S Oe ع6‎ 


pl. Suit pronunciation, ex-‏ لفظط 
لفظى — pression, word.‏ 
verbal. 3‏ 


IV. to find.‏ لفى 


to name, give a nickname‏ لقب 
ape us‏ 
to. — WW pil. walt nick-‏ 
name, title.‏ 


el a. LV. to impregnate. 


--- 


53) u. IV. to let someone find. 
— VIII. to find by chance. 


مام 


u. IV. to feed. — VIII.‏ لقم 
to set in the mouth (horn). —‏ 
رن »> 
mouthful.‏ لتقمخ 


95س 
gyn Luqman (n. pr.).‏ 


- ee 


to instil — to inspire.‏ .11 لقن 
a. I. and III. to come‏ لقى 


across, to meet. — IV. to 
throw, make (a speech), put 
(a question). — V. to meet, 
take up. — VIII. to meet 


— 2s) 


- 


- و‎ 
and ملاقاة‎ meeting, finding, 


together, encounter. 
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5 


~ 


897 
نص‎ pl. Voss bandit. 


Gal a. I. and VIII. to adhere, 


stick (intr... — IV. to glue, 
fasten sthg. 


abl a. to defile, smear. — vs. 
Go. 


2 


G 
سس‎ 3 

V. to show oneself 
friendly, to be refined. — 


So» 


2b} kindness, friendliness. 
w د نب‎ 5 - 
< لطفى‎ n. pr — we 


Bis 
elegance. — لطيف‎ friendly, 


meses AR 


kind, pleasant. 


- 


> -<- 
pl. لطائف‎ a fine thing, anec- 


dote. ~ 
eS So. 
لعب‎ a. to play. — لعب‎ pl. 
S coe 
Wks} play. 


ماع ين - wee‏ 


perhaps. — vile! perhaps‏ لعل 
thou mayest.‏ 


ILI. to curse one another.‏ لعن 
VIII. to curse oneself.‏ — 


01 


~ ee 


— xXisl curse. 
Gos. 
لغط‎ noise. 


3 u. to be worthless. — IV. 


to abolish, exclude, eliminate. 
So. 


— لغو‎ grammatical mistake. 
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VIII. to be ) soldered, joined. 
— pe PI. ie flesh, meat. 


GS Lo 


mas pl. - beard. 


= arab tribe from Yemen. 
6 


OX quarrel, dispute. 


ء زر كن 


and igo (prep.) at.‏ لحن 
.اب x a. V.to be delighted (with‏ 


Sud pleasant, sweet. —‏ ب 


ig, ل اع‎ te 
BOLN pl. SSID agreeable- 
ness. 

es) لو‎ a. 11. to make something 
incomplete. 

e; a. to be necessary, to 
apply oneself to, to follow 
someone closely, to remain 
at home. — IV. to compel. 
— VIII. to be forced, obliged 


S وو‎ 


to. — »:) necessity. — 
52 1 
إلدر | م‎ obligation. — 039 
necessary. — Rs 53 pl. لوا زم‎ 
need. 


elastic.‏ اللستيك 


a. to sting (scorpion).‏ لسع 
on tongue, language.‏ 


to be abolished, to‏ تلاشى 
disappear.‏ 


TAA 


ود 5 


5 
لباس‎ clothing. — Unsels and 


ae fee 
“she pl. ملا بس‎ article of 


S 2.0 
dress, clothing. — إلنياس‎ 
ambiguousness. 

S03 


ish milk. — لبنة‎ brick burnt in 


2, OF 

the sun. — لبنان‎ Lebanon. 
< 96 >’ 0ن‎ 
إبى اللتبيخ‎ n. pr. 


- 
- 


13 trouble, importunity. 


es og 


iS a. I. and VIII. to take 
refuge with. 


So. 

Kis pl. ع‎ me commission. 

we Ore 
3 IV. to harass (someone dale). 


Se. oe 


SS ع‎ Ew observe. — xa 


3?- م و4 
glance.  خظحالم remark,‏ 
observation.‏ 


as IV. to ask importunately. 
— VIII. to wrap oneself in. 


6 
 فاخ‎ blanket. 


Gs a. to reach. — 1 to over- 


a and 


- o> 


take, join with. — 


© Lo 
ges annexing. — 
appendix, supplement. 


535-07 


u. to fasten, 
IV. to solder, 


solder. — 
join. — 
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J 


3 indeed (corroborative particle 
Less. 45, 2 c). 


S(prep.) for, to, on account of, up 
~ to (denotes the dative) (Less. 


44, 3 7 4), in order that (conj.). 
& because. — Si lest. 
355 لم‎ or لما‎ or S30 why? 


J not, no, there is not (Less. 


8 a ل ع‎ 
neither . . . nor. — BOS Sy 
especially. 3 
لا زورد‎ hee lapis lazuli. 

عو ودع رع و2 

+» pl. لى‎ cs pearl. — Sele) أبو‎ 
a pr 

S 25 0 

ملاكم — mean character.‏ لوم 
suitable. 3‏ 

A=V Langley. 

land bank.‏ لاند بدك 

a pl. Oy intelligence, 

So 

understanding, ب‎  بيببل‎ 


judicious, persevering. 
uss a. to continue, linger, 

abide. — X. to find slow. 
لعن‎ i, to darken. — ليس‎ a. 


to put on (clothes). — IV. 
to cover, make dubious, clothe 


So» 
لبس‎ and 


someone with. — 


487 


5 65 © 
:0 كومسارى 


CA 


u. to be. — II. to form, shape.‏ كا 
V.to be formed, to originate.‏ — 


© 65 

— X. to be humble. — كور‎ 
9. 90. 

existence. — كينونخ‎ being, 


9 


becoming. — oe condition, 
4 
nature. — مكارى‎ pl. of ut and 


GS. os 


instead‏ مكانة — place.‏ أمكنة 


of him. 


to iron.‏ (كوى) كى 


— (conj.) in order that. 
كان‎ i. to deceive, make intrigues. 
Go. 5 م‎ 
كيك‎ and مكيدة‎ 
كاس‎ i. ILL to vie in cunning with. 


& 3 
س .آم كيس — 


pe 
كيس‎ intelligent, shrewd. 


Last purse, bag. 


i. TL. to give a form to. —_‏ كاف 


Sa oOo. 


quality.‏ كيفية — how?‏ كي 


ees. 
إ كنال‎ to receive measured corn 


نك 
measure for‏ كيل — from.‏ 
the town of‏ كيل — grain.‏ 
Kiel. .‏ 


Chemistry, Alchemy.‏ كيبباء 
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protection and_ shelter. 
9: © وو‎ 
كنيف‎ pl. 


_latrine,‏ تمضن 
water-closet.‏ 


i. Il. to give someone a‏ كنى 


Bee 
surname. — كناية‎ represen- 


tation. 


OV ء‎ 


cde’ electrical. 
So. S >> 
22S pl. كهوف‎ grotto, cavern. 


Oo. 5 دن م‎ 
 فهكلا‎ Wis" the seven 
sleepers. 
>» وو‎ 
كهول‎ mature age. 


° > 
كو بوى‎ (turk.) bridge. 


to be near to,‏ (كون) a.‏ كات 


about to, on the point of 
(Less. 30, 9). 


“we 


to roll in spiral form.‏ كور 
> > 
Lord Curzon.‏ كو cy23‏ 
G5 5 hears‏ 
pl. cy iat jug.‏ كوز 
cufic. —‏ كوف — Cufa.‏ الكوقة 


ty cree the grammarians 
of Cufa. 


Oo .:%‏ + الت 
ideS Conventgarden.‏ جارد oe‏ 
ء > ء 6م S‏ 
star, sign of‏ كواكب pl.‏ كوكب 


the zodiac. 


3 os 


wos} لكوم‎ place in Egypt. 


LAX 
S. 


0 9 
— eS pl. كلمات‎ word. — 


© بن‎ 5 es 


speaking, 1st person‏ متكلم 


(gr.). 
كلوب‎ club. 


Sis م‎ Les both of them. 


of (suff.) f. tt dual Ls you, 


oe 
3 كم‎ how much. 
wD - ذه‎ 


pl. alas sleeve. 


your. 


نا 


sores Cambridge. 


tucked up, nimble,‏ كميش الإزار 


active. 
a). Bia 


Su. 1. and VI. to be or be- 
come perfect. — II., IV. and X. 


eee 
to perfect. — كمال‎ perfection, 


also n. pr. — كمالى‎ perfect. 


25-2: 


de كامل‎ pl. XLS perfect, 
also n. pr. 

oe u. I. and IV. to conceal. — . 
oe house, protection, refuge. 


So. 


saad treasure.‏ .ام كنز 
Seah pl. Ree ets church.‏ 


mae u. VIII. to surround on all 


Go. 


ane enclose. — كمف‎ pl. 
- عن‎ 
Gus wing of 8 bird, 
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satisfied with. — X. to rely 


on, choose. — —S sufficient. 


# i. II. to crown with garlands. — 


Js every, all, whole (Less. 42, 


و =- 


3,1). — >I, x3 or كل أحد‎ 
=e wh 

everyone. — كلما‎ whenever, 
Sw > 

the more. — كلى‎ complete. 


Saw? aw? 
— XS university. — xb 


- ace - 


altogether. — كلا‎ not at all. 


oe 
كلا‎ fodder (grass or hay). 
Glo, 
ak dog. — x8 bitch. — 


AS aye له‎ n, pr. 


ie 
ه كاج‎ severe, gloomy. 
So 

ae lime. 


n. pr.‏ العلا 


II. to load, charge, oblige‏ كلف 


someone to do sthg. — V. 

to burden oneself with sthg. 
5. 

ot NS as attachment. — 

Lo» 


pl. ws trouble, work.‏ كلفخ 


325 6 


كلكننا 


II. to address someone. —‏ كلم 


92 


. V. to speak. — كلدم‎ speech. 


ae eee 


} 


atonement for a crime. — 
5 gS aa 
3 pl. coe ungrateful, un- 
9. SS 
believing. — كافور‎ camphor- 
tree, camphor. 
jas u. V. to answer for. — 


ذه 3 © 


wes surety. — مكفول‎ 
actly 

give enough.‏ ا 0 .1 كفى 
God is‏ كفى agi all‏ — 


a sufficient witness. — III. 
to reward. — VIII. to be 
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Pe So. 
gain, earning. — BE 3 pl was n. pr. — الكعبة‎ the Ka‘ba 
in Mecca. 
nk Pee gain, profit. 0 
coe rel aper. 
كسك‎ u. to have no sale (goods), Paper 
Si we Ss - 
to be dull (market). — كساد‎ Vy palm of the hand. — xs 
lack of sale, dullness of a all. 
market. eS is 
acs كفا‎ 111. to reward. — 2985 
كسر‎ if 1. and 11. to break off 35 ae 
(tr.). — V. and VII. to break equal. — 2985 pl. zlas$ 
: So. S se 
(intr.) — Pood break, breach, alike, able. — $<laS likeness, 
nl ability. 
kasra (gr.). — كسر‎ torn piece 550 
‘ae كفر‎ u. to be ungrateful, unbe- 
of a tent. كسهرة‎ piece of lieving. — 11. to reconcile. 
S > Oo 5 . . 
bread. — مكسور‎ marked — => ingratitude, un- 
with kasra. : Si eh 
belief. — 25 village. — 
6: وو‎ 5 
2 . we 90-7 
ein eclipse of the sun. est كفر‎ Kafr arzaiyat 
ae 1 6-2 5+ oo. 
كسل‎ laziness, sloth. fea: <= كقارة‎ ona pac 


ag u. to clothe, dress. — 
VIIL. to be clothed. — thus 
clothing. — Pe garment, 
suit. — العَسَاتَى‎ n. pr. 

BSS i. to uncover (sthg. pare 
— VIII. to be discovered. — 


Soe 
2 oe 
vs. 


n. pr.‏ كشو ف 
i i. to close (a door), stop up.‏ كظم 


raat malas oppressed with grief. 


LAD 


عد داه 13س 


كوم — u.to be generous.‏ كرم 


u. to overcome someone in 
generosity. — 11. to honour. 
— III. to vie in generosity 
with. — IV. to honour. — 
V. to show oneself kind. — 
SLL 


es generosity. — »5 vine- 


So. 


= Se 


yard.  ةمارك‎ charitable 


5 


gift, honour, regard. — كريم‎ 


SL رةه‎ 
pl. كرام‎ noble. — مكرم‎ pl. 
مكارم‎ noble action. 
BERS) Karnak. 
كه‎ a. to hate. — IV. to let 


hate, force, enforce. — X. 
to find sthg. loathsome. — 


م © 2 


So» 
كمه‎ aversion. - los unwilling. 


4 
S_ 
— كرد‎ repulsive, unpleasant. 


5352 


Se sy se hated, detested. 


ع 26ت 55 


XP Ke pl. مكاره‎ unpleasant- 
ness. 


Cromer.‏ كدوم 
و cP?‏ 


ss a. to slumber. 
كريدى‎ credit. 


Land 9 i. to win, gain. — 111. and 


V. to seek to win — IV. to 
let someone win. — VIII. to 


SF. 0 


gain for oneself. — كسب‎ 
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1: re So 
the lie to. - WAS and WAS 


ats 
lie, deceit. — كاذب‎ false, 


Pais 
liar. — WAXY lying, deceptive. 


Se" 5 
— WerS untruthful. — 


Ge; oO. 


RAK pl. Ke lie. 


oe u. to come back, repeat (sthg. 


to someone asks). — IL 
to repeat, to purify. — V. to 


S وو‎ 


be repeated. — كرور‎ suc- 
Z> 
cession. — كر‎ Kurr (measure 
bay 
for grain). — تكورار‎ repetition, 


refinery. 
SIE} F pl. CULES cravat. 


se 


<5 u. to be on the point of. 


io 

— WS stump of a palm- 
So. 

branch. — كرب‎ sadness. — 

Slo» s 


pl. wy affliction.‏ كريخ 


5-5 0 


VIII. to give attention‏ كرت» 
(to 3).‏ 


5 © 
eas from Karch (place near 
Bagdad). 


9و 


ows chair. 


- 296 


"ees 
ك5‎ 
5 
٠. 


or; 3 rhinoceros. 
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i. to chain.‏ كتف 
108 © 


shoulder.‏ أكناف 


So 
— كتف‎ pl. 


u. to conceal.‏ كتم 


“Ie “ee 


py u. to be numerous. — كثر‎ 


u. to exceed in number. — 
II. to increase. — III. to vie 
with someone in number. — 
IV. to make numerous, to do 


often. — VI. to become 
numerous, to increase. — X. 
Slo. 
to find numerous. — Say 
G5 


crowd, great number. — 445 


- 


6. pines 
pl. كثار‎ much. — 44S much, 


very often. — Ls كثير!‎ often. 


+ oe 6 


aa: {54 more, most. — ما‎ 355 


generally. — eo Ss على‎ at 
best. g 


of‏ مو 


n. pr.‏ أككم 


u. VIII. to anoint the‏ ككل 
eyes with antimony, to be‏ 


S x»x0- 
relieved (eyes). — كول‎ 


n. pr. 


ey II. to become thick (liquid, 


82 2 


colour). — كدر‎ 5. 


tS and Was so, just so. 


OS i. to lie, — IL to give 
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مد‎ 
great, old, eldest. — أكيبر‎ 5 


.ده © ” 


greatest. — eS‏ كبر 
augmentative form (gr.).‏ 


وه 
(turk.) bridge.‏ كبرى 


Sic. 
كبش‎ ram. 


u. to fall head foremost, to‏ كبا 


22 


be subdued (colour). — 35 
fall. 


WS u. to write. — III. to 
correspond, to stipulate one’s 
ransom (slave). — VIII. to 


5 0 
subscribe. — كناب‎ pl. Was 
we ae ee 
book. — all} OLY or UK} 
5 
the Coran. — x35 writing. - 


GS 


Bus i in writing. — ail pl. 


4 


S د‎ 
WLS writer, secretary, author. 
>» وت‎ 


— WLS pl. كتاتيب‎ ragged- 


school. - ane office, school. 
مكتبى‎ belonging to a 


© 10 
 خبتكحم‎ 5001 

S a9 
نب م‎ : 


- 


school. 


seller’s shop. 


correspondent. 


GS. - 033 


library.‏ كتنب خاذخة 
531 


TAF 


6252 
ose the Kaiser. 


to decree athg. (God).‏ .11 .1 قاض 
to barter with someone.‏ .111 


SW i. L and IV. to annul, 
forgive a fault (God). 


5 as, just as (Less. 44, 3A 5). 


ياد 


_ as (conj.) كانه ل‎ 

vend HOF‏ كل ,+ مد قد 

80. — Bes SXF go and so. 
5 (suff.) f. ك‎ thee, thine. 
Sgircig’ caoutchoue. 


IV. to upset, overturn.‏ كب 


Ls A captain. 
ص‎ 


2 


2 3 
كيد‎ pl أكبان‎ liver, heart 
(meta.) (147, 12 hunger). 


3s 
كبر‎ u. to be or become tall, 
to grow. — II. to make great, 
9205 we 
to praise, to say JS .الله‎ - 
TV. to consider as great, to 
praise. — V. to become proud. 
— X. to esteem highly, to 
So 


regard as great. — كير‎ great- 
So. 
ness, pride. — كبر‎ advanced 


BF eee Oe 
age. — 45 pl. كبراغ‎ and كبا ر‎ 


Glossary. 


482 

abe 
upright, steady. — X. als 
register. — wales abode, 
dwelling- place. تقويم ل‎ 


S we 
calendar. — قيم‎ upright, true. 
93 2 


aes مقام‎ place, dignity. — 


GB ور‎ G&G 1.09 
مقام‎ abode. — مستقيم‎ upright, 
straightforward. 


د .2% - 


Commandant.‏ قومتدانن 


- 


(95 a. to be strong. — II. and 


IV. to strengthen, intensify. 
— Y.to grow stronger. — 


Se» 29) 


%e5 pl. قوى‎ power, strength. 


-- 9 
— “$45 hunger. — إقواة‎ want. 


Ss 


ae قوى‎ strong. 


IL. to record, register,‏ .1 قاد 
bind, chain. — V. to be‏ 
So]‏ 

registered, recorded. — Xs5 
original writing, the original. 


S Os 


— N85 limitation. 


ع ماد I‏ 


cy) القبر‎ town in Africa. 


i. to measure. — V. to belong‏ قاس 

Go. 

to the tribe of Kais. - قبس‎ 

name of an Arab tribe. — 
SL 

measure, rule, analogy.‏ قياس 


—e oe بو‎ 
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catch game by guile. -‏ 1.11.60 قار 


> -of عه‎ 


wide, spacious.‏ قوراء © اخور 


Go. 20. 


con-‏ القوس — bow.‏ قوس 


stellation of seven stars. 


د 


Kossowa.‏ َوْضُون 
bei! the Goths.‏ 


Ale u. to say. — VII. to be 
So. & كز م‎ 
said. — Sei 5 pl. أقوال‎ speech. 


2 er 


— Sle and مَقَانَة‎ speech. 
SL se 


— sla treatise, chapter. 


Siw 052 


— xJ,las contract. 


u. to rise, raise oneself,‏ قام 
set out for, undertake (sthg.‏ 


a), occupy oneself (with ). 


— 111. to oppose. — IV. to 

set up, establish, appoint, 

remain in a place. — X. to 
S 


59 ء‎ 
be straight. — قيام‎ rising, 


occupation على)‎ and W~), 


ess 
management. — xaLS resur- 


eu. 

rection. — pls straightness. 
So. © Tos 

nation, people.‏ أقوام pl.‏ قوم 
Ge - GS.‏ 

— xalS growth. — Xo45 pl. 

s. 


8 
قيم‎ worth, price. — قائم‎ 


Arabic ص10‎ 


LAY 


I. and VIII. to be contented‏ قنع 
with. — IV. to satisfy, con-‏ 
S‏ 


9. 
vince. — guts head-veil, 
252 2 
pericardium. — قناعخ‎ suffi- 
ciency. 


ee 

SUS canal. 

Las u. or قنى‎ i. VILL. to acquire. 
8. 
sls 


Geo? 


— AS property. — 


- 


pl. Ags canal, — $s pl. 


se 


spear.‏ قنى 

a. to constrain, overcome. —‏ ظهر 
So. ae‏ 
and‏ قاقر — constraint.‏ قير 
Eee‏ رت S‏ 
القاهرة — overcoming.‏ قهار 
Cairo.‏ 

G دوم‎ 


cert steward, major-domo. 
wee 


‘Res to _— loudly. 


© دون‎ -O- 

pl. mins coffee, coffee-‏ فهو 
house.‏ 

و © 0 

pl.‏ قوت — u. to nourish.‏ قات 
عه GS‏ 


nourishment.‏ أقوات 


lS u. to lead. — VIL to sea 


وت 4 


| su pl. قواد‎ and قادة‎ 


guide, ار‎ — 
52 
قباد‎ guidance. 


51 


TA? 

2 eae 
قمر‎ IV. to gamble. — , moon. 
وار ع‎ Ss o> 
re (os? lunar. — كمرية‎ 


و 
game‏ مقامرة — turtle-dove.‏ 
of chance.‏ 

§. 59 

ales material (linen or cotton). 


واء > وو >4 S‏ 


تمصا and‏ كمض pl.‏ قميس 


shirt, gown. 


o 


4,45 shackles, hindrance. 


- 


5 4ت‎ 
كمع‎ prevention (cys). 
Ssx09 


ant pl. قماقم‎ bottle of perfume. 


1 Bea ee > ae 
wy 8 pl. قوانيى‎ law, rule. — 


2 
ee 


legal.‏ قانوقى 
us Kene (town on the Nile).‏ 
\oais pl. Solis Consul. —‏ 


pl.‏ قفنصلانى and‏ قتنصلبيبخ 


- 


Consulate.‏ قنصلاتات 


a. to despair.‏ قنط 


0 عاد دم 


to have hundredweights‏ قنطر 


GS, oO. 
of silver. — 8 sluice, 


bridge (which leads into para- 
S 26 


> -e- 
قناطير‎ bundredweight. 


dise 147, 3). 


Glossary. 


(gr.). — قلت الاعيارن‎ change 
(Lesson 27, 


دهم 


1. 8. 1). — القلوبٍ‎ Sled see 


of substance 


Goer Os‏ من 


عن ظهر قلب — .16 ,123 page‏ 


2 
wee 


by heart. — mats exchange. 


© .- 
— قالب‎ form, model. 


- 7s 


MS i. 11. to gird (with a 


sword), invest (with an office). 
Se, 


— AL investigation on the 


basis of foreign sources. 


to put on a cap.‏ فلسى 


vals i. I. and V. to be con- 
tracted, to dry up. 


veer 


IV. to sail. — VIII. to rob.‏ قلع 
Go Glo. ae‏ 
قلاع sail.  ةخعلق pl.‏ قله — 


fortress, citadel. 


se 
‘bag ——. 


(reed) pen, office.‏ أقلام 


pl.‏ َم 
climate (one‏ أقاليم melds pl.‏ 


of the 7 climates of the an- 
cients), district. 


سد نس - 


to put on a cap.‏ قفلنسى 


i. to roast, fry.‏ قلى 
4 76 
-Kalyubiye (province‏ القليوبية 


of Egypt). 
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ee. 


a. TV. to squat down.‏ فعى 


ره 
desert.‏ قغر 


S 


gat dry measure. 


وه 9 
desolate.‏ مقغر 


9-55 


caftan.‏ قفطان 


u. to return. — IV. to lock.‏ قفل 


Sos عن‎ 


 لغفق‎ pl. قال‎ padlock. 


Las u. to follow. 


i. to be or become little. —‏ قل 
J Ac seldom fea‏ ع ds and‏ 


30, 11). — OTT. to diminish. — 
IV. to carry, bring. — X. to 
Ss 


- 


Bos 
— dS small. — 


So Bie 


and‏ عن قليل — seldom.‏ قليلا 


become independent. — 


smallness, 


-- 


los in short. — dc‏ قليل 


w -5 GS co هو‎ 


إستقلال  at least.‏ الاقل 


independence. 


independent. 


AS i. to change, turn round. 


— Il. to treat, turn round 
about. — V.to be unsteady. 
— VII. to be ومن‎ to 


come back. — we pl. لون‎ 
heart, transposition of a letter 


Glossary. 


SYS 


cut off, to be separated from. 
So. Sle 


we قطع‎ cutting off, — Xxhs 


S - - 
striking (argument). — Xxbis 


5 


pl. قطع‎ piece. 


> 2-5 
pl. قواطع‎ bird of passage. 


el _ cutting, ae: 55 
-- > د‎ 


(bill in detail. — sable 


province, district. 


i. I. and VIII. to pluck‏ قطف 
(fruit).‏ 


a ae 
القطامى‎ hawk, name of a poet. 


درا دح 
Mount Mukattam‏ ا مقطم ia‏ 
in Cairo, name of a news-‏ 
paper.‏ 


Gos 


cotton.‏ قطى — u. to dwell.‏ قطن 
bs u. to walk slowly.‏ 


ا 


Xd u. to sit, dwell. - Xsx5 
نم ن‎ 
عن‎ to cease to do, to neglect. 

& 95) 
— IV. to prevent. — Ogxd 


sitting, 00 abode. — 


pl. nels basie, rule,‏ قاعدة 


Ss 5 tOe 
law. — Ax seat. 
Go. 
-x5 bottom, ground. 
a 


© من لس - 


to have a protuberant‏ إكعنسس 
chest and a hollow back.‏ 


LYA 


he was struck with wonder. 
— V.and VII. to be finished, 


3 Lk her - <0 
end. — alot إنقد‎ to die. 
— VI. to wrangle about, 
demand. — VIII. to make 
necessary. — “x03 accom- 


plishment, office of a judge, 
sentence (of a jadge), decree 
Se is 


of God, fate. — Raccd pl. 


matter, process, sen-‏ قضايا 


tence, decision. — قاض‎ pl. 
S 25 ? = © و‎ 
قضانا‎ cadi, judge. — مقتضى‎ 
- 2 9 
exigency. — AAR. and 


- وهم 
according to.‏ على مقتضى 
5 


cat. ل‎ ever. 


rae 


و 


= 


II. to furrow, wrinkle‏ قطب 
(brow).‏ 


u. to let flow in drops. —‏ قطر 
VI. to bees in groups. —‏ 


ne 523 
قطر‎ pl. , “uss country, region. 
eo eo ae 
32 قطرة‎ drop. — قطار‎ 
5 
. 5 . oa f = 
railway train. قطران‎ tar, 
resinous substance. 
قطع‎ a. to cut, rip off, cut 
through. — II. to cut in 
pieces, tear into: rags. — 
V. to be cut in pieces, tear 
in pieces. — VII. to be 


severed, to tear up, to break 
up, to cease. — VIII. to be 


Glossary. 


> u. to be unable (to cy). _ 


Il. to shorten, be wanting, 
make oneself guilty of neglect. 
— VIII. to confine oneself to. 


S. So. 
— عبر‎ shortness. — قصير‎ pl. 
يت‎ > 22 


8 امناء فصو ر- castle.‏ قصور 


inability. — yold deficient, 
ae 

weak, confined to. — yet 

Sol» = 
short. — .م قصير‎ pr. — 
ee” ae 

most remote degree.‏ 5 رى 

Ps cs 

poss) Luxor. 


6 2ه 


Kes pl. قصَاع‎ 0 bowl, dish. 


Lad u. V. to treat thoroughly, 


be far (from oe — قصى‎ 


- عه مه‎ 
and old far off. — أقصى‎ 
-= 
pl. أقاص‎ farthest, most re- 
-° © 
mote. — إستقصا؟‎ deep 
investigation. 1 


es VII. to rush, to fall to 
pieces. 


VIII. to improvise.‏ قضب 


(ete? i. to bring to an end, 


decide, determine, spend 
(time), satisfy (a need), fulfil 


(@ wish). — GSU aie pad 
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IL to poison.‏ قشب 
u. to peel off.‏ قشر 


nee TV. to disperse (clouds). 


isl to shudder. 


u. to relate (to someone‏ قص 


de). — 111. to punish. — 
VIII. to relate accurately. — 


GS ce Sz 


Used narration. 
6 

history, narration. — Qoles 

punishment, retaliation. 


- “= 8 2ه‎ 4 
قصب‎ 11. to cut off. — قسب‎ 
reed, sugar-cane. 


<5 i. to strive after, intend, 
repair to, hold the right mean. 
— V. to Te in pieces 


Stes‏ و 

(lances). — ual and مقصد‎ 
2 - 

pl. مقاصك‎ intention, reso- 


GS. 7 


> oe 
lution. — 3x03 pl. i? 


© 2. 0 


إقنصاد — 


domestic economy, frugality. 


poem, ode. 


9 2 
pees إقنسادى‎ relating to 


By POS 
domestic matters. — مقصود‎ 
intended, intention. 


Ss Oo. 


pot tin. 


. 


YY 
Ge. 
or having the eyebrows 
35 or 
joined. فرن‎ pl. أقران‎ 


contemporary, competitor. 


13 u. X. to ay persecute. 
S.0. 


Ny pl. ss town , 
hamlet. — x meal for a 


village, 


guest. 5 
ا‎ by force. — syns 
obligatory. 
Besar sn, 1: and IY. to act 
justly. — قسط‎ pl. bust 


portion, ا‎ justice. 


Sos» 
— قسط‎ kind of aromatic 
plant. 


و 6 ان 


Constantinople.‏ القسطنطينية 


087 


i. I. and II. to divide, 


distribute. — IV. to swear. 
— VI. to share sthg. together. 
— VII. to be distributed. — 
VIII. to share together. — 


So. 


division, allotment,‏ سم 
So‏ 
pl.‏ كسم — section, canton.‏ 
1ن عه مه G&‏ 
portion. — Rem‏ أقسام 
S oO.‏ 
نفسيم — division, share.‏ 


> - 
division.  مساقلا .م‎ pr. 


Geo. 


Land u. 111. to endure. — Sqm 
hard-heartedness. 


فد 1 


(saddle-horse). — تقريبا‎ nearly, 
approximately. 1 


VIII. to improvise, make a‏ شرح 


528 


motion. — ood motion, 


resolution (in Parliament). 


O55 II. to take off the scab. — 


S -3) > 
قر أن‎ scab. قراد ل‎ Korad 
(poet). 

So 6 Soa as 


قرشى - piastre.‏ قروش pl.‏ فرش 
belonging to the tribe of‏ 
Koreish.‏ 

S ون‎ 

Ue; round flat piece of bread. 

US كر‎ i. IV. to lend (money). — 
VII. to be cut off (dynasty), 


Go. 


to elapse (time). — قرض‎ gift. 
S 2 oo 
قيراط‎ pl. فراريط‎ finger’s 
breadth. 


S s06 
قر طاس‎ paper. 
و‎ Ss 


w~ “oe — ده‎ 
hee oe 
So.» and فوظى‎ of Yemen. 
pe - 


IV. to cast lots among. —‏ قر ع 
So‏ 
beat (of a drum). —‏ شرع 

Geos 

— Xe 58 lot. 

Go. 

at male camel. 

os i. to join. — 111. to com- 
pare. — VIII. to be joined, 
associated with, to marry. — 
Go. 


cys? horn, century, generation. 


Glossary. 


0 ka poe Be. 
to someone. — قرا السلدام‎ 
Ose 

tals to send greetings to 


Gs 
someone. — 3z} قر‎ reading, 


ون 
way of reading. — 2,9 pl.‏ 
-0f‏ ددر 
and 3,5! period. —‏ قروة 
وه م45 


reading, the Koran. —‏ قر أن 
رع > Bk‏ 
reader.‏ قراة pl.‏ قارى 


- 5 


u. to be near, approach.‏ قربا 
Il. to bring near. — III.‏ — 
to come near to. — V. and‏ 
VIII. to approach, court the‏ 


So» 
friendship of. — قربا‎ and 
Se = ate 
X24 proximity. — %3,° pl. 
a S.0 
قرب‎ good work. — %3,5 pl. 
S- دده‎ 
قرب‎ waterskin. — قرابة‎ 

6 
relationship. — قارب‎ pl. 
Bo اح‎ S 
شوارب‎ boat. — قريب‎ pl. 


<-3 


er 1 
أقارب‎ a. 26,5 near, a relation. 
— قريبا‎ shortly, soon. — 


SES) most likely. — لاقوب‎ 


oO, 


in the shortest time. —‏ وقفت 


> ون‎ GS 2.0» 


ce قر‎ offering. - مقرب‎ noble 


1 
بد 


476 






S 


5 
4 


a 
1 
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is 
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oe? 
— قدام‎ before, in presence 
© عه‎ 9%. 
of. — مقدم‎ arrival. — قدم‎ 
forepart, foremost, chief. — 


Gew ور‎ 


XeXRs preface, introduction, 


92 
vanguard. - مقدام‎ courageous. 


u. VILL. to follow, imitate‏ قدا 
(someone ~).‏ 
: : 


ys dirty. 
335 i. to take along with itself 
So- 

(river), throw. - قلف‎ spitting, 

throwing, slanderous accusa- 

و ن © 

tion of immorality. - قدف‎ 
margin. 


II. to draw (a mote) out‏ قذى 


of the eye. — (ss (mote) 
in the eye. 

i. to remain, settle down, be‏ ف 
refreshed (eye). — II. to es-‏ 
tablish (a fact), determine‏ 
upon. — IV. to confess,‏ 
acknowledge, leave at rest. —‏ 
VV. to be established,‏ — 
determined. — X. to settle‏ 

ee 
down. — قرار‎ determination, 
bottom, rest, firm abode. — 


Oo. 2a 
قرة العين‎ delightful sight, 
s © o. 
joy. — 52585 report, com- 
position (of a work, report). 


عه 
a., I. and 5111. to read, read‏ قرا 


Yo 


11.10 value, establish, complete, 
decree (God). — VIII. to have 


Ss 0 

the power to do sthg. - قدر‎ 
© كه‎ 

pl. اقدار‎ power, fate, decree 


Go. 


of God. — قدر‎ amount. — 


ون 


5 
قدرة‎ power, might. — فادر‎ 


GS. 0 


mighty, capable. — إقتدار‎ 


- 


Ss 
capability. — قدير‎ mighty. 


G& و‎ oe 


— مقدور‎ determined (by 
God), pl. مقادير‎ destinies. — 


S&S نت‎ 


> -O) 
مقدار‎ amount. — ا مقتدر‎ 


١ 3 
sis name of a Caliph. 


- - 


دع ه 


2-01 
القدس‎ Jerusalem. — مقدس‎ 
holy. 


eX} a. to arrive at. — قدم‎ u. 


to be bold (towards de). -- 
II. to prepare, introduce, hand 
in, notice beforehand, offer. 
— IV. to give precedence to, 


venture upon (sthg. As). — 
V. to go forward, advance, 
5 5ف‎ 
step forward. — قدوم‎ arrival. 
O° G عه‎ 
— قدم‎ pl. إقدام‎ foot. — 
د هد د - و‎ 2 - 
قديم‎ pl. قدماة‎ old.  اميدق‎ 


- 


© ها‎ 
of old.-— إقدام‎ precedence. 


VS, 


GB 2 a.9 


opposite, future, the‏ مستقيل 


5 
future. مقبل‎ next. 


BOLLS .م‎ pr. 
Sw. > 
sa stingy, avaricious. 


dX u. to kill. — III. to wage 


war with. — IV. to expose 
to death, — VI. to fight with 


So. 


one another. — قشل‎ slaughter, 


SiS 
murder. SUS fight. — 


e 


ae 5 -‏ و 
deadly.  لبتق slain.‏ قنال 


o 


ie Nee Qotaila (poetess). 


_ Vike murder, massacre. 


pea eh! Se ا‎ © 


pr.‏ .م cy}‏ فكفان 
3 
dry.‏ قاحل 


Oo. 

X35 (corroborative particle with 
the perf.), sometimes (with 
the impf., Less. 45, 3, m.). 

u. to cut into pieces. —‏ قل 
S‏ 


XX roasted meat cut into 
slices, 


--e 


co a. to strike a light, emit 
Wie 
sparks. — قادح‎ n. pri 


i. to be able, have strength‏ قدر 


for (sthg. .As), apportion. — 


Glossary. 
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to die. — II. to take hold 





of, get in money. — III. to 
1 accomplish the sale of. — 
. So. S - ده‎ 

١ قيض‎ seizing. — قبضذة‎ grasp, 
ظ‎ hand. 


-oc 


bs pl. eat Copts. 


a. to accept. — II. to kiss.‏ قبل 


— III. to correspond to, to 

face someone, to fall in with. 

— IV. to turn to, approach. 

:- X. to encounter, receive. 
ee 


— Squad ere reception. 


1s forepart. — is power, 


influence. 

من opposite. — AS‏ قبل 

from his side. — قبل‎ (prep.) 
2 OF 

before ae SUS and قبل‎ 


902 


and من قبل‎ beforehand. 


oO. ° - Oe 


XLS من‎ previously. — قبل‎ 


o- 
5 


cy) before that. — قبيل‎ side, 


- 


crowd of men. 


C5. 

— قبيلة‎ pl. 
oe ei, 

5.45 tribe. — Aol liable to. 


w © 2 oe 
 ىلبقلا الوجم‎ Upper Egypt. 


1 1 
إقبال‎ good fortune. — 


G 50 96 
إستتقبال‎ reception, the future. 


- 
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communicate to. — X. to 06+ 


ae 
rive profit from. — 8X3 pl. 
seg ee 
خواكد‎ advantage, utility. — 


5 0 
nds useful. 


- 


Gold i. to overflow. — IV. to 
enter into. — X. to spread 
85 
about. فيض‎ 0. 

ا د ا ثم 4 
inundation.‏ تيضم 3 


“08 


elefant.‏ فيال pl.‏ فيل 


» Ir 

Faijum (in Egypt).‏ الفيوم 
- ندم 

Linad and Lid Vienna. 


- - 


- 


قو 
Sa‏ 


X45 dome, tent (153, 2), 
Be u. to be ugly, bad. — II. 


to make bad. — X. to regard 
as bad, disapprove of. — 
3 


eux ugly, bad. 


“eer 


u.to bury. — IV. to have‏ قبر 
a grave dug for someone. —‏ 


So. © ود‎ 8522-62 
se? كبور .ام‎ grave. — مقبرة‎ 
cemetery. 


VIIL to ask for fire, to‏ قبس 
learn from someone.‏ 


- we ae 
قبض‎ i. to seize hold of. — قيض‎ 


Glossary. 


vr 
Ge. 
& . 


ce pe victor. — 


victorious (over .(على‎ 


success, 
0 


desert, steppe.‏ مغارة 


- we - 0 


Us? to intrust. فوضى ل‎ 
9 ف عار‎ 
anarchy. — مفاوضخ‎ con- 
versation, company. 
«> u. to be superior. — IV. 
to awake. — V. to raise one- 
S. 
self above. فافخ‎ misery, 


distress. — ae (prep.) upon, 


o 
over (Less. 44, 4, 13). — من‎ 


3 فو‎ above. 


n. pr.‏ الغو 


I. and V. pronounce. —‏ .3 قاد 


5 2 


8 اس‎ 
فوض:‎ pl. LP 4d opening, 
entrance. — » mouth (Less. 


10. 


3 (prep.) in, at, over, in regard 


“to, among (fr. entre), (Less. 
44, 3 B. 5). 


i., IV. to bring booty, bring‏ فاع 


Co. 
in sthg. to someone. — 23 
booty (made by Moslems), — 


& 


- 


XAad return. 


- 


> 20E 
أفيج‎ 7 sins very large, ex- 
tensive. 


i., IV. to be useful, bring in,‏ فاك 


وك 


S عهء‎ 


: pl. أفوزه‎ mouth. 
8 V. to be divided into classes, 


LANG S ود‎ 
categories. 2-4 pl. ون‎ ht 
branch of a science or an art, 


Saw 


— RAs Unie training 


nee 


5:2 9 LF 


pl. Lis} surprising affair.‏ قلح 


X43 a. ID. to regard as childish. 


Raed a. to pass away. — IV. to 


destroy, annihilate. — VI. to 
seek to annihilate each other. 


— id perishableness. — نان‎ 


perishable. 


a. to understand. — IV. to‏ ذهم 


make someone understand. — 

V. to understand gradually. 

— VI. to understand each 

other. — X.to inquire after, 
So, 


to ask. — فهم‎ understanding. 


G&G هد‎ © 


3 إستفهام‎ question. 


_» mouth (Less. 7, 2). 


u. to miss. — VI. to be‏ قات 
different from each other. —‏ 


> se 


difference.‏ تنفاوت 


at u. to diffuse perfume. 
Go. 
فور‎ bubbling. 


36 u. to attain, be saved, be 


Glossary. 





u. to disjoin — VII. to be‏ فك 
- م 0 Ww‏ 
not to‏ ما disjoined. — visi}‏ 
cease.‏ 


- دم‎ © 
1 wee . . 
2) فكنو‎ Victoria. 


- we 


i. L, IL, IV., V. and VIII.‏ فكر 


to consider, ponder (over 3). 


So Sle “05 


— ye and فكرة‎ pl. Rte 


و 


thought. — Ex intellectual. 


GS. -? 


XPLNS joke.  ةهكاف‎ pl. قواكه‎ 


fruit. 


ve 


i, u. I. and IV. to succeed.‏ فلم 


So 


os فلم‎ success, victory. 


of a. to till the land. — IV. 
to be ne successful. — 
Sol 
فلج‎ and فلاحة‎ agriculture. 
Sle. 


n. pr.‏ فليم — peasant.‏ فلاح 


hte 


S320. 


فيلسوف — philosophy.‏ فلسفخ 


pl. aN philosopher. 


So. 
افلق‎ i. to split. — فل‎ dawn. 
ave globe. — الغلك‎ ple 
astronomy. 


& 2» Gos 
cyt f. فلانخ‎ a certain one, so 


5 


and so, — ANG such (a thing). 
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471 


> of 


(gr.). — Rss effective. — sé} 


S206 


Sania‏ بم — elative.‏ التغضيل 
object (gr.). —‏ مفاعيل pl.‏ 


ery maf‘al satay, of place, 


Less. 35, 1). — ‘athe falsified. 


013 


coe .ام‎ Alt viper. — PS) 


n. pr. 
XA i. to lose, miss. — IV. to 
cause the loss of sthg. — V. 
Go. 
to search for. — X% and 
S cos 


yy want, loss, absence. 


Beli 
res فاقد‎ one who has lost. ب‎ 


5 30. 


and oui lost, absent,‏ مفقود 


not present, doe. 


ند تس 


s# u. to be poor. — IY. to 
impoverish. — VIII. to need. 
So. 
— 5% poverty, destitution. 
S oe 


3-35 فقير‎ pl. فقأ‎ poor. 


© se 
فقط‎ only. 
it VII. to crack, burst. 
Y So 


aR a. to understand. — as 


o - 


6 


دعس 


jurisprudence, — nai pl. les 


skilled in law, aah 
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S sa 7 رده‎ 
فاضل‎ pl. فضلاء‎ 


virtuous (title of the learned). 


- es 


(title). 3 


superior, 


very generous 


IV. to reach (df). —‏ فضى 


Ades : 
ae emptiness, court, 
plain. 


large 


32s u. to create. — IV. to be 
on the point of taking break- 


رت 


fast.  ةرطق‎ aptitude, nature, 


Ss 
character. — Ls sh naturel, 
native. 


Fatme (n. pr. f.)‏ فاطمخ 


Py 
قطن‎ u. to be intelligent. — V. 


Glo 
to reflect. — xib3 intelligence. 


bre 


bs hard, rough. 


@ 


ee horrible, ugly. 


0ء ةك 3 


Ses a}‏ :ام a. to do. — Jas‏ قعل 


deed, doing, verb (gr.), pre- 
dicate in a verbal sentence 


(gr... — وفعلا‎ reality. — 


Glos 
— تعلخ‎ 


lel 
4 
9 


pl. Xie’ workman, subject in 
a verbal sentence (gr.). 


- x’ ن‎ 
الفاعل‎ aww present participle 


Ye 


i. to divide, go forth from.‏ فصل 
Il. to analyse, cut up. —‏ — 


ن :5 


VII. to be divided. قصل‎ 


section, separation, season, 
class-room, judicial sentence. — 


5 - 2 oe 
فصيلخ‎ pl. قفصائل‎ family. — 


S o- > oe 
تفاصيل .1م تفصيل‎ par- 


م 
oO.‏ 4 } 


ticular. — تفصيلى‎ in detail. 


- - 


u. to loosen, break (a seal).‏ خض 
Sa‏ 
acd‏ ب VII. to break up.‏ — 
silver.‏ 
و 


disgraceful.‏ فاضي 


mcd u. to be redundant, to 


remain, to surpass. — II. to 
prefer. — VI. to strive for 
Goes. 


قصل 

> 4 
pl. فضول‎ superiority, benefit, 
grace, surplus, preponderance. 


2 0 


the pre-eminence. 


Oe 


— فضلا عن‎ apart from, not to 
Geos. 
speak of. — فضلخ‎ remainder, 
3-0 a 
surplus, redundancy. — الفضل‎ 
and basil and تقض‎ n. pr. 
ae قضيلة‎ pl. فصائل‎ virtue. 


oe‏ و 


- 


superiority. 


2.0 و 


hei! elative (gr.) —‏ التفضيلٍ 
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ae 
> u. IV. to frighten, excite. 


a. to be frightened, to seek‏ فرع 


refuge. — II. to frighten. — 
Bas 


o 3 fear. 
Co 


~~ annulling. 


uid u. to be corrupt, become 


bad, to go astray. — IV. to 
corrupt, provoke corruption, 
Su 
set at variance. — Olé dis- 
cord, corruption, wickedness, 
S 


decrepitude. فاسيق ب‎ corrupt, 
bad, false. 


- ee 


Il. to explain, comment‏ فسر 


upon. 


2 - د هه‎ 
الغفسطاط‎ Al-Fustat (Old Cairo). 


> مام 


(a i., u. to deviate from the 


divine commandments. — II. 
So 

to corrupt, seduce. — (Game 

immorality. 5 


fe > Pye‏ وه 
offshoot of‏ فسائل pl.‏ فسيلة 
a palm-tree.‏ 


a. to fail.‏ فشل 


u. IV. to divulge (a secret).‏ فنا 
Soe‏ 
spreading (of a ru-‏ %» — 
mour, etc.).‏ 
wa,‏ 
eloquence, correctness‏ قصاحة 
9 


of speech. — فصيج‎ eloquent. 


469 


II. to neglect, squander. a‏ فرط 
So. S so‏ 


b فر‎ excess, — إغر اط‎ excess. 


Ae 


RA‏ ص 
Zz‏ 


S 57 


 طيرفت‎ neglect. — 


excessive. 


V. to form branches,‏ فوع 
22 * : 
pl. E23?‏ شرع — branch off.‏ 
branch, arm of a river.‏ 


نك 


So 


Pharaoh.‏ فر عو 


a., u. to be ready, empty,‏ فوغ 
free.‏ 
OF 111. to forsake. — VY. to be‏ 
So.‏ 
difference.‏ ضق — divided.‏ 


GS Lo» ع9‎ 


— %5 separation. — 3 3? 
3 


parting(from someone).~ ) فرية‎ 


وردس 45 


party, great crowd. — jo 
different. 


Parammon (n. pr.).‏ فرمان 
Ov, o Ove‏ 


ae Ben) ht ro France.‏ فلس 


- Ore 


iS شر نساوق) ?3 نسوء‎ French, 


a Frenchman. 


- sada 


Oe 
فر نك‎ frane (French coin). 


GS.0. 


fur.‏ فروظا 


i. 7111. to forge (a lie)‏ فرى 
against.‏ 
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o> u. VIL. to isolate (oneself), 
So. S 108 
detach. — 93 pl. off in- 
Glo» 
dividual, person. — 0,3 
isolated, Singular (gr.). 


- -e 


VIIL to tear in pieces‏ فريس 


re 

(prey, wild animal). — فوس‎ 
> عو‎ 9 
pl. افراس‎ horse. — فريسة‎ 


وو 98 
horseman-‏ كروسية — 


o 


GS .09 


ship. — فارس‎ pl. cys? 
horseman. 
وه ل‎ 


ok‏ فارس . — a Persian.‏ فوس 


Ss 
~ 


Persia. — فارسى‎ Persian. 


رن ر & 
Kilom.).‏ ي/67) parasang‏ فرسخ 


VIII. to throw to the‏ خرش 
ground, to spread out the‏ 


So. 
arms. - فرش‎ carpet, mattress, 


S. 


stuffed seat. فراش‎ bed, 
couch. 3 
& 209 >» وم‎ 


pl. Ue; opportunity.‏ قرصخة 


i. to presuppose, accept,‏ شٍ ض 


هن © 

impose a duty on. — فرض)‎ 
>» ره‎ 

presupposition. — فرض)‎ and 

Se © .دتو‎ 


مفغروض) — (divine) duty.‏ فريضة 
prescribed, presupposed.‏ 


LIA 


ce thigh. 


rae u. to surpass in 505 — 


111. to vie in glory with. 


w © ب‎ 


(Sn. pr. — قاخر‎ splendid. 


Ges of 


— 3S pl. ls glorious 
deed, splendid affair. ; 
تخيم‎ exalted, grand. 


we S. oF‏ و* 


ey? pl. SES} Feddan, acre. 


L, 111. and VIL to‏ .1 فدى 
ransom. — VI. to guard‏ 


Sco 


— ®xX> ransom. 


- 


against. 


we Sis 

i. to flee. — se flight. 

Euphrates.‏ الفرات 

II. to comfort (someone‏ فرج 
IV. to deviate (from‏ — .لعن 
the way). — V. to look with‏ 


favour (upon sthg. As). = 
Le? 

or joy (after sadness). 
So S 939 


pl. oor womb.‏ فرج 


es a. to be glad. — II. to cheer 


a O's Oo 
someone, — شرح‎ and ذاحخ‎ 
a 
8 فاه‎ 
joy. — تر‎ merry. 
So. 
35 chicken. 


oF 2 
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Swe?‏ م 
مغنتشل — (ss), to inspect.‏ 
inspector.‏ 

S os 


Cg rupture (illness). 


rash, wicked.‏ فاتك 


7 


J i. to twist, interlace. 


S.0 


XAX discord, rebellion, agitation. 


- 


give a legal opinion.‏ 11.11.10 فنا 
X. to ask for a legal‏ — 
Oe -G@9‏ 
opinion. — (ge and‏ 
legal decision.‏ 


-9 Ge 


and Bade young‏ فتيان 


ن اط قتى 


5 


and 


man, servant. — sles young 
girl. 

a 2 

oud narrow pass. — = unripe, 
* silly. 
ae is” 8 

un-‏ تجاءة — surprise.‏ فجاءة 
awares.‏ 

Go 


daybreak.‏ ير 


lessness, profligacy. 


S ره‎ 

— خجور‎ god- 

ale 
godless, profligate. ; 

= a. to befall (misfortune). 

SP a2? ghiainpfaliisne, immodesty. 


Se, 
Us=> test, examination. 


GS بن‎ 


stallion.‏ سحل 


IV. to bring to silence.‏ تسم 
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oO 23 Gor‏ 
Gordon Pasha. — as cloud.‏ غوردورم 


Go. 


the letter Ghain.‏ غين 


So 
xsl aim, limit, highest degree. 


فى 


and, and so, so that (Less.‏ ف 


46, 1 a. and b). — oe for. 


the letter Fa,‏ قاء 
radical (gr.).‏ 


the first 


Os) وده‎ 


factory.‏ ؛ فَابريقَات pl.‏ فابريقة 


GS وي‎ GS. oF 


pl. HS) heart.‏ خواد 


ee (فاس)‎ Fez (town). 


20s‏ عن م 
Aye (; zi?) February:‏ 


to cut into pieces.‏ .11 فرت 


iter te 


ما فتى — a. to forget.‏ فتى 
not to cease.‏ 


So. 


“ee 


os a, to open, conquer. — oe 


opening, conquest, victory, 
Fatha (Gr. Introd., § 5). — 
8-0 


first chapter of ' the‏ فاخ 


32 


© 30. 
Koran. — مغتوي‎ furnished 
with Fatha. 
& 99 


lukewarmness.‏ شور 


ل 2 


Uwe 11. to seek for (someone 


3° > Paw 5 


the Gordon‏ كليبخ غوردون 
University in Khartoum.‏ 
Gorst.‏ غو رست 


to dive.‏ غاص 
- ثم 07 م 
غوايخ - i. to go astray.‏ غوى 
error, wrong course.‏ 
غات 


draw. 


to be absent, to with- 
— 11. to conceal. — 


VIII. to slander. — غبب‎ 

absence, something concealed. 
432 

— Reb 


ند 
Ras absence.‏ — 


oes % - 


mE ES 2 ils 


absent, third person ‘es 

Sh eat S o. 
غات‎ i. to water. — Come pl. 

وه 5 


abundant rain.‏ غيوت 


abyss. 


i. Il. to, change. - V. to‏ غار 

undergo a change. — VI. to be 
So. 

different. — غير‎ other than. 


— ts) and a من‎ without. 


2 6 
— غير أن‎ in proportion as. 
Gro. Ose 
— 3a zeal. — ) 94 zealous, 
> 
~_ ا مغية‎ 13001 
بر‎ 
Bo. S - 
غيظ‎ rage. — bane insulted, 
enraged. 5 
غيادن‎ n. pr. 


20# 


mals 


ع0 م > م 


_— ee pl. alist sheep, ram. 


re 


pl. piled booty. — 


was booty. 
غنى‎ a. to be rich, to do without 


(sthg. cy) — IV. to make 
© 
rich, to satisfy eran cy) 


2 5 


will be of no use to you. 
— X. to be able to do without 


22 
that‏ فلٌ! ما 


(sthg. cy): — #4 and ae 


<5 
wealth. — غناء‎ song. — غنى‎ 
- © 


pl. أغنياء‎ rich, one who can 


do without (sthg. cy. — 


singer.‏ مغن — n. pr.‏ الغتوى 


ae u. I. and V. to run dry (a 


spring). — II. to let run dry. 
— IV. to make a raid (on a 
= ee S. 


country). — غار‎ pl. eye 
Opi GIG 
cavern. — غارة‎ pl. غارات‎ 
a > 
hostile incursion. — الغورى‎ 
دير 0و‎ 5 
n. pr.  ريوغلا‎ name of a 
552 
water. — مغارة‎ cavern. — 


- we 


Maghara (place on the‏ مغارة 
Nile).‏ 
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et 65! 2 BRO 
2 ble mistake. — xblles so- 
phism. 


os . 
Lele coarse, thick. 


5 


2 غللاف‎ case, husk. 


ge a. I, and 11. to close (a door). 
— VII. to be locked. — 


22 
. 2 


G 


oF 
até young man, boy, slave. 


Ye .م‎ to rise in price, go too 
5 ود‎ 


far. — غلو‎ exaggeration. — 
sé high price. — SLE dear. 


5 30. 


PS غليو‎ earthen pipe. 


we 


ae u. to grieve. — VII. and 


VII. to be grieved. — خم‎ 
© 
grief. — alge cloud. 
pes cae 
u. to cover. — غامر‎ un- 
cultivated (land). 5 


2 غمص‎ i. to despise. 


IV. to close the eyes (for‏ غمض 


oF) 


اع - 


i. to despise.‏ غمط 
ess a. to take as booty. —‏ 
VIII. to use (an opportunity).‏ 


So. 


booty, gain without work.‏ غخم 
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a. to be angry (with‏ غضبٌ 


eae Woe 
d=). 


غضب — 


- 


someone 
anger. 


ihe u. 11. to cover. 

i. to pardon. - X. to ask‏ غفر 
ee‏ 
the‏ المغفور لَه doning. — a‏ 
blessed, the deceased.‏ 


for pardon. 


02 


u. to be neglectful, in-‏ غفل 


attentive. — IV. to forget. — 
VI. to feign oneself inadver- 
S.o0. 


tent. — غفلةخة‎ 


jhe u. to defraud, bind wita 


Ss. 
— we pl. coe 


manacles. 
grain, harvest. 


re) غلادستو‎ Gladstone. 
غلب‎ i. to conquer, overcome, 


win the upper hand, — LI. 
to seek to overcome. — YV. 
5 2 


to onde — Rake victory. 


bee 


pace anes: dominion. — الغالب‎ 


the most. - غالبا‎ or dial} فى‎ 


for the most part, often. — 


Ga 5د‎ % 2%. 
أغلبية‎ majority. — التغلبى‎ 
n. pr. 


nls to do towards the end 


> wed 


of the night. — .د امغلس‎ pr. 


Arabic Chrestomathy. 
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(S;= a. IV. to incite, allure. 
es 
sige. very abundant, excessive. 


So. 


S36 yarn, — Apes gazelle. 


: Bee 

‘32 .نا‎ to make a raid. — 4; 
O54 

and غرزاة‎ raid, expedition. — 

Glo. 98 

غزية — expedition.‏ غزولا 


name of an Arab tribe. 


---e 


ih, 
غسق)‎ 1. to be dark. — غاسق)‎ 


the one that makes dark, 
moon. 


.عار .ع 


ger wash. 


es u. to deceive, cheat. — 


fraud.‏ غش 
Ae oe‏ = 
violent.‏ غشوم 
Sirs SF 5‏ 


a. to cover. — rece‏ غشى 


coming to someone, swoon. 
ey 
 غيشاغ‎ cover, judgment 


day of God. 
Uses a. to be full, to choke. 
G- 23 S - 
غصويخة‎ violence. — غاصب‎ 
das 2 
pees pl. صانم‎ branch. 
uot u. to avert the eyes (from 


cy=), to oppress (someone 


59 - 
cp). — (es fresh, vigorous. 


Nt 


2 25-5 


west, Maghreb. —‏ مغبا رد ب 


- of 2 يه‎ 
ا مغرب الأقصى‎ Morocco. — 
$s S 


Western,‏ مغارد بخ pl.‏ مغر 
Wor.‏ 


II. to warble.‏ غود 


,= i. to plant. 
So لدي‎ 

Uw pl. غروش‎ piastre. 
Ss... ده هك‎ 

pl. vols}‏ غورض 
intention.‏ 


aim, selfish 


i, u. I. and VIII. to draw‏ غرف 
و 9ه Glo»‏ 


(water). — غرف .1م غروقة‎ upper- 
chamber, room. 


- - 


3 gis to be drowned, to sink. 


— X. to overshoot (the mark). 


O55 S 
—_— غر قّ‎ submersion. — (32 Sa 
» & 2 


pl. 2,= drowned. 


ese a. to be obliged to pay a 


tax. — II. and IV. to compel, 

subject to (a tax, etc.). — 
- of 

to be passionately‏ أغورم ب 


prepossessed in favour of. — 


So. 

ee payment of a tax. — 

50 9 

.عمة غرامة — passion.‏ غرام 
Be... 4‏ 


_ مغرم‎ debt, obligation. 
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Am. Oe 


eto: morrow. — بعد غد‎ 


the day after a AS — 


\ ellie واه‎ 


غدوظ — morning,‏ غداللا 
early morning.‏ 

piles 01 > 

u. to nourish, — #/X‏ خلأ 

nourishment. — غذاتى‎ 


relating to nourishment. 


u. I. and II. to deceive. —‏ و 


و و4 


VIII. to be deceived. — est 


delusion, seduction, vanity. 
ea 
—  روغ‎ danger, risk. 
So Sa» 
35 om neglect. — 5.5 new 
ele 
moon, beginning. — أغر‎ f. 


wes noble. 
a 


tem 


to set (star). — IV. to‏ .11 غورب 


laugh immoderately. — X. 

S 7 He 

to find sthg. strange. — غروب‎ 

setting (of a star). 

So و‎ g Ge 

— Ws west — 355 

western , occidental. — 
GS-0 ? Bos 

mi and WS foreign 


country, oe journey 
--9 
abroad. — were pl. غربك‎ 


S. 


Strange, singular. — XJ es 

5252: 
singularity. —  بارغ‎ pl. 
G&G م‎ S o - 


pl.‏ مغرب — raven.‏ غربان 


eC ee ng Pe A a | 
i aa ae a rere Piece 
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ot i. 11. to define, appoint. — 


III. to see with the eyes. — V. 
Go. 
to be obvious. — cyse the 


letter ‘Ain, the second radi- 


Sos Sh Sy 
-- عه عيرن ام عمين‎ 
S308 © cof 
أعين‎ and | cael eye, spring, 
عه و‎ 
the same. الاعيارى م‎ notable 
- of + Ue 
people. — الاعيارى‎ ALS trans- 
et of substances. — 
Wades 


oe and Xaglee appearance. 


هه 


Lass 


to be repugnant to a 


9 
~ 


physician (disease). — عمى‎ 
unable to, stuttering. 

S o> 

ne IX. to be dusty. — = 


remains. 


dé IV. to have plague-boils 
Sas 
(camel). — غلدة‎ plague-boil. 


Ill. to betray, abandon. —‏ غدر 


So. 


betrayal.‏ غدر 


- 0 


fones to be long (hair), be 
green (plant). 


{.X¢ u. to be or doin the morning. 
— III. to visit someone in the 
6. 


morning. — = next day. 
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wir 


VI. to help one another. — 
X. 75 beseech the help of. — 


S Sc. S- de 
PS) ae and | and معونة‎ 

كه .6 3 
أعوارنى .1م ps‏ وى — help.‏ 
assistant.‏ 


- -3 


Moauwija (n. pr.).‏ معاويخ 


i. to be defective, to dis-‏ عاب 
80% 

honour, corrupt. — Was pl. 
50-00 
عبوبا‎ defect, injury, shame. 

6 

Mas 8s. Dec. 

ous ‘ 


عبر 


5 


Isa, Jesus.‏ عيسى 


n. pr. 1.‏ عسيابان 


i, to live. SS oe and‏ عاش 
Sachs S-‏ 4 

عبش رأضية — life,‏ عبشخ 

Ie ves o 

pleasant life — Hole 


- معاش‎ means of living. 


olss} i n. pr. 


oa i., a. to loathe. 
Lt ae 
Me pl. Wie poor, needy. 


Swe 


— عيل‎ pl. Sue member of a 


family. skh and عائلة‎ 
family, اللي‎ 


يالك 


xi} God forbid! — (Less. 48, 


4), — Slee and الله‎ Oden. pr. 


So. 
عورا‎ pudenda, shame. — 
2-0 


one-eyed.‏ أعور 


u. 11. to need, long for. —‏ عاز 
IV. to be lacking (to someone‏ 
s), need.‏ 


u. L, IL, 111. and IV. to‏ عاض 


exchange, indemnify. — X. 
0 desire compensation for. — 


4 Par 


أعواض pl.‏ عوض 


compensa- 


cs - 


هه 
Loge‏ عن — tion, exchange.‏ 
S Oy 3‏ 


instead of. - تعويبض‎ indem- 


nity. 
© ب‎ 
عونا‎ n, pr. 
د‎ tie oer 
XR pl. عوائة)‎ hindrance. 


9 


- 


lamentation, howling. —‏ عو بل 


Swe 


pl. Sse member of a‏ عيل 


ee 
— xG. family, 


- 


family. 


S.0 s ae NC 


dynasty. — معول‎ pl. معاول‎ 


5 - 


pickaxe. 
© 2 


pl. ples! year.‏ عام 


u. 111. and IV. to help. —‏ عارن 
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pact, epoch. — xe pl. 
2 


; nize meeting-place. — 


- 


Sool ae 


$APlee compact. 


Ss 


w دن ده‎ 
00 معو‎ deformed, distorted. 
Oe 8. to return, become, 
cause injury (to someone 
de). — I. to turn to 
someone. — 117. to repeat. 


— VIII. to become accus- 


tomed to, look after. — vs. 
Gor Glo. 
Oss return. — soe return. 
و5‎ 
— Ose wood, aloes-wood. — 
S_ 
Sc name of an ancient 
6 
‘Arab tribe. — .ام علدظ‎ 


5-2-2 > oe 
wise and عواكتك‎ custom, 


See 


habit. — 8c generally. — 


- O- 


extraordinary. —‏ 92 + 3 العادة 


S 8. 


visit to‏ عيادة — feast.‏ عيد 


a patient, physician’s hour for 
© 503 


consultation. — معنتاد‎ gene- 


rally. - العون‎ 


ont n. pr. 


Se u. L and V. to implore some- 
5 - 
one (~) for help. — Sis 


- oe 


recourse for shelter. — Sle. 
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to embrace. — VIII,‏ .111 عنقة) 


to embrace each other, to cling 


Go. 
to passionately. — (5A= and 
Go» 9 105 G +. 
عنقن)‎ pl. اعناق‎ neck, — عناق‎ 
lambkin. 


Vee 


AS tree from Higaz. 


prisoner.‏ عن 


G ونا‎ 


title, heading.‏ عنوان 


i. to mean, intend, be-‏ عندى 
Oo.‏ 
يعنى — long to, concern.‏ 


- 


- a 
that means. — عنى بن‎ to 


be occupied with sthg. — III. 
to endure, take precautions 
for. — VIII. to be anxious 


about. — Lie difficulty, difti- 
S. 
— Bilis 


eult situation. 


solicitude. — إعتناء‎ care, 


20. 
attention. — معنى‎ pl. a 


meaning, sense, category. — 
5 م‎ 0 


contained in the‏ معنوى 
sense.‏ 


Xes a. to know, meet with, see, 


oblige oneself to do sthg., 

make one’s will, entrust. 

— V. to take care of. — 

VI. to make a compact, hold 

oneself as responsible for, 
> ن‎ 


treat with — عيد‎ . com- 


Glossary. 


1 


transaction , 
tions. 


business rela- 


Ie ve 
xalusst the Amalekites. 
2 


y+ Oman (country in Arabia). 


ad 


Ses a. to become bewildered. 


to become blind. — VI. to‏ عم 
sham blindness. —  معأ pl.‏ 
ou‏ 


05س 


S 
عمبيان‎ blind. 


ise (prep.) instead of, from, in 
preference to (Less. 44, 3 B 4). 


Gao 


RAs dislike to women because 


of witchcraft. — cyre 
6 

rein. — عنان‎ cloud. 

6. 


A= bunches of grapes. 


pias n. pr. 


cass IV. aggravate, torment. 


- 


02 


~ £2 


— wads sin, unchastity. 


Xs i., u. 111. to oppose. — 
عند‎ (prep.) at (Less. 44, 4, 


11). — عندى‎ in my opinion. 


wo & 
— NrXic thereupon. — 
5 4 - و‎ 
Niza 


- 


و ا 0 3 & 
opposition. —‏ عناد 
rebel.‏ 


Glossary. ie 


So- وءدن‎ 


Omar. — on Amr. — عمير‎ 


and عامر‎ and ie n. pr. 
a ود‎ 5 
.م عمو ربغ ل‎ pr. 1. - مععور‎ 
ورجفة‎ 
inhabited. — ~~ aged. — 
ون دهم رك‎ 
صمي ضعي نا‎ colony. 


pr.‏ .2 عميس 


> -0of 


pr.‏ .م الاعمش 


(Fee u- V. to deepen, to be 
5-5 

profuse in speech. — (Sere 
deep. 3 


a. to make, do, work,‏ عمل 


manufacture. — III. to carry 
on business with, deal with, 
treat. — IV. to work, make. 
— VIII. to be employed. — 
X. to make use of, employ, 
make someone a governor. — 
oS G&G ده‎ 


hac pl. Sct action, activity, 


work, practice, province. 


عملى — by practice.‏ عملا 
3 6 
عمال pl.‏ عامل — practical‏ 


worker, agent, governor. - عامل‎ 


> -- 
pl. عوامل‎ governing another 
S “Oe 
(word). بد‎ es factory. — 


5 


dealings, intercourse,‏ معاملز 


١ 


001400 


i. to direct oneself (to-‏ عفدا 


wards SD. — Y. to purpose 
doing sthg. — VIII. to 
lean upon, 5-7 upon. — 
GS a. نك‎ GS. of 


Sees pl. حبق‎ and أعمدة‎ 


pillar, support, head of a 
family tribe, column (of a 


د § ره 

newspaper). — 3X45 pl. عمل‎ 
ae 

notable person. — عميكفث‎ 
52-26 

support, chief. — Aix 
و5220‎ 


resident minister. — +x 


sale confidant. 


vee 


to inhabit. — IJ. to‏ .ا عمرا 


keep in a prosperous or 
flourishing condition. ل‎ 
Go- 


X. to colonise. — عمر‎ pl. 


عه - 95 


life. — a pas in the‏ أعمار 


درن 
life-‏ حمر — name of God!‏ 
Boy‏ 


time. — عمارة‎ structure, buil- 


Ve we 


ding, cultivation. — عمارة‎ pl. 


2 GB 205 


عمرار ع — head-ornament.‏ عمار 


civilisation, community life. 
20-2 
لست‎ cy se Amran (father of 
© 


the virgin Mary). — عامر‎ pl. 


S a> 


prosperous, cultivated.‏ عمار 
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ere 


Ali (n. pr.). — as عادولا‎ ex- 


cept. — على‎ (prep.) upon, over, 
according to, against (Less. 


44,3 B 8(,. vy! على‎ provided. 


CO. - 
عليكره‎ Aligarh (Indian uni- 


versity). 


as = ا السلا‎ (eulogy used 


of prophets Intro. § 17). 


we 


u. to be common, comprehend‏ عم 


ع اي ذ ن 


the whole of. - عمهم ب‎ to 
supply them all with sthg. — 


9 


we 


II. to generalize. — a= uncle 
(paternal). العم ل‎ io 
female cousin, wife. — أبن‎ 
العم‎ cousin. — si aunt 
(paternal), — ie general. 
ae العام‎ the generality 


IF 
(opp. ols), — الناس‎ Kale 
GS رو‎ 


the common people. — عجوم‎ 


generality , public. _ 
2 وم‎ 

in general. —‏ عموما 
دو g‏ 

see general, public. — 
esc ox 
dows turban. — as} more 


- 


common, great number. 


, ese rs 
— Keats 


S o- 
” 


proper noun (gr.). 


pl. ave sign. — 


- 


teaching, doctrine, instruction. 


Se Pind 
— pile pl. علماء‎ knowing, 


aie 
learned man. — عليم‎ learned, 


of‏ و 


wise. — أعلم‎ wiser, the wisest. 
ee داوق‎ 
— عادم‎ very wise. — 
SO owed 
teacher. -- xsix0 mistress 


a 


of a school.  ملاع‎ pl. عالموة‎ 


and piss world. 


= 59-6 
علن‎ IV. to announce. — cys} 


advertisement, announcement. 


> 


عد لد SA‏ 


 ةغينالع‎ publicity. 


u. to be or become high,‏ علا 


© سس 


to raise oneself. — uke كلت‎ 


and her ascendants (104, 9). 
— II. to raise. — 111. and 
IV. to enhance. — X. to be 


high, excel. — Sai He is 
exalted! (God, Less. 48, 4). ب‎ 


oe 5س‎ 
علا؟‎ and على‎ greatness, nobi- 
8, > - 
lity. — علو‎ height. — dle 


5 - Se 
high, loud. — على‎ pl. علية‎ 


+ oF 


high. — أعلى‎ higher. — على‎ 


- 
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ILI. to treat (a sick person),‏ علج 


So 
to fashion. — عدم‎ wild ass, 
stout and strong, hairy. — 
fi 


= ie 
علاج‎ treatment of a sick 


person, cure. 


5 rales to ride a camel without 


a saddle. 


5) 50 
علف‎ fodder. — عليف‎ fed in 


the stable. 


a. to be attached to. —‏ علق) 


— II. to hang up, unite with, 

make extracts from, add to. 

— VY. to be fastened, to be 

united, connected with, to 

depend on. — (se congealed 
S-L 


blood. — علاقخ‎ connexion, 


- 


Glos 
relation. — xc what suffices 


S 


3 0ه‎ 
for one’s needs. — معلق‎ pl. 


2 -- 
(gles hook (for hanging up 


Poste 


sthg.). — علقمخ‎ n. pr. 


ahs a. to know. — II. to teach. 


— IV. toinform, mark. — V. 
to learn. — X. to enquire 
Se Si 99 


after sthg. — ale pl. علوم‎ 


knowledge, science. — علمئى‎ 


SL. S Los 
scientific. — علم‎ pl. أعلام‎ 
S- 


sign, flag. — whe: (إسم حلم)‎ 


{ 





5 


0 5 z belonging to one’s 


Sa- 


estate. — عقار‎ pl. polis 


simple remedy, medicinal 
2 
plant. — عاقر‎ 081162 (woman). 


i. to bind, to understand,‏ عقل 
become intelligent. — VIII.‏ 


So. GS »593 
to bind. — kc pl. Soke 


intelligence, sound judgment. 
Zo. GS. 
— عقلى‎ intellectual. — عقال‎ 


shackle. — عقيل‎ n. pr. بتو ب‎ 


O-> 


name of an Arab tribe.‏ عقيل 


5 -->? 
عقلاء .1م عاقل‎ clever, in- 
3 S o- 


telligent. — معقل‎ 


S$ . 
عقيم‎ barren (woman). 
١ - 


--0?9) 
2} Xe small town near Bagdad. 
>. دس‎ 


jks crutch. 


-- هو ن 
de on‏ ا لعكس or‏ بالعكس 
the contrary, vice-versa.‏ 


Ss 


he and لعل‎ perhaps. — Xe 


- 


5 
pl. علل‎ illness, defect, cause, 


GS ro 
pretext. — إعلال‎ change due 
١ 8 اند‎ 
to weak letters (gr.). — Seles 
5 وهر‎ 
ill. معتل‎ ill, with weak 
letters (gr.). 


PE eae en eee ee ee لح لج لحر سم ل ال‎ te rT ee a ‘ie 
ne 0 7 ti ا ااا اي‎ Sas 


lant 
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to punish. — VI. to‏ .111 عقب 

follow one another. — VIII. 

> ن0‎ S 108 

to detain. — fe pl. أعقاب‎ 
Soe Re 


(prep.) immediately after. — 


O35 فم‎ Ss» 


Cie and — and عقوب:‎ 


immediate result. 


الم 


punishment. ep) عواقب‎ 
result, sequel, issue. — ont 


د 6 مه 


pr.‏ .2 عقرب 


i. to make a knot, to con-‏ عق 
clude (a bargain), to be thick‏ 
(a liquid). — 7. and VIL. to‏ 
meet (an assembly). — VIII.‏ 


Go. & وو‎ 


to believe. — 8c pl. عقود‎ 


compact, ten pieces (a decade, 
So 


etc.). — Xe necklace. — 
GS. ون‎ = Bae | 
عقدة‎ pl. عقك‎ knot. ب‎ 
Los oe > vile 
عقيدة‎ pl. Alks article of 
EN 
belief, — إعنتقاد‎ belief. — 
9 2-8 5 
إنعقاد‎ conclusion of an agree- 
wid Beal Geet 
ment). — Akee pl. Ale» 


a joint, place where a com- 
pact is made. 


oé@ 


i. to impoverish, to wound.‏ عقر 
II. to injure a beast of‏ — 


a je pl. 


burden severely. 


Oct 
w de plot of land, pl. estate. 


Glossary. 


ev 


6 2 6 


عيطل — 
ن د د 
cys‏ المعطل — palm-branch.‏ 


n. pr. 


V. to be despoiled. 


IV. to give. — VI. to‏ .1 عطا 
engage in, to present to one‏ 


another. — els giving, gift, 
offer (by auction). 

u. to be or become great.‏ عظم 
V. to appear great. — X.‏ — 


92 


to regard as great. — عظم‎ 
S65 
magnitude. — ps larger 


Go. 


Bini 
part. — pas pl. عظام‎ bone. 


3 عظياز‎ em grandeur, 


ve? 


pride. — عظيم‎ pl. عظماء‎ 
great, grand, extraordinary. — 


aoe} the greatest, grandest. 
7 S- Oe 
— معضم‎ larger part. 
Ss و‎ oe 


Rac and عفاف‎ chastity. - عفيف‎ 


chaste.‏ نه 


we 5 نه‎ 


cso) n. pr.‏ عفان 


lis u. to forgive (someone (-5). 

— III. to preserve, cure, make 

sound. — [V. to guard against. 

— V. to be effaced (trace). — 

X. to resign, give up one’s 
So. 


office. — عغو‎ pardon, am- 


- 


nesty, excess, benefit, — عفاة‎ 


PRS 
— dc health, 


- 


long hair. 


well-being. 


0 


i. to be disobedient, to‏ عصى 
Wa -6's‏ 
Ryox pi.‏ — 


rebel. Ors 


rebellion, disobedience. 


يي 


prone to bite, tyrant.‏ عضوضر) 


Duns u. to help. — 11. to be 
turned aside (an arrow). — 


GS 2s bias Wer 
Axes upper arm. — عضك‎ 
-O + 

WU} name of a Bujide 
sultan. 


eee 

difficult to cure (an illness).‏ عضال 

3-0 

species of acacia-tree.‏ عضناد 

Sor - of 

أعضاة pil.‏ عضو 
member.‏ 

Sas 

dealer in perfumes and‏ عطار 
drugs.‏ 


limb, organ, 


2 ae 
كد‎ ) las Mercury (planet). 


ata HO Ae See 
عطس‎ a. to be thirsty. — عش‎ 
a GN eae «ae 


thirst. — عحشانى‎ thirsty. 


- 


abs i. to connect, incline to. 
Bos 
— abs connexion, inclina- 


ve ور‎ © « 


tion. — eyes las apposition 
ve - > -- 


(er.). — عاطفة‎ pl. cables 


tender feeling. — عطوفتلو‎ 
title of a class (turk.). 


u. to be deprived of. — 


II. to destroy, ruin, empty, 
leave uncultivated (land). — 
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acquaintance , intercourse 
- 0 أ‎ 
with. — شم‎ 3) n. pr. 
Cae بو‎ 


5 Gaon amorousness. 


- 


= ® © 0 by nicht — 


evening.‏ عشية د عشا؟ 


a ae 
es turban, kind of material. 
>». ون‎ 
Xmas band (of men, 
1 a. 


faction. — X3\ucr relationship. 


- 


etc.), 


6 &-- 
— ex fanaticism. 


os i, to press out, squeeze. — 


50. 

os time of day when the sun 
Go. Ls ae ae | 

declines. — عصير‎ pl. عصور‎ 


ww 


age. — ى‎ pos contemporary. 


GS . 3 682 ر26‎ 
1 1 os is 
1 — عصارناً‎ juice. — por pl. 
> ve 
معاصر‎ place where one presses 
(fruit). 
© وان و‎ 


sparrow, small bird.‏ عصقو ر 


i. to preserve uninjured. 


— VIII. to hold fast to. — 
X. to keep oneself from evil. 
4 - نا‎ 


— عصية‎ immunity, virtue, 
5 55 ~ 0 pe: 
chastity. — Xwole pl. mols 


_ pacical n. pr. 


Se 


wes stick. — عصيةخ‎ small stick. 


capital. 
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م 


Il. to console, condole‏ عزى 


with, — عوا؟‎ patience. 


be or be-‏ 60 820 .11.1 ,1 عسر 


come difficult. — IV. to be 
Gos 
destitute. — ys difficulty. 
2 B¢ 


— معسو‎ poor, destitute. 


Ame i, V. and VILL to treat 
wrongfully, negligently. — 


«ae he 


unjust.‏ عسوفا 
Gis 6: 2 oe‏ 
pl. > laws army, troops.‏ عسكر 


Bish يا‎ 
— عسكرى‎ military, soldier. 
S.'e:53 
3 معسكر‎ camp. 
e205 
عسل‎ 9. 
of - - 


ene it may be that...,‏ أن 
(Less. 30, 4).‏ 0 


- #09 


to be‏ إعشوشب IV. and‏ = عشب 


vest with grass. 


III. to deal (with someones).‏ عشو 


م 2 oe‏ 2ه 


- 8 ae f. soe ten. _ gore 
ك5‎ Aes 
twenty. —: -y» 2) thetwen- 


‘Gos S و د‎ 
tieth. — عشر‎ pl. عسور‎ a 
0 S. - 


tenth. — — site tenth. — عشبرة‎ 


5 55 
pl. عشادر‎ family, tribe. — 


لد © 


معاثيرة — 


o.‏ ل 
ea assembly.‏ 
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١66 


button-hole, valuable article. 
G.0%9 
— عرولا‎ n. pr. 
we 
عن‎ i. to be or become rare, 
costly, to excel in power. 


— JSy عر‎ exalted is he! 
(Less. 48, 3 — III. to vie 
in att — X. to depress. 


_ عز‎ power, strength. — 
Sa 4 
عونا‎ power, 


honour, splen- 


398 


dour. — 5; turkish title. 


2 جك 6 


— عوبو‎ pl. 835) honoured, 


dear,mighty, holy.- عبد أ لعريز‎ 
n. pr. ee 


Io 
عازب‎ cys nm. pr. 


د سان 


i. to discharge (an official).‏ عل 
VIII. to withdraw from. —‏ — 


Glo. 
Nie retirement from the 
G ونر‎ 
world. — ;kee Mu‘tazilit 
Go. 


(sect). — ea secluded spot. 


Oo. :‏ هو 
far away from.‏ بمعزل to py‏ حه 


ej= i. to resolve (on 
Ese Go. 


resolution. —‏ عزوم 
ait;= precept‏ 
(Divine), resolution.‏ 


Se u. to trace back (to ,إل‎ 
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II. to inform someone of, 
define, determine (gr.). — 
VI. to know each other. — 
VIII. to confess, acknow- 


ledge. — 55 custom. — 
S 72 2532-0 ع‎ 


معارف pl.‏ معرقة and‏ عر 0 


knowledge , acquaintance, 
مل‎ 5 ea 
science. — 28 معارعغا‎ 


the Egyptian Education- 
5 

Department (249, 17). — غارف‎ 

9 ود‎ is 

expert. — معروئا‎ known, 
suitable, benefit, favour. 
S ودس رهد‎ 
- 2 5 2. pr. — 22a 
determined. — عرفات‎ Arafat 
(place 12 miles from Mecca). 


ع اع عل 


u. IV. to come to Irak.‏ عرق 


5 

— V. to sweat. — % عر‎ 
Go ا‎ 

sweat. — OF pl. (523° 


and أعرق‎ and abe vein, 


sandy hill. — عراق‎ bank. — 


dvds 
oH pe Irak, Mesopotamia. — 


ات 9 


abundant rain. —‏ عراق 


pare nee 1 rooted. 
ريق‎ is 


Ss 3 


bone of the nose.‏ عرنين 


u. VIII. to seize someone‏ عرأ 
Slo.»‏ 


(illness, etc.). — عروة‎ handle, 





u. to ascend (a ladder). — 


ae 


sloping (land). —‏ منعرج 


عه .و 


n. pr.‏ الاعرج 


اعد د 


4 .ا عوس)‎ II. to bivouac. ل‎ 


عه ء Goo‏ 

pl. oe wedding,‏ عرس 
wedding -feast.‏ 

Go. 

throne.‏ عرش 


--- 


i. to offer, expose to‏ عرض 


view, lay before, happen. 
— Il. to explain, propose, 
allude to. — III. to oppose, 
protest. — IV. to turn from. 
— V. to be exhibited. — 


LAC se 

VIII. to oppose. عرض) ل‎ 

surrender, display, breadth, 

9-2 6 sos 

wares. — عرض‎ pl. أعراض‎ 
So 

accident. — عرض)‎ honour. 


8 وى‎ 
— Noss aim, point of 


Te 0 ا‎ 
view. — عارض)‎ pl. عوارض‎ 


3 8 
accident. — عارض‎ n. pr. — 
1 7 


- 


Ves broad, abundant. — 
oe 


= 


~<- - 


request, petition. —‏ عريضة 


2 ARGON AY 


(os إعثر‎ resistance, oppo- 


5652 
معرض) — sition.‏ 
ع 0 و5 
n. pr.‏ العرعار 


ties 


‘to know, perceive. —‏ ,1 عرفا 
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transitive use. — X25 tres- 
7 9 


pass, encroachment. — عدى‎ 
ده‎ 
2. pr. — Ax contagious 
1١ وال ع ابن‎ 
(disease) — Xi عطون‎ 


sitive (gr.). 
Whe 11. to chastise. — X. to 
or 
find sweet. — WiXs punish- 
S:6:s 


ment, pain. — عذب‎ palatable. 


-<4- 


i. to excuse. — 57. to be‏ عدر 
difficult, impossible. — VIII.‏ 
and X. to apologise for.‏ 
Gos Se‏ 

3 عدر‎ excuse. — عدراء‎ 
9 6)g 2 = 

virgin. — معدرة‎ pl. معاذر‎ 


2 -- و © بت‎ 
and معاذير‎ excuse. - (¢ 5 half 


n. pr. 

Go» GS 2 6 

<a eis palm-tree. —‏ عدق 
dim. (gars.‏ 

- de 

IV. to oe (gr.).‏ عواب 
So.‏ & 
ha‏ عَرّابٌ — Arab.‏ عرب 
لب ‘gai Arab horses.‏ 
داء واد 59 


the‏ العربية — Arabian.‏ عرق 


2 كه‎ 
Arabic language. — 35.5 
5ك‎ .0s 5 
pl. أعراب‎ a Bedouin Arab. — 
Se. 9-2 
عرب‎ wagon, carriage. — إعراب‎ 


GS. 99 


inflexion. — عروية‎ 2. pr. 
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or 


Pe ae 


justice, equity, irre-‏ عداك: 


proachableness. ديل‎ 


6-6 
amendment. — إعتدال‎ equi- 


librium , ا‎ agence et د‎ 
So 5 Ge 
SX. and Soe just. — عدا‎ 
SB وو‎ Been | 
pl. Sere equal. معتدل‎ 


temperate, symmetrical. — 
Gso 


derived (word).‏ معدول 


a. to lose, want, be de-‏ عدم 


prived of. — VII. to dis- 
os 
appear. — ens want 
85 
of, — عديم‎ destitute. ل‎ 
i, Oe ee Ne 1 


ayes lost, annihilated. 
& Os > 22 
معد‎ pl. معادرم‎ mine, mineral, 


- 


2 


inne metallic. 


- 


metal. — 


{Xe u. to run, rush on. ب‎ 


11. to make transitive. — 
IV. to help (someone against 


ve). — V. to be transitive, 
to leave off, to trespass. — 


a 
9 


VIII. to be hostile to. — عدو‎ 


اث © لم 
and‏ عدأ - enemy.‏ أعللأة pl.‏ 
و Seo‏ - - 
except. — ere‏ ما عدا 
ب alike, bank, coast.‏ 
2ن 2-7 49 - 
تعدية ‏ — enmity.‏ عداء 


Glossary. hor 






— IV. to please, astonish. 


5 ek 
oe and =} foreign to the 
— حجبي‎ wonder. — 5 Po ae 5 
6 = eae Arabs. — =i ؟‎ rae pl. 
جيب‎ wonderful. — جببخ‎ aks 
5 3 جم‎ dumb. — ee; animal. 


4 
3 


> -e- 

pl. “Sls miracle.  ىبجكت‎ 9 ; 
7 2 جين‎ dough. 

surprising. 2 


0 مي‎ a 
rad rudeness. Xs u. to count, consider as. — 
ous IV. to prepare, equip. — V. 
j= i. to be too weak, be unable to multiply. — VIII. to be 
a proud, conceited, to wait the 
WG eee ال‎ si} he was legal period before one may 
unable Cee éhe thing. >. © marry again (a ا‎ ee 


to regard as unable to. — <= X. 002 prepare. -- 10s 








2 


S& م‎ of 
pl. Of. XsJ number, quantity. — 


5 
~ 


inability. — ; ae old woman. 





7 ve 0 — 
— it impotent, unable عد‎ great number, crowd. 
é Ss 
: (to عدة 55 عن‎ a number, period of 
: و‎ -08 waiting (for a widow etc.). 
i aS} pl. ee. emaciated. en) gy 
e — علظ‎ and Axx equip- 
: تمل‎ to hasten. — V. to make 0 
; 1 S--- مه‎ ment. — عن أل‎ computation. 
i speed. — X= haste. — w= ا‎ 9 P 
; $2 — تعداك‎ calculation, census. 
wheel, cart. — KS ph. Ja : 10 
1 vo ers -017م تعدد الزروجات 3-38 ا‎ 
calf. — أو أجلا‎ Woe sooner Sa- 
- - gamy. — عل أن‎ enumerator. — 


~G-er 90 S676 


or later. — C= cy a. pr. إستعداد‎ preparation, ability, 


ieee ee سد‎ 


6 


e= IV. to furnish with aptitude. — dure numerous. 


4 
¥ 
١ 
1 


ا 
ع خحجم — diacritical points.‏ 
i. to be just. — Ii. to‏ عدل one who is not‏ و a Persian‏ 


7 make equal, to propose an 
an Arab. — rae difficulty amendment. — VIII. to be 


REG equiponderant , moderate, 
echoes اع‎ oad temperate. — Bee and 
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to snatch away in‏ .1111 عبط 
the bloom of life (death),‏ 


i., u. to become angry at. —‏ عانب 


Beoe دسم‎ 


threshold. — Xe ons‏ عنية 


and ike me n. pr. 


o de S iG 
Mas IV. to prepare. — Xn 
at hand, ready. 


-<-- 


(545 IV. to free (a slave). — 
So 8 se 


(542 and عتاق‎ freedom. — 
So 
(= beauty, excellence. — 


freed (slave), old,‏ عتيق) 


S 
antique. — ex young girl, 
shoulder. 


axe .د‎ pr. f. 


دما د 


i. to linger. — IV. to go 
during the first third of the 
night. 

=) -5 


pl. 3c proud, insolent,‏ عات 


woe 


xs u. to importune. 


cs i., u. to stumble, accidentally 


9 ده ود‎ 
experience. — vB. sto — phe 
a slip. 
-%)9 59 سس‎ 3 
cyte Othman. — ile Otto- 
man. ‘ 


a. I, and V. to wonder‏ جب 


- 


at. — II. to excite wonder. 


Glossary. 


Teor 


Go. 


make a slave of. — عبك‎ pl. 


S 5 


- من‎ - 
Xue slave. — عبد‎ pl. عباد‎ 


- 


د82 
عبادة _ worshipper of God.‏ 
worship. — ab ; Se and‏ 


6 و وم سمدم 


i ee and بون عبادة‎ n. pr. 


- 


S وج‎ 


ane Sol pl. عباد‎ worshipper 
GS نو‎ 

of God. — Ogaxe idol. — 

whee place‏ عابدين 


@ Abidin (in Cairo). 


u. to elapse, to cross, to‏ عير 


interpret (a dream). — II. 
© 

to express (sthg. ¢y5). — 

VIII. to consider, esteem, 

honour, regard as, refer to. — 

Slo. So 


tears. — Ss warning.‏ عبرلا 


6. 
— ¥§,\4© explanation, ex- 


- 


o- S. - 


pression. — عبارة عون‎ tis 


that means. 


0 اس ل 
consi-‏ إعتبار ع 


See 
. { 
deration, esteem. — عابر‎ 2. pr. 


© 


we 


ume stern-looking. — عباس‎ 


59 we 
Abbas. — عباسى‎ relating to 


3 317 
Abbas. — العبسى‎ n. pr. — 


- * we 
العبسيونى‎ the Abbassides. 


29% 


450 Glossary. oe 


Zihar (see below). — IV. to 
show, explain, publish, to 
enter upon the time of 


midday. — VI. to mr a 
So. 
show of. — b pl. eb 


&G& وه‎ 


and 2 + back, deck. 


3 i ye ar by heart. 


So» 


د الظهر - midday.‏ 525 — 


S a 
afternoon. — ضيهور‎ appa- 
ee 
e,° Lb . ee 
rition. — oa > outside, visible, 


- =- 


على الظاهر — evident.‏ 


SL 2 > aa 

apparently. - ظاهرة‎ pl. طواف,‎ 
ee 

outwardness. — ظهيرة‎ hour 


5 
of midday. - ظهار‎ Zihar (to 


say to a wife: thou art to 

me as the back of my mother). 
CO: OF 2 © اه‎ 202 

 مهيناريظ بين‎ in the midst 
is So" s 


of them. - مظهر‎ high place. 


5 


soe 


° 5-22 
Sirs pl. tinct load. — عبادة‎ 


a Bedouin woollen cloak. 


a. to laugh at, scoff at. —‏ عست 


in jest, to no purpose.‏ عبتا 


u. to worship. — X. to‏ عي 






q is a. to remain. — (ee is 
_ to continue doing sthg. — II. 
and IV. to shade. — X. to 
seek shade, be shaded. — 


Ss 
~ 


shade.‏ ظل 


- 


x ظلم‎ i. to be unjust, to oppress, 
to misuse. — IV. to be or 
become dark. — VI. to do 
wrong one to another. — 
So» 

injustice, tyranny, wick-‏ ظلم 


S ع‎ Glos 
٠. 


om. — als and ظلمخ‎ pl. 








--3) 


9 ا 
ظالم — cole darkness.‏ 1 
unjust, oppres-‏ ظالمون pl.‏ ْ 


6.53 
sor, tyrant. — ظليم‎ pl. 


- 


8 209 

male ostrich, —‏ ظلمان 
a 5 Oo Fea ae‏ 

injustice. —‏ مظالم pl.‏ مظلمخ 


S ون‎ 
مظلم‎ dark. 


ye? u. to believe, think, consider 
as. — IV. to mane 5-5 


و هو 5 
sos‏ ٍ 
حسىن الظن — cye Opinion.‏ 


good opinion, good reputation. 


we > 
1 الظى‎ Ze mistrust. — 


Ss 


Ss - 
. . وها‎ . 
suspicion. — Aes pl. 


supposition, a thing of‏ مظان 
which one has a high opinion.‏ 
a. to give light, appear. —‏ ظهر 
III. to help, to pronounce the‏ 
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i, to fly, fly away. — V.‏ طار 


to see a bad omen in sthg. 
5 0ك ء‎ L 5 
00 طائر‎ and طيور .ام طبر‎ 


GS of 


and أطيّار‎ bird, birds (coll.). 
ib i. to be fickle, absent- 


minded. 
weak. 


S o 
— طائش‎ light, 


S GS .0f 
cys pl. cys clay, lands. 
ل‎ 
5-5 Rnb clay, nature. — 


ج S‏ 
t .‏ 
.ضوى .8 طيان 


Lb 
So. 


gazelle.‏ ظبى 


So. 5 وار‎ 


$55 pl. 45 circumstance, 
adverb, vessel , saucer. 


5 


- ظريف‎ pretty, ingenious. 
S. a > ثم‎ 

bs ظريفة‎ pl. ظرائف‎ clever 

idea, elegance. 


shin 5 65 
Riaz pl أظعانن‎ litter set on 


a camel’s back. — 0 ملعل‎ 0 
n. pr. ; 


sib a.toovercome, صصاده‎ (some- 


Bos 60م‎ 5 


one رءاص ظفر 3 .لب‎ * ab} and 


ب © > 


finger-nail. — a j=‏ أظافير 


200 


onyx.‏ أطفار 


2 


Arabic Chrestomathy. 


Glossary. 


| 


62 د‎ abe ar 
n. pr. 1, — طائفخ‎ pl. طوائف‎ 


a number of people, nation, 


portion. 
s-> wu. IV. to be able, 
Sa: 
to bear. — ,%ib arch, 
إن‎ 
arcade. — طاقخ‎ power, capa- 
So : & [08 
city. — أطواة .ام ضورق‎ 
~ we? 


neck-band. — % 
dove. 3 


Aine u. to be or become long. 


— 11. and IV. to lengthen. 
— VI. to be lengthened. — 
X. to get the mastery over. 


- 5 طوا‎ length, 


duration. — طو يل‎ long. — 


> 


useful, abundant. —‏ طثل 


2 اعم 


— ALblongago. 


& - oOo 3 
مستصيل‎ oblong, 


(452 i. to fold. — VIL to be 
folded, to gather round. — 


رت 8 


ravenously hungry.‏ طبان 


to be good, compose‏ .1 طاب 


oneself. — II. to perfume, 
set at ease. — X. to con- 
sider as good, pleasant. 


oa طيب‎ goodness, perfume. 


owl 


— xb good, perfumed. 


5 2 wily 


— طيبخ‎ a good thing. 


- 


29 


4و 


50 
pl.‏ ضاهر- رع لوا latrine,‏ 


ه525 


pure. — ob n. pr.‏ أطهار 
Teheran.‏ طهران 


D. pr.‏ الطيطاوى 
n. pr.‏ الطاتى 


Ss: © ae 
Xaslb brick wall. طواب‎ 
brick maker. 


xils.b Artillery Museum (in 
Constantinople). 


LS u.-to go astray. — II. to 
lead astray. 

Soe Pg 
jee a6 to transform. — 2 pe 


aoe 


period. — الطور‎ Jun. pr. 1. 
ظو ربيل‎ torpedo. 


class, phase, 


a + > 
طاوس‎ n. pr. — طوس‎ n. pr. |. 


uw. 2 to agree with. —‏ طا 
IV. to obey. — X. to be able‏ 
Wy 5‏ 
xelb cheer —‏ د to:‏ 
> 22 
obe‏ مطيع — willingly.‏ طوعا 
> نت 

dient. — مطاع‎ one who is 
obeyed. 


u. L and I, to roam about.‏ طاف 
بم S‏ 
roaming about. —‏ 4446 — 
S‏ 


- > - 
الطائف - night-watch,‏ طائف 


Glossary. 


GB. 2م‎ 


divorce. — طلاقخ‎ cheerfulness. 


ee 
sks طالق)‎ divorced (wife). — 


ون 5؟ : wes‏ 
inde-‏ مطلق) — free.‏ طليقن) 


د 6 مه 
pendent, absolute. —‏ 
entirely, absolutely.‏ 


ab u. to be serious (affair). 


wE-o Pa 
t م‎ 
eS) 2 8 حجن‎ . 
ae a. to be raised (look). 


5-5-6 


cellar (for‏ مطامير geben pl.‏ ر 
grain, etc.).‏ 


a. to covet (sthg. 3 and‏ طبع 


4). — IV. to make covetous. — 


- 
SL. 


i‏ م 
covetousness, greediness.‏ دمع 


Sloe Se aie 
— Rene pl. مطامع‎ covetous- 


ness, coveted object. 
دام‎ 0 
إطمان‎ to enjoy quietness. 
صن‎ tonnage. 
S 70s 
ue pl. ub} tent-rope. — 
S 


Ub} profuseness of speech. 


(4:5 Tanta (town in Egypt). 


sae So ? 
صهر‎ 11. to purify. — صهر‎ and 


Ss 55 


بيت الطهارة — purity.‏ طهارة 











0 
1 

1 
ie 
ع8‎ 
3 
4 
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Glo 
and xb aan claim, 
i S ore 
petition. — طالب‎ pl. للبة‎ 


9 2 
and طللات‎ a seeker, student. 
Geo. 


د ص0 
n. pr.— otha‏ ابو طظالي -ت 


> oe 
pl. مطالب‎ claim. 
E 5 د‎ - ie 
r 


Ne iret 5 ig 
.b wicked, vicious.  خكلط‎ 


هم 


2 


cm‏ 2239 و 
n. pr. 1.‏ أبار n. pr. — ge at‏ 


bade <4 و‎ 


u. to rise. - III. to examine, 
look over, experience, read. 


iB talisman. 


— IV. to inform. — VIII. 
to examine, study, take 
cognizance (of (As). 

5-3 
to inquire after. — طلوع ع‎ 
es 
rising. — طلع‎ horoscope. 


bad omen. —‏ سوع طالع لت 


N nls 
طلاع‎ expert. 


= 


Glos 
مطلع‎ East, place of rising 
of the sun. 


to divorce (a wife).‏ .11 طلق 
IV. to set free, let go,‏ — 
fire (owt). — wb‏ 
the word is used‏ لكلية على 
in this seid. — VII. to go‏ 


GS م‎ 


away, be set free. — قَّ‎ 


يذ 


Big iy Db, Se 
manner. — Xi, pl. ( gs}, 
way, method, mode of life. — 
6 


. Ss 
طارق‎ pl. طراق‎ one who 


knocks at a door. 


.: eee GS 2.0 
طعام‎ pl. Sabi food.  ماعطإ‎ 
feeding. 
اطع‎ a., u. to pierce. — III. 
to ag off sthg. with spear 
Go- 
(from طعى — د‎ calumny, 
SB O:0 
attack, — Xixb a thrust. 
ae Aes 
— طاعون‎ plague. 


هد 5 


(eb u. to be unjust. — صغيان‎ 


a bs‏ ل 
impious,‏ طاغ ‏ — 


= 


injustice. 
shameless. 


i., u. II. to give a deficient‏ لف 
measure.‏ 


sib a. I. to go out (flame). 
— IV. to extinguish. 
طفق‎ a. to begin to do. 


So © عه‎ 
طفل‎ pl. أطغال‎ suckling, fem. 


Sco 9 o-? 
nab, — dsd parasite. 
6 عن‎ 


Za set of tools, teeth. 


عه م 


Nib pl. Ants, ruins. 


wlb u. to strive, seek, ask for. — 
a. 
II. to claim (money). — Ab 


مت 


and IV. to excite some-‏ .11 طرب 
5-7 : 
one to joy or sadness, — Wb‏ 


سمد لآ ا م 

— الطورب‎ xy 
1 5 

musical instrument. — W,b 
excited to joy or sadness. ~ 


emotion. 


S os 
طربوش‎ fez (covering for the 
head). 
طرح‎ a. to throw, put on, spread 
So. 
out, fling open. — ys. a 
Pook 
صرب‎ lying prostrate on 


a 


sisi - 


the ground. — مطرح‎ place. 


So 8 0 - 
خردك‎ expulsion. — طرادةا‎ torpedo- 


destroyer. — مطرد‎ pl. 
short spear. 


> aly a 
= 
مطارد‎ 


a 


S. 
An) mode, custom, calibre. 
oe 


نور 
Tarsus (town).‏ طرسوس 
V. to walk by the side of. —‏ طوف 
So. GS 252‏ 
att 1‏ 1 
view. —‏ أطرافا pl‏ طرف 


sah 


ده © 


wh ae side, end.‏ طرف 


— 3) 35 and طريف‎ newly 


-° 3 
acquired. — طريف‎ and مطرف‎ 
n. pr. 


to line (coat, shoe).‏ .111 طرق 
IV. to - down the‏ 


te 3 gs f 
(yb pl. طرق‎ 
and طرقات‎ way, form and 


eyes. 
2 


Glossary. 


aie ew 


; طبخ‎ a., u. VIII. to be cooked. 


5 9 ى‎ S rs 
— طمن‎ cooking. — sud 
co 8 on 


[= eas 
cook. — ae cooked food. 
i So 


Bebe. VII.to beimprinted.- طبع‎ 


impression, nature. — بالطيع‎ 


- 


3 
naturally, by nature. — Sos 


character, nature. — nes 

3-0 fia a 

pl. طبائع‎ nature. — ea 
53 5 LEG 

natural. — مطبو ع‎ printed 


work. 
11. to cover, correspond, 
— 111. to match two 


- Ose 
things ((-y42). — VIII. to be 
covered with, measure some- 
Ges 


one for. — Ge large ag — 


suit. 


S--- 


pl. ela and Glib‏ طبقخ 


layer, class, 


category. 


J ab in conformity with. — 


- 


oes fitting, suitable. 


FA 711 ا‎ [1 ae ees 





TC eS ee a ee eM a, Pier ea Wenn See ee ee ere 


ee ee‏ "يريت 


| ae pl. Rae drum. 


3 So 


١ طحن‎ a. to grind. — ys. .طكن‎ 


Sos 


j > a. to come unexpectedly. — 
extravagant praise. — 
Ss 


stb} 
2 ~ 


2 
(S32 ى)‎ 


- 


wb) fresh. 








كيه 


6 

stiff-necked, niggardly.‏ ضنيى 
° 

%-y posterity, 

a. III. to resemble.‏ ضهى 


clio u. IV. to shine, illuminate. 
3-35 ضو؟‎ light, brightness. 
ضاع‎ i. to go astray. — IL 
to lose, squander (one’s 
goods). — IV. to let sthg. go 
S ae 
35 ضياع‎ loss. — 


astray. 


a... 
ضائع‎ lost, strayed. 


uso i, IV. to add. — 
5: 

word on which the‏ مضاف 
genitive depends (gr.). —‏ 


oO. % 3 


genitive (gr.). 


complement, 


i.to be narrow, bestraitened.‏ ضاق 


— 11. to make narrow, to 
contract, be strict towards. 
— 111 to treat harshly, 
apnea. — VI. to be annoyed. 


Ge.3 
— (se distress. — (52° 


narrow. 


L 


9 
طب‎ medicine. 


- 


wh Pe: 
— one pl. 


* 8 
#i.b} physician. 


et 


Glossary. 


a) 


© .of 


oie pl. cy) side, inclination, 


hatred. 

Sa G6 

bank (of a‏ ضغاف pl.‏ ضفخ 
river).‏ 


Jo i. to stray from the right 
path, deviate. — 11. and IV. 


S 0 
to lead astray. — صلل‎ 
So. 5 Ga e 
and ضلالخة‎ error, — Who a 
lost thing. 


ee 
she VIII. to be able to carry 
So og of 
a burden. — ضلع‎ pl. أضلاع‎ 
side (of a triangle). 
mio u. to add, furnish with a 
damma. — ضم‎ damma (gr.). 


to disappear.‏ إضيكا 


3 


to conceal, think of.‏ 3 ضمر 


_ ae pl. slic pronoun 

وهار 
مضيمر — (gr.), secret thought.‏ 
hidden, understood (Less. 42,‏ 


52 


22 8(. — jae hippodrome. 


a. to warrant, answer for.‏ ضمى 


So 


— eyo 


- 


— V. to include. 


° 2 
inside, contents. — cy ىق‎ 


Se 
contained in. — ضمان‎ gua- 
9 20.6 


— مضمو و‎ contents. 


rantee. 


557 


Ga + 5 es 
harmful. — مضرة‎ pl. مضار‎ 


damage. 


Wo i. to strike, knock off, 


fix, impose (a tax), propound 
(a proverb), play (an instru- 
ment). — III. to smite one- 
self with. — VI. to strike 


each other. — VIII. to 
Sas 

be excited. — Wyo pl. 

عار هك 500 08. 5 

lol and ضروب‎ and Wo} 
5212 

sort, species. — A340 pl 


Ses 512 
ضربات‎ stroke, thrust. — Rad tO 
imposition, tax. 5 

Sins 

eas? tomb. 

III. to resemble, to humble‏ ضر ع 
oneself before. — V.to beseech‏ 


9 59 
humbly. — ضوع‎ pl. ضروع‎ 


udder. — ضريع‎ with a full 


و نت 

udder. — مضا رع‎ Imper- 
fect (gr.). 

u. to be or become‏ ضعفا 

weak. — III. to double. 

— VI. to be doubled. — 

Ss وه‎ So 
ضعف‎ weakness. — ضعفب‎ 
& 2.08 S50 


pl. أضعاف‎ double. — ضعيف‎ 


me ee pid: مكايا‎ weak 


“Or 2 
eas pl. أضغات‎ bundle of 
green and dry grass. — 
- O89 - 


idol nightmares.‏ أحلام 


Glossary. 


back. — 
couch. 


م و Gis Oe‏ 
مصاجع pl.‏ مضع 


a. I. and X. to laugh. —‏ تكن 


So- 
111. to joke with. 2 


laughter. — .م الضكاك‎ pr. 


لك — 


(© u. IV. to enter upon the time 

of forenoon. — eS morning, 
forenoon. — pale wo pl. 
ضواج‎ surroundings. 


aba u. 111. to contradict. — 
© - of 
De pl. OJ XJ the contrary. - 


de prep. against. — إل‎ 


I isteudietion. 


u. to injure. — V. to sustain‏ ضر 

damage from. — VIII. to force. — 
5 و‎ ae 
ضر‎ harm, misfortune. — ضور‎ 


4 


- بج عن‎ 
أضوار‎ injury, — sy 
concubine. — af ضر‎ damage, 


G- 3. 
misfortune. — ضر ورة‎ distress, 


2 
4 Ie 


necessity. — ى‎ pe ضرد‎ neces- 
S- 3 - 

sary. — 81% pl. ply 
522 

necessary thing. — إضطرار‎ 
compulsion, — ضار‎ and ضر‎ 


444 
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attain (to Sp. — II. to let 


someone become, make some- 
GB. 208 


one. — 3,954.0 becoming. — 
S 


soe place of arrival, result, 


end. 
S.- iiss 
Maw pl. صياص‎ fortress, cock’s 
x 2 


spur, bull’s horn. 
4 


RRA RA 8. Es 


5 
Go. 


summe?r.‏ صيفا 
9 > 
Chinese,‏ صينى — China.‏ الصين 


porcelain. 


‘Oe 
<b 
ضول‎ VI. to be small, to hide 
_oneuelt. 


الضباب lizard. — oe ahd‏ ضب 


npr. 1. 


ve 


to. i, u. to render accurate, 


Go. 


precise. — ضبط‎ municipal 
3 
! 
management. — ضابط‎ pil. 


Ga? 
blr officer. 


w - 


ev i. to make a noise. 
to feel bored. ل‎ 


2 


disturbance.‏ صخر 


es ae 


VIII. to lie on one’s‏ ضجع 


Glossary. 


a.‏ ضجر 


or 


to portray, paint, represent.‏ حدور 
@si a S.>‏ 
picture,‏ صور pl.‏ 3,0 — 
shape, form.‏ 
Sis‏ 
drinking-cup (of gold or‏ صوا أع 
te‏ 


- 


u. to shape out, copy. - an‏ صاغ 


52 - 
shape. — Xe pil. صيغ‎ 
shape, grammatical form. — 


S و‎ 


wile pl. صواغ‎ goldsmith. 


(turk.) sound, of full weight.‏ صاغ 
gold piastre.‏ غرش صاغ 3 


~ Sa 


wool.‏ صوف 
mystic.‏ 

926 

strength, violence.‏ صولخة 


S 


— bye Soofi, 


> ’ 


a u. to fast. — صديام‎ fast. 


u. to protect, preserve. —‏ صارم 
9 


protection, chastity.‏ صيانخ 


i. to cry 00‏ صاح 


crying. — ove cry. 


oboe 1. VIII. to hunt. — Axo 


- 


a. to be glandered (camel). ب‎ 


Go. 9 ود‎ 

XW صيود .آم‎ hunting, catch 
Ss. 

of fish, game. — Oyo hunter, 

fisherman. 


= 
-- Oe 


pharmaceutical.‏ صيللى 
yo i.‏ 


to become, come, 


يكف 


iia to compose hy book), forge 


S S _ ده‎ 

(a ‘lie. — Lie pl. أصناف‎ 
S 39 

and wees sort , — 


° -- 


class. — تصنيف‎ pl. تصانيف‎ 


work.‏ و 


هه 92 


avo pl. Lin idol. 
sical Sout dynasty 


of the Sanhaga (a Berber 
tribe). 

So» 

so one of two things that 
are alike. 


ردن © 


pr.‏ .2 صدهيب 
a. to melt, to grease. —‏ صهر 


So Se. 


Bas brother-in-law. — 3 > nls 


relationship by marriage. 


S 3 
ار‎ 


-- 


3 
a صما‎ cistern. 
ow 


Wo u. 11. to aim, direct. — 
IV. to meet, ee attain. 
Go. 
— 9 side. — 3 صو‎ right, 
straight forward course. — 
Sih 


attack (of illness). —‏ إصابخ 


ve > 


مصيية 


© أن‎ 5-0 
eo pl. أصوات‎ 
S 
unrwo reputation, good or 
Pe 


— — ‘strong- 


- 


voice. — 


bad fame. 


voiced. 
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u. II. to resolve (upon‏ صم 


oil 


Pye 625 
as) صنهيم ع‎ pure. 
.م الصيخ‎ pr. 


5 


م 
caw silence.‏ 


Xwo u. to set up, hold fast. 


G2. 


'— Aw immutable. 


0 
صمع‎ Arabic gum. 


3 و4 


great lord, hero.‏ صتديك 


92 ون‎ 2 Thee 
صندوغ*‎ pl. صنادية)‎ chest, 
box, safe. 


ae At 


a. 50 make, manufacture. —‏ صنع 


Ill. to flatter — VIII 
to do good to, to bind 
someone to one’s person. — 
Slo, 
Keio 77011, craft. 3 — 
Sy د‎ -- 
صناعة‎ pl. صنائع‎ art, 
craft, — (giv - arti- 
21026 aa 
ficial, technical. — صنيع‎ 
و‎ ١ - ود د و‎ 
work, — five pl. 2 
Oe 13 oe, 


mechanic, artisan. — مصيو ع‎ 


> 
manufactured. ب‎ #3 
— 


works, buildings, palaces. 
G25 0-5 


ihe مصطنع‎ one on whom a 
lord bestows protection. 











0 4ك 9 
.م1 أصلال pl.‏ صل 


Jew‏ - عا ب 
.نا صلب — who i. to erncify,‏ 


Go. 
to be hard.- صلب‎ crucifixion. 


S - So > 
— صليين‎ cross. — 
hard, 2 
2 0 
oe u. to fit. — Il. and IV. 


to correct, set right, do good 

to, make peace. — III. to 

reconcile. — VIII. to be 

corrected, come to an under- 
Gos 


standing. — ee peace, 
reconciliation. — ae good 


S 
condition. — إصلاح‎ reform. 


ae 
oe aed fit, good, honest. — 


S a 
cw pl. chee interest. — 


technical term. —‏ إصطلاح 


Gio wax 0 


pl. dues interest,‏ مصلكخ 


- 


blo ّدم‎ 
— plo أبو‎ 


department. 


- m. pr. 


-Wee عدي نت‎ ww 


a he‏ عليه jag‏ = مهم 


eulogy of Mohammed (Intro. 
§ 17). 


dooteprayic wis لى آلله عليه‎ ea 


God bless him and give him 
peace! (eulogy of ee 


aes ove 


— trhlo (صلو)‎ pl. Shibs 


prayer. 


i, VIII. to warm oneself.‏ صلى 
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8 2.» 
tlio platform. — ممصف‎ pl. 


2 
ww 


row, rank, line.‏ مصاف 


V. to consider carefully. —‏ صفح 
Geo. S‏ 


ASW pl. Sis page of a 


- 


book. — صَقكَه‎ pl. pile 


metal-, stone-plate. 


“ee 


3-5 صغير i. to whistle. — vs.‏ صغر 


6. 
3 Safar(mohamm. month). - 
So o- Of 
2% cipher, zero. — أصفر‎ f. 
31 pe yellow. — صفراء‎ gold. — 
عه‎ 
صيغار‎ worker in brass. 

u. II. to decant (water),‏ صفق) 

Glo. 


applaud. — X80 handshake. 


u. to be clear, bright. — II.‏ صف 


to purify, clarify, filter. — 
VII. to choose, to prefer sthg. 


(to Ac). — صفاء‎ cheerfulness. 
س 0م‎ 
— Vile clear, pure. — (-S_%o 


2 © ساس 


n. pr. — مصطفى‎ Mustafa.. 


306 ات - 


se 585 place in Egypt. 
Go» 


مرقع 
—_~ 


S 
صقال‎ polishing (metal). 


~ <0 9 ء‎ 0 
wlio and صقلبى‎ pl. XJ ldo 
Slave 1 1 
Wee .- 
so pl. صكوك‎  title-deed, 
document. 


4+ 


ا 
So pl. wo money-‏ — 
-- ات 

changer. - كا‎ ye disposal. 

i. to pluck. — IV. to be al-‏ قرم 

6.24 

most ripe (dates). — أم‎ jo time 
of trimming palm-trees. 


= Soe 
ARO Ue to be difficult. — حبعب‎ 
وو د‎ 
difficult, hard. — صعويخة‎ 
difficulty. 
Xwxo a. I. and VI. to ascend. 
3 ee S 2 
— vs. Dex  كيعيص‎ earth, 


«6 
- 


ground. — {X20 deep sigh. 
@. a5 
— Asbo ascending. — 


henceforward, hence-‏ قصناعد! 


forth. 


و ود 


3 
صعلوك‎ beggar. 


د55 


peo u. to be smal]. — X. to 


5 


3 
regard as mean. — rae small- 


9 


5 
ness, youth. — Slo humi- 


5-0 
liated. — صغير‎ small, young. 

5 ده‎ ie 
5 Ah deminutive (gr.). 


- 


u. IV. to hearken, incline.‏ صدبغا 


u. I. and II. to set in order. -‏ ضف 
صيف — VII. to be drawn up.‏ 
Seo‏ وه 


pl. Ueto row. — Xe pl. 
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eS VIII. to collide. 
ee V. to undertake (sthg. 3)). 
صحائ ا‎ voice, echo. 


De 

~~ 1. IV. to persist in. 

x oO - 

الصورب 

5 مه 

a صرح‎ u IL. to explain clearly. — 
€ 5 


ear? clear, 


open. —‏ صبواح 


evident. 
1 صرح‎ 2. to cry, scream. 


: الصاردى‎ n. pr. 


a. 
= صراط‎ path, road, bridge of 
hell. 


ee 


5 صدريع‎ lying on the ground. — 


Seo 


Alas leaf of a folding door. 


-er 


5 صرف‎ i. to spend (time or 


money), to deter (from oe) 
— V. to dispose (of 3), 





to leave to 8 person’s 


discretion. — VII. to be 

quite changed, used up, to 
So- 

depart. — قيرف‎ expense, 

exchange , consumption, 

ء 0 3 

accidence (gr). — ia 


na diptote (gr. Less. 41, 


& 


5 
1, 2). — صيوفا‎ pure, absolute. 





pe 
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$. Boe eo ss 
i hygienic. — on yee i, to come out, be pu- 
blished, appear (a book). ب‎ 


right, correct. II. to begin (with WY). — 


a. to be the friend or IV. to publish, issue. —‏ عب 
5-5-3 62 3 


companion of (someone ب(‎ ye pl. صدور‎ breast, front, 


ل ان : و 

to accompany. — melo beginning. صادر ل‎ Sb 
© Loz 3 eae 3 

pl. WL} friend, companion, OJ, ولا‎ he has nothing. — 


© اج‎ 
مصحر‎ origin, source, verbal 
substantive (gr.). 


3 - - 
master, owner. — الصكابخ‎ 


the companions of Mohammed 


-- 1 


(a single companion 3). evo a. to split, cut asunder. 


5 2 


— صاحبة‎ pl. ee pe and 


to meet accidentally. -‏ .11 سدف 


Geos 


. ثم - و4 
mistress, 20 sea-shell, mother of‏ صروأ eet‏ 
pearl.‏ 3 
-O- 1‏ 
to speak the truth. —‏ .نا صحرق desert.‏ مراع 
0 : : 7 وو © saa‏ 
ide, II. to confirm, believe. 2 Ill.‏ قات stud? pl, 29° and‏ 
leaf (of a book), newspaper. — to approve of (sthg. ds) er‏ 
xl the Press. — is? and Y. to give alms. 5 Rs seis .‏ 
2ت ماس 1 - - - 
truthfulness. — X8X.0 pl.‏ ا ees‏ 
0 مصاكفخ — Journalist.‏ ضفي 
alms , poor-‏ صدد قات 0 
copy of the ee‏ مصاحف pl.‏ 
dowry. —‏ صداق — tax.‏ - 
Coran. -‏ 
Se 5 = 3 eae 1‏ 
sar fe sso pl. #50! friend. —‏ 
AS 13‏ 
pl. © rock. UF 1‏ كيذ 
بل > 2 eek Sore S‏ 
7« - 4 - 0 3 
theme. — X30 purulent eee‏ 
eee very sincere. — (ste and‏ 
matter. — Oso turning 0 1‏ 
م 95 © ~ 5 
away, fleeing. BO 5. ph oe 3! Sas‏ 


coe 8. to cry, play (music). touchstone, criterion. 


Lira 


3g 


ii name of the 38th Sura of 
the Coran (171, 15). 


wo u. to pour out. — VI. to 
fall upon, direct oneself to. — 
مصب‎ mouth of a river. 


- 2-2 


a. IV. to be day-time, to‏ صيد 


become, to remain. — X. to 
550 
light a lamp. — ewe and 
Gee 
che morning. — صباكخة‎ 
Sr 6 
morning-hour. — Luca 


lamp. 
صير‎ i. to be patient, to wait, to 


persevere in (sthg. .As). — V- 
So. 


— Ad 


to take patience. م‎ 


patience. 
ورك‎ S 
KRW 2 pi. صبغ‎ colour, form and 


- 


manner. 


Luo u. to be young, to have youth- 


ful inclinations. — wo East- 


5 - S& 20 
is? pl. صبيان‎ 


young man, minor. 


wind. 


i. to be fit, right, legal, valid.‏ صم 


oat) 


— II. to correct, verify. — x= 
good health, correctness. — 


7m 


ب hygiene.‏ الصاكة العسومية 


Glossary. 


438 
1 شاه‎ Shah of Persia. 
pl. als sheep, ram. 


| شو‎ itoroast. - VII. and VIIL 


to be roasted. — شواء‎ roast- 


meat. 
Iu 
شاء‎ a. to will. — sl} شاء‎ of 
if God will. — 2 pa pl أشياء‎ 
thing, something. — Sane 
ee gradually. 
Soe. rq -O 2 
تنيب‎ white hair... — الشيباح‎ 
n. pr. 5 
S ن‎ S iad | S wer; 
شيخ‎ pl. أشي خ 0صه شيواخ‎ sheikh, 
old man, chief, teacher, 
GS-2 92. 
. — KSus pl. 
pilin dto. 


Olé i. to erect (a building). — 
i 11. to raise (a wall, etc.). 

pbs i. 
angry. 


~-- Gs 6 


! to act as a devil. — 


to catch fire, to be 


a 0 ل‎ 


S 5 5-007 
شيطان‎ pl. شياطين‎ Satan, 
the Devil. 1 

i. Il. to see someone‏ شاع 
depart. — V. to form a sect.‏ 


6. 
ب‎ Xx. sect, Shiites. 








Leis u. IV. to comply with 
someone's wishes. — VIII. 


49 وى‎ S 


“ee 


to covet. — See pl. شهوات‎ 


desire, passion. 


ewe Sag 
WL u. to mix, — nSle 
defect. 1 


u. 111. and X. to consult. —‏ شار 


IV. to show, to give (advice) 


to someone (عليه ب)‎ — VI. 


+4) 
1١ 


to consult together. — TE: 


oy 


beauty, ornament. — شورى‎ 


advice, counsel. — إشارظ‎ 
- - دح‎ © 
indication. — الإشارة‎ aww} 


be فى‎ ps 
demonstrative. — المشار أله‎ 


above mentioned (Less. 31, 5). 
9 oe i | 


— مسنشار‎ 8 counsellor. 


ام 


n. pr.‏ شساويش 0 to‏ شوشر 


S ن‎ - of 
byt pl. أشواظ‎ journey on 
horseback. 


V. to look (at Sf).‏ .ا شاف 


u. V. and VIII. to long for.‏ شاق 
Oo. GS + of‏ © 


“2 شى‎ pl. أشواق‎ yearning. 


32 - 
— الشائق:‎ name of a bedouin 


- 


tribe. 
S <0. 
شوكخ‎ thorn, sting, power, might. 
8. د‎ S > 
شونة‎ pl. لسورم‎ granary, 


magazine. 


Glossary. 


ry 


> +8 


grey. ادهب ب‎ f. شهباه‎ grey, 
whitish. — whi co n. pr. 
شك‎ a. to witness, attest, be 
present. — III. to see with 
the eyes. — V. to speak the 
Sys. 


words of attestation. — شهادة‎ 


5 
certificate, diploma. — شاه‎ 


GS 993 4 وج‎ 
pl. Oeg and تيك‎ witness. - 
ب‎ 7 525 
KNOL pl. Ses) truthful wit- 
ness. — BOL pl. tei 


forefinger, ا‎ proof-text. 
SS 


S-eo- 


— Xe martyr. — ALKA 


procession, solemn scene. — 
o 


92 د‎ ee 


sight.‏ مشافدة 


“ee 


see a. L, 11. and IV. to divulge, 


spread, to unsheathe one’s 
sword. — VIII. to spread, 
become notorious, illustrious. — 
So. B59 Geos 


month.‏ أشهر and‏ شهو pl.)‏ شهر 


Bio S58 Glo» 
— شهرى‎ monthly. — شهرة‎ 
publicity, fame, reputation. 


Sy $90 « 


_ ae and مشهو ر‎ pl. 
مشاعير‎ famous. 


Sheherezade.‏ شهورا زاد 


Grd high. 


Go. 
شهم‎ sharp-minded, 
man. 


energetic 


لليف 
Dae.‏ 
accel n. pr.‏ 
Ss‏ 3 
shilling.‏ شانات pl.‏ شلنج 
5 2 
height,‏ تدهم — smelling.‏ ندم 
prominence, fine shape of the‏ 
nose.‏ 


po a. to be very high, exalted. 


wee ن‎ 


ae to feel disgust at. 


5 


ف 


sun.‏ الا 


ist 7 شمطاء‎ hoary. 

u. to include. — VIII. to‏ شيل 
comprehend (sthg. As). ~‏ 
bua north, north wind. —‏ 
left‏ ل — northern.‏ هال 


hand, side. 
wii to be quick, active. 


cy UL (de (الخارة‎ to make a 


hostile raid upon. 


w oO. 
(os Shendi (place on the 
Nile). 


to adorn, gladden.‏ شتف 
Shanfara (poet).‏ الشنغرى 


عام 


i, u. to hang (on the‏ شم 
galiows). — II. to chain. —‏ 


So. 


(54% “ hanging. 
نيدن‎ a. I., IX. and XI. to be 


Glossary. 


+O? CoE gh Te Stade‏ همه 
we‏ = 


3 
; pl © 
hospital. 






4 شق‎ u. to split, be unpleasant 


201 -(to A). — II. to tear to pieces. 
— VII. to be split. — VIII. 
S 


3 
pegs 

esl oe ot 

—_— lass 
“a 


Sas 


to derive from. 


4 oe 


schism, contention. 
distance, long journey. — 


S - Sacre 
شقيق)‎ brother. 


difficulty, toil. 


a.to be or become unhappy,‏ شفى 


9 
2 @F 


miserable. — شقى‎ pl. أشقياء‎ 
unhappy, miserable, 


hs u. to doubt. — ee doubt. 


pe: u. to thank, express grati- 
Ge», 


tude. — شكر‎ thanks, thank- 
fulness. 


ss Sa od 


| شكل‎ 311 to form, fashion. — 
111. to resemble. — IY. to be 


S o 


doubtful, difficult. —  لكش‎ 
pl. أشكال‎ figure, form. — 


-? 


S وه‎ 
متشكل‎ difficult thing. - مشكل‎ 
accentuated. 


u. I. and V. to complain‏ شكا 
of. — IV. to give a cause of‏ 
complaint, — VIII. to com-‏ 

Oe‏ م 


plain of, be ill. — شكوى‎ 


Soto. 


and Ree complaint, accu- 
sation. 





VIII. to be set on fire,‏ شعل 
to blaze up.‏ 


<Ge 


hostile raid.‏ غارة ف شعواء 


eres a. to fill the heart with 
ee 
love. — شتغاف‎ bottom of the 
heart. 


- se 


a. to occupy someone in. -‏ شغل 
I. and IV. to divert someone‏ 


0ن 
VI. to be‏ — .(عنى (from‏ 
diverted from. — VII. to be‏ 
disturbed. — VIII. to be‏ 


Go» 
د‎ to work. — شغل‎ 


5 a 
pl. شغا شَعَانٌ‎ 
business. 

99 
as pl. شفوف‎ thin, transparent 

stuff. 


Sloe 5 


قير — blade of a sword.‏ شفرنا 


margin. E 


| occupation, work, 


9 


oes 


a. to intercede for, double,‏ شفع 


ucts 
repeat. — Xelis intercession. 
S 


- --) 
— شفيع‎ pl. لنفعاء‎ intercessor. 


5 
~ 


— 34% shatfiitic (rite). 


Gio. 

compassion.‏ فقن 

SL. eo »> 0 

Ati lip. — بنك الشفة‎ 


ل 


* i. to heal. — IV. to give 
a remedy to someone. — 


22% recovery, remedy. — 
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iro 


(sy i. to buy, sell, — + 
to buy. — 4 pe and شرى‎ 


د نه 
Jupiter‏ المشترى - purchase.‏ 
(planet). 8‏ 


Oe - 
شد‎ bi to look ascance at. 


S 


ee offence, injustice. — شط‎ 
bank of a river. 

bank.‏ شاطى9 

Sol 

half, side.‏ شطر 


- من‎ Coe 


to act as a devil. —‏ نشيطىن 


Ls د‎ 
cast شياطين . م‎ Satan, 
the ae 
ee ع‎ 
شعاع‎ dispersion. — نا‎ 2 Lb 
Rig x3 > ن‎ 
نفسه شعاعا‎ he was deep in 
ga ta 
6 hs eae ye | 


people, tribe.‏ شعوب pl.‏ شعب 
S655 BA ae eee Ys)‏ 

- شعيب‎ and Kasi إبى‎ n. pr. 

6 

disorder.‏ تدعت 


u. to mark, perceive (sthg.‏ شعر 
to vie in poetry‏ .111 — .زب 


S's 
— شعور‎ feeling. — 


with. 
Se- 2: 
— شعو‎ pl. شعور‎ hair. — 
Se 
شعر‎ poetry, poem, poetic art. 
5 5 وت‎ 


a, i battle-cry. — شاعر‎ 


51 راغ‎ ee rad - ث2 شعبير‎ barley. 


0 


0 عير‎ pl. 06 rite. 


28# 


b Sab oe 


sacred, Sherif (governor of 
ae ea - Se 


Mecca). — نشويفغات‎  cere- 


- م 0ن‎ pike 
monies. — باب النشوريفات‎ 


gate in Cairo. 
So. 


شرق — the East, Orient.‏ شرق 


a 
Oe 


eastern, oriental, Oriental. — 
IR Oe 


dad الشرة‎ Egyptian province. — 


oe ys } Orient and Occident.. 


9 


9 Gls: 
— مشرق‎ pl. xs Live Oriental. 


a. to become the partner‏ قدو ك 


of. — I. and III. to be asso- 
ciated with, take part in. — 
IV. to share with someone in, 
to be a polytheist. — VIII. 
to be associated with, to 
act conjointly with, to take 
So 
part in. — J اندرا‎ polytheism. 


هك 


RS pit ل‎ com- 
pany. — dash pl. gis 


(business) partner. - o إشهرا‎ 


Go» 


socialistic. — مشرك‎ polytheist. 


- Of 


= genta 


- Coe 
شورحكس‎ n. pr. 
Circassian. 

5 


greedy.‏ ترد 
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ie 
5 


u. to stipulate. — VUL‏ ,.1 شي 
to impose conditions, agree‏ 


. 6s 7 درو‎ 

upon. — شرط‎ pl. شووط‎ 
Bye Ses 

condition ie? Ri ae إن‎ 

1 سد 3 . 

رن 9 3 5 

condition. — X5,%‏ _ رائط 


pl. a شر‎ troop of police. — 
و5586‎ 


bodyguard, policeman.‏ شر طى 


Se oie |S See EL 


_ Rb is compact. - Kb, Lita 


i stipulation. 





سس حا me‏ 


a. to undertake, begin‏ شر ع 
(sthg. 3), establish a law. —‏ 





pl. ete‏ شريعخ and‏ تشوع 


5 


(divine) law. — Sr legal. 










NEAL 


ae 6‏ 
يننا ع — lawgiver.‏ شارع 35 


4ت 


5 و > 5 

i pl. شوارع‎ street. — نشريع‎ 
1 GS .0- 

legislation. — ¢s, and 


Ss 9 »0. 
مشروعية‎ undertaking. 


--- 


II. to honour, visit. —‏ شرف 
III. to vie in glory with. —‏ 


IV. to be beside (As). — V. 


a's 
to be honoured. شيرف ل‎ 
5 

honour, dignity. — شريف‎ 
S - عه‎ f 

pl. اشراف‎ noble, stately, 





vehemence, | 


7 00 


bad, wicked.‏ اشرار 


— 111. to exaggerate. — VY. 
and VIII. to be strengthened. 


9 
we 


— X binding, drawing. — — 


Se 


distress,‏ تبلا 
92 3 
strength, intensity. - Xi}‏ 


9% 9B ese 


strength, vigour. — بلع أشلده‎ | 


9 


to attain manhood. -- شديكى‎ | 


Bus ع اه‎ 
pl. OSXt and أشدآء‎ violent, 


strong, hard, heavy. 


20 و 


n. pr.‏ الشدباق 


تت 
u. to be isolated, separated.‏ شل 


Ss 2 
— شاف‎ pl. Stes isolated, 
irregular. 
g. GS of 


52 5-33 


شرور and‏ شوار and‏ أشرار pl.‏ شو 


evil, wickedness, worse. — 


كه ر GS‏ 


a. to drink.‏ شرب 


ae 
drinking. — شراب‎ drink. 
7 ae 


مشدربا — 


G.0- 
— \,44 opinion. 
936:2 


and مشروب‎ drink. 


“ee 


a, to explain, comment‏ شرج 


Go. 
upon, carve (meat). — شرح‎ 
explanation, commentary. 


S 5 6.95 
شارد‎ and شروك‎ fugitive. 


Arabic Chrestomathy. 
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i., u. to revile.‏ نشم 
5 


sli winter. — (oes wintry. 
— شات‎ cold. 


= VI. to iim quarrel with. 


Sez 


— 45" -pl. , 


SB piwiie 2 


— مشاجر‎ quarrel, dispute. 


ب 
“lest trees (coll.).‏ 


EUS 
= II. to encourage. — V. to 
Bos 3 
show oneself brave. — Rol 
So. 2 GS - 92 
bravery. — pl pl - و‎ 
- os 


brave. — ei n. pr. 


ees u. VI. to be deeply moved, 
touched. 

و80 

i avarice. 


t3is begging. 


Uses a. to fix the eyes upon. 


— I. and IV. to miss the mark, 
to be on the point of departing. 


S 22, 
— II. to represent. — اتخوص‎ 
4 به‎ 
raising, appearance. — (ax* 
5 ل كو 2ت‎ Oo, 
pl. pols} person, — os 
Ss o 5 
personal. — xmas” perso- 
nality. 


Res u. to fasten tightly, to rush 


(upon de). - II. to strengthen. 
28 


arr 


GZ. & $b; S&B 


state,‏ شون and‏ شوون pl.‏ شاع 
ie‏ 
3 شان — dignity, rank.‏ 


2 
fe ° 


ده من تتسارع — as regards.‏ 


B's 2 a 
account of. — ضمير الشان‎ 
s. Less. 43, 5 Rem. 2. 


5-5 


- 


9 > وين‎ 
شاب‎ pl. cys young man, — 


Cine 
شباب‎ youth. 


a. 1. and V. to cling to,‏ شيت 


to suspend. 

O55 

an object noticed from‏ شبح 
afar.‏ 

So 


span.‏ شبر 


- - 


a. to be satisfied. — IV. to‏ شبيع 
Gor‏ 5 
satiety.‏ شيع — satisfy.‏ 


So 


whelp (of a lion).‏ شيل 


- 


سفعلاه صلطتطهة cy‏ الكى 


-e- 


(town in Egypt). 


ssi a. 1. and 11. to compare, 
assimilate. — IV. to resemble. 


— VI. to resemble one- 

another. — VIII. to be 

ambiguous, to suspect. — 

Seo S left 

waits pl. slic! likeness. — 
. Geos 


kgs doubt, supposition, — 
eee 


alike.‏ شبيهة 


- 


Ss - Ge 
شانييت‎ pl. شنى‎ different, varied. 


Glossary. 





إبن المسيباهطة }53 BS‏ 


n, pr. 
3 Ove 
_ &Jesaw Sibawaihi (grammarian). 
Bees Ons 
om i. to flow down. — سباحخ‎ 


Gas. 3 
journey. — سياح‎ traveller. — 
و‎ 


5S dimension. 
yi, to go, walk, travel. — 
Seo . S - 
— سير‎ and et going, 
travelling, walk. — 3,0 pl. 
سير‎ biography, mode of life, 
behaviour. — lw the re- 
mainder, the rest, all. — سيار‎ 


traveller. — سيارظ‎ caravan. 


- و 2 
and‏ مسير — Sir.‏ السير م 
GS. -‏ 

3 Ame distance. 


-- Oe oe 9 5 


to supervise. — ببطرة‎ 
supervision. 
Gos S x2 
سيفا‎ pl. سيوفا‎ sword. ل‎ 
يه‎ 
Raw 2. pr. 


i. to flow. — Say torrent.‏ سال 
Ss‏ 
the letter Sin.‏ سين 


a 


uw 
af. B.S 
pet (الشام)‎ Syria, Damascus. 


SZo0.6 x « 


— مشووم‎ (p38) ominous. 





u. to be permitted. — 3 il‏ ساغ 


permission. — plane easily 
swallowed. 


“GU - 


particle of the future‏ سوف 


(Leas, 45, 5). - مسافة‎ dist- 


ance. 

قاف phe‏ سوج 

market. —‏ أسوا .ام سوه 
ae‏ 02 

xs ye people, subjects, 


mob, — ساق‎ leg, shank, 


trunk (of a tree). — سائق‎ 


guide, coachman. 


Sion to tas cas seduce. — 


wee 


(for Sue) to beg.‏ تسنول 
u. 11. to let go to pasture.‏ سام 


a. to be worth, to be of‏ سوىئى) 


value. — II. and 111. to make - 
equal to, to come up to the. 
level of, to balance, to put on 
an equality with. — VI. and 
VIIL.to be alike, to sit down. — 


سوى the same thing.—‏ سوا 

except. — faa except him, | 

his equal. — سواه‎ equal. عب‎ 

J‏ سيمًا — same thing.‏ نلا سى 

especially. | 
9029 


السويد 


ود - هن د 


السويس 


> 22 
Switzerland.‏ سور بسرا 


Glossary. 


ary 


. 


to be black, — lw u.‏ سوك 


to be lord, to rule. — II. 
to make black. — IX. to 
become black. — ea 


blackness, person. — السوان‎ 


Oe‏ 21 26 و 


Babylonia. — أسود‎ fi Acie 
6226 

black. — أسودة‎ pl. أساوك‎ 

large snake. — بلان‎ 


Rie السو‎ the Soudan. — 


ise ae Gwe 
سودآلى‎ Soudanese. — سبك‎ 


- 


pl. سانه‎ ses husband (Cor. 


XI, 25). — سيحة‎ pl. سيدات‎ 
lady, wife. 

i pl. ‘steak wall, town-wall. 
of a power, 
cs 8, ve sura (chap. of the 


oe > 


strength. 


Coran). — . سورية‎ Syria. — 


52 و 9 


المسؤر — Syrian.‏ سورى 
Py PF ey,‏ 7 
سياسى — politics.‏ سيا سخ 
politician,‏ 


political, diplo- 


% 7 , ا‎ 
matist. — سائس‎ pl. ae Ws 
manager. 
Go. 


whip, lash with a whip.‏ سوط 
Ge. 2 Gs «‏ 
Relw pl wlelw hour.‏ 


are 


S.. 
one. — yew sleeplessness. — 
3 


awake.‏ ساهر 


ساس © سد - 


to go slowly.‏ تنسهوك, 


u. to be or become easy.‏ سيل 
to make easy. — VI.‏ .11 — 
to come to meet, to be for-‏ 
bearing. — X. to find sthg.‏ 
SS‏ 
easy. —‏ 


9 + 
ew even, easy. 
po ge RN Te | 


— egw easiness. 


3 دك 


arrow,‏ سهام and‏ أسهم pl.‏ م 


lot, share. 


ea u. to forget, neglect. — 


Seg curtain, window. 


ee‏ مهد 


to go slowly.‏ تسهوك 


- د‎ - 
slw u. to be bad. — szlw 
it grieved him. — IV. to treat 


60 3 2 
badly.  ةوس‎ and 2qw evil, 


wie > 
misfortune, sin. — cs daw 


Gio. و‎ 
mistrust. — SE Qu pl. whee au 
ugliness , pudenda. — 
سيبى2‎ bad, evil. — Rig 

$205 وات 
bad act. — Jew]‏ سيات pl.‏ 
> 
worse, worst. — % cm evil-‏ 
doer.‏ 


Ae 


plane-tree.‏ سيجا pl ey‏ ساج 


Ge 


Kole court-yard. 


Glossary. 






- Of 


eal 


Sa. 
tooth, — Aw 


Sq > 5-2 


sleepiness. — Aw pl. سنى‎ 


pl. 


Sunna (single exercises, 
را لابوا زر‎ 
practices), law. — السنية‎ 


ع هار 


or السنة‎ A?) Sunnites. - 
سنان‎ ol n. pr. 


ر درم 


: eee pl. ستايل‎ and’ ene: 


ears of corn. 


لاض 3 


Abu Simbel (place on the 
Nile). 


مه 


١ Beans centimetre. 


— iw u. TV. to support, depend 
=. on (er.). — ago to lean on. 


S “=< - ب‎ 
— سئك‎ pl. elie support, 
document, promissory note. 


0 عع 3ق 


Sindbad.‏ الستدباد 
ده درو : 
a kind of fine silk‏ ستحروس 2 
‘material.‏ 
o‏ / 
syndicate.‏ سنديك ; 


~GS.. 
es 


x سن‎ pl. ستو‎ and lake year. 

Sas >‏ -<- 9 م 

yearly. — tliae‏ سئوى لس ؛ 
dam, dike.‏ 


4 


59 - 
vot highly exalted. 






_ s¢ III. to be awake with some- 


1 


ee ee 


a ee 


Se eee 





و 


0 
ety sesame. 


a. to hear. — IV. to bring‏ ممع 


to one’s ears. — V. and 
VIII. to endesvour to hear. - 


0 نك 
hearing, sense‏ سياد pl.‏ ممع 


S We 

— glow 
S24 
- phe and maw 
S نر‎ 
hearer, listener. ب‎ cyte 
Simeon. 5 


of hearing, ear. 


report. 


pa fish. 


7 كن 
a barren plain.‏ 


on a. X. to find someone fat. 
ae So. 

2 cee cic fat. — (yew 
butter. — ين‎ pl. ioe fat. 

: to name, call by name. 
— 111. and VI. to vie in 


وو8 


glory with. هيهو‎ 98 


2 


(title). — ee pl. tly.) name, 
noun (gr.). — الإشارة‎ oat 


demonstrative (er) إبدهنا الك‎ 
ele 
nominal. — لها ؟‎ w i | aowsky, 
-o8 
cloud. — skew) n. pr. f. 


om u. to introduce (a law). 

— VIII. to pierce with a 
9 9 

spear. — oped age. — (yw 


- 


Glossary. 


sh 


> 


prophets except Mohammed. 
5 
 خمالس‎ health, ا‎ ~~ 


Sa > 
سلم‎ ladder, stair-case. — pln 
safe and sound, faultless. — 


es GS 2.0 
سليم‎ sound, free. — إسلام‎ 

- S ie 55 
Islam. — إسلامى‎ Islamic. 


GS ون‎ ©7226 
pha مسلم‎ Moslem.  خملسم‎ 
Moslem (f.).— سليمارء‎ Soliman, 


Solomon. — - gt n, pr. f. — 
ei. and السلمى‎ n. pr. 


Salonika.‏ سلانيك 


to console oneself. —‏ (سلى) a‏ سق 


S.' 5a 2 
IL. andIV. to console. - سلوا أن‎ 


solace. 
Ss 


poison.‏ سم 


- ee 


ew 2. to permit (sthg. ~). — 
VI. to make concessions. — 


C15 
magnanimity, generosity. 


- 
Cc 
GB. se 


tok sem (title‏ م 
9< - 


of the cadi). — arse pl. ماحاء‎ 


Se. - 5 


gentle, forbearing. — Xs“ 
holidays. 

2-08 We - 

seS brown. — سامرا‎ Samarra 
(town). 

© .0 


pl. 8 Baw broker.‏ بمسار 


2 


َو 


che 


commodity, 


moveable article. 
سلف‎ u. to precede. — IV. to 


Vee 
advance money. — سلف‎ pl. 
Ss عه مه‎ 
أسللاف‎ predecessor, ancestor. 


Gus Sale 
سلف‎ and سلغية‎ loan. — 


S 


ae preceding, previous. 


0 مهمه 


to fall on the back.‏ إسلنقى 


LW u. to take, go along (a road). 


Go 


8: 5'3 
as سلوك‎ behaviour. — سلك‎ 


- 


pl.¥ أسلاك‎ wire. — 8 كن‎ 


So Os 


hos n. pr. — hme pl. 
مسالك‎ road. 


a. to be free, unhurt, — II.‏ سلم 


to hand over, greet (someone 


-- مد 6 وه‎ Fw a 

(As) (to say عليكم‎ Po h), 
to bestow health, to grant 
(sthg. to someone ~W), to 


° 
preserve (from .(من‎ — IV. to 
give up, accept Islam. — X. 


So 


to submit, obey. — سلم‎ 


oll peaceful. 


eae 
om ساد م‎ greeting, peace. — 
be aie Ore 

sake eulogy of the‏ السلام 


peace. 


Glossary. 


Sco 
Rel pl. / 





S 0 53 -- 
poverty.— مسكين‎ pl. مساكين‎ 
poor, needy. 


jw u. to draw 1 sword. — 


Ban: pr. f. SSA children, 
ae <I 3 


- 


posterity. large 


needle, obelisk. 


١ سلا‎ u..I. and VIII. to carry 
off forcibly, to plunder. — 


Go- 
oo plundering, negation. 


© » ob 


| سلب‎ long, light. — اسلوب‎ 
pl. gc method. 


ae V. to be armed. لب‎ 
S_ 


. 7 دا 
c weapon‏ 


- 


ae ع‎ S- erties 


a., u. to skin. — &3 
1 1 ve 


oso‏ ا 


tractability, mildness.‏ سلاسخة 


S o 
سلسلخ‎ chain. 


to make someone lord‏ سلطا 


(over As). — V. to rule. — 
© ون‎ 

2 dominion, power. — 
0 


0 gee 

ل snappishness.‏ سلاطخ 

ووم 9 2 3 

سلطاى ‏ سم .ه سليط 

power, dominion, argument, 
52 2 ل ها‎ 


authority, sultan. — لى‎ 
sultanic, imperial. 0 








الجا tee er‏ ا با 


eer ee aE 


| سَكْتَى and‏ سكن - 





“- 


i, I, and IV. to quench 
someone's thirst, to water. 
— 111. to give to drink. — 
VI. to quench one another's 
thirst. — VIII. to quench 
one’s own thirst. — X. to 

So. 
ask for a draught. — ف‎ 
quenching thirst, watering. — 


Ie £946 


God grant rain‏ سقيا له 


to his fields! —  ءاقس‎ 
8 3 
water-skin. — سقايخ‎ drink- 
ing-cup. 3 
5 9 2د‎ 
سكة‎ road, street,— KAS} Rw 
railway. 


cw .نا‎ to be silent, keep 


5 
secret. — سكوت‎ 166. 


م 2 $52 


— yy) Aw intoxicated. 
54 
©9322 818 
مسكر لإ حا‎ alcoholic liquors. 


u. to live in, inhabit,‏ سكن 
to be still, to be quiescent.‏ 


we‏ © ءا سم 


to become poor. —‏ هسكن د 
دو S‏ 
سكون 
(gr.).‏ 
8 
dwelling. — as law pl: pee‏ 


rest, quiescence 


ود 60م 


inhabitant, resting, quiescent 


(gr). — كى‎ basis Souakin. — 


5 - 


house. — idm indigence, 


Glossary. 


.81188 سكر 


ry 


~ u. to shut (a door). — 
VII. to be shut. 


to be low. —‏ .11 سقل 


ols 

eel and her descendants 
Go» 

(104, 9). — ew bottom, under 


part. — سافل‎ pl. shia low. 
ادر‎ 


— eae f. ie lowest. — 


j yo Lower Egypt.‏ لسكلا 


5 G وو‎ 
سفيبنة‎ pl. cyte ship. 


a5 
&Rw insolence, 
6 


- -2) 
— KaRw pl. سفهاء‎ insolent. 


stupidity. ل‎ 


- 09 عد‎ 
أبو سغيبارم‎ n. pr. 
S05 
—w young camel. 
Sa. 


Sakkara (place in Egypt).‏ سقارا 


be u. to fall, collapse, decay. 


— VI. to fall one after 


ee 
— سقوط‎ 
GS T0606 oe 
collapse.  خطقس‎ fall. — سقط‎ 


S 
Beis سقطى‎ dealer in 


old stores. 


another. - fall, 


rubbish. 


- 


roof, ceiling.‏ سقف pl.‏ سقف 


6 iS 
ساقم‎ a. to be ill. — سقام‎ and 


So Go. 


Sos G 208 


illness.‏ أسقام pl.‏ سقم 


<¥2 


felicity, Excellency (title). — 
ative XI - 
ذآأر السعادةا‎ Constantinople. 


os‏ 9-2 ب و 
سعدا — Aslw arm.‏ — 
feeding plant, bur, thistle.‏ 

6-2 
— سعيكل‎ happy, also n. 

ee he 
pr. — BrAclLawe help. — 
§ 30-6 
مسرعول‎ n. pr. 
So Geof 


rate, current price.‏ أسعار pl.‏ سعر 
Glo‏ 


— se 2. pr. 


oe Sos 


eu a. to exert oneself. — سي‎ 
and مسي‎ pl. مساء‎ trouble, 


- 


exertion. — ساع‎ courier. 
سفم‎ a. to shed (tears). — 

Soe. 

spilling (water, blood),‏ سفج 

foot (of a mountain). — 

- - و 

pancake baker. —‏ سف 


lewd} surname of the first 
Abbasside caliph. 


S52 
سافر‎ to travel. — سفر‎ journey. — 
Glos 5 
yA one journey. — سقير‎ 
Revs 
ambassador, envoy. — 8) 2 


95 


embassy. — مسافر‎ traveller. 


Ge .o- 
سغسطخ‎ sophism. 


Bar os 


RRR refuse, evil. 


Glossary. 


72 


oes KS متاو‎ theft. 





i 


oe Ce 
AP pw to feed well. 


ار سد م2 


سرى — u. Il. to take off.‏ سا 


Io. 
sac his cares hase — 


away. — age pl. 3 سر‎ 
8 عا‎ 
magnanimous. — 33 سر‎ leader. 


1 السوار: ى‎ the cavalry. 
Os 3 pl. Jes} ~ wide trousers. 


I. and IV. to travel during‏ شرق 
the night, to run, go.‏ 


- 7s 


oe Il. to flatten, level. 
ae م‎ S 9 > 
a aoe pl. 'é sw surface. - 
o:3 6 
ae n. pr. 
-- eo و‎ oe 
سطر‎ u. to write down. — سطر‎ 
A ee 


pl. سطور‎ line, row. 


aed 


a. to spread (sunbeams, 


ete.). 
ay et Glo - 
سطأ‎ u. to assault (As).  ةوطس‎ 
assault. 
سعكل‎ a. to be or become 
happy. — 111. to help. — 
IV. to make happy. — 
So. 
سعكل‎ good omen, also n. 
© 
pr. — slew happiness, 








425 


4 - 
ساذج‎ simple, one - coloured, 


conceited. 


u. to nia — IV. to‏ سر 


GS-08 
conceal. سر ب‎ pl. أسوار‎ 
© وأو‎ Sas 


secret. — سوور‎ joy. — سر‎ 


we 
navel. - 2), joy, happiness. 


Gro. 
eyes glad. 
Ss --“"@# 
cst, سر‎ and سراي‎ seraglio, castle. 
see pa 
سوبا‎ u. 11. to let flow. — Yaw 
S365 
pl. أسراب‎ underground con- 
Slo» 
duit, drain. — Xi >w great 
> 2-26 2 
number, several. نيا ل‎ sews 
way. 
© ده‎ 
سرحة‎ very large tree. — 


eee 


~ 7 sending away, divorce. 
95 


- Oe 


35 ern pasturage. 


و9212 
clad in mail.‏ مسوك 


ع 6م GB‏ 


Serdar (commander-in-‏ سردار 


chief). 


9 


0 
سرادق.‎ tent, pavilion. 


ون دح 


) سر سدق‎ n. pr. 


زر سه 


~~ 111. to vie in swiftness. — 


IV. to hasten, overtake (some- 
s Ss. G.0»% 


speed. — Sa quick. 


Glossary. 


Vo 


to record, a ones‏ .11 جل 


of s to imprison. — of pl. 
oo prison. 


ee pl. LL nature, tempera- 


ment. 
os a. VI. to be extended. 
6 


= “حاب‎ clouds. 


eas IV. to be unlawful in 
trade. 


So 
2 witchcraft. — 


ite 
2 © 


US Sal magic. 


__ ١ 


3 ok pl. 3; wizard. 


‘VIL‏ عق 
لمم ? - Ss‏ 
coast.‏ سواحل pl.‏ ساحل 


y=" a. IL to make subject. — 
G0» 5 ده‎ 
i forced labour. — ى‎ = 
unpaid labourer. 


to be crushed. 


IV. to anger.‏ خط 
of‏ - 5 


eo pl. eal liberal. 


s 


Xow u. to stop, close. لب‎ 
11. to direct aright. — 
ge o's 
OSXw rightness. — سديك‎ 
just. 6 


5 
سادس‎ sixth. 


ار 1 


(so in vain, useless. 


> 


(jo i., u. to precede. — II. 
to compete with (s). — VIII. 
to contend together in a race. 


53 GL. 2 و‎ 


race,‏ مسايقة and‏ سباق ا 
ye‏ 0 

. ع‎ | 
running-match. — (Rw 


preceding, previous. 
Setar: S 


سيل — IV. to shed (tears).‏ سيل 


- 


GS.» 


pl. سيل‎ path, ways and means. 
— als سبيل‎ % for God's 


Bos 
cause. — سابل‎ trodden (path). 


5 و 
$s S35 2‏ 


cs lady. — iw f. سنت‎ 


- 
2 


six. — wae sixty. 
> 
cy pak station. 


Ges‏ م ن 


standard.‏ سنانداره نَ 


vee 


oe u. to cover, veil. — VY. to 
So 

conceal oneself. — tw pl. 
> 2 5 


curtain, veil.‏ استار 


de © 
LS) Constantinople. 


X=" u. to prostrate oneself. — 


§.9°3 S - 
Oe prostration. — Xolw 
S's 3 5 
pl. “حل‎ prostrating oneself. 

oe > ei a‏ ل 
مساحد KAStw pi.‏ = — 
mosque.‏ 
m‏ 


5 - 
uss” troubled, turbid (water). 


Glossary. 


ه46 


 لوسم‎ 


responsible. — 





Ss © م‎ 
XJ arm? responsibility. 
i سكم‎ a. to feel bored. 


é Be 
1 ساموس‎ the island of Samos. 


ose سارى‎ the island of 


Mauritius. 
we 

u. to insult, curse. —‏ سيا 
to oceasion. — VII. to‏ .11 _ 
Sas‏ 
revile one another. — Xi iw‏ 
Sos 5 >‏ 
pl. Dw)‏ سبب — disgrace.‏ 


cause, occasion, pl. means of 


sustenance. — Www on 


account of, for the sake of. 
GS وم‎ 


to tae 


So. 
eww =Saturday. 
slumber, lethargy. 


6 د‎ 
سبج‎ black pearls. 
سبح‎ II. to praise God by saying 
ونه فى نري‎ ae Pad « AS | 
praised be God! (Less. 48, 4.) 


ee 
oe saline (soil). 


Se‏ 5 هر 


cool morning.‏ سبرات pl.‏ سيرلا 
pr.‏ .د سابطا 


mS و‎ 5 
سبع‎ pl. سباع‎ wild animal, lion. 
SE aaa Daa 
— Raa + شيع‎ seven. — 
2 205 S 3 
سبيعورع‎ seventy. — سابع‎ 
3 20% f 


seventh. — ع‎ srw) week. 











wt bs‏ وريم وبريت 


5 








-0o8‏ و 


_ أزيد‎ more, — زيك‎ and 


- oe 0د‎ 
يزيد‎ and ob; cy} .م‎ pr. 
a i. to deviate, depart (from 
the way). 


- 


SM i, Il. and IV. to separate, 
remove. — III. to separate 
(from someone 3%). 


af 
ie 


vy) i. 11. to embellish, adorn. 


S- 
cers BAR; ornament, adornment. 
S wd 
— cn barber. 
at 8 . 9 
Pad 2 gi Sinowjeff (n. pr.). 


9 0 
زى‎ pl. أ زيار‎ figure, dress. 


8 


بت 0م 


ie = Sew 8. 


ee oe. 
dlw a. to ask (for بر(عون‎ request, 


desire. — III. to ask some- 
one about sthg. Se 
GB» 


(for Sos to beg. سوال‎ 6 


of‏ ره 
pl. Rin) question, inquiry.‏ 


سائل 
. © اكده 


مسَائل and Ca pl.‏ مسال 


question, matter in dispute. 


investigator. — 


Glossary. 


are 
2-08 
visit. — أزور‎ slanting. — 
8 
زاثر‎ visitor. 
S Oe 
: small boat. 


Pl S85‏ زورق 
u. to deviate (from the way).‏ زاغ 


. SM; a., u. to cease, (with neg.) 


still, ever further (Less. 30, 

7). — III. to occupy oneself 

with. — IV. to make to cease, 
Ss. 


to remove. — St, 3 end, decay, 
declining of 'قطة‎ 


© - عم‎ 
زأويخة‎ pl. ube; angle, corner. 


0 و4 نو 5 


olive (coll.).‏ زبنوى - Oil.‏ وت 
i. IV. to remove, put away.‏ زاح 
J; i. to increase, add, surpass. —‏ 


© نس‎ 
(¢y=). — II. to increase. — 


VI. and VIII. to exceed. 
Bi 

as 8b; increase, addition. 

besides, —‏ زبادة على — 

eo: 3 


KA 15a increase, excess. — 


So. Be 


derivative(verb).‏ فعل Xz‏ فيد 


“ta 
ahs مواد‎ auction. — Xs} 


superfluous, excessive. = 


1 


MS; pl. زان‎ ending (gr.). 


arr 


35 i. 11. to charge someone with 


adultery. — 255 and 5 


unchastity, adultery. 


II. to induce one to become‏ عد 


3 ascetic. — V. to become 
Go» pc gee 
an ascetic. XP; and زهادة‎ 
So حك‎ 


asceticism. — رزغدى‎ ascetic. 


$200 Ss 
— XI; pl. dls; abstemious. 
Boss 


— 0 poor, frugal. 


ist Glos 


flower. — 8,9;‏ أزها 


Gor 
رمام قر‎ 
Venus (planet). — فرى‎ iJ Sand 
So.2 * 
غير‎ n. pr. 


اعم مه 


(373 IV. to let disappear. 


2 مه 
al; amount, estimate.‏ 


- we 


to marry someone to. — V.‏ زوج 

غزهر S‏ ده > 

to marry. — زوس‎ Pl. أزواج‎ 
6365 


husband, wife. — زوجة‎ wife. 


dS; u. 11. to supply with provi- 
sions.— V.to take as provisions, 


— OJ; travelling - provisions. 
8 


— مزاد‎ bag with provisions. 


u. to visit. — IL. to falsify. —‏ زأر 
So.‏ 
Upper part of the breast. —‏ زور 
مه . Bi‏ 


زيارة — lie, falsehood.‏ زور 


Glossary. 








> “se 
383 Zagazig (town in 
_. Egypt). 
قا‎ u. to cry (owl, etc.). 


1 
1 


3 By و‎ Zachariah. 


- 


u. to grow, thrive. — II. to 
8 
purify, praise. — كان‎ 5 a5) 5) 
_‘-poor-tax, alms. 





:.. S; i. to stumble, slip. — 
te m5 : false step. 

= “207 

3 لوا‎ to quake (earth), shake. 


- - 


زلف : 



















u. V. to advance, draw 


Slo 


) ' ‘near. — kal; dignity, near- 
0 ae 

2 زلق)‎ a. to slip. 

i S-. S of 


x زلم‎ 4; pl. أزل لام‎ arrows for game of 
chance. 


7 nS 0 
p 4 $54; a number of people, class, 
; party. 
Ss. &S oF S25 
wy .لم‎ cys! _ _ زهان‎ pl. 
S. of 
أ زمنة‎ time. — “ab temporal. 
S- 0 2 
فخ ب‎ 0 chronic illness. — 
Ss - 


ill (of a chronic illness).‏ زمن 


x -Ge 
A33 2. pr. f 

‘ ره در 
spring (of watch, etc.).‏ £33 
So.‏ 


١ زنك‎ wrist. — الوناك‎ n. pr. 


421 1 


3 





“ee 


a. to overflow.‏ زخر 


Oo 353 VIII. to swallow (a mouthful). 


- +e 


I. and VIII. to sow, culti-‏ زرع 


vate (a field). — ILI. to farm out 
land for a share of the produce. 
Ge. 


a seeds, farming, cereals. 


6.5 
— Xs}; tillage, agriculture. 


bis) 


— زراعي‎ agricultural. — 


6 5 © 
زياع‎ ee باد كم وارع‎ 
tiller. — Key; pl. مزارع‎ 
sown field. — مزروع‎ sown 
(seed). 


6 


Se دس‎ 


x15 crowd of people. 


So.‏ 05 و 


n. pr.‏ زربة ) — blue.‏ أزرق 


ع - 


I. and IV. to disturb,‏ زعج 
disquiet. — VII. to be dis-‏ 
turbed.‏ 
u. to assert. — IV. to make‏ زعم 
Go.‏ 
assertion.‏ زعم — covetous.‏ 
8 


ye surety, bail.‏ د 


9 s05 
زغلول‎ n. pr. 
GS »- 
زفوف‎ swift (camel). 
Go. 
3} deep sigh. 


%; u. to feed her young (bird). 
oy 


Glossary. 


Lr) 

ه60 ا 

vegetation,‏ ربع — hill.‏ ربع 
property.‏ 

6 © 105 

fertile land.‏ ارياف pl.‏ ربيف 


ob i. IV. to spill. 


a: not to cease.‏ رام 


2 


we‏ ع بق 
2b; hairy.‏ 8 )3 

Geos 
BOS; butter. 
Ge. ورن‎ 


— BAX; nD. pr. f 


وار ن S$‏ 


0 35 n. pr. m. 


doe 


n. pr.‏ الزبير 


G-Lo- 


pl.‏ زوبعة 


2 oer 
Cho; 


stormy weather. 


hurricane, 


8:2 


oes) pl. sil customer, client. 


Le 
a> 5 a piece of glass. — 
Ss we 
زجاج‎ manufacturer of glass. 
زحجر‎ u. to forbid. 
دهع‎ - 0 


f. eye small, mean.‏ مرجى 


- eo Cen ee Owe 


a to remove. — c je? 
to be removed. 


S$ 3.3 


Saturn (planet).‏ حل 


- ee 


a. VIII. to press together. —‏ زرحم 


9 . Oe oe 
ole; and زد حام‎ pressure. 





Glossary. Ye 
Swe Go. S - 
power. — ريج‎ windy. — رودق‎ horn. (33) clear, 
© وه‎ 1 comely. 
هر تا‎ quiet. 


u. to desire eagerly, wish. —‏ رأم 


9 
مأ‎ wish. 
es 
GS > S Lot 


Greeks of Byzantium,‏ [ روام pl.‏ روم 


> 


Greeks. — sty Greek, a 
Greek. .ل‎ (os ألو‎ 
وم‎ 


Mediterranean sea. — رومان‎ 
- - 2 


Romans. — tsi, Roumania. 


G-o- 


(432) splendour. 


i. to relate, hand down. -‏ روى 


4 ا 


(Sb) a. to quench one’s thirst. 


— IV. to water. — V. to con- 


5 5 


sider.— ي‎ B watering. — Xt» رو‎ 

ده 
)> وأ — attentive examination.‏ 
brightness (of the face). —‏ 


Sas. 


copiously watered.‏ ربان 


i. to disturb, throw into‏ راب 


doubt. — IV. to become 

So. 
suspicious. — ريب‎ doubt, 
uncertainty. 


© عدم 

lets, as long as. 

S- 

Lal, necessaries of 


S 
ربش‎ pl. 
life. 


of, u. III. to ask someone 


© م‎ 
urgently for something )5 (-y=), 


to entice someone to sin 
من‎ Ge 


IV. to desire.‏ — .زه عن نفسم) 
VIII. to seek a ee‏ — 


Sos 


place. — إرادة‎ will. — راق‎ 
Sa? 

pl. روات‎ one who seeks a 

halting-place (for cattle). — 

G o-> 20+) 

slowly.‏ رويد! — ease.‏ رويد 
و »> 

es مواد‎ meant, willed, in- 

: GL» <-> Ie 

tention. — So = Na بنو‎ 

Arab tribe 150, 2. * 


n. pr.‏ الوازئٌ 


- 3 
روسيا‎ Russia. 
S20. gi ss 


رياضة — garden.‏ رياض pl.‏ روضة 
bodily exercise, gymnastics.‏ 


3 رباضى‎ gymnastic. 


ely u.,and ريع‎ to be afraid of. — 


So. So. 


and As», fright.‏ روع 


u. III. to seek to delude.‏ راغ 


ةتس 
ra‏ 


ab u. to excite wonder in. 


— II. to make clear, to 
clarify. — IV. to pour out. — 
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LIA Glossary. 
© soy دهده‎ 
, — ركعخ‎ prostration in pray- dread. — راهب‎ pl. ¢ ec 
ing. 
22 Gro» 
ركم‎ VL to be heaped up. monk. — رشبا‎ pl. رقابين‎ 
satis monk. 
رك‎ 3. to as on, rely © مه‎ 
So,» 2%, company (of less than 10). 
(upon لل‎ — VB. 0 ge 
cia gut BS, IV. to make thin, to 
pl. أر كان‎ support, wing (of a 8 365 
building). whet. — مخفا‎ 4 
8 (sword). 
i, u. Il. to repair. — 


II. to approach puberty‏ 7 عقن 
(youth), — IV. to oppress.‏ 


o> 


7 آمو‎ n. pr. 


“2 


cy?) a. 1. to pledge. — VIII. 


Go. 
to receive (pledge). — رغى‎ and 
RE 
MAK? >, pledge. 


to stagger.‏ ترهوك 
S54‏ 


- a u. to have currency. — cs >> 
sale of goods. 


5 u. to go, to do in the even- 


ss to go in the evening. — 
VILL. to rest oneself. — X. to 
Go. 


rest. — روخ‎ grace, mercy. 
© نأو اي‎ 

— i, ») fine (night), سل‎ 

ae Bip 

spirit. — X>J, rest,‏ ردح 


comfort, — sur, pl. els, , 


و نت 


perfume, smell. — oy pl. رباح‎ 


Ss كن م‎ 
and cls أرد‎ wind, smell, victory, 


فد 
و د 
n. pr.‏ ذو RaSh‏ 
S..‏ رن GS‏ 


spear.‏ رماح Pl.‏ رمج 


fasting-month Ramadan.‏ رمضارن 


vue د‎ OF 
(العيش) رمق)‎ to find with diffi- 
culty the means of living. 


GS ot GLLo& 

pl. Se, sand. — ha,}‏ رمل 
widow.‏ 

Sa os 5 1 

tata آره‎ Armenia. = oi) 5 
Armenian. 

i) i. to throw, subdue, 


من 4ك 


accuse. — VS. is) . 


i. to sound, resound.‏ رن 
es; V. to reel (drunkard).‏ 
S‏ 

(35) weakness of the eyes. 


V. to sing melodiously.‏ رذم 


a. to fear. — IV. to‏ رحب 
S20.‏ 6 
intimidate. — X49, fright,‏ 


27* 


LIA 


&) a. to ascend. — II. to pro- 


mote. — 17. to make progress. 
— VIII. to rise. — vs. 
So_ Q 

3 1 _ رو أ‎ advanced. : a 


مرقاة — higher, highest.‏ أرق 


pl. مو رق‎ step, ladder. 


= 


Be a 


aS رك‎ foolishness. 


OS, a. to ride, make a journey. 
7-5 0 y 


— II. to compose. — VIII. to 
commit (a crime), betake one- 
self to (in Ganaet 55, 1D. ب‎ 


Slo» 


mS, knee. — Us, stirrup. 
ae A دم‎ ee 
— 5, pl. ركاب‎ riding- 


S& .0 > 


oe pl. كبا‎ 


animal. 0 


Ss wo 
and ركاب‎ rider, traveller. — 
و4 ء © م‎ rs «So 
ee “ship. — مركبة‎ carriage 
(colloquial). 


Ps را‎ u. to thrust into the earth 
(spear), move, touch, — 
Gol 6. 5 


vs. رك زح ركو‎ gold and silver 


ores, buried treasure. — 


Slo. 


centre, district‏ مأ واكز pl.‏ مركز 
(part of a Mudiriye).‏ 


6: o. 
es, run. 


nd 


a. to bow down. —‏ ركع 


S 


+? 
را كو ع‎ bending low in prayer. 


Glossary. 





















aga — (a: 2 kindness, pity. 
32 — رقيق)‎ pl. ردق‎ 2 companion. 
/ رفم‎ V. to lead a comfortable 


4 Go lL. 
life. — رفاهيخ‎ well-being. — 
a 1 


ssf, well-off. 


j. X. to enslave. — 
5 rs 
re) ان‎ Slavery. — (5%) slave. 


SO ae 


thin, fine, sparse.‏ )342( سن 
a = oa 1‏ 
a. to cease flowing.‏ رقا ١‏ 


- +e 


u. 111. to observe, watch‏ رقب 


over. — V. and VIII. to 

Os 9 

wait for. — 4°, pl. رقاب‎ 
Ges 

neck, slave. — ركيب‎ pl. 


--) 
رقباء‎ 
Pe eos 
3, V. to earn money. — x>5, 
(mercantile) trade. 


watcher, spy. 


1 رقك‎ u. to sleep, lie stretched 
S-» 
3 igs — 8, sleep. 


eee So. 
ye?) .نا‎ to dance. — رقص‎ and 
GS رو‎ 
رقصة‎ dance. 
Glo» 


piece of paper. 


01-1 





a ا‎ a 
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00 هد‎ as Glo. 
Mo, = j رضى‎ 8. under desire, interest, — X46, 
Lise ardent desire, zeal. 
¥ . +) - 
is رغيف‎ fine bread. 
is?) >, a, to be pleased with (oF 
vee © ن ع‎ 
ود‎ 2 - . ٠. 
3 IV. to force. — | we 
or ,ب‎ — xis ددحن ع > رضى الله‎ 


in spite of. 


-? 
gle >, rumbling (of a camel). 
So > كن‎ 


favour, benefit,‏ أرفاد pl.‏ رفك 


help. — الرافدان‎ the ند‎ 


phrates and the Tigris. 
8 


foot-rope of a camel.‏ رفاس 


i, u. to reject. — IX.‏ رفض 
Go.‏ 


— ye, 


- 


rejection. — it, amember 


to be scattered. 
5 


of the Rafidiye sect. 
رفع‎ a. to take away, lift up, 
appeal, exalt, put in the raf* 
(gr.) — V. to presume too 
much, to be too proud. — 
1111. to be exalted, to be put 

So- 
in the raf* (gr.) — رشع‎ raising, 
removal, sensing in the raf* 


S-o 
(gr.).— Keb, and zis, i{height. 
nile a 
— رفيع‎ high. — Keb, n. pr. 
9 vos 


— Ex set in the raf 
(gr.).- نع‎ 


“-e 


S-o- 


pl. shy carnival.‏ مرقع 


قاس 


u. to be‏ رفق) — to help.‏ .11 رفق) 
gentle, kind. — 111. to accom-‏ 


Arabic Chrestomathy. 


God be pleased with him! 
(eulogy for the companions 
of the prophet). — IV. to 
satisfy. — V.to seek to please. 

GS ون‎ 


رضوأن and‏ رضاة and‏ رضى 


contentedness. - رأض)‎ pleased 


0 
S G&G .of 
ne ee رد‎ pl. Wb, | ripe, fresh 
45 59 
dates. — طب‎ >, moist, tender, 
fresh. 
5 


lowest strata of society, mob.‏ 0 عاع 

a. VIII. to be frightened,‏ رعب 
afraid.‏ 

Ss © س‎ S 00 

Xs, pl. Oss, thunder. 

to grow up (of a young‏ توعرع 
man).‏ 


to pasture, tend (flocks),‏ 2 رع 


obserye. — 111. to pay heed 
to. — X. to appoint as herds- 
man, get (flocks) tended. — 
Ss, 

Se, egal protection, — 


dy pl. 8c, gua ak, shepherd, 
Ss - -e7e 
— رعية‎ pl. Us, subjects. — 


pasture-land,‏ مراع pl.‏ مري 


a. to wish, — IL. to excite‏ رغب 
27 


0_5 
Sos 
i, messenger, prophet. — 
Se a See 


correspondence. —‏ مرا 
ده > 
مرسل 
Gor ae ie) 5) tas‏ 
trace,‏ رسومات and‏ رسوم .1م رسم 
drawing, sketch, plan, order,‏ 


yas 
2 of 


custom. — ae) official, also 


2-5و 
order,‏ مرأسم pl.‏ موريهوم — n. pr.‏ 
ceremony.‏ 


u. I. and IV. to be motion-‏ رسا 
less, to moor (ship).‏ 


Geos 
x, sweat. 
رشدك‎ u. to go on the right way. 
— IV. to direct aright. — 
Sos 
رشك‎ the right way, coming 
3 


of age. — رشاد‎ the right way, 

also n. pr. — Met, Rosetta 
Re 

(town). — Me ST Harun Ar- 


S os 


— Ny guiding- 


line. — Ot oll n. pr. 
Bole a lead. — الرصاص‎ (i 


to shoot. 


rashid. 


G se 


and‏ ,> ضاع — IV. to suckle.‏ رضع 


Ge - 


suckling. — ga 9‏ رضاعة 


nursing mother. 


ee 
وه و‎ 


suckling. — موضع‎ nursing. 


Glossary. 






(>) IV. to destroy, let a horse 
run quickly. — رد‎ ruined. 


50 
رذل‎ X. to consider as vile, to 
So. - 


despise. — رذيلخ‎ vice. 
71 رز‎ sound, rumbling of thunder. 


u. to. provide for (with 
means of living), to grant 

So S +0f 
(God). — رزق‎ pl. أرزاق‎ 
estate, 
و‎ we 
property. — (3 رذا‎ provider, 
giver (God). 


sustenance, support, 


0 ايا = 


2 رزم‎ 111.16 remain long (in doors). 
mS... 

seriousness, dignity.‏ رزانة 

3 


oe + beginning (of an illness). 


to sink to the bottom.‏ رسب 
es Oe‏ 
رواسب Ym) and als pl‏ ل 
sediment.‏ 
ار ن SL‏ 


n. pr. m.‏ رسئم 


“2 a. to be firm. — rsh aa 
S 2 


firmness. — رأسخ‎ firm. 


- 
“nw 


IV. to send. — X. to speak‏ ,1 سل 
So‏ 

— dy 

pl. Jul,‏ رسا 


- 


message, epistle. — Ass ره‎ pl. 


at great length. 


رو 
moderation. —xJ‏ 
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animal for riding 
.واه د‎ 


on a journey. — مرحلة‎ stage. 


Ss s&s 
‘i wt) 


p>, a. to have mercy on. — 


i] 
gw Ode « 


x7, God have mercy on‏ الله 


him! — X. to implore the 
© هر‎ - 
mercy ia — 4) mercy. — 


5 - - of S - 


>) pl. ale, ! womb. - - رحيم‎ 


+ 62 


Sto. 
and 539 و‎ 00 
lo. 3 OF 


de-‏ حت — n. pr.‏ الركن 


ceased, late. 


mill.‏ رحى 
Bis‏ 


4 J fabulous bird, roc. 
at en 


o> ~) u. to abate (price). — 11 
to make a concession to some- 


4 ون‎ 
— رخص‎ 0688, 
و92‎ 
low price. - a>, permission. 
5 


.0 رخيصس — 


S.- 


vulture. — ud, marble.‏ يخم 


one. 


as >, u. to give back, push back, 


keep off, take back, answer. 

— Il. to repeat. — V. to travel 

to and fro, linger. — VIII. to 

be given back, become unfaith- 
5 


ful, apostate. — رك‎ restitution, 
refusal. 
3 © عت‎ 
9), help. — 3=f0, baseness. 


<2 


Glossary. 


oe 


! 
we 03 3 
— X. to call out إنا لله وإنا‎ 
- > - oO. nes 1 
إليد رأجعون‎ Gur. 11, 151). 
S 5011 6. oO. 


0 جع 0ه رجو 5-8 


Ses 


— Rar> -) return (of a widow 


to her father’s house). — 


اذى أاضاحع © 


Rap return. 


د 5 


So 
iS, pl. 3S, man. es 


ei ad رجول‎ manliness. 


_ jot; going on foot. 


---e 


IL. to form conjectures. —‏ رجم 


S - 


stoned, accursed.‏ رجيم 

l=, u.to hope, request. — II. 
7) p 
to hope. — #\>, hope, request. 


Il. to greet (ce. ). —‏ رحب 


Goss 


S's 


ampleness. — Ma) pl.‏ رحب 


es 26 Us 


nel > 5 wide space. — مرحبا‎ 


welcome.‏ بك 


© 


de; a. to saddle (camel), depart. 
5 ده‎ ° 3 1 
 لحر‎ pl. Oe, camel’s 


52 
saddle, halting-place. — \.> 0 


journey, animal for a journey. 


كلكا 


“ve 


dhs 3, VIII. to be confused. — 


So. 6 
إرتباك‎ confusion. 
9 u. 11. to foster, bring up. — 
Glo. 


usury. — 899, bill. —‏ (ربا) رك 


5 Oe. 
تربية‎ upbringing. 


- ve 


u. 11. to put in order. —‏ رشب 
V. to be arranged, set in order.‏ 


S.02) S .? 
رتبة ل‎ pl. رتب‎ rank, dignity. 
S ee 


pl.‏ رأتب — sh n. pr.‏ د 


2 -- 


salary, wages. —‏ ر وأتب 


So 505 


RAS ya pl. مراتب‎ rank, grade. 


~ ve 


a. to have a pleasant iife,‏ رشع 
to amuse oneself.‏ 

Go. 

pace of a camel.‏ رتك 


ثم = 

> -, IV. to put off. 

once -, Il. to prop (tree). 

A>) 8, i., u. to outweigh, pre- 
ponderate. — II. to prefer. 
— V.to get the upper hand of 


(cf. 218, 7). — a>)! more 
desirable, preferable. 
S. > of > 


pl. seh 0 poem in the‏ أرجوزة 
metre “rejex” (Less. 49, 5 b.).‏ 


داه اث 


i. to return. — III. to‏ رجع 


examine again, test, come 
back (to x). — VI. to return. 


Glossary. 


pany of men. — رقع‎ fourth - 
















a? 
ريا‎ perhaps, sometimes, often. 
gs ei cs 


= aby lordly, divine. — X42) 


- 


Ga ذو‎ 
step-daughter. —  ةيبوجر‎ 
aap ape 5 


عدم 35> 

gain, profit.‏ أرباح pl.‏ را ربع 

V.to wait for a favourable‏ 1 دمو 
opportunity.‏ 


“+e 


j. I. and II. to cower 
together (sheep). 


ie we 


i., u. to bind, tie to, unite. 
— VIII. to bind oneself. — 


Go. 


attaching to, union. —‏ )> بط 
S‏ 
bb, tie, halting-place, cara-‏ 


vansary. 


1 & 11. to make sthg. square. — 


So. 





com-‏ رأطء مدف سف ده عمنممة رفم بع 


So» 


S$ ده م‎ S.0k 


part. — أربعد‎ f. =)! four. 


- 205 - of 


oo 
Wednesday. — رامع‎ fourth. 
رابعا-‎ fourthly. — 55 qua- 


driliteral. — ني الربيع‎ n. pr. 


335 ربيعة‎ n. pr. m., district 


_ in Chaldea. 
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5 
ذأت‎ being, person, one’s self. 
5 
— ذاإلى‎ personal. 


So. 
ذود‎ distance (from oe): 
S ده‎ 
توق‎ taste. 
- 05 
الاذواع‎ name of an Arab tribe. 


Go. Ss. 


dud tail, skirt. — Sb3 long 


ود Ras‏ باع دراه مون يصرن 





ald, and رياس‎ position of — 


pl. eff idea, ملسن‎ 


tailed. 
ذاع‎ i. to spread (news). 
3 
4 2 03 2 8 دخ‎ 


and Und) head,‏ رومس pl.‏ راس 


1 q 


beginning, top. — امال‎ ons; 


capital. — Ul, direct. — — 


S 


leader, power, authority. 
eB? 


es pl. وساء‎ ») principal, 


chief, مس‎ captain. اع‎ 


& to. 


3 مرووس — mainly.‏ تيس 


subordinate. 


zs. 
cst, a.to see, be of opinion, 


think. 
GS.29 


— IV. to show.. 
وعم‎ 


Xue sight. — be, dream. ل‎ 


Se. 

رأى 

standing, advice, opinion. 
oy S كنم‎ 


master, God, owner. —‏ أ رباب pl.‏ رب 


Ss. 


a? 


— ربخ‎ mistress. — , often. - ; 


Glossary. 


qr 


- 18 Bp ee 
pl. اولك‎ that. — DIAS so. 


ISOS for that reason, 
therefore. 


2 os 
ذم‎ u. to blame. — ذم‎ blame. 


Se 


— kad guarantee, respon- 
5 Ss 
sibility, compact. — ذمى‎ 
Christian or Jew under Moslem 
i364 

protection. — مدموم‎ blame- 
worthy. 

V. to grumble.‏ ذمر 

S --‏ ود 5 ده © 

Aid pl. دنوب‎ offence. — Wd 
tail. 

a. to go, go away,‏ ذهب 


disappear, consider, believe 


(sthg. Sf), take along with 
one (c. ,لب‎ take away (sthg. 
IV. 


.إن 


5 
- 


to let go. 


.> 
ا departure,‏ ذهاب 


دء 9 


ance. — ذهب‎ gold. — ex 


6.05 > ل‎ 
golden. — ملهب‎ pl. “Pfr 


tenet, school, way of acting, 
rite. 
: aes 9 9 اد‎ 
ذوات .ام ذات “© ذوون .ام ذو‎ 
Ov - 


owner, possessor. — بوم‎ cfs 
= | a Dhu 


*Thijja 0 month). 


one day. — 


-١* 


-- 


i. to winnow (grain). —‏ ذرى 


ونه 

Be دره‎ top, high rank. 
S-- 
<= terror. 
at 

ae 
ذعاف‎ deadly poison. 
So - 
دفىن‎ chin. 


2ه 


du. to mention, remember‏ ذكر 


to‏ ذكر بالسوء 


speak badly. — II. to use in 
the masculine (gr.). — V. and 


3 ن‎ 
= > 3 
2000 remembrance, fame. 
Sie 


(sthg. 3). — 


17111. to remember. 


- ذكر ى‎ 3 remembrance. — ype 3 
S > م‎ 
pl. , #535 male, sharp (sword). 
S- دو‎ Ss. 
رقا‎ 8, 5S manliness. — كر‎ 13 
gg. be 
memory. — 8,5 fe con- 


sideration, conference. 
Ss 
263 sagacity. — ذكى‎ sagacious, 


strong-smelling. — iss 
n. pr. 1 
ذَلْ‎ i. II. and IV. to abase, 


a 
=a 


overcome. — J humbleness. 
S os a 5 

ou. ذليل‎ pl. 2S} abased. — 

Seo 5 


humiliation, vilenese.‏ مل لخ 


6م 


lass delta. 
- I دن‎ 1 a | ae 
ذلك‎ and ذلكم‎ and cpus 1. نلك‎ 


Glossary. 


> 


- 
1 


tS نا مر‎ or ند‎ or & or ذه‎ or 


oe - cer 


a 3 
ذى‎ this. — {XP f. wr pl. 


gt ay 3‏ اخ 
or‏ نيك this. - JIS f‏ ضولاء 
o 3‏ - ون 
Sf then.‏ ذأك — that.‏ نبكم 1 


GS ن‎ 


S . 
ms pl. WLS wolf. 


5 


hs pl. cs flies (coll.). 


vee 


235 a. to slaugther. — VIII. 
to slay for oneself. — ve. 
S cs 5 5 
oe — KS animal for 


slaughter, victim. 


33 and S55 to lay up, 
So 2 
store. — ذخر‎ stock (in hand). 
رف‎ ah 5 
— ذخيرة‎ 6. 
Ss- we x3 
8,5 atom. 5 os! n. pr. — 


Saw, 


pl. 6h 3 children,‏ ذريةه 


offspring. 
S رد‎ 
ذ راح‎ pl. ay 53 Cantharides. 
4 on S ve 


burning‏ ذر ع — capacity.‏ ذر ع 


desire, covetousness. — 3 
لد وذة‎ & 5 
pl. أذر ع‎ arm, fore-foot, yard. - 


Ba iy 


Rays means of attaining sthg. 





ee ee 


:د 14 مع عع ل سجس ee ee‏ سه 





a ee ل‎ 





IL. to register. — Gye‏ نا دأو 
on this side, without, besides,‏ 


و 
and‏ دون — beneath.‏ 


نِ د 
besides, without.‏ من 2° 5 


4 - > م‎ 
old Pl. دواوين‎ divan, council 
of state, collection of poetry. 


(seo 111. to treat, heal. — IV. 
- s 
to make sick. — (se noise, 
3 
buzzing. — دواة‎ inkstand. — 
Oe ad 


sick-treatment, cure.‏ مداوالا 


.دور .8 تحير 


cock.‏ ديك 


Pe decree.‏ ينو 


5 


ey ل باقر‎ democratic. 


i. to judge. — V. to profess‏ دأن 


a religion. — X. to contract 

So. GS >» 

debts. — دين‎ pl. gy sed 
9 GS .0f 


debt. — دين‎ pl. cook religion. 


ee cat يوم‎ day of the last 
- - 5 5 


judgment. — دينى‎ relating 


SL. 
to religion. — X3L0 religion. 


Gae 

cy eo Judge (God). ل‎ 
Jaws contracting debts. 
5° 20 - 


— vy si indebted. 


S. 
a 
نغ‎ 


Glossary. 


0 


Os - 
house, dwelling. — ديار بكر‎ 


> 
Diarbekr (n. pr. 1.). — دار‎ 
السعادة‎ 
ee 
ple revolving, round. — 


Constantinople. — 


g Sho circle, department. — 

~ Oo. 9S. as 

(499 periodical. — دوارة‎ 
GS. . 


revolving ball. — 8 fof ad- 
Ss 


ministration. — Me. tof be- 
longing to the administration. 
3 8 manager, director, 
mudir, Lord Lieutenant. — 
a Mudiriye (province 
of Egypt). 


- > 
ن‎ py Dufferin. 


u. VI. to follow one another‏ دأل 
(changes), to negotiate ag‏ 


© ع ؤي‎ 
one another. — دولخ‎ pl. An 
state, government, rule, 
S. ay Soe: 
Highness (title). — مداولخ‎ 


negotiation. 


eld u. to last. — دأم‎ bas long 

as (Less. 30, 10). — IV. to 

keep alive, make to last. — 

X. to wait for the right time. 
6.4 

— elpo duration, continuance. 
ef « 


3 يما‎ {9 always. 


-U-e 


von Marshall (n. pr.).‏ مرشال 


wie 


Soe. © وو‎ 


time, age, destiny.‏ دخو ر. pl.‏ دغر 

a. to be astonished. —‏ دعش 
LV. to astound.‏ 

GS 0ب‎ 

hall, forecourt.‏ دهليز 


0f So» ;‏ رد 
Pot pl PO black or dark-‏ 
coloured.‏ 


2s ee 


u. IV. to deal leniently‏ دحى 


S ده‎ 
with. — دعن‎ grease, tallow. 


a 


SS we 


_— eye oe alee 


9195 shrewdness. — x93 pl. 


pee Tee 2+ 0 
قصر الدوبارة‎ viceregal palace 


in Cairo. 
م2‎ 0 > 
دوجااس‎ 


=f u. to become dizzy. — 
II. to make dizzy, to oppress. 


Cis 
Sk. tas 
— xsafo dizzy. 
C22 
GS و‎ Ss 


Oso pl. ديدأ ون‎ worm, caterpillar. 


u. to turn. — IV. to revolve,‏ دار 
let turn round in a circle,‏ 


guide, manage. — pe to 
take one’s abode in a place. 


Ge. 
— X. to turn round. — دور‎ 
S . of 
pl. أدوار‎ age, period, story. 
Seas 5 . 


9:5 


Glossary. 
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P دالسن‎ to deceive. 
Sco 2 


: مدل‎ very dark, gloomy. 








: do to let down (bucket). — 
1 Go. 
لو‎ bucket 


- - 


AO to be amazed. 


es VII. to be well arranged. 


aE 


ruin, destruction.‏ دمار 


3 
! دمشفى‎ from Damascus. 


So. GS 99 

pl. دموع‎ tears. 
دماغ‎ brain. 

BG 


0 
cs zeal, perseverance. 
6. : 
eo pl. ذماك‎ 


2 20 
لمياط‎ Damietta. 


5 ا‎ 
دينار‎ pl. sito denar (gold 


piece). 
- سد‎ Oe 


Dunschawai (place in‏ دنشواى, 
Egypt).‏ 


S 


sixth part of a drachma.‏ داذق) 


Dunlop.‏ دنلوب ب 


u. to draw near.‏ دنا 
5 


meanness. — ذلى‎ low, insig- 


G25 
— tzbo 


05 
. 1 . 
nificant. — Wid world, globe. 
- of - 0-08 


— dof pl. أدنون‎ baser, less. 





00 
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a a ee 1 1 


مسد تن 


i. to bury, conceal. — 7. a.‏ دفن 
Soe Ss‏ 


creo — cy concealed, 
Bini S ماد‎ 
hidden. — دفينغ‎ pl. دفاثى‎ 


S$ e273 
buried treasure. مدفى‎ 
ey 2 
pl. مدافى‎ grave, mausoleum. 


u. to knock. - II. to be‏ دق 


5 4 Oe 

exact. — X38) and (GEM 
6.9 

fineness, exactness. — A&4Sd 


- 


minute. 
دقع‎ a. IV. to reduce to misery. 


IR - Oe 


Xaheso5Addakhaliye (inEgypt). 
1 
دقيانوس‎ Nn. pr. 


4 a> 
دذكان‎ shop, stall. 


زر ور 


is © doctor. 
SS .نا‎ to indicate sthg. (to he). 


— X. to infer, argue. — 
4 2 * = 

guide. —‏ إدلاء pl.‏ دليل 
S - Ss 5‏ 


indication, 
Gs . 


. — Who affectation. — 


Ga. 
لال‎ broker. 


te 
Lido delta. 


Glossary. 


eS 

وت 6:5 

pl. pins register, rule.‏ دستور 
Go.‏ 

Aso n. pr. f. 


a. to 58 (a building).‏ دعم 
Sar‏ 


2 Rees pl. Ses pillar. 


u. to call, invite, urge, incite‏ دعا 
to, name, pray (for je‏ 


VI. to threaten to collapse 
(wall). — VIII. to maintain. 
— X. to invoke, demand. — 


so? 
lc) prayer, adjuration. — 
5262 
دعوة‎ invitation, banquet, call, 


- 0 ".--r 


assertion. — ($950 pl. دعاوى‎ 
complaint, law-suit, claim. — 


motive,‏ دواع and‏ دعاو pl.‏ داع 
oa‏ 2 

inducement. 

eg, >» درو‎ 


— pl. لثوفا‎ tambourine. 


$305 hot, warm. 


Geo. لخو‎ 

peo pl. 3389 copy-book, book, 
“or دم‎ 0 

pr‏ .م إبن دفرظ 

a. to repel, remove, refute,‏ دقع 


ue deliver up. — III. to try 
to repel, to defend (someone 

Oe. So. 
cyt) - دفع‎ repulsion, ejection, 
S.roe 
removal, payment. دقع‎ 
a 


one time. — دفاع‎ defence. 


Go 


3-5 مدفع‎ pl. مذافع‎ means 


of defence, cannon. 


usd 


دده هه 


K>,0 pl. رجات‎ © rank, step. 
5 cos step by step, 
gradually. 
S605 


Doreid (poet).‏ دريد 


ewe 


u. to study. — 11. to‏ درس) 
Go.‏ 

teach. — .درس‎ study. — 

Gero.‏ د ده 

XuwS 0 instruction. — Xw ne 

7 Swe > 


pl. yl school. — مدرس‎ 


teacher, professor. 


ve 


8) درك‎ IV. to reach, seize, appre- 


Gis 
hend. — درك‎ result, conse- 

9 S.0 Glo > 
quence. — إدراك‎ and مدرك‎ 


2 Pre.) 
pl. مدارك‎ intelligence. 


IV. and VY. to put on a‏ درع 


coat of mail, 0 arm oneself. 


Ge ws 

— دراعة‎ pl. راريع بع‎ 3 woollen 
shirt open in front. ل‎ 
652: 
RE ironclad. 
203 && 

we أم دره‎ Obdurman (in the 
Soudan). 


Gro 


drachma (eighth‏ © رهم Ds pl.‏ هم 


part of an ounce), drachma 
(silver piece), pl. money. 


to know. — IV. to‏ .1 درى 
- .6 
درايخ — acquaint with.‏ 


- 


knowledge. 


Glossary. 


aa 3 entrance, cohabitation. 
S Co. 


— (+o revenue, income. — 
8 
لأخل‎ interior, inward. — 


- - - o 
Ss and مم لأخل‎ 
من خل‎ 


— لإخلى‎ internal. — 


Soe 


- 


SASSO Home Office. — 


ea? 


hess pl. 2+ 0 intruder, 
stranger. — ven pl. ‘leo 


he aaa 
inner thought. — \}fos 
+ Ge 


intervention, — 1 pl. 
justo income. 


eo ى‎ 


a., u. I. and II. to smoke.‏ دخن 


Sire: 5 
- Loew smoke. 


X. to let flow 0‏ در 


i 
5 SOs oe 


لله 40 — character.‏ در — 


what an excellent man! 

oO. 

distance.‏ درغ 

Go. 

way, street.‏ ذربا 

0 عد لس 

owe to bow the head. 

i, u. to advance. — IV.‏ كارب 
to interpolate, insert, bring‏ 
forth no young. — V. to‏ 


attain to gradually (c. Sp. 
— VI. to be included. — 











ee اح يت يووني ا‎ ee 





ود عاد 
دأووك and‏ ذأودك 


to walk slowly, creep. 
Gs - 

— fo beast of burden, 
slow-going animal. 


i.‏ لبا 


د مد لم 


Il. to embroider with gold‏ ديص 
brocade.‏ 


ore 


yo u. II. to guide, lead. — IV. 
to flee. — V. to reflect on. — 


Gr» Soa» 5ه هه‎ 
po and دبر‎ pl. آدبار‎ hind- 
S38. 


part. — 95 west wind. — 

S ن‎ > - <6 

direction,‏ تدابير pl.‏ تدبير 

administration, expedient. — 
oO, 2 ن‎ 

3 تدبير ا منزا‎ housekeeping. 


Go. GS ae 


0 tanning. — دباغ‎ tanner. 
Loglio diploma. 


90 892 

fully‏ مدجم — hen.‏ دجاجخ 
accoutred.‏ 

Ir © 

wh>S Tigris. 


نا 


tame, the tame lambkin.‏ داجن 


“eG 7 


- 
سيم‎ —_ 
. 
eee 


a. to be humiliated. —‏ دخر 


© ممه 


to let roll.‏ دحرج 
to roll down.‏ 


5 0 


So] .ه‎ Sof. 
دخل‎ u. to enter (c. ds), cohabit 


(with a woman). — IV. to 
lead in, let someone enter. — 
IV. to intrude, meddle in. — 


Glossary. 


TeV 


© so. 
best. — خيرات‎ good works. 


5 
_ خيرى‎ 5-68 bene- 


Gis 
ficial خيرة ل‎ pl. 8 A> 
the best of, selection. — 


oo‏ 8 ب 
choice, — eke} option,‏ خيار 


© « 
free will. — cyst est 
n. pr. 
5 لماي‎ 


ober! n. - 1 
cites pl. 2 ie aia unt 


thread. خياطة‎ 


string, 
Bi Bie 


tailoring. — خياط‎ tailor. — 


GS. es 


dressmaker.‏ خباطخ 


من د 


name of a hill near‏ اليف 
Mecca.‏ 


JS (خيل)‎ a. to think, imagine. 
— V. to fancy, conceive. — 


Soe Go. 
خيل‎ conceit.  ليخ‎ pl. 


كا ءا ور 4 


أخيل - horses (coll.).‏ كول 


one who has beauty spots 


Of‏ - ادر 
on one's face. — >>I‏ 
n. pr. f. 9‏ 
52 0 


Rea pl. خييام‎ and خيم‎ tent. 


غ وه 
Io habit.‏ 


Denmark.‏ الدانييرك 


اس صد م 


u. to strangle, throttle. 


- مدا لم‎ S - > 
خواجخ‎ pl. ee (pers.) Mr. 
a0 
9 خو‎ weakness. — hae belioys 

ing (of cattle). 
6: 6 


immersion.‏ خوض) 


a. I. and V. to fear,‏ (خوف) خاف 


be afraid. — II. to alarm, 
5 os SL 

frighten. — o> and خيفة‎ 

= (eee eh Ss. - 

and x= fear. — Cass 


S و‎ 
timid. — تخيف‎ terrible. 


SSS (Syd) to bode well of 
on 

sthg. — J وز‎ goods, property, 

S - 


— Ss 


servant, farmer. 


Bk 
maternal uncle. — xJ\> aunt. 

es oo. 

خيانة 3-35 ا u. to‏ حخان 


betrayal. — sit betrayer, 
wretch.. 


i. to be empty (belly).‏ خوى 
Sea's‏ 
wis i. to fail. — > failure,‏ 
disappointment.‏ 
i. to prefer. — II. to let‏ خار 
one choose. — III. to try to‏ 
outdo in excellence. — VIII.‏ 


to choose, prefer (c. As). — 
6 
and خيار‎ 


So. GS sos 


خيرات pl‏ خير 
> 2.6 4ك 


and اخبار‎ good, better, the 


Glossary. 
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Vs u. to be alone, free. — II. 


to let, quit, leave off sthg. (c. 


ن 
cye). — IV. to clear. — VIII.‏ 
- .زنب to withdraw, be alone (c.‏ 


$x 2 
خاي‎ emptiness, vacantness. 


د 


خلة — Jak without.‏ من 


except. — خلا؟‎ empty space. 


م هن > 


 ةولخ‎ pl. a chee solitude, 


retirement. خال‎ empty, 


free. 


se‏ حا 


So 9 


wine.‏ مور 


So. 


.ام خير 


- - 


- 


vy aes fifty. خَامس‎ 
fifth, — Lud ffibly. — 


© و - 
Thursday.‏ يوم الحميس 


1 خمر‎ u., i. to let ferment. بح‎ 


Rak ad five. 


Bo 
2 خميص‎ empty (belly). 


Bese 


ae effeminacy. 


- © ع‎ 
| je 


epee pl. it vig 


~ we 
خناس‎ the turner aside (devil). — 


خناس.  pre‏ .م الاخنسى 
n. pr. f.‏ 

و92 د © 

| خنع‎ and خنوع‎ lowness, 
meanness. 


deere iy: 





eee‏ سو مهد هد 


rae eee 








Glossary. 


INES deceit, deception. - wae 31 u.to remain behind(e. oe: 


— 11. to leave behind (as 
successor). — III. to act con- 
trary to, contradict. — IV. to 
break a promise. — V. to be 
left behind. — VIII. to be 
different, to be of a different 
opinion, to betake oneself 
to. — X. to appoint as one’s 
Go. 


successor, as Caliph, — خلف‎ 


bad word. — anes behind, 


a 


ل خحث 


after. — خلف‎ successor. — 


5. 
خللاف‎ contradiction, dispute, 
5 
other than. - خلافخ‎ Caliphate. 
© po 
— خليفة‎ pl. خلفاء‎ Caliph. 


GS - © 
 فالثخإ‎ diversity of 


6 ونب‎ 
opinion, change. — : 
Ble +) 94 
different. — XL trans- 
gression. : 


. 


(> u. to make, create. — V. 


to have the character, nature 
So, 


of, — خلق)‎ creation, people. 


. GSlof 
— Gib ق ام‎ 


character,‏ أخادة؛ 


“Ai 


nature. — ries external 
Ss - - 
form. — خليقة‎ creation, 


Smtr, character. — Gis 


and as creator. 


pl. ws claw, talon. 


Sas a. to last long. - II. to per- 


S ود‎ 
petuate. — خلود‎ eternity, 
ار سن‎ 
eternal life. - خالد‎ anda 
Sos 7 
.م‎ pr. — A eternal. — 


G Los 
XS youthful. 

u. to be pure, unsullied,‏ خلس 
free, to be saved. — II. to‏ 
save. — IV. to be sincere,‏ 
to save, purify. — V. to be‏ 
freed from, get rid of. — X.‏ 
to select for oneself, claim. —‏ 


ols} purity, pure worship 
Goi. 5 


of God. ~ oS quintessence. 


G& 0») 


oie pure, free. — (ol 


- 


sincere, devoted. 


bis i. I. and 11. to mix sthg. 


with. — III. to have inter- 
course with, attain. — VIII. 
Ao 


to mix (intr.). إختلاط‎ 

0 
1 اليكا كم‎ 
المختلط:‎ the mixed courts 
of افد‎ (in Egypt). 


intercourse. 


eevee 


a. to take off (clothes), ل‎ 
VIII. to be divorced for a gift 


Go. 
(wife). — خلع‎ undressing. — 
Go,» 
خلع‎ divorce of a wife for a 
gift. 


Se vie 


duty of night-watch. — خفير‎ 


- 


Bic Pe 
(for (غفير‎ pl. خفراء‎ night- 


watchman. 
a6 6k Mike 0 = 
أ خفش‎ weak-sighted. — الاخفش‎ 
Tie Px: 


pad i. 11. to lower, humble. 
— VII. to become humble, to 


Soe 


fall (water, etc.). — (jor> 
humiliation, rest of an easy 
life. 


eee 


i. to throb (heart, etc.), 
wave (flag) — IV. to suffer 


shipwreck. — % 9%> setting 
U 
(star). 


a. to be concealed. —‏ خفى 
IV. to conceal. — VIII. to hide‏ 


Sa - as 
oneself. — a> pl. خفابا‎ 
secret. — CXS and خفى‎ 
hidden. 3 ves 


aes i.,u. V. to mix in, be pierced. 

6 

- VIII. to be entangled. - خلل‎ 
9 

pl. SUS gap, interstice, dis- 


Sa - 


order. — x\> hole, need. — 


S - و‎ - 
A> friend. - الخليل‎ epithet 


applied to Abraham, also a 
grammarian from Basra. — 


0 
إختلال‎ disorder. 


Glossary. 


addressed, second person (gr.). 


— .د إن الطاب‎ pr. 


3 خطر‎ i. to come into one’s 


thoughts, to occur to. — 


S-- - Of 


danger. —‏ أخطار 
pl. ue heart. —‏ حاط 


aap 
خطب‎ great, important. — 


4 


> وهب‎ 
o> dangerous. 


abs a.to rob, carry off. — 
VIII. to take away for oneself. 
Go. 
— Lab= rapine. 


So 


5ت 

silly talk. ois‏ خطل 
Of 4‏ .2 

ignorant. — الاخطل‎ n. pr. 


So - ده ره‎ 
step. — 8 pl. خطى‎ 
eer oe two steps. — 
خطية‎ (or Syd sibs) error, sin. 
we 


i. to be or become light‏ خف 


(levis), to decrease. — II. to 

lighten, contract (gr... — X. 

to regard as light, despise. 
Ss 


~ 2 


— خف‎ shoe. — X2> light- 
Coss pie, 
ness. — خفيف‎ pl. خفاف‎ 


light (weight), — خفيف‎ onl 7 
n. pr. 


- 
“-- - 


S. 
eee 





0 خفر‎ ou. to escort. 














S © 


01 o> generous, 


اس اث 


a. to do reverence to, 


obey. — IV. to subdue. — 
8 ود‎ 
ختضوع‎ submissiveness. 


OTL to dee lines. —‏ خط 


VIII. to trace the boundaries 
of a country, mene a ye of 


ee ok a 


- 


6 hand-writing. — pe 


a town. — 


pl. bh2 conduct, report, 

GS SS 
concern. — خطاط‎ ealli- 
graphist. 


E خطى‎ a. II. to charge someone 


with an error. — IV. to sin, 
2 5 


م 


mislead. — حخطا‎ mistake. — 


9 خاطي‎ sinner. 


u. to speak, preach. —‏ خطب 


GS oe 


III. to address. — خطب‎ pl. 

ل 2 

important affair,‏ ب 
0050© و Glo‏ 


situation. — خطيخ‎ pl. خطب‎ 


speech, sermon, — x b> 


Cie 
betrothal. — خطاب‎ address, 


aS 
speech. — X24 ministry, 


oe?) 


discourse. - wars pl. tus 


GS. - 2 
preacher, — #خاطب‎ person 


Glossary. 


2? 
ل‎  صوصقخا‎ con- 


89 
~ 


specially. 


2-0 


cerning. — خصوصى‎ special, 


belonging specially to. ل‎ 

meres peculiar. — aks 
IW بس‎ 

١ peculiarly.  ةصاخأ‎ the chief 

men, notable people (opp. to 


Ie 6 wo 
الخواص — العاصخ‎ notable 
Oe see 


people. — (oma special. 


Go 892 و2‎ 


“cue Rea> fertility. —‏ خصب 


— Cad .د‎ pr 


SOS 
خصر‎ VIII. shorten. — yo 


compendium. 
خصف‎ i. to sew, repair (sole), 
weave Peer 


GS. 0. 

RLa> pl. خصال‎ quality, cha- 
racter. 

eS i. to overcome one’s 
opponent, — III. to contend 
with (s). — VIII. to quarrel 

Gos 

together. — خصم‎ opponent. 


Sige‏ ركه 
legal dispute.‏ خصومخ — 
oe 2 Oe ©‏ 
to be green.‏ إخضوضب 


2 6 2 ب‎ OS 


to be green. — post ©‏ إخضر 
So»‏ 36 
green. —‏ خضر pl.‏ خضراء 
6 اه 
«c> green-coloured. — «o>‏ 
a‏ َّ 524 
S559‏ 


greenness, — خضرة‎ anything 
green, herbs, vegetables. 
26* 





2 Glossary. her 
- ده‎ So 
old woman’s talk. — xs (sj> humiliation, confusion. 


Xm meanness. 


- 


S&S ون مر‎ 
خسر‎ a. to lose. — cy pea 
and ne loss. 


---# 


i. to let sink into the‏ خسف 
2000-0 
eclipse of‏ خسوفا — earth.‏ 
the moon.‏ 
5 


wood.‏ خشب 


<=> a.to be humble. — 
humility. 


‘hs 


oes u. to be hard, rough. — 
en RS a 
إخشوشن‎ to be very hard, 
dP Hk Le 


rough, — — ae 


ع2 و 


 ىشخاأ‎ and كن‎ names 


of mountains. 
- - Se 0 


.6 حششية  a. to fear.‏ خشى 


u. to specialize, take‏ خص 
specially for oneself. — 11‏ 
and VIII. to render special to,‏ 
mark out for. — VIII. to have‏ 
peculiarities, differ from, be‏ 
S wwie‏ 

peculiar, relate to. — Xwols 


- تس د 
peculiarity. —‏ خصائص pl.‏ 


S - ثم‎ 
خصاصية‎ poverty, destitution. — 


|belonging specially‏ ختصاصى 


to.  اصوصخ‎ and بالاخص‎ 


S - 


foolish talk. - بف‎ 5s > autumn. 


-7e 


3 > i, u. I. to tear in pieces. 
— VIII. to eut through. — 
So 9 
خرة‎ awkwardness, stupidity. 

So 


— 3 s> very generous-heart- 
| aa 


II. to embroider, chisel.‏ .1 خرم 
نا حر ae)‏ 
pr.‏ .م Ra esi}‏ — 

Ss 

i= coarse silk-tissue. 

9 i> VI. to contract the eyelids 
in order to see better. — 
6. 
خزر‎ smallness of eyes. 

© Ox 

a خور‎ name of an Arab tribe. 

Deis 
خرف‎ earthenware. 


- - 


ae = é i 
Be n. pr 


~-e 


“sy i> VIII. toheap up (treasures). 
ae. 
oad n> treasure, cupboard, 
i ie 
warehouse. - XA3;> pl. خرائن‎ 
5 


treasure, warehouse. — خا زوع‎ 


- م 0 2 5ك 


oe .لم‎ — 


treasurer. — 


Pee 


shop, warehouse. — بن‎ a 
the Government (in Morocco). 


9 260 2 
/ 


— تخولى‎ government- official 


(in Morocco). 





om 


401 


0 9 
الخديوى‎ Khedive. — خديوى‎ 
khedivial. 


Anes desertion. — 5 a for- 
saken, helpless. 


we 


i., u. to prostrate oneself.‏ خر 


>> a. to decay, fall to pieces. 
ره‎ 
— I> decay, ruin. 
خر‎ u. to go or come out. حل‎ 
II, to bring up. — IV. to take © 
out, draw out, let someone go — 
out. — V. to be trained, to — 


finish one’s education. - X. 

وو © 

to take or draw out. — a خر‎ 
Gor. 


expenses. — er tax, tribute, 
expenditure. — mes land-— 


S - 


tax. — خارج‎ exterior, outside. _ 


9 - 59 - 
- _g>y\> foreign. — oe 


pl. abet rebel. 


Soe 





Sa. 
خراز‎ cobbler. 


> باذ ن زر‎ 
الحوشب‎ n. pr. 
Geo. gee { 
b> turning. — xb ls map. - 


3 


0# 


VIII. to invent. —‏ خر ع 
1 33 


discovery.‏ إختراع 





Arabic Chrestomathy. 





Glossary. 


3 خر‎ sewing (of leather). 


. 


وري © 
insane.‏ تخبل 


24> tent of wool or camel's hair, 


G ae 
> deceitful. 


Go- 


> i. to seal, close. — خنم‎ 
a 

signet. — خنام‎ seal, 

clusion. 1 


con- 


jsé I, to be ashamed. — IV. 


to put to shame. 
5 © و‎ of 


XS cheek. — أخدود‎ mark 
of a whip on the skin. 


KAS Khadija (n. pr. 2( 


So 


interior.‏ خدر 


i. to scratch.‏ خدرس 


Me Be a. to delude, deceive, seek 
to 061106. — VII. ig be 


4 ل 
خداع and‏ خدع — deceived.‏ 
deceit.‏ 
XS u. to serve, minister to.‏ 


— IV. to give a servant to. 
— X.to take into one’s service. 
GS. 0 ct) 


خادم — service.‏ خدمة سسب 


3 GS es 


pl. خدم‎ and خدأم‎ man- 


Sais 
or maid-servant. — خديم‎ 

> » os 
slave, servant. — 


master (of a servant), — 
GS-9 وه‎ 


eis official. — 
26 


8 
alive, tribe. — ti. life. — 
Ss S a- 


Ra pi. wh serpent. — 


Ga -‏ شاه 
ite 57‏ | 
Sas modesty. — A=‏ 


- 


congratulation. — 
Ss 


Ereoting, 


modest. —‏ حيى 


“7s 


cysa> pl 


- +e 


Pe vie مم‎ 


bestial. — = حيو‎ belonging 
3 we? 


to life, vital. — KW face. 


2 


the letter Cha.‏ خاد 


= 
fee 


a. to conceal.‏ خيا 


- 3% 
خيت‎ 11. to make bad, corrupt. 
Gis Bee 
— wun dross. — Cone 
bad, wicked. 3 


II. to let read (moslem 
teacher). — III. to inquire of 
a person, to till land for a 
share of its produce. — I. and 
IV. to acquaint someone with 

5 2-6 
sthg.  ربخ ر.ام‎ ‘ist news, 
predicate (gr. i 17, 5). — 
So S s 
خبرة‎ experience. — خبير‎ 
experienced. 
So > 


bread.‏ خبز 


i. 1. and V. to strike. —‏ خبط 
V. to roll oneself over. — vs.‏ 


Go-e 
. 


Glossary. 





i حوى‎ I. and VIII. to contain 
(sthg. as). 3 حواء‎ Eve. 


6 ور 


we 
لد‎ om 
7 


o 


ie 27 oO. 
20 حبك‎ where. 
> %. © 
من حيبت‎ such that, in respect 
of. P 


and 


i. I. and V. to be perplexed,‏ حار 
Glos‏ 


astonished. — حيرة‎ astonish- 
ment, perplexity. 

| حيز‎ trace, border, line. 
Soe 


menstruation.‏ حيض) 


| > i. to surround. 
O 


wee 


= (for Sg) to exercise 


Soe 


cunning. — حيل‎ strength. — 
Ss. S- 
حيلة‎ pl. حيل‎ cunning. 


- Heer 


cy> i. to come (time). — V. to 


s 
* fixed (time). — حين‎ pl. 


ct time. — حين‎ at the 


when. — Mine at that‏ 2006 700 ظ 


time. — Git and ues BA 


ع6 م 


ges sometimes. 


Be: حيى,‎ a. to live. — 11. to keep 


alive, greet, congratulate. — 
IV. to enliven, _auicken, 00 
265 


25.140 spare. — a pl. Suc 


ps) 











1 ل 260 


not pregnant. — — 





So. 
حوفا‎ margin. 
- 2 - 
حوقل‎ to be worn with age. 
S O- ع4‎ . 
حوك‎ weaving. — 5 حيا‎ woven 
3-5 Kees weaver. 


material. 


u. to change (intr.). — IL‏ حال 
to transform, transfer. — II.‏ 
to change, strive after, seek‏ 
to make. — IV. to alter, not‏ 
to be pregnant. — V. to shift‏ 
from one place to another, to‏ 
change, be transferred. —‏ 
to 0061 — X. Pes be‏ .17111 


impossible. — is pl. Kes 


circumstance, presence. — 


Sls at once. — على 1 حال‎ 


5 
~ 


in any case. — حالم‎ present, 


Bos 65 
current. — wle pl. حالات‎ 


circumstance, situation. — 


So. 


حول — power, year.‏ حول 
and pipes (prep.) around. —‏ 
.6 

RLS pl. 


0 


حيل 


cunning, 


3 - 7 

acuteness. — يال‎ not in a 
7 = on 
ile | 


pregnant state. 


altered, 


ims‏ حوال: الأسواق 


-? 


state of the markets. — Ae 


absurd, improbable. — iS J 


it is absolutely necessary. 


Glossary. 


قوم 


V. to avoid sin. —‏ .ن حاب 
Bens‏ 


sin.‏ حوب 

u. VIII. to need sthg.‏ حاج 
tole pl. Bree ted‏ ~_ .))$( 
and cals necd, pl. clothes,‏ 


things. — حاجى‎ necessary, 


ره م 
"ES needy. —‏ 


= 
= >} poorer. 
5 nf 0 & 260 
slg young camel. جور‎ pl. 
3 25 اده‎ eS 
ناو ر‎ axle-tree. — 8)» 


conversation, conference. 


34> u. to possess, enjoy. 
60's 


se‏ حوشن 
So.‏ 


pl. rave tank, basin.‏ حخوض) 


bie u. to guard. — IV. to 


surround (sthg. ,زنب‎ encom- 


6 - -s 
pass. -  ملعلا أحاط‎ to 
if 2° - -5 
communicate. — Wie blo} 
to have a ene knowledge 


Geo 


of (sthg. .ب‎ - late and 
buss} prudence, reserve. 


Ow 
ساسك حباطة ب‎ preser- 
<a 
vation. — bis pl. حبطان‎ 
wall, 8 


وم 


i. to carry, bring, incite‏ كل 


te: (So i tee ea 
VIII. to bear, endure, carry 


So. 


off, be practicable. — جل‎ 


ع امام 79°“ 


ee ag 


Sos 


to bear (a child). — ae and 
Kz pl. Soe burden. — coe 
bearer. — ive bier. 


pregnancy. 


ust i. to protect, watch, preserve. 


— VI. to guard against, avoid. 
aso oe 
— rates protection. — Ag 


indignation. — خام‎ defender, 
advocate. 


$0 $ 20 
sav Himyarites. - #برى‎ be- 


longing to Himyar, Himyarite. 
20 در ب‎ 0 
حنيل‎ Cys .م‎ pr. 


a. to break one’s oath.‏ جنيك 


& 


pe cso nm. pr. 
- - wa & 
i> 11. to embalm. — حخنطة‎ 


wheat, grain. 1 
9 2 
حنيف‎ orthodox Moslem. — 
ع لدي‎ ee 


Rani أبنو‎ n. pr. 


(> IV. to enrage. 


7 حنا‎ u.. to bend. — V. and VII, 


to be bent. 


Glossary. 





Go oe. 52 we 
Ral pigeon. — Alt keeper 
of a bath. 3 


a. to praise, extol. — Il.‏ جد 


3 praise God by saying 


عطلة find‏ ما IV.‏ الا 1" 


52 


50 
to be praiseworthy. — يج‎ 


praise. — اليد لله‎ praise 


6 


be toGod! — ur pando 


٠ 


ee لان‎ 1 and 
=e and SFh ana MAF “it 


and الحبيد‎ coe and af 
ae د‎ pr. - GAT belonging 
to Hamid. € 


a eed 


= to dye red. — IX. to 


S 


become red, blush. — ار‎ pl. 


(2 Re We i 5 fake 
Saad ass. — كار‎ pl. ارك‎ 
ass-driver. — أكير‎ f. 1 


pl. كير‎ red. — sul a small 


9-08 


هد 1 2 


bird, - الجر الاجر‎ the Red 
Sea. — el الموت‎ violent 
death 
as 
- wl Hamasa (collection of 
22 poems). 






a (ar V. to feign stupidity. — 
1 0S من م‎ 


Gri pl. فى‎ stupid. 











i, u. X. to milk, shed‏ حلب 
(tears),‏ 


i, to swear. — wie:‏ حلف 
allied by oath with, ania‏ 
by oath to.‏ 

i. to shave. — 11. to‏ حلق 
abrogate. — (Ge shaving: -‏ 
S o-‏ 


Glos 
throat, mouth. — x&l> 
circle, clique (of persons). 


Ss - 
حالك‎ jet-black. 


u. to be j‏ حلم — to dream.‏ .نا حلم 


gentle, to grow faint. — V.to © 
Go د‎ 


show oneself gentle. — »h> — 


- Os So 


pl. أحلام‎ dream. — حلم‎ : 


- 


gentleness, forbearance. لب‎ 


©8222 


nipple of the breast. —‏ حخليخ 
S‏ 
pl. role forbearing,‏ حليم 


kind. 
Yo and dso} to be sweet. — 
ee 


$, > sweetness, charm. اح‎ 


Go» | 


م - 


sweetmeats. —‏ حخلاويى 


-o? ١ 
sweet, pleasant. —-){ حل‎ uo 
n. pr. Ll. ا‎ 
حلى‎ i. to adorn (with jewels). 

GS 0 


— Xsl& external qualities 


5 


of a man, ornament. 


Glossary. 


ray 


Go 9‏ دن 
verdict.‏ حكم على - regulation.‏ 
Bey 6500‏ 
حاكم  arbitrator.‏ حكم — 


و« 
judge, ruler, gover-‏ حكام .ام 


Gio 


nor. - حكمة‎ pl. حكم‎ wisdom, 


S. 
aphorism. — X*sX> govern- 


S 


- ica Md 
ment. — mato pl. حكماء‎ 


& 


- - 


wise man, doctor. — حكبية‎ 


S 2 5 
doctor (f.) - اكيم‎ arbitration. 


Clee 
i ho إن‎ wis court. — 
ناه‎ 62 


trial.‏ حاكية 


(A> i. to relate, bear a resem- 
So. 62 


blance to. — Rah pl. حكابات‎ 


narrative, story. 


we 


حل - u. to alight, solve.‏ حل 


i. to be lawful. — VII. to be 
loosened, to cease. — VIII. to 


9 
~ 


- 


alight. — = solution. — 
9 back 
حل‎ and SUS lawful thing. - 


Ga» 
xi> ceremonial dress. — 


5 حلوا‎ coming (time). - إختلال‎ 


wee wee 


occupation. — = pl. Ne: 
5 رمت‎ 


quarter‏ خلخ- 


of a town. — ie local. 


place, spot, pice 


كو 


SiR 


pl. 3 حقو‎ right, truth, true. 


(= فى‎ in regard to. — 


( حقية‎ worthy. — ( cal more, 


most worthy. - حقيقة‎ pl. 
> -- 
(33 i> reality, truth, meaning 


~ - 


(of a word). — حقيقى‎ real. 
Saas ae 
= aoe lawyer. 
9° 3 ors 


es pl. Clie | space of 24 
years. 


- +e 


Xk&> i. to have a grudge against 


(ec. cs). 


i. VIII. to despise. — pee‏ حفر 


low, common, humble. — 


> tee 
otis insignificant things, 
little sins. 
S 


one who suffers from‏ حاقن 


retention of urine. 


ho u. 11. to rub. 


i. VIII. to buy up (esp.‏ حكر 


grain). 
حكم‎ u. to decide, judge, pass 


sentence on (c. ds), guide. — 


IV. to make perfect. — VIII. 
to deliver a judgment on. — 


Soy» 
X. to be perfect. — حكم‎ pl. 
- os 
أحكام‎ sentence, authority, 
بلا‎ order, law, (legal) 


396 0 Glossary. 


i u. to surround. 


S _ ةن‎ 


aie pl. أحفاد‎ grandchild. 


١ a i. I. and VIII. to dig, عه‎ 


cavate. — IV. to get dug. 

Soe Go 9 

— حفر‎ excavation. — 52> 
5 


and -حغيرة‎ pit, grave. 


2 حفظ‎ a. to preserve, protect, 


know by heart, reserve. — 
111. to protect, keep. — VIII. 
to guard against. — X. to give 
So 
someone sthg. to keep. — a> 
keeping, preservation. — 


59 - 
حفاظط‎ eagerness in keeping. 


es 
4 | : 
— b> guardian, one who 


ae 

knows by heart. — حفيظط‎ 
822 a 7 

preserver. — تكحافظخ‎ town- 


district (of Cairo, etc.). 


a Glo. to te gee 
. Ma> and Slax> J celebration. 


eis 
— jSl= ceremonious, nume- 


(ce 


o 


Gs 
rous. — ,\&= pl. 


gathering. 


> barefooted. 


i. to be suitable, incumbent 


upon, make necessary. — II. 

to establish, verify, ensure. — 

VY. to convince oneself. — X. 

to deserve, render necessary, 
5 


fall due (fixed term), — (= 












895 








we 
Us> u. I. and I. to encourage. 


ewe اس‎ 


u. to be present, to come,‏ حضير 


to appear. — II. to prepare, — 
IV. to bring. — X. to produce. 


G. . Sot. ع‎ 


— ~o> and حضارة‎ civilised 
o-' > =a 
country, civilization. — حضور‎ 
9.6 4 
presence, coming. — 8 xo 


pad Majesty (title). — 


- = 


belonging to a town,‏ حضرى 


S 


not nomadic. - حاضر‎ present. 


> - 4° 
st pols the = — cy 


- OF 


co n. pr. — was protocol. 


cye> u.to brood over, to hatch. 
S.. 3 


— Xile> upbringing. 


o> u. to put, lay, alight, 
lower, take away. — VII. to 


> a ei | 
be lowered. — blo} down- 


5-3 


OG ee 


fall. — xb= station. 
al n. pr. 
ces firewood. 


i. to break in pieces. —‏ خطم 
VII. to break in pieces (intr.).‏ 


5 - 
b> lot, happiness. 


S. 35 oe) ا‎ 
5 ak 1. 34> enclosure. 
+ Pl. 5 


GS-0 > 
42> esteem, happiness. 


Glossary. 


ووم 


Jd be it far from thee! — 
SL - 


Ril pl. حواش‎ margin, 


(royal) court.‏ ددمل 


لت 


Xe> portion, quota. 
3 


wind raising sand.‏ حاصب 


- 


2s e- Oe 


Uss\e> to become clear. 


Xw> i., 11.1. and IV. to reap, 


mow. — 11.10 be ripe for 
Sob: 
harvest. — Ola> harvest. 


to limit. — VIL to‏ .نا i.,‏ حصو 
Go.‏ 
be limited. — ~»2> limitation,‏ 
hinddrance, restriction.‏ 


<2 


u. toreach, attain (ec. ds).‏ حصل 
to gain. — V. to be‏ .11 — 


attained, realised. — (o> 
u. to befall, happen, result, 


65 5 و‎ 
remain. — حصول‎ event, 
realization, attainment. — 


S sn S 327 
حاأصل‎ result. 

2 Ou 
acquisition. — cae pl. 
GS + 3x02 
”حصولات‎ product. 


eae ee 
cyo> u. II. and IV. to surround 


with a wall, fortify, preserve. 
So 1: dele ere 


— cpa> pl. بم‎ o> fortress, 
3 a - 
citadel. — أخصين‎ n. pr. 


pe IV. to number. - - إخصائية‎ 


statistics. 


اروس 


ae Go%3 
سال‎ i. to envy. — Xm> envy. 
S205 Oveious. | 


sigh, regret. — sU pole‏ حسرة 


alas! 


Bunce barrier, prickly hedge. 


u. to be beautiful. — Il.‏ حسوع 
to adorn, improve. — IV. to‏ 
make beautiful, understand‏ 
(art), behave well, confer a‏ 
benefit upon. — X. to regard‏ 
as beautiful, to approve of. —‏ 


Ses 


beauty, goodness. —‏ جسن 


حسن الظني 
9-6 0 


reputation. - -y> pl. دار‎ 


- 


good opinion, 


S 


ae et 


ale 9 
fine. — Rime pl. مات‎ 


o يت‎ Gs 


— أحسن‎ better. 
0 المحاسن‎ good qualities. 


benefit. 


> 


0 and 7 and 


“oe “ىب‎ 


cen and د حسين‎ 
Gast ونا 7 فق 1 أن‎ dete tn 


Go. 


small draughts. — vs. حسو‎ . 
6 i. to assemble. 


Cato bad dates (coll.). 
Ons 


surroundings, followers.‏ حدم 
S&S‏ 


ع ن 5ه 

_¢>stufiing, interpolated letter. 
ان‎ 

.8 حاتي 


حاشًا — God forbid!‏ حاش لله 


-- 


Glossary. 





wee 


i. to fasten together. —‏ حزم 
V. to be tied together. —‏ 


pr.‏ 0 حازم — band.‏ حرام 


00 حزن‎ u. to grieve someone. — 


>» ون‎ 
حون‎ * to be sad. = حزرى‎ pl. 
| a © ده‎ Go. 
7١ احران‎ sadness. — حرن‎ 
ie eat 
___ hard, uneven ground. — ون‎ i> 


S 


5ه دم 


sad. — xe family. 


i. I. and IV. to feel, per-‏ يل 
ceive. — V. to listen for. —‏ 


5 0-0 
حس‎ and إإحساس‎ feeling. — 


5 
~ 


relating to the senses.—‏ حسى 


دن و S‏ 


perceptible, striking.‏ سوسس 


a a et - - 


حسب — u. to reckon.‏ سب 


i., a. to think, consider as. — 
III. to settle an account with 
(s). — IV. to satisfy. — VIII. 
to think, consider as. — 


- Ge 


sufficient for thee. —‏ حسيك 


- - 


aw and Ams conform- 


- 


able to, with regard to. 


.2 عمدب 


according to the‏ بها 
3 


amount that. - حساب‎ reckon- 


ing, settlement. — .,\uw> 
opinion, conjecture. i 








% 
if 
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and IV. to burn down.‏ .11 حرق 
Go.‏ 


me VR, "ie Saat 


“ee 


Il. to set in motion. — '‏ حرك 


’ 


ee ee ne ae ١ 


V. to be set in motion, to be 

Glee. 

moved. — XS > and I> 
Su 7 


movement, — road moved, 


Saw 


furnished with a vowel (gr.). 


i.to deprive, forbid, exclude.‏ حرم 


Pt Id 


u. to be forbidden.‏ حضوم ل 


—II.todeclaresthg. inviolable, 
unlawful. — VIIL. to honour, 
S.. 


esteem highly. — » > for- 
bidden, sacred thing, Mosque 


92 
in Mecca. — oS > sacred 
Ss 


(relig.). — AS thief. — 


es داه‎ 
حرامات.ام حرام‎ blanket used 
5 ak ir 


5و 
surroundings of a palace. —‏ 
Jo #2‏ © 
we > deprivation. — |< os‏ 


S04. 


n. pr. — ps pl. ols unlaw- 


as a garment. 


Ga-> 
ful (relig.). — ديرم‎ first month 
of the lunar year. 


GS V.to choose the best of, 
examine. 


عد مام 


assemble (in factions).‏ 06 ححدوربا 


Soe >» .0f 
— > pl. أحرزاب‎ party, 
fhetion: 


Glossary. 


rar 


So. 


agricultural labour. —‏ حرت 
FERN |‏ 
si n. pr.‏ تت 


a. V. to abstain from evil. 


7 


-Gee 


is or sin. — 7 حراج‎ auction. 
a. Sie 


— coe pl. حراجيع‎ thin 
اك‎ 


0 نه - 


to gather and press 
إحرجم‎ to م‎ P 
(crowd, cattle). 


so 


vee 


jy> u. IV. to guard, preserve. - 
VY. and VIII. to Bac against. 


3 2 ei 


watch.‏ حر guard. — SaaS‏ حرس 


— Sai ne the guarded (title of 
Cairo). 


- we 


i. 1. and VII. to hunt‏ حرشن 
(lizards).‏ 
i. to desire, covet (c. ads).‏ خرص 
So‏ 
covetousness, greed.‏ حخرصس — 


- we ee - 
US;> to urge, incite. — حرض‎ 
of shattered health. 


died 


> VII. to deviate Pcie the 


direct line. — VIII. to practice 

a profession, to be engaged 
moe 

in business. — > pl. 

لشت خ ٠و4‏ 


letter,‏ حروفا and‏ احرف 


Sle Ss - 
particle (gr.) — X95> حرف .1م‎ 


ون .ء & 
uneven,‏ ماكر ف - profession.‏ 
bent.‏ 


Glossary. rar 


Sco > rie 
حذنار‎ pl. حذافير‎ side. — 


sad entirely. 


aa 
Soe 


skilfulness.‏ حدق 


Pa 229 oe 


(d= and خدلقن)‎ to show 
skill. 


Ge - 


Oo ae imitate. — vs. wr. 


= II. to write, free a slave. — 


Ss 
we 


Y. to be written. — حر‎ and 


Ss -‏ -- ةك 
5S > ardour, heat. — 3.>‏ 
pi.‏ خر — rocky ground.‏ 


> 2 0 Sa» 


free. — 5.> pl. ate‏ احرار 


free, well-born Spree — 
Saw. 
بخ‎ 0 freedom. — f = silk. 


— (Sst5> made of silk, — 


Hariri.‏ = بوى 


wage war with. —‏ 111.10 حرب 
VI. to wage war one with‏ 
ا 60 > 

another. - ححربا‎ pl. حروب‎ 


war. — 35> pertaining to 


nia |‏ جد 


war. — أخربية‎ War 08066. 


0ت م 5 


X25 pl. WS > lance, spear- 
head. 5 





ie Ge. - 
2 حدأة‎ pl. 2hrx©& kite (bird). 


1 1 es x: 
WAS arched. 
. حدت‎ u. to happen, take place. 


— IL to relate, hand down, 
read (Moslem teacher). — III. 
to furbish (a sword), to con- 


verse with (x). — IV. to create, 
cause, occasion. — V. to relate, 


converse with. — xX. to 
produce sthg. new, invent. — 
OS S 


SoS occurrence. - حدبت‎ 


pl. explo} relation of an 
Brent, talk,utterance,tradition. 
— ae new, young. — 
Ba. : ipa 

event. —‏ حوادت pl.‏ حادتخ 


Ss. o> 
a new case. 


u. V. to come down.‏ حدر 

pupil (of the eye).‏ حدق 

sts and SL> camel-driver. — 
حادى عشوا‎ eleventh. 

a. to beware of. — II.‏ حذر 
حدر to warn. — hes and‏ 
care, caution. — ae‏ 
avoidance. ae prudent,‏ 
cautious. 8‏ 


i. to leave out. — vs.‏ خنلقا 


Os 7 = 
AS — حليفة‎ n. pr. 
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On. 


— s> pl. i> stone, — 1 


Gio» 


35> chamber. 
pare pl. خحواجز‎ partition. ع‎ 





Higaz (part of Arabia).‏ اعجار 


w - > - 
30 Gi) شارع‎ street in 
Alexandria. 


> -) 
tS n. pr. 
Go. 


ا circumference, bulk.‏ حم 


to draw towards oneself‏ ع 
with a crooked stick, to lay‏ 
hold of. :‏ 

to propound a‏ (حى) حاجى 


riddle to someone. 
ae u. I. and II. to define. ب‎ 


Ss 
V. to be decided. — X> .ام‎ 
Sore Ss : 
حدول‎ limit, penalty. — tog 
1ه‎ 


anger, impetuosity. — SON 









craft of a blacksmith. a 


4 
5 7 5 


حدديدى  iron,‏ حديدل 





ا اس 9 
خط حديدى ~ made of iron.‏ 


- 9% 
railway line. — اسك خديادية‎ 


= 
railway. — res) mourning. 
©: © عد‎ g 


— SSX blacksmith. — حاد‎ 
sharp. 


Glossary. 


ray 


976 Bm fee 
حبل‎ pl. حبال‎ rope, halter. — 


6 
حيبل‎ vine (coll.). 


to draw near.‏ .ا حبا 


Go. 

ais death. 

Gor 

irrevocable decision. —‏ حنم 
5 
n. pr.‏ حانم 


S> (prep.) up to (Less. 44, 3, 
B 2), even, until (conj.), in order 
that, so that. 

2 2 

owe u. to exhort. — حنيث‎ 
quick. 


5 
33 


u. to go on a pilgrimage.‏ حم 
I. to dispute (with‏ — 
someone +). — VIII. to adduce‏ 


an argument (c. Y). — a> 


oe 
3 
00 


pilgrimage (to Mecca). — X*> 
§ L> 


pl. o> argument, pretext. — 


3 2 ATE GS a». 
حسم‎ 
حيمج‎ and حاج‎ pl. c= 


7 > 
pilgrim. — pe ذو‎ last month 


I Be 
of the lunar year. — +! 
n. pr. 

> u. to veil. — VIIL to be 
65 

veiled, concealed. — جاب‎ 

veil. 5 


y= مان‎ forbid. — X. to petrify. 


rA« 


5 
الجيرة‎ Giseh (place near Cairo). 


i. to be restless, excited.‏ جاش 


Soe S59 


— جيش‎ pl. Uton> army. 
Geof 


pl. Suet century, gene-‏ جيل 


‘patiou: 


© 


sl> the letter Ha. 


i. I. and IV. to love. — X.‏ حب 
to recommend, be meritorious.‏ 


g ? 5 - GS وو‎ 
حب‎ love. — دب‎ pl. حبونا‎ 

Sa 
corn (grain), pustule. — => 


S 
a grain, the least. — “are 


- 


pl. slot friend, lover. — 


- 
S - oe -= 


ase .م‎ pre — nae more 


EAS, 


weve 0 2و‎ 


beloved. — “stm merito- 
rious. 


loving (comp.). 


good! brayo!‏ عن حبذ! 


pl. et Doctor (among‏ حبر 
the Bae‏ 


i. to take prisoner, to‏ حبس 
seize. — VIII. to keep back.‏ 


Go. 


— aa arrest, detention. 


ee Abyssinian. 


Glossary. 





VIII. to pass by. 


— X. to 
-consider as ‘awful, to ask 
permission from someone. 
© ن‎ 
جو‎ nut; gist sp a matter). 
S ات‎ 


— جواز‎ license. — pS law- 


1 م‎ 5 Ma Prd 
a جائرة‎ pl. ple law- 


ful, possible thing, prize. — 
ao. 
“جار‎ metaphor. 


| جور‎ Josephine. 


> و 


جوع — u. to be hungry.‏ جاع 
5 
hungry.‏ جائع — hunger.‏ 


So- Ss oak 


belly, inside.‏ أجواف pl.‏ جوف 


ve u. I. and 11. to roam about. 
— IV. to make to turn round. 
La Win, 5 oS ee محال‎ circuit, 
- field, ee. 


ve influence, (purse) proud 
appearance. 
Ss 


٠ .ام جوهر‎ ie jewel, precious- 


stone, substance, nature. — 
Ss 


ww 2-9 ow 


essential.‏ جوخرى 


we 


atmosphere.‏ جو 
i. to come (to s), become‏ جاع 


(127, 1). — ب‎ > to bring. 


2 


i — vs. es 


23 ن »> 


.+01 -جيوب pl.‏ جيب 2 1 










a 


a0 


apodosis (gr. Less. 47, 1). — — 


7 - 
جاب‎ granting (a request). — 


GS. - 5 5-7 
جائي:‎ pl. جوائب‎ news. 


OL> u. to be excellent. — IV, | 


1 


000000 


9 
(008ع) -جياد 


جيران 








sh u. to be allowed, to go from © 


and X. to make sthg. excellent. 
— X. to esteem sthg. excellent. 


S ’ S. 5 


— جول‎ generosity.  ةدوجح‎ 
2 


excellence. — -جواد‎ generous. 


Tee جواد‎ pl. 


Ss we 4 
horse, steed. - X»> excellent. — 


- 


S 


5 00 
— X=" an excellent poet. 


to be unjust. — III. to —‏ .1 جار 


be close (at hand), near. — 


- ee © 


IV. to protect.  روتجإ‎ to - 


Sos 

live near together. — حجور‎ 
S . G6 . 

injustice. — جار‎ pl. 


G5 
neighbour. — جوار‎ neighbour- 


a 
hood, — جاشر‎ unjust. 


-- Ov 


to put someone's‏ جوربا 


Cin, 8 wy 


stockings on. — ربا‎ Be: to 
put on one’s stockings. 


زر 
one to the other. — III. to‏ 
transgress. — IV. to allow.‏ 
VI. to transgress, let sthg. 4‏ — 
ب ن 


unpunished.‏ 0م (عى) 


Glossary. 


قم 


i, to commit a crime. —‏ جنى 


Son Ive Cv 


تيز الجناياة — crime.‏ جناية 


جان 


criminal - court. 
criminal. 


BGO ve 4 she 
Oug> pl. جيابلٌة‎ sagacious. 


> a. to exert. — 111. to 


wage a holy war. — VIII. to 
ues 5-5-0 to be snr 


uae we exertion. — o> 
Roly war. 

n> to furnish with. — V. to 
equip oneself, to prepare. — 
.. 
جهاز‎ equipment. 

a. to be ignorant. — VI.‏ جيل 

So. 

to feign ignorance. — \y> 


5 1 02 


and xi جها‎ ignorance. 


جيلاء pl. ie and‏ جَامل 
Sc 2‏ 7 
ignorant, foolish. — xW9l>‏ 


heathenism. 


preislamic 
و‎ 


(APS heathen. 


to be high.‏ جهور 
lS} (39>) to answer (s), to‏ 
grant (a wish df). — X. to‏ 


2: 


answer;‏ جواب 


grant. 


Glossary. rAA 
2-0 1 - x- 0 i 4 0 
حت‎ pl. أجمعون‎ all. — جناب‎ side, Excellency, pre- 
Sas 


S - > اه‎ 
eminence.— جانب‎ pl. جوانب‎ 


side, number. - إجانب‎ beside. 


- - 


9 -o8s 


ese tet pl. Ores strange. 


Sr Sy 


— i> south, south wind. 


— > southern. 


ha Sos 
جنا‎ pl xsces wing. بت‎ 
9 2 5 


offence.‏ جاح 


df pce general (adj.). 


Sos 59 Si 
coe pl. جنول‎ troops, army. 
- Ong Ss 0 


soldier.‏ جنادية pl.‏ جندى م 


Pa ae a‏ وده و 


— جبادة لدو اغنيد‎ ae) n.pr. 
جما‎ pl. جنائز‎ bier, funeral. 


III. to be like, to be‏ نس 
So‏ 


homogeneous with. — ن‎ 


bn 
Ss ب‎ 


kind, species, sex. — »AmA> 

S balled > 
nationality. — متجانس‎ homo- 
geneous. 


Ore 


جنيفا 
ae‏ 
guinea (Egypt.‏ جنيهات pl.‏ جنية 


pound = 100 Paras). 





class} social. 


meeting-place, cohabitation. — 
GS so. 
“كيو ع‎ company, sum total. 


Ill to treat kindly. —‏ جيل 


9 0 
جمل‎ pl. جمال‎ (male) camel. 


arco 


— Si4> beauty. — ives pl. 


S - G7 ون‎ 
SU> beautiful. — جملخ‎ sum, 


number, quantity, sentence 
د مع‎ 
(gr). — a> 
-oO) 
xu4sb in short, in a word, 


entirely. — 


| on the whole. 


53 ف 

ote pearl. 

ع eS‏ > و 0و Ss‏ 

the public.‏ جباغير pl.‏ جمهور 
we‏ 

¢y> u. to grow dark, to cover, 


sg Ss 


to wrap. — oF and aac 


demons. — A> a demon. 


) 
| 
. Sse S ae 
| — i> pl. جنات‎ garden, 
| Sas 

Paradise. — »s> shield. — 
| 5300000 .- 0 


insanity. — Gy ="‏ جنون 
> 


| 

0 جنبا‎ V. and VIII. to avoid. — 
1 ِ 

1 teh 

1 














Ges : 
 خيلج‎ an 


a. to connect, collect; put ٠ 


in the plural (gr.). — II. to — 
cohabit with (one’s wife). ع‎ 


IV. to agree upon (As); 


to resolve upon. — VIII. to — 
come together, 5 combine. — 


 ةعماج‎ Kw Xe University. | 


5 oF 


sitting. — (wks a sitting, 





company, assembly, place o 
residence. 


“-- SL - 
21> emigration. — xe pl. 


Sam poll-tax. 


obvious thing. 


- de 


اس u. to thicken, freeze.‏ جمدل 


ee 


Oge> thickening ae )ل‎ 


boa 


hard, ©‏ حرام — Mineral.‏ جماد 


- 


immovable. 


Soa > > Re. 5 
jae> pl. جمامبز‎ sycomore-tree. ” 


2 ee Mes 
جاموس‎ buffalo. 


ا 


Sie. نت‎ 


meh جمع‎ pl. د ع‎ gathering, : 


Serio. 


assembly.  خعامج‎ company, 1 


Sao. 


congregation. — Xaz-> com: 


5-0 


pany, union, — جامع‎ compre- — 
hensive, general, Mosque. — — 


4 - و 9 - ياو 
XeelStPanislamism. —‏ الإسلامية 


Sy a. 9570s 


S20 5 SD i) itn 


— Xx4> Friday. — جميع‎ and j 


Glossary. 


rAY 


1 


ل تنا ساس 


exalted is He! (Less.‏ عرز ل 

48, 4). — 11. and IV. to exalt, 

S15 Ceo". 

honour. — SY& and جلال:‎ 
Sa 2 


and eal greatness, majesty. 


— res high, exalted. — 


s 


em higher, the highest. — 


Ga-e 


xi periodical review, code. 


i, u. to import (goods),‏ جلب 


procure. — X. to ask sthg. 
to be brought, import. — 


oo. 65222 
جلب‎ importation. — i> 
confused shouting. 

- -0O-er 
ah to clothe in an upper 
2GCsee8 
garment. — ae to put on 
3 
an upper garment. — wes 
wide upper garment. i 


woe 


1. to scourge. — 11. to 


bind (book), to skin. — V. to 
possess one’s soul in patience. 


— جلك‎ flogging. — 


8 stuffed young camel. 
S 3:9 


Ne pl. جلود‎ skin, leather, 


blow. 


= Wee 
we BL — 


skin, 
S - ونه‎ 
جليد‎ ice. — Sk n. pr. 


- ve 


i. to sit, stay at. — III.‏ جلس 
to be in company with. —‏ 
IV. to make paradise to sit.‏ 


S SL 'e. 


feats sitting.  ةسلج a‏ لط 


25* 


ليها 

0 Oey ae 

جسور — to embolden.‏ .11 جسر 
daring.‏ 


Ce Sa 2 
II. to embody, form, ex- 
aggerate. — V. to become 


So 


embodied. — جبسم‎ body. — 


5 5 
we w 26 


and Sen corporal.‏ تسد 


- 


5 
جييديم‎ bulky. 
S 


ae n. pr. 


26-0 


me cal n. pr. 
ص‎ gypsum. 


S50 =. 
جعغفر‎ Ga‘far (n. pr.). 


a. to set,: put, lay, do,‏ جعل 
make into sthg., effect, begin.‏ 


Bigs 
— vs. :ا جعل‎ 


ws <9 


Geography.‏ >< افيا 0ه Shae‏ رافية 

aS i. to dry up. 

ist large in the middle. 

i. to take fright, to shy‏ جفل 
(horse). — ithe alarm.‏ 

strictness, harshness.‏ جفاة 


So XKS Bir Gakdul (n. pr. 1.). 


han i, to be great, exalted. — 


Glossary. 


e. ¢ 
¥ جزارة‎ butcher's 






” trade, — ee butcher. — 


0 


: : 2 
جزيرة‎ pl. ججزاتر‎ island. — 
BE ee 7 0 5 

“4 اجزيرة‎ Mesopotamia, Al- 
: pore (part of Cairo). 









hse ين لوك‎ 
ne جر‎ a. to be distressed. - جرع‎ 
35 - 4 = Si Or ae 
1 ay vag Dee 





ite ت‎ 


‘2;> IIL to buy or sell without 


be 


_ weighing. 








Boer S - 
> and جزيل‎ considerable, 


_ generous. 





eo - 


om i. to decide, to furnish with 
: — VII. to be 





Gezm (gr.). 
a So. 
furnished with Gezm. — جزم‎ 


Gezm, sign of سو‎ - 
oe So 


oe pl. عجوم‎ boot. — جام‎ 
pl. جوأ زم‎ particle fequiring 


es S ره و‎ 
_ Gezm in verbs. — “زوم‎ 


furnished with Gezm. 


apodosis (Less. 47, 1). — 35> 
3 6 S. 


poll-tax.‏ حا بخ fine.‏ نقدى 








ie 


a. V. to drink by draughts. ,‏ جوج 
و2 Geo»‏ 


— جعة‎ pil. جوع‎ draught. 
3 2 a 
a ا‎ away. 
-o8 . 
جوم‎ pl ارام‎ body. — ose dy 
Go و‎ 


certainly. — عجرم‎ crime. — — 


1 ee *« هن‎ 
Xe > pl جرائم‎ crime. — 
Sos 


criminal, guilty person.‏ “جرم 


35 الجومى‎ n. pr. 
جران‎ n. pr. 


دوسأ 


aes n, pr. 


i. to flow, run, happen. ~‏ جرى 

— III. to run with, to compete 

with. — IV. to let flow, to 
Go. نوك‎ 


ا عجرية and‏ -جرى - accomplish.‏ 


ee 

current, course. — جراية‎ َ 

3 q 

commission. — جار‎ current 
= 


GL 0 52 
(month ete.). جارية‎ pl. جوار‎ . 


girl, maid-servant, female — 
Oe oe 

slave. — مجرى‎ pl. جار‎ bed” 

of a river, course. : 

great.‏ جربيت 


= u. LV. to be ripe for harvest. 4 
-of 


part.‏ أجراء pl.‏ جد 


Arabie Chrestomathy. 








Glossary. 


rao 


90 


= حرف‎ preposition. — 


- 6 9 > 
وامجرور 


and case. 


yer preposition 
Sa. 

— 8 > jar. — 

© © 


pl. AN‏ حجريبرنا — pr.‏ ,20 حجري 


© وو‎ 
crime. — كجرور‎ put in the 
genitive. 
ies boldness. — جِرى‎ and 
g wee? 


audacious.‏ مجرى 


IL. to try. — IV. to be‏ جرب 
He ae‏ 
scab. —‏ جرب — scabby.‏ 


FE Gof 
جراب‎ pl. أجرية‎ leather-bag, 


5 


knapsack. - “3 جر‎ cultivated 


field, a kind 5 land-measure. 


به 4 


00 جرب‎ pl. رب‎ 5-5 trial, ex- 


perience. 
جراى‎ Grey (Minister). 


GS. دود‎ 


[Oo] 25> deception. 


a. to wound, injure. —‏ جرح 


S 


we 


1 جر اج — om injury.‏ 
wounded,‏ حر يم 3532 


O;> 11. to denude, strip. ب‎ 
vse 


- > -- 
BAZ > pl. XS} > newspaper. 
Sa.» 
— == single, alone, simple 
(Verb, Less. 18, 1). 
25 


rAL 
es. 
level country. — AX3XrX> pl. 
nS Git ese 1 
SOXN> new 
-> - 96 
جار‎ u. to be al ie ae 
5 -o 9 
and جدار‎ pl. oe wall. 


39 


— جدير‎ worthy, suitable. 


II. to wish someone to‏ جدع 
OB‏ 5-4 
be maimed. — ere) mangled‏ 
(nose, ears).‏ 


a at 


S> i., u. III. to dispute, con- 


tend with (s), to defend (2). 
Pee 

SX> syllogism. لب‎ 

Bi : 5 
StX> quarrel. — SOS 
(matter) to be dines 

Geo. > ge 

de> pl. des XS brook, canal, 
table, register. 


{X= u. IV. to be of use to. 
WAS i. 1. to attract. — 1. 


to seek to draw. — VI. to 
contend with one another in 
pulling. 
eae 1 S g 
SA> a. to be glad. — So 


stump of a tree. 


Ss واج‎ eee 
eS A> Elephantiasis, جد ع ب‎ 
n. pr. x 


> u. to pull, carry off; to put 
2 7 


Ss 
~e 


> 


attraction, genitive case. — 


in the genitive (gr.). — 


Glossary. 


= 2 
be a coward. - جبيى‎ fore- 


aes 


head. — جبارم‎ coward. 





© 


2 ae forehead. 


L> u. to gather, collect (taxes). 


Gs. 


— VIII. to choose. — Sh 


- 





- S39 
tax, tribute. — جاب‎ pl. جباة‎ 
ia 5 





nee 


: chest. 


_ (i= u. to cower down, kneel. 
mS >>» 


0 ححكون‎ denial. 
mS 6 - S 


ass’s colt.‏ جحاش pl.‏ جحش ع 
: 


1 .(ب)‎ 
a) . 
جاكيم‎ hell-fire. 


IV. to damage, ruin. 


1 
<2 جل‎ i. Il. and X. to renew. —- 
V. to be renewed, — > 


- 


exertion, zeal, Sarpentnees. me 


Te much. — (6 ardently. 


1 5 
iJ Sa . 


- me grandfather. — 3\> 


grandmother. - iS Djeddah. 


5922 


١ (port of Mecca). - جدت‎ 
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S -- م‎ So» ; 9.5 
cre pil. al ~ — تمن‎ (from God).  خباتم‎ meeting- 


place. 


u. to be stirred up (tumult).‏ ثآر 


عه ده 5 

— IV. to stir up. — 5) 35 
9 ده‎ 5 

revolt. - قور‎ pl. ols bull. 


0م 


place of abode.‏ متوى 


we 


S 


deprived of virginity.‏ تيبب 


c 


MOLE سي جار ابد ووو‎ Te 


Ss o ; 
tyrant. — إجبارى‎ obligatory. 


5 سن 


& . ه و‎ j 
— sland .ص إبى -جبير‎ pre 


Ss Bee ا‎ " 
xLi> nature, design. — > 





S - I بس ب‎ 
pl. Sus mountain. — الجبل‎ 


5 


ا حم ~ 


3 نه ء و 
Montenegro. — >‏ الاسود 
mountainous. 3‏ 





Gabriel.‏ جبر بل 


ots © 
جب‎ pl. جباب‎ well, cistern, 
Gar” 

pit. — %4> jacket. 

u. I. and IV. to force. — —‏ حجير 
وهو S‏ 
ys. omnipotence (God).‏ 

ات © 

_ جبار‎ powerful, giant, ٠ 


و 


i, u. to create, form. —‏ جيل 


1 > و ث» 
IV. to find someone to‏ جين 


o- 


eighth part. — xls f. تمان‎ 


x ددس‎ 


ors eighty. — 


—_— 


3 


of eighth. — on precious. 


i3 i, to fold. — 11. to do in 
the second place, put in the 


dual. — IV. to mae (AS). _ 
هم‎ 


X. to except. — a pl. أتناء‎ 
ols} middle. 


fold. 


عه م | - 
meanwhile. —‏ فى sis}‏ ذلك 


-e- - “20 
ثنا؟‎ praise. — esi 1 eyes 5 


Or-0 


two. — تننيى‎ ِ twice. — 

a‏ سنو م مه > ن 
Monday. — «8‏ يوم الاثنين 
secondly,‏ ثانيا — second.‏ 


again, for the second time. — 


9m - 


ease. “eohools.‏ التانوية 


exception. 


3 
Fe 


g -o 0 
oo exceptional. 


vi u. to unite, return. — LV. 


Go. 
to reward. — vs. ثوبا‎ — 
S o- S 
5 pl. us clothes, gar- 
Ss 


ment, morals. — S95 reward 


PAY 


oe 


(S$; dampness, moist earth. 


- ده‎ So. 

85 u. to bore through. — 83 
a uot 6-6 

pl. اتقاب‎ hole. — متقب‎ 

drill. : 


oe 


form, bring up. —‏ 0 1 تقف 


“3s 


name of an Arab tribe.‏ ثقيفن 


Fe‏ اس 


u. to be or become heavy.‏ تقل 
Il. to burden: to 2‏ — 


with 165010. — his pl. Sst 

ee 
burden, weight. — تقيل‎ 
heavy. i 


- +e 


II. to set in the third‏ تلت 
Goss S325‏ 
HYG three.‏ م تلات — place.‏ 


ae BIS: tisica: os 5 ا‎ 


داعا 2 


0 _ م الْتَلاثاء‎ ond Tuesday. 
3 َال‎ third. — 36 thirdly, 


for the third time. — os 


- 


of three radicals (gr.). — 


5 we? 


triangular.‏ متلت 
Sol. S‏ 
snow, ice.‏ تلوح 


pl.‏ تلح 
i. I. and 11. to make jagged.‏ تلم 


ore 
w? we we 


3 thereupon. — ثم‎ and تمت‎ 
then, there. 

6. 

name of an ancient Arab‏ تمود 
tribe.‏ 

sci gia ay tea easy 

fruit. —‏ اتمار and‏ تثمار pl.‏ تمر 
ae 5‏ 


fruit, grain.‏ تمر 


Glossary. 






00 


‘a & Ti (bearer of high temporal 


and spiritual dignity among 
the ancient Egyptians). 


2 sls theatre. 


i. X. to become a buck. —‏ تلسرا 
Ss ©‏ 


he-goat.‏ نيس 
© 
the Times (newspaper).‏ أ ue‏ 


2 + 
تيا‎ fig. — س التين‎ 2.21.٠ 
ثأة‎ i i. to go astray, be surprised. 


Or 
— #1243 land where one goes 
astray. 


* 


.٠ل‎ 


<-f‏ 2 ود دن 
revenge. — xis pes dS}‏ ثآر / 


to wreak one’s vengeance on 
someone. 
- de 


u. to stand firm. — IV.‏ تست 


to confirm, prove. — V. to 
Qi sa 
grow stronger. — WLS 


ee 
steadiness. — ثابت‎ constant. 
- Bx 2 
— اثابت‎ of n. pr. 
2-08 See Ow 


os) f. قبجاء‎ crook-backed. 


I. and II. to restrain from,‏ تبط 
to delay.‏ 


OS 1. L and 11. to find fault 
with. 

e 1 رن‎ 

55 wealth. 





er 


— X. to ask | 


Oe ee Oe 








& 
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Go. 0S ات‎ 
رك — لوك‎ pl. Jt Turk. Wali IV. to spoil, spend. — 


waste, ruin.‏ تلف 

95 تلفو‎ telephone. 

Seals pl. تلامذة‎ and duels 
nell 1 


MS ou. to read, recite. — JG 
following. 1 


إن 


3 i. to be accomplished, to 

come about. — II. and IY. 

to complete. 

someone to complete, to 
Bs; 


finish. — مام‎ end, completion. 
Ss 


we we 2 
os نام‎ perfect. — ابو هام‎ 
Abi Tammam (poet). 

So. 

Tipe, dry dates.‏ مر 
pr.‏ .م تموس) 

GS. 69 


X+-g5 suspicion 8. .وم‎ 


u. to repent, to pardon‏ تاب 


S-0- 1 


Rigs 


(someone as of God). — 


repentance, Tauba (poet). 
2 S- 


0 تاج — u. 11. to crown,‏ اناج 


Gite.‏ .60 ؟ 


Torah, Mosaic —‏ تورية or‏ توراظ 


law. (E. 5 6, A. 4). 


أ Tunis, — ae Tu-‏ نونس 


nisian. 


te 3و‎ to perish. 


wn كى‎ > Turkish. 


tramway, tram.‏ ترامواى 


Slo Go - 107 
wares ai ages nine. — بسعونة‎ 
0 

ninety. — تاسع‎ ninth. 
ذعب‎ a. to become tired. ل‎ 
S © عه‎ 7 
تعن‎ 3 pl. تعاب‎ and rit 
Pe GS ونب‎ 
pl. wets. exertion. — منعب‎ 

S - ون‎ 

tiring. — ملعب‎ 


a. to stumble (horse), to‏ نعس 
ذه > 1 


pee — تعس‎ 


دع - 


32 تعيس‎ pl. تعساء‎ unhappy. 


miserable. 
8 
x25 trifle, minimum. 


cy IV. to bring to perfection. 


رهد 


perfect.‏ تن 


sis و‎ 


ل ابي © 
.عم .8 piety‏ نقية and‏ تقوى 


Sawe - -e 

pl. LLXS monastery of‏ تكيخ 
dervishes.‏ 

os ae 

NG and XW hereditary, in- 
heritable property. 


> Lo So 5-78 
تلغراف‎ pl. ob} seks telegram. 


5 0 
— 3,215 telegraphic. 


100011606. 


surname of the kings of 
Yemen. 
So 


tobacco.‏ تبع 


So 
ext straw. 


= u. I. and IV. to carry on 


Soe S. ee 


business. — vs. ا‎ Bis 


s 


trade. — يع‎ toa mercantile. 


9 S وج‎ 
— تاجر‎ pl. كار‎ merchant. 
= - 


و2 
+ 


opposite, before (prep.).‏ كاد 


- OKs - 9 لي‎ 
كرت‎ (prep.) under. — CAS من‎ 
eae 
مه‎ -0f 


r= s ~ to present someone 


Go. 


with. — Cast pl. متاحف‎ 
museum. 
Slo لت و‎ - oF 
تريخ‎ earth. ب‎ wots th; . ترب‎ 
earth, dust. 
ee aa 
fs 8 .ورت‎ 
-- © 
ترجم‎ to translate. 
% sve 
c قار‎ n. pr 
Geo» و‎ 
Keys pl. كر ع‎ reservoir, canal. 
49 ون 4ك عا‎ 
53 good living. — Ys 
effeminate through good 
living. 


“-- 


u. to leave, leave behind,‏ ثرك 
leave over, neglect. — vs.‏ 
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the two extremes, middling. 
مامه‎ 0 

— Wins and ينا‎ whilet(con}. ). 
3 

3-3 cyt divorced woman. — 


e 


Swe Deowe 
cyt? Obvious. — AW clear 


> 


Ss 
ae = Oat clear, distinct. 


— 


particle used in ووش‎ 


Less. 44, 8 A, 3). — a by 
God! 


- 


5 the letter Ta. 

es > Sia 

coffin, sarco-‏ ذوابيبت pl.‏ تابوت 
phagus. i‏ 


a 


88 وثارة — time.‏ تار 
then.‏ 


the Thames.‏ التاميز 


a. to cut off.‏ ثب 
So‏ 


bar of gold or of silver.‏ ثبر 


a. I. and VIII. to follow,‏ تبج 


belong to. — III. to pursue. 

follow (an opinion). — IV. 

to make to follow, prosecute. 

— VI. to meow! in succession. 
د92‎ 2 


| نبع‎ pl. أنباع‎ follower. — 
تابع‎ follower, domestic sger- 


Bar's Pe 
vant. — تابعخ‎ pl. توابع‎ con- 








و 
Pichon (Fr. Minister).‏ بيشو نم 


- 


ons to become white, to be- 


come blind (Kor. XI, A 
8 


whiteness. — yer pl.‏ بياض 


8 39 S.0. 
بيوض)‎ eggs. — بمجضخ‎ 06 
كدعا ده‎ 


— نيضاء ؟ أبيض‎ pl. بيش‎ 
white. — shins silver. 


-- Us 

s. a3,‏ بيطر 
و BS‏ 

.م 


i. to sell. — 111. to pay‏ باع 


homage to. — IV. to offer 
for sale. — VIII. to buy. — 


Go. Gro. 7 
ببع‎ sale.  خعبب‎ 1076861616 
9 : 

(into an office). — Xx43church. — 
: 


ae 655 
aS بياعة‎ pl. بياعات‎ wares. — 


GL. 


-— ait pl. xeb seller of. — ' 


S 
مبيع‎ sold, sale, market. 


evident. - II. and IV. to make — 


clear, declare, reveal. — X. 
to recognize as evident. — 
Doe 


explanation, argument.‏ بمان 


oc « 


— git abe apposition — 


GS. 20. 


(gr.). — M4944 division, inter- | 


val. — oe (prep.) between. 


- Oe G 1 
ما‎ not only ... but 


- OF م2‎ Ve 
also. — of ot between 4 








4 i. L and VY. to be clear, 
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S دج‎ 
(valley near Luxor), — W143 
door-keeper. 


ام 


- u. to reveal (sthg. ~). ب‎ 


IV. to permit, to declare 
sthg. to be permitted to. — 


S's. 6S 25 
xb permission. — باح‎ 
allowed. 


- > 
بور سعيد‎ Port Said. 
5 
3393 8 kind of cooling drink. 


S.0 9 


Riwed post. 
& 


ف 
Sb heart, mind, state.‏ 
why?‏ 


an, ا‎ 
بولاق‎ Bulak (Suburb of Cairo). 


> 
بوليس‎ 166. 
كوه‎ 
دوم‎ interval, difference. 
بو‎ stuffed skin of a young camel. 


a., i. to spend the night,‏ بات 


S of. ©. دو‎ 

to become. Be pl. ببوت‎ 
o- © of 

house, tent. — rw pl. ols! 


verse. — JUL} Be treasury. 


نا دم ن 
أل البيت ‏ 


Be GO. 


XY on account of. —‏ أن 


o Oe 
أم‎ Xa. desert. 
S 
33 beer. 
2 


زر 


01 ببروت 


PVA 


S 0 S 


— Xf and بدت‎ pl. بنات‎ 


Sa. 


daughter, girl. — x» little 


daughter.—x22J} بنك‎ 


oe i. to build, construct. — 
V. to adopt someone as a son. 


GS. os 


— بناء‎ pl. Rada building, 


edifice, structure. — على‎ sis 


S 20s 
. 


on the ground of. — بنيان‎ 
— of 


builder.— il} the buildings. 


Ss 


structure, building. 


4 


i مبنى‎ indeclinable (gr.). 


GS +0? 
eas a. to surprise. — cytes 
lie. 
S. ده‎ 
XS joy, cheerfulness. 
5-7 
par wonderful. 
عد اث‎ GS. - 


att IV. to conceal. — rag 


- 


pl. بهائم‎ animal, beast. — 
5-057 


ana hidden, ambiguous. 
sles beauty, splendour. 


u. V. to betake oneself to‏ باع 
one’s dwelling.‏ 


wh pl. teat and elie door, 
gate, chapter, class. — «a3 


- 


و 
Porches of the Kings‏ الملوك 


Glossary. 





I have heard. — 11. and IV. 
to forward sthg. to, to take 
to, to greet. — III. to exag- 

= ree 


gerate, overstrain. — 


coming to, majority, manhood. 
892 2 Rae 


 ةغالب‎ eloquence. — بليغ‎ 


- 


--7) 


pl. بلغاء‎ eloquent, efficient. — 


52602 > -- 
مبلغع‎ pl. مبالة‎ amount. — 
‘ es 0 - 
Xx) Lis exaggeration, enlarge- 
ment, intensiveness (gr.) 
(Less. 36, 5). 
3 - 0032 5 < و‎ 
بلغ ربا‎ Bulgaria. — (5S بلغار:‎ 
Bulgarian. 
6د‎ Go» 


variegated,‏ بلق pl.‏ أبلق 


the Balkans.‏ البلقان 

. MG u. to try. — 111. to be 

anxious about. — IV. to 

wear out (clothes). — VIII. to 
50 

 ىلي‎ decay. — 


trial, test, destruction,‏ بلا 


try, test. 


0 مه 
trial,‏ بلوى — transgression.‏ 
misfortune, affliction.‏ 
yes, certainly.‏ بلى 
eta musket, gun.‏ 


se pl. بنوك‎ and 35 gh (com- 
mercial) bank. 


0 م 


coi in Egypt).‏ 0 بنها شْ 


2 (+) oe pl. 


we? 


— & my little son! 


6 


ees and أبناة‎ 


son. 





759 شطشهظش2ظ”آ0 


vs. | 








— tr village, | 


to attain to, reach, amount —‏ بلع 


ofr 


877 


Ss 


“ee 


life. — x pl. Las remnant, 


remains, - ob lasting, eternal. 


‘dy Bey (turk.). 


having little milk, 


1% 
(camel). 

IL and IY. to go to‏ ,1 شكر 
someone early in the morn-‏ 


Soe. 
ing. — بكر‎ young camel. — 
Se S هر‎ GS. ون‎ 
بكر‎ pl. ابكار‎ virgin. — بكرة‎ 
So. 
daybreak. — n. pr. — 
Ge زء ور‎ 
أبو بكر‎ n. pr. بق اليكيواب‎ pr. 
gar os : 
؟ ابكم‎ NOX dumb. 


كد لم 
re i. to weep. — vs. LX).‏ 
nay rather, but.‏ بل 


we 


i. to water, moisten.‏ بل 


VIII. to be soaked. — 
eo. 
> oO. 
البلجمق‎ rt oa 
+ — Ee oo) 
XL .ام‎ sy and parce town- — 


ship, 2310 town. — NE } 


925 


country. 
g 
country. — بلدى‎ indigenous. 


a. I. and VIII. to swallow up.‏ بلع 


دم دم 


to, to be of age. 
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25200 


ء © 3 


نه مه 0 
(GORE ys)‏ مق بعد - !)2 ,4 


Ge ن‎ 


afterwards. ah Le من بعد‎ 


after that (conj ). 


far, distant, remote. 
Soe Ss 


dung. — re Gein:‏ بعر 


Bre ls 
— raz 
3 


6 


(ee a part, one, some, (Less. 


32, 5), one another (Less. 
48, 8). 

S Os 

‘kes consort, husband. 

ee On 


XAx3 suddenly, unexpected. 
و90‎ 
بغات.‎ glede, a little bird of prey. 


3 
- O04 4 26 


be-‏ بغدادى — Bagdad.‏ بغلاد 


longing to Bagdad. 
بغض‎ u. IV. to hate, “make 
ون‎ - Of 


hateful. — ust and بغضاء‎ 


hatred. — ae odious. 


So. GS-0. 

2 pl. aes mule. — Xs 
she-mule. 

i I and VIII. to wish,‏ بغى 


desire. — VII. to be seemly. 
So. S66 
3 oxen (coll.). — 3,22 cow. — 


of bovine race.‏ بقرى 


Geos: 
Axes stain, tract of land. 


a. to remain. — IV. and X.‏ بغى. 


to preserve. -%lascontinuance 
ry , 


فض 


I. and IV. to be slow, to‏ بطوع 


ل © عدم 


be late. — بيطر‎ to be a 
shoeing-smith, to be a veteri- 


د45 
veteri-‏ بيطرة — nary surgeon.‏ 
nary science.‏ 


د 0ن و وه 

09 بطرس در‎ St. Petersburg. 

S&S o Lee 

) بطري‎ pl. بطارقة‎ general of a 
christian army. 


zee 


u., i. to exercise authorie:‏ بطش 


fae GS Lo > 
يطل‎ IV. to abolish. — بطلان‎ 
& 1 of 

vanity. - بطل‎ pl. Shs 


hero. 


false, useless, vain, falsehood. 


oe eae So. 


بطى — II. to line (coat).‏ بطنى 
belly.‏ 


ا سدس 


a. to send, announce (to‏ بعت 


(As). — VII. to be sent, to 
5 es 

hasten. — بعت‎ sending, agi- 

tation, resurrection. 


--Ce 


to turn upside down.‏ بعثر 
Je - -‏ - 
u. (X23 a.) to be afar off,‏ بعل 


to depart. — III. to keep 
someone away. — IV. to 
remove to a distance. — 
VI. to be distant from one 


So» 
another. — Xx distance, 
2 Oe 
far-reaching judgment. — يعد‎ 


- 0 > 
(with neg.) not yet. — Xx 
(prep.) after (time, Less. 44, 


Glossary. 


X. to find sthg. ugly,‏ بشع 
' 3 


(eae a 
ingenuous. - D4... content, 
pleased. 


3's‏ س 
IV. to anathematize.‏ ببسل 





ps to smile. 
Lis kindness. 


i. torejoice.—II. to announce‏ بشو 


good news, to greet. — III. 
to be engaged i in sthg. — IV. 


Gee 


to enjoy. — يشر‎ mankind. — 

5 22 - 57 

good‏ ديج وى — human:‏ شري 
So‏ 3 


news. — بشو‎ cheerfulness, 


also n. pr. — pe bearer of 
good news. 


- - 


- 


frightful. — بشع‎ ugly. 


you. I. and IV. to see. — Il. 
to make someone understand. 


— V. and X. to observe. — 
بصر‎ pl. أبصار‎ sight, look, 


3-5 - 
discernment. ب‎ erspi- 
تحدم‎ persp 


S. ‘e 
"72 cacious, intelligent. — بصيرة‎ 
Ie Oe 
intelligence, proof. — البصية‎ 
Sie 3 
Basrah (town). — ($23 be- 


longing to Basrah. 
5 o 


a few )8 to 10, Less. 32, 5).‏ بضع 


—_ Rebs pl. suc) goods. 





ducks (coll.).‏ بط 


eee SANG = pees 











875 


90) IrOr? 
كبرة البو لس‎ Lake Burlus in 
“Egypt. 


© 20. 


cys? parliament. 


fhe Berlin. 


ewer 


ey I. and IV. to intertwine, to 


SL. 
twist (thread). — جوم‎ fruit of 
the tree رعضاه‎ mean. 


8 se. 


rs برد‎ Barmacide. 


Ue‏ م 
eats balance.‏ 
S 209 °‏ 
prince.‏ جر نس — burnouse.‏ وديس 
5-5 0 ادم 


to be a Brahmin.‏ برجم 


وهدء > نع - 


cy? to prove (de). ان ب‎ 
pl. ctl 3 proof. 
Awe 5} Brussa (n. pr. 1. 


British.‏ بريطالى 


Some 


5 | جزا‎ cloth-merchant. 


to begin to rise (star).‏ .3 جوع 

GS دو‎ 
— ٠8. انزو‎ 

وهر 44> 

garden.‏ بساتين pl.‏ بستانم 

42 u. to spread, set forth. 
9 © ٠6 د‎ 

— vs, lbw — khw عه‎ 


Ss a 
pansion, capability. — blu — 
S i pai: 1 
— Rolng 


(large) carpet. 


Ue . 
simplicity. — بسيبط‎ simple, — 
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rvo 


Brown (Prof. in Cam-‏ برأون 
bridge).‏ 

S.0. 

yey? Berbers. 

Ss : o> 


claw.‏ بوائن pl.‏ بوتن 


eee 


u. to abandon. — os a.‏ برح 


- 29 


to cease. — بر حم‎ illness, 


affliction. -X>,L} yesterday. 
جرت‎ u. to be or become cold. — 
So. 
— Os coldness, 
Ss 


coolness. — يرن‎ cold: — بريد‎ 
mail-post. 


ove 


11. to cool. 


353 .تا‎ V. to go to the water-closet. 


S 


ou 
— jis duel. aa 


- 


oY visible. 


(Less. 11, 5 Rem. 1). 
Cap spotted. — .د الأبرش‎ pr. 
برص‎ leprosy. 


V. to give sthg. as a free‏ برع 


gift (W). — se perfection. 
— بار رع‎ excellent. 

u. to lighten, plitter. —‏ برق 
ce lightning.‏ 

dy u. I. and II. to kneel (camel). 
— VI. 5 be blessed. — 


Sree 


XJ 3 pl. ots blessing, pro- 


peels, _ rig tank. — 
ور‎ 3 


n. pr.‏ مبروك 


Glossary. ry. 
© ot ae 802 & 1.0 
لا بك من‎ it is absolutely بدن‎ pl. ايدان‎ body. — 


43 bodily. 


se naturally.‏ ا 


ee u. to appear, seem good. 
— IV. to show, reveal. — 
Go. 
2 appearance, steppe, 
desert, Bedouins (coll.). — 


ات 9 


us بدو‎ Bedouins. — بدأوة‎ 


desert life. — بادية‎ steppe. 


— ob evident. 
-<¢- 9 Se - 
yu. 11. to scatter. — بدر‎ 
seed, 


Soy i, u. L and I. to give 
generously, to spend. — vs. 
Son, 
dda. 

i, a. to be pious towards‏ جر 
God and one’s relations. —‏ 


II. to justify. 


innocence, good faith. — بر‎ 
59 We 


continent. — (¢ بر‎ inland. — 


Gawe 3 


Ray? pl. برارى‎ steppe. — 


Ie - 


Bris? مقا‎ pr. 


a. 11. to acquit. — IV. to‏ بروى 


heal. — V. to be cleared 
from. — X. to abstain from. 

S Qi 
—_ براعة‎ acquittal. — برى‎ 
free, guiltless. 





GS 2.0 © 


necessary. — mew] des- 


0 مه 9 
despotic.‏ إستب د أدى potism,-(‏ 


me. - 
mid. I. ais VIII. to begin. — 


oe Se. 
re and (بداية) بذاعة‎ begin- 


$s 


ning. — dias initial, ele- 


ele: 
mentary. — JX pl. ee 
OS 6's 
origin, principle. — مبيتد!أ‎ 
subject in a nominal sentence 
(gr.). 
: ye u. 111. to run to, hasten, 
Geo. 
get near to. — بجر‎ full moon, 
G.o- 
Bedr (battleplace). — بدرة‎ 
9 2 oe 
bag of money. — بادرة‎ pl. بوادر‎ 
agitation. 
Or © 


Bedrashen (village‏ بدرشين 
on the Nile).‏ 


a. IV. and VIII. to create,‏ بدع 


So 
find out. — بدع‎ new. — 
GS. ه‎ s 


XoXs heresy. — بديع‎ extra- 
7 ف‎ 2 a ادم د‎ 
ordinary. — بديعة‎ pl. بدائع‎ 


curiosity, wonder. 


i بدل‎ u. VI. to exchange. — X. 


Goes 


to substitute for. بدل‎ 
substitution, instead of, per- 
mutative (gr.) (Less. 42, 5). 
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rye Glossary. 
So. 3. s cet 0 
بالويات‎ ball festivities. — الكرين‎ Bahrein (n. pr. 1). 
° م‎ 60 - 

Ie0 od‏ ودهةءد© 0 0 ; لمعيه 
awed Panislamism. 51 lake. — 8,‏ 
nee i., u. to cut off, to decide. Behére (Prov. of Egypt).‏ 

1 «bee Sesrrs.* Sao 
ates ee é 38 1 x 
 ةكوتبم‎ finally dismissed 2+ 2+ brave! (interj)) 
wife. ge 


ca to predict good luck. 
البخترى‎ n. pr. 


> Ce 
2 إخنبشو‎ 29018551 8 
family of doctors). 


We 


s> to perfume with incense. : 
S .و‎ |. aes Be 1 
و‎ o> pl. ot, > frank- FE 
6.2 % 
incense. — \* steam. — — 


85 3 2 
Gy steam-. — البخارى‎ ١ 


Oo) ls 
Buchari (n. pr.). — 8 eb pl. 
2 -- wa - 
بواخر‎ steamboat. — 3.54 ' 
AS training ship. اع‎ 


S-o > vu 
pou pl. مباخر‎ 9. 


Gg. 
Us low (price). 
he a. to be miserly (with ). 1 


— IV. to find someone avari- — 
Go» x 
— خخل‎ avarice. —% 
eed 3 


avaricious.‏ خلاء pl.‏ خيل 


— 


ces X. to apply oneself to ' 


=o Bs 
(alone) (W). — OY escape. — 


6 در 


pl bob-tailed. 


0-84 


sorrow, information, pro-‏ بتك 
pagation.‏ 


Joa. pr. 


a. to become hoarse.‏ بم 
ig‏ 


“A= pure, sincere. 


- ve 


“~= a. to seek, search (for 


cy=)- — 111. to discuss with 


pe > 10s 
— Ss pl. Wis! exami- 


S - 
nation. — nel investigator. 


هات 20 


— 20s pl. Sale field. 


for investigation. 


6. 05 


SAS .د‎ pr. 


= IV. to take a voyage. — 
V. to go deep into. — X. to 


So. 62 

expand. — == pl. كار‎ 

g و‎ Sse» 1 

sea. - اخرى‎ pl. كرية‎ and 
Ga- “Soa 5 a 

y= opi. yg mariner, 

Io w 
sailor, — Eau الوجه‎ 


Ss رن‎ 


Lower Egypt. - أكرية‎ marine. 


رفضا 


ws د‎ we owe 
١ © ابيْتها‎ and Leah با‎ o! (sign 


f vocative [Less. 48, 1)). 
thou (Less. 43, 3), take 


care! — ob him. — Lay her. 


ب 


< (rep. ) through, in, bebe: for 
Cae 44, 3A 1). — if pos 
= 
in the name of God! — أرى‎ 
as, because (conj.). 


A 


aL the letter Ba. 
بابك‎ n. pr. 


Ss 
2 (sa?) رءام‎ 
hee 

L powder.‏ رود 


لمر 69 


LS well. 


baron.‏ 7 دن 
1b Barrére (n. pr.).‏ بو 


Paris.‏ باريس 


cont VIII. to be afflicted. — 


to be bad (Less. 30, 3).‏ بكس 


te 
Gz» & doe 


— بوس‎ pl. (we) misfortune. 


G 2. 
-— باس‎ adversity, evil. — 


- Ose 


oe euee 
لا باس عليك‎ no fear. — 
di... 

usb unhappy, poor. 


Lab Pasha (turk.). 


2002 Glossary. 






a} ah! (inter}). 


es} to receive (as ena 


Se 


x35 pl. oot and is divine 
sign, verse of the Koran. — 


ahs ae 
(oye pl. » shelter, dwelling. 
ه‎ 5 
co) that is, namely. 
Wz) Aiyab, Job. 


Of i. 11. to strengthen, confirm. 


@ED‏ و 


Ss 
Obs n. pr. — Aso title 
of a newspaper in Cairo. 


Va) Iran, Persia. 


s a. to despair (of wk 
2 
, أتسخ‎ woman of 50 to 55 years 


- 


of age. 


Oreo 


hows J eastern.‏ ن 


Vos i. to repeat. — أيضا‎ also, 
likewise. 


5 
dbs Italian. 
37 Ore 


ع إيفندج 


3905 هم 5 oF‏ - 
أيم الله — .)14 ,61 ءا a=‏ 
رم .8 
Of -of o‏ م 
whence?‏ من أين — where?‏ أبن ١‏ 
Sat‏ ع9 


vs! 1. X35 which? what kind of? 


anyone (Less. 9, 6). — ei 
_ whatever. 








١ 


SAS, ee ae 








injured, :‏ مووف 


pe (pl.) lords, owners. ع‎ 


Oe و‎ of 
البيت‎ et household. 


Sox 
— AI private. 
of 5 


or.‏ أو 


WI u. to come back. 
o- & 
S29} opera. 

2 205 


automobile.‏ )135 هود بيبل 


دم 
أورظ — oc tosh Europe.‏ 0 


and أوروظ‎ European, a Euro- 


pean. 


rales 8 
أورطخ‎ army corps. 
S os 


name of an Arab tribe.‏ أوس 


Lt 


RSS pl. by infirmity (bodily), 


9 دخ‎ 
damage. 


deformed. 


u. to reach, to lead to, —‏ أل 


II. مه‎ to interpret, explets | 


oS. 


32 0 family. — الخ‎ pl. NTs 


tool, ee — — 


Sas 


def f. it pl. 1 and أواثلُ‎ 


sas 


first, beginning. — أولا‎ firstly. 


يو 


0 + Hoh the ancients. — 


- oF 

ds! better, more suitable. 
Sy S -= _—_— / 
أن‎ Pl. أوأن‎ time. - الان‎ now. 
. 
إجوان‎ hall. 
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YF 


IV. to delight by good‏ أنسن 


manners, to perceive from 
S of 

afar. — أنس‎ kindness, com- 
So 

ak — إنس‎ mankind. — 


— so a human being. — 


نس pr. — Rye‏ .2 أن 
B. tie‏ 
إنسارى — the island of Philae‏ 
2 6 َه 
and cw} man. —‏ ناس pl.‏ 
Sa ise‏ 26 3 
إنسانيخ — human.‏ إنسالى 
humanity.‏ 
of‏ و 

9 عر‎ Anthony. 
Sos 
Gi} a. x. to begin. — أنف‎ 


nose. — الفا‎ before, above. 


- 


(asi a. V. to do carefully (8). 
>» وعم‎ 


3 (F394 pretty, pleasant. 


ete England. — أتكليز‎ Eng- 


ع مه 


lishman. — inhi English, 


an Englishman. 
65 


creatures.‏ أنام 


2 - Ge ~ 

pl. X55 vase.‏ إناء — time.‏ الى 
s{ ah! (interj.).‏ 

eof 6 of 
APS 11. to enable. — أقل‎ pl. 


SS} family, wife, population, 


people, owner, 
24* 


worthy. — 


ا 


رغد و = و 
and cy a} names‏ الامين tos‏ 
و2 S‏ 
believer.‏ مهومن — of Caliphs.‏ 
So Nags 9‏ 


- ¢y 9% trustworthy, reliable. 


ع ده 
Amenophis.‏ أمنوفيس 


RES 
أموى‎ Omayyads. 


6-5 
x») female servant, bondwoman. 


S 
- 3 


and‏ أ ميركى — Ai America.‏ مركا 


َ eS 
48 nas American. 


- 


.,Jand ,.,) that (Less. 17, 6). 

© © 

cy} certainly, indeed (Lesson 
17, 5). 


cy) if, not (Less. 46, 2 c., Rem.) 


= 


3 - o + 
— وإن‎ evenif. — لمن‎ indeed! 


cit thou (m.). — wal thou (f.). 


© 2908 


— pti} 


2908 
— \4x3) you both. 
you. 
S. 


Sx museum of antiquities. 


23 ء 
u. IT. to use in the feminine‏ )3 
-of‏ 
gender (gr.). — ail female,‏ 
S az»‏ 
girl. — “rie feminine (gr.).‏ 


OF‏ مودو 


Andalusia, Spain.‏ الاندلس 
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870 


- £009 Ff 
Amir, prince. — أمير أ لومنيىى‎ 


commander of the faithful. — 
= 


Ss 
©. عد‎ = 


أمهرى — princess.‏ أميرة 


belonging to the state, fiscal. 
$2. S sz 
— %,leJ principality. — أمار‎ 
commanding, inclined to (Kor. 
وغ رةه‎ 
XI, 53). — هوامر‎ congress. — 
8 92. 


gk official. 


{ 2 o St.0 co) 0 


gaan 8. 5A. — oy} 
القيس‎ name of a poet. 


عم عن 


yesterday. — ul J} the‏ أمس 


day before yesterday. 
2-5 
أمل‎ u. 1. and II. to hope. — V. 


to glance towards, consider. 
— أمل‎ pl. أمال‎ hope. 
ac ° 
أمن‎ a. to be in safety ر(من دد5:0)‎ 


to intrust (someone with .(على5‎ 
— IV. to believe (~). — VIII. 


to commit (sthg. to +\s). — 

Gos 

security, protection. —‏ أمن 

6 2 sis 

certainty. — xb)‏ أمارم 

fidelity, deposit, a thing in- 
© رع‎ 


trusted to someone. — ثاميى‎ 


9 - 
security, guarantee. - جارى‎ $be- 


6 = 
lief. - أمن‎ and أمين‎ sure, true. 
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اه 
eas} Elliot.‏ 
of 1‏ 
or(in the double interrogation,‏ ‘ 
Less. 45, 3 ©.‏ 
u. todirect one’s steps towards.‏ أم 
ge © cab‏ 
mother. —‏ أمهات el pl.‏ — 


- ae -09 2b 
ye أم‎ hyena. — أم درمان‎ 
Sab خف‎ 


Omdurman. — J pl. أمم‎ 


people, community (of the 
oe lapse of time. — 
5 Gat 


pl. es] ae leader in‏ مام 


prayer, Caliph. — إمامة‎ rank 


se8 


of an Imam. — أمام‎ before 

5 خب‎ 
(place), in front of. — أمى‎ 
illiterate. 


ts but, as to ... (Less. 46, 2f). 


— Ls} — bs either — or. 
2 إمبواطو‎ Emperor. 


<= 


eal pl. SGT point of time, ex- 
treme point, period. 


مه 


i u. to command, to form the — 


Sot 
imperative (gr.). — J pl. 
كاده و‎ 
: أوأمر‎ command, imperative 
Sos © +t 


(gr.). — yal أهمور‎ business, 


thing. — a) rule, power. 
Os. bias -= 
— 8 إمارة‎ ditto. — أمارظ‎ sign, 


ae -&‏ و 
أمراء indication. — sas! pl.‏ 


Arabic Chrestomathy. 
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ا عه 


- 5 
ألف‎ IL. to bring together, com- 
pose (book). — V. to be 
6s 
educated. — لف‎ ١ the letter 


Sot 


Alif. — Cas} pl. ST and 
8 9b 
أالوفف‎ thousand. — Ay 

9 
intimate. — تاليف‎ work. — 
5 كف‎ 


.ةم ما لود ف 
author.‏ 


all p ain. — clk painful. 


Suse 


ree 


- 


diamond. 


1 Germany. 


a god. — a Goa.‏ لهة pl.‏ إله 
Sk if and ify by God! —‏ 


thank God! — 


att Slee God forbid! — 
2 


mali 0 my 20 5 oe} 


divine. — ألوعية‎ divinity. — 
Sze. 
NJ deification. 


YS to neglect, leave. — IL. to 


be unable. — IV. to take 
the oath of abstinence. 2 
VIII. to swear. 


ds (prep.) to, towards, till 
(Less. 44, 3B. 1). 


أمير الاى — regiment.‏ الأى 
Colonel.‏ 
24 


م 


ACS u. i. 5 set ais star). — 


vs. St — see young 
camel. 1 
أفندى‎ (turk.) Efendi,gentleman. 
أكتوبر‎ October. 


to assert. — V. to ascertain.‏ أكل 
9590 
emphasis (gr., Lesson‏ 455 - 
.)4 ,42 
Express.‏ | إكسبرس 


Sob‏ 3 سام 

JSS u. to eat, devour. — أكل‎ 
5 

food. —‏ كل ب 

ee 6 Ae 

morsel.  لوكام pl.‏ ماكلخ 


Ae Pe FP 


ماكولات 


eating. 


Sj the (art.). 

-E 

YJ up! 

SJ} (from J 1 oy) lest. 


3s if not, except, but (after 
er ), otherwise, only. — 


in so far as.‏ إلا أن 


i (ST SS) and so on, ete. 


wee 


cect لخبي :1م‎ f. as pl. ist 


- 2-H 


and اللواقى‎ who, which, he 
that, what. 
كن‎ ١ III. to deceive. 
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2 lo > -¢o 
[إسمعيل‎ and إسماعيل‎ Ismael. — 


Ismailia (town).‏ الإمماعيلية 


Lust .نا‎ IIL. to console, nurse (acc.). 
Gof : 
— أسوة‎ imitation, model. 


a. to be afflicted (with‏ اسح 


-- 


de). 
Guat Asia. 


yi a. to be merry. 
pigs 2° 
8 lage Scutari (Macedonia). 


Sot 


het 0 to take root. — 0 pl. 


sal origin. — Sot the 


2 واه 


principles. — bo} entirely. 
5 of 5 = 

— Xo} original. —  لليصأ‎ 

noble, of solid character. 


26 


oy) Assouan. 


La} pl. أغوات‎ Agha (turk.). 


we 


0 <4} V. to say: fie! to moan. 


S رن‎ 
= إغر‎ Franks, Europeans. — 
S Lowe 


nf land of the Franks. — 


20! and إفرنكى‎ frankish. 
GS. os 


1 أفريقية‎ Africa. 


“308 


i أغسوس‎ Ephesus. 


Sob Se 


1 
ee pl. Bet horizon, country. 








ree 
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8 - ob 
SLiwS teacher, master, professor. 


Pe نه‎ 
iw SS Constantinople. 


32-0 

Isaac‏ إسكق) 

SLs Soe 

Xow! pl. Xf lion (also sign 


مه 


of the zodiac). — Xu! n. pr. ' 


Ps -3 عون‎ 


yw! i. to take captive. — أسر‎ 


of 
captivity. ل‎ Saw without. 


3 oF 
exception. — بأسرهم‎ the whole 


Ss - كه‎ 
of them. — st) pl. أسرى‎ 
prisoner. 

Israel.‏ ا اثيلٌ 


Scio 


stable.‏ [سطبال 
Stamboul.‏ إسطنبول 


Cal a. to be distressed. — V. 


Sl« 
to regret. — Caw ا‎ 
sadness. - gel )ا‎ alas! 


5 


distressed.‏ أسيف and‏ أسف 


GS. 0-0 


i Alexander. — 


9m + Of 


Alexandria.‏ الإسكتدر ريخ 


ah ay Name, noun (gr.} 
8. إسها - بيهو‎ nominal. - anil 


- = Of 


Demonstrative (gr.). -‏ الإشارظ 
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may 


Go owe 
ف‎ 2 inheritance, 8, .ورك‎ 
ارقو‎ Arthur. 

py 


date, chrono-‏ تواريمد م شاريه ردخ 
logy, abn‏ 


5 
295 


3 أ‎ rice. 


s‏ تو 

gw “ys Aristotle. 

3 Se. 

earth, land,‏ أراض pl.‏ أرض 
property. ©‏ 


n. pr.‏ أرظاة 


4 -= 
JS tree with thorns. 


we 5 

3) u. incite. — vs. 3). 

% of 
الازندى‎ n, pr. 

So 5 

yh veil. — إزار‎ a very ample 

run 

veil, dress. — 3) n. pr. — 
6; 6.8 


cloak, garment.‏ (مثر 0( هبز 


- £& 
3) a. to come suddenly. 


2 


35 
أزل‎ eternity (without beginning). 
> Los S --E 
Kas} pl. ole; want, calamity. 


=};} opposite. 
- 3 
أسس‎ to found. — kad and 


Sok & ذو‎ 
سس‎ pl. أسس‎ foundation. — 


bil original, fundamental. 


له 


0 


١ Edward.‏ 5 وأرد 


cso} i. IL and IV. to lead, give 
back, accomplish, achieve, 


pay. — sos payment. 


SJ (conj.) see there! as, there. 


SS SS at that time. — Nii 
then. eek 


13S and ey then, in that case, 
accordingly (Lesson 45, 3 a). 


{3$ then when, if, as (conj.). — 
— ذأ ب‎ see there! see there 


comes! (Lesson 46, 2 b). 
- O40-58 
gos أذر‎ Aserbeidschan (pers. 
prov.). 
Glos 
a3) distress. 


oS} a. to allow. — 11. and IV. 


to call out, to call to prayer. 

— X. to ask permission. — 

So 9 در‎ 

yo} permission. — أذأن‎ call 
G2 © -— 

to prayer. — «J pl. cot 

وعد فك 
a crier, one‏ موثرى — ear.‏ 


who calls to prayer. 


st II. injure, to do wrong. 
Ss Sas 
Sed as and #{3) and mS) 
injury, wrong. 
GS مغ‎ >i سم‎ 
مارب‎ pl. مارب‎ a necessity. 
5 1908 


(53 أرتوأ‎ Artesian. 
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366 


2 2 
last, end. — أخيرا‎ lately, 
recently. — الاخية‎ the other 


world, the life to come. — 
x So 2, 
5 أواخر‎ end. — ناخير'‎ delay. 


GS. a5? 
— موخرة‎ back part, rear- 
guard. 


; (+>!) Let u. III. to be a brother 
Ss S.0 G c08 

to. —¢) pl. إخوة‎ and إخوان‎ 

6 ذه‎ ere 


brother. - أت‎ pl. أخوات‎ 


sister. — إخا؟‎ 
wos 3 
أدب‎ u. IL م‎ punish, chastise. 
5 os 
أذبا-‎ pl. Ow good-breeding, 
literature, culture of mind. — 


5 si = 
zoek 5 = 


0) of good morals. — U2) 


ood 5 وكات‎ 


pl. أدباء‎ literary man. - مودبا‎ 
teacher, tutor. 
إدريس‎ Idris (Prophet = Enoch). 


ود 

35) Edfu (town on the Nile) 
ICE 

50! Edku (town on the lake 
of the same name). 


- 3 
أدم‎ to be brown. — V. to add 


Gs 

to one’s subsistence. — J} 
daily subsistence, skin, leather. 

2 9 - Ion 
— alos condiment. — aol 


سم ثم 5 


Adam. أدمى‎ human. 





226 5 مه‎ 
— as} إنقضصى‎ to die. — 
Sof om 


1 cause, reason. — هيع‎ 


- 


for. Jey onaccountof.-‏ أجل 


Set 3 عاجلا‎ sooner or later. 


G 1k 
dro) + oe} one (with neg.) 
ب درون‎ EB 
no one. - APS) one of them. 
S -f& 55 om 


— A>} pl. le} a single one. 
ee es : 
— ihe XI + عنشرة‎ Bef 


— 


safe AN 


2 7 nea and شرن‎ brother, | | 
8. o>}. | 


© of 5 ان‎ 26 


sister, s. eta |‏ أخوات pl.‏ أت 


اه 2 


X=} u. to take, seize, ravish © 
— lll. to take amiss, to 





4 

, : 
punish (someone for .زات‎ 
— VIII. to take for oneself, 


to make into sthg. to choose, — 
Sos ; 


to take hold of. — AS} 

9 - £49 

custom, chastisement.—- X>La 

conception. i 
ov 


to postpone, delay, to‏ .11 آخر 
put at an oe — V. to ber‏ 


later (than om) to remain 
behind, to be in arrears. — 
one nee د‎ 
setts tpl. آخر‎ other. 4 










- 


to come. — آخر‎ and أخير‎ 
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ro 


5 to some one 5 9). 


oes} coming, arrival. — أت‎ 
ensuing. 
Dt a 
xsl cyl a. pr. 
ae 
(33! IL to impress. - IV. to prefer, 


to choose. — V. to be influenced 


Gs 9 نم‎ 

by. — J pl. آثار‎ trace, enter- 

prise, heroic deed, pl. ruins. — 

ره 

853) choice, preference. — 

3 7 he 

impression. — 8 3Le‏ ناقور 
عد S‏ 


remarkable enterprise. 7 ماتو‎ 
handed down by tradition. 


- <5 


JSS V. to become firm, to flow 
of 
together. — أقيل‎ n. pr. ٠ 
Pee) 
es] V. to abstain from iniquity. 
rig. 
as} crime, misdeed. 


Pe eet =) 
Laas} Athens. 


5 


11. V. to be very hot. 


1 


- 


: i u. to reward, pay the wages 


of. — IV. 6 let, to lease. — 
Gost 
X. to hire. - so remuneration. 


So é Be In 


salary, fee. — 8,>S pl.‏ أجرة 
at baked brick.‏ 
renee Apothecary’s sbop.‏ 
ji II. to grant a respite to. —‏ 


Sos 


pl. cag fixed term, end.‏ أجل 


ع 





Glossary. 





(Abbreviations: Abb. = Abbreviation; acc. = Accusative; adv. 


= Adverb; art. = Article; coll. = Collective; comp. = Compa- 
rative; conj. = Conjunction; dim. = Diminutive; sthg. = some- 
thing; f. = Feminine; fr. = French; gr. = Grammar; interj. = 
Interjection; m. = Masculine; neg. = Negation; n. pr. = proper 
name; n. pr. 1, = place-name; pers. = Persian; pl. = Plural; 


Professor; pron. = Pronoun; Prov. 


prep. = Preposition; Prof. = 


= Province; s. = see; turk. = Turkish; vs. = Verbalsubstantive. 
The references are to G. W. Thatcher, Arabic Conv.-Grammar. 
Heidelberg 1910.) 


So o 2a Be 

23) armpit. — 8 fotin. pr. 
Ait. he carried under his arm 
evil 1.6». a sword). 


S 
ds camels (coll.). 


Soe “05 
-y3$ pl. ree and Lis} son, s. 


56 S 


we من‎ pl. بنات‎ daughter, 
girl. 


(22!) ot pl. أب‎ father. — يا‎ 


o my father!‏ أبرك 


Apollonia.‏ أبولونيا 


S's 
att. a. to refuse. — vs. Rubs 


521 
مانم‎ funeral meeting. 


of oe -= 
3) i. to come. — B git si} to 
receive sthg. — با‎ 3 to 


bring sthg. — IV. to give 


| 


s of a) 

J interrogative particle. — أم‎ —§ 
double interrogation (Lesson 
45, 2a). 

S= shi 


و — )43 Pl #L$ father, s.‏ أب 


el o my father! 


1 


با 


Abaza (n. pr.).‏ أباظه 


Su eternity (unending). — JX} 


always; (with neg.) never. — 
G 


Oe aw‏ ا 2 من يم 


MS على‎ for ever. — 30} 


an extraordinary event. 
S 0 
co) pure gold. 


> 


lo 
aa? 3} Ibrahim, Abraham. 


© of 
dey! April. 








021010100010000 


وي د 








Appendix. 863‏ لاسا 


بلغ x‏ 4 متا Hae dos ob‏ لبانق 
eae dee oe .‏ خم 


no إليه وعبرة مسفوحة ات إمائحها واخرى‎ ist 
ie 5 me هو ° مداع م‎ & 8 


' aes ce 1 ا‎ 
oa ches SEN EL . عنما‎ Lt aie 
co eae hee pals GING شد‎ 
المحتق‎ 9 BN مَنْ‎ og لو منت‎ IS ما كان‎ 
See oF ol weal a, op oH "vail 
is 


ft 
vt 
ees 
\ 2 
5 
\ 
= 
G: 
ti. 
a 


عر ما Gao‏ 4 من Ge‏ 10 


)£5 نت التمْره) 


1 Negative, see Thatcher, Arab. Gramm., Lesson 46, 2, Note c. 

2 Elegy on the death of her father An-nadr, son of the first 
Arabic physician Al-harit. An-nadr was made captive in the 
battle of Bedr and killed by command of Muhammed. The 
prophet is said to have exclaimed afterwards: “Had I known the 
above poem before, I should not have killed him.” 


EEE” 
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تراه hdl Get‏ والزاد ace‏ وشْدو فى veel‏ 
حامر المقّدد 
وإن مسّه الاقوا؛ والجهد 2515 سَماحًا Bly‏ لكان فى SN‏ 


عا مانا حت علا اشح Ub‏ علاه قال للباطل أ بعد 


Geer, 
dnl) 3 
awe - & Se 1 72 Sz aE 
با ملكت‎ JET وطب تقى أننى + أقل له كذبت وم‎ 
Su 


)99 بن الصمة) 
.10 
« بنتا أن لاد IS, Sy‏ 
وكلموا فى أمر كل عليه tga‏ شاهدهم بها 1 


3 7°. هه‎ Po - 2 ad eo- - كه‎ ga 

وإدا 125+ رات وحا Ar‏ وذراع as‏ عاسها ww‏ 

$ e-- Py as ee ee A “~¢ $ oe عاج سا‎ bi 

بَحَى He‏ ولست EY‏ تأسى le‏ عبر وشفس 
eh‏ } مه 000 

o> 15‏ ) مهلهل بن ربيعة) 

11. 

ot ae oF ° of - ae, 3 2 

با BL‏ إن الاثل مظنة من صبح خامسة وانت 
ee‏ 


Es Ae, 


Pe ee ee on he 


ee ee ee ee 


a 
i امسا‎ 
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ام 


عم هه 


idles lesley‏ أَرْدَتَ الل ل أعبد الله we‏ الرد 


oe 


or - الخل‎ dtc فطاعزت‎ 
0 
of 15: o-G - @e- ؟‎ 


قال أمرى الى أخاه ab‏ 


Sor} 


aKa نك عبد الله دغل‎ ob 
ald ولا برما إذا الرياح‎ 


4 
M 


Joint : 
waa خارح‎ SY! 
حي‎ - 


ساقه 


ليل Ae a]‏ اك 
‘sk‏ 


~ 


5403 
ت ال علد عن املك 00 
Sad.‏ 
on $ / - Co‏ 
وحتى UL Gre‏ اللون 
peed 33‏ 
أسود 
م لاع : 
Last ae > 969‏ 
المنتقصضد 10 
وس 2 > pas ov‏ ¢ عا 
وحعام أن المرء غير مخلد 


\s‏ 26 و ولا طاش 
obs‏ العضاء 16 


Ss 
المعضد‎ 
$ وه‎ woe 


سد من ٠ YI‏ طلاع ا نجد 15 


من اليوم Clie‏ الأحادثك 
فى غد 





1 To be supplied G6. 


rye 


م 
° 

ote ee 

a 


َه 6م 


ear‏ ِب الناس وها 


$ On at 


my KEATS‏ وشادة 


fo‏ ه 


ع3 عصونى كنت pes‏ وقد 


ge LE إلا من‎ bl وهل‎ 


Appendix. 


eg‏ أدعى all‏ من A hae‏ من 


360 


lad, 


A عو‎ 


ys oo‏ ومدها 


007 2 sg 


sah 


be ° 22 oe 


Sls‏ شىء برقا ورعوذها 
نا لاقت الأعداء yo‏ 
Blade.‏ 


ل اد Oe of‏ الصاردئ) 


tells بنى السوداء‎ bes 
شهدى‎ 
a “ee 3 5 0 


3 


ie 


سم #4 هت 


2 + وده 


Bee ,غير‎ ols od lee 


o- -‏ $ سم $0 $oF‏ 
غورت وإن رشد غزية ارشد 


° هخ 





1 Abbreviation in the Vocative case for Gob. 
2 “Woe to his mother!” exclamation of admiration. 
3 Poetically for أرى‎ 225733. 


Appendix. 859‏ بوم 
ee 2 A‏ 8 اس ١‏ 
لبا OF‏ & الهامات كاب oly‏ كانت تحادث "pe:‏ 


ec uk SS 
oo 3 ce cal I: » Se SE حين‎ 


A eee 


.6 
ae. $ ° $ er 3 ore‏ 2 ?77 $ 
بدت تخفق الارواح قد أشن إلى من فصر مليف 5 
er gg 7mm o- @ eo} o?‏ ه 7ه $ 


pee 0‏ 20 ه عو a‏ 1 
col es rill‏ إلى ين كر الدفوف 

i Pe Ie 1 ee +e ez 
كلب 3 0 دو أحب إلى من قط ألوف‎ 


-e-‏ ده سخ 
74( 


i بحدلٍ‎ 50 


Lass a 3923 0 ans ale wl, as أن‎ 


سا عاع }- 


لت سَلِيم البشائمة أو (vo val) bs‏ من جارف 7d‏ 15 


Pads‏ + سوس 

(YI للى‎ re ير‎ es 9) 

1 The wife of the later Calif Moawija who sent her back to 

her relations on account of the above poem with her son Yezid 
who became afterwards calif also. 





3 858 Appendix. roa 
3. 
bly re تكن الحضارة 5 كه لك رجال‎ ys 
bi Lgl) Oo bs bs ob ومن ربط الجحاش‎ 
0000 ie le, عل‎ Al oes 
Pa age 7 o 
bh Ok إنه من‎ dey Sb مِنَ الصّباب على‎ ls 
ea إذا ما لم‎ el احاا عل يك‎ 
وهو مير بن شيم التغلى)‎ pba!) 
4, 


a see و‎ o- كه‎ 


لا drei‏ إن G8‏ محرم عل م ولكن أ بشرى peel‏ 
10 151 أَحْتَملُوا راسى وف الرّأس وغودر gu “be‏ ثم ro‏ 
te et Ye‏ تترن, سجس الال ا p‏ 


2 ودام 


(الشنفرى الأزدى) 


5 


on ne pete OF of cue 
JLi, Jes pl of NLL opis 


الرؤع Se‏ وإن كانت Hee‏ النصال 


}- ان 3 لس © سم 
٠‏ 


عديون يوم 





1 See Thatcher, Arab. Gramm., Lesson 47, 8. 
2 i.e. الافراس‎ . ; 


ee دا ا ا ا ا‎ ee ve er ee 0 
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Some specimens of arabic poetry. 


Ls os وقد‎ Wy أقول‎ 


من الأبنطال وَيحَك لا تراعى : 
ll JE‏ تك لم تطاعى 
ما be. > gb Se‏ اعر 

eal o a عن‎ Sos 


0 0 prs ee 4 


eo: bum 


Meee" 
(قطرى بن الفحاءة)‎ 


6 ع عه ا اد‎ 
البراز تقربن‎ sol Lal vl 
a Ut سه م‎ Ls: 
15 Lt | Gel rk en 


- 
AS 
a) 


على شاريه jul‏ من bay‏ 


. qt]. - 2 Challenge to single combat. 





من ادارة المؤيد + 
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العزيز أفندى نظمى الشهير فى معالمة أمراض QUAY‏ والعيون 
فقد شرح فيه حضرة Gill‏ بعبارات well de‏ حتى على 
البنات كل ما 2 معرفته والعمل به لتربية الاطفال وحنظ 
صحتهم من شر الامراض باتباع القواعد الصحية فى رضاعة 
المولود وملاسه ونومه ونظافته ورياضته ووقاته من الامراض 5 
المعدية fa‏ وزاد فى باب شرحه برسومات عديدة re?‏ أهم 
AL‏ وتثل الطفل فى مختلف حالاته ‏ ولا ele‏ هذا 
' الحكتاب الا فى عادة مولفه الدكتور نظمى بشارع عبد 
| العزيز Slew‏ الاوقاف وثنه ه قروش gle‏ وأجرة البريد 
' نصف فرش 10 
تقوم المؤيد) 
صدر تقوم المؤيد للمرة العاشرة عن سئة ه١١1‏ وهو لو له 
) الفاضل حضرة محمد افندى مسعود Cole‏ جريدة wl‏ 
ol :‏ وقد التزمت طعه وتوزسه ادارة المؤيد وهو هذه المرة 
ْ اسن منه فى الرات الساقة foot‏ عليه من Cobol‏ 1 
ٍ والزيادات فى عر الفلك والكيماء والفنون والادب ونظام 
' الحكومات وأخبار الملوك والمسائل السياسية والمعاهدات 


23* 


| : 354 Advertisements. row 
ان لنا شركاء فى العمل فى‎ ley وعقارات‎ LW زراعية وأراضى‎ 
العمل‎ ley Lijec oe وغيرها من العواصم‎ Lbs العاصمة‎ 
وقت وباتعاب متباودة وان‎ val la nes 4) SOM! 3 
5 All لبس للانسان الاما سعى وان سعيه سوف يرى‎ 


(خير الكلام ماقل ودل) 
اذا كنت Clee‏ بعلة Gall‏ ومحتاجا للبس ينع سقوط 
ll‏ مبما كان حجمه فعليك محزام بادير اللستيك من 
غير حديد بلبس ليلا ونبارًا بدون تب . ولا يباع هذا اللزام 
الابيد تجربته LB ols. fle‏ بأجزاخانة الغورى بميدان باب 
10 اللوق AS ploy‏ للاسكندرية فى lost sy‏ و5١‏ من كل 
شهر وقيم فى لوكاندة OM‏ تحت تصرف من يريد تجرته هذا 
المزام . الاختراع مسجل ف المحكمة المختلطة . احذر من التقليد 
حزام بارير مكتوب اسم بارير بالعربى والافرنجى على امزام ٠‏ 


(صحة المولود) 
تتصم جميع SUA‏ وموم العائلات باقنناء IS‏ «صحة 
المولود» وهو الكتاب النفيس الذى ألثه الدكتور gall‏ عبد 


15 


ror Advertisements. 853 


اعلان 
تقو ys es‏ عد ds as go‏ اين bya‏ لاحد 
Ys‏ موقع به على اوراق مثل سندات أو شرطيات او خلافه 
فاذا ظهر شىء موقع عليه ALL‏ المذكور يكون مزورًا وحامله 
سول وقد حددت ندله 5 


ابرهيم موسى من SIS‏ كفر صقر شرقية 


الرجال بالاتمال 

١‏ “قد عزمت مجوله تعالى على الاقامة. بالاسكندرية لمباشرة 

Sua‏ بها وهى الاشغال eat‏ وشراء الاطيان والمبانى والاراض 
aK |‏ أنواعبا سواء كان ذلك pot‏ والانسكندرية والاقاليكا افى 10 
wl‏ لتوسط فى olin Obits fe‏ النوكة. ely‏ 
ليان laos‏ عر تارارق eis‏ ومشترى الالاات البخارية 
ins‏ وحدثة ومستعد لاعطاء tals‏ عن اصلاح الازاضى وطرق 
اناما GS‏ مزارعا وقد اتخذت مركرًا Sie Bye‏ الغولى 
4“ بشارع المحارى حت مدرشة 4 الشيخ سليان مبروك ومعاملتى به 15 


Kc wa‏ يوم من chal‏ الى الساعة * بعد الظهر لين 
لذ مك ب آخر NM,‏ غنه . ٠‏ وبوحد تحت NI bw‏ اطبان 


23 Arabie Chrestomathy. 


7 352 Advertisements. ror 
Sets بين الساعة الثامنة ونصف والادية عشر صباحًا‎ 
حضراتهم ان فى اليومين المذكورين لا يستغرق‎ Gal lee 
. من اوقاتهم الا مدة قصيرة جدًا للنمكن من اجراء اللازم‎ 
VAY مارس سنة‎ YA 


5 اعلان 
بعونه تعالى قد عملنا عصارة fad nad‏ العسل بالكوم 
الاخضر سحطة مغارة والسافة من مغارة الى الكوم 
الاخضر نصف ساعة شن له )46 من مشترين ذلك الصنف 
شرف محلنا وسحد ما سره من حسن البضاعة ومباودة الثمن ٠‏ 
10 بوسف ابراهيم مرزوق عمدة الكوم الاخضر 
خط سريع من البواخر بين الاسكندرية وبيروت 
قررت شركة الملاحة العمومة الانطالة ان تين Fle‏ 
oe! 5S de‏ تحر من الاسكندرية الى بيروت PL.)‏ 
وهى نحتوى عل كل المستحدثات الضامنة للراحة وتنقل 
15 الركاب الى ديروت فى ve‏ ساعة فقط sling‏ هذه البواخر 
من الإلسكندرنة 3 gill ty ¥ Zell)‏ من OLY)‏ الا( 


vole YE ٠١و نودو‎ VV 5 ١١و‎ le A 


rey Advertisements. 351‏ 
الاسنان من ذهب وكاوتشوك ومعدن وصبننى والاسئان ذات 
المحاور والتيجان الذهبية وحشوها بالرصاص بدون أن يشعر 
ch Gal‏ الل مالاها تتهذ في ذلك أحدث الطرق gm‏ 
سقف حلق ولا زنبلك أما القيمة فزهيدة وهى ٠١‏ قروش 
Ele‏ خلع السن و ٠‏ سن جديد و ٠١‏ حشو السن بالرصاص 5 
tes‏ تنظيف الاسنان و 5*٠‏ عمل طقم كامل ثم ان فرصة 
ثيئة للسيدات الوطنيات والتركات اللواق لايرغين فى عرض 
' انضسهن على LEY‏ وههى تضمن SEY‏ والتصليخات التى 
sal A‏ ثلاث Ld. oli‏ أوقاث. Ball‏ فهى من 
الساعة .ه صماحا الى الساعة ” مساك . 1 


( نظارة المالية) 
ادارة تعداد (2s orga)!‏ 
Ole‏ مدير مصلحة التعداد pow‏ يرجو من حضرات 
| العدادين ان يحضروا الى الاقسام التابمين لها فى المواعيد TS)‏ 
: وهى Ys!‏ فى يوم ٠١‏ ابريل ١5* dew‏ بين الساعة الثانية 15 
ٍ والسادسة مساء بالاوقات التى نوافتهم وذلك لاجل اعادة 
' النظر فى جداول التعداد Libs‏ فى يوم te‏ ابريل فى سنة VAeV‏ 
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على الى ملك حضرة رستم بك بجوار محطة سكة حديد باب 
اللوق- واوقات Saba)‏ من الساعة 4 الى 5 بعد الظهر Lay‏ 
ما عدا بوم اللمعة . 
الدكتور Cub! Ko‏ الخصوصى لامراض العيون 
5 والمراح Gall‏ من only Gob‏ باعظم مستشفيات 
boul‏ يتشرف ahs gle bt oh‏ القاطنين بالارياف انه 
تسبلا اراحهم وسرعة roles‏ قد disle Lit Lal‏ الكاثة 
Cirle Glaus‏ أمام باب Ole ll‏ مستشق صغيرا حك Be‏ 
المريض الغرب علاوة على نظافة Gall!‏ حسن الاعتناء ويكون 
Elo 10‏ تحت مناظرة الطبيب وذلك lis‏ أجرة زهمدةجذا؛ 
التلغثون 3S‏ ©1856 


حكمة للاسنان 
تتشرف السيدة (جوزفين روت) حكممة الاستان Bred)‏ 
المائزة للديلوما من bd‏ وحضرت من اوروبا قريبا بان تمان 
15 العموم انها قد أعدت محلا SL‏ بمنزلها بشارع قصر الل 
عمارة سيوف باشا بالدور الاول أمام بنك قطاوى ومستمدة 
لعيادة المرضى فى محلاتهم وقد نالت شهرة عظمة بصناعة 


اعيرس ا سحو i‏ واي ليت 


red Advertisements. ' 09‏ 
ايام ابتداء من WY‏ مارس vy OL GLI‏ منه ge‏ تسر 
للجمهور مشترى ما بلزم Sith‏ زهيدة جدا واملافى زيادة شهرة 
المحل وثقة اللمهور به وقد ورديّنا es‏ من اشهر فابرقات 
اورويا .وم اصناف Ky clea!‏ افاتات polls‏ والروائم 
وما las‏ وكافة انواع cB!‏ اعد كام وشركاية ل 8 


اعلان 
gables‏ 9 تعضوم] اهالى aad‏ اكير co)‏ | مالي 


| ليون اجبون لاجل راحتهم أنشأ فها تحت ادارته ذابريكة Soo}‏ 
“ ومبيع sl‏ ومن اواسط شهر ابريل سنة ١.٠‏ يحون BV‏ 


المعمل اننا لتوريد ما بلزم SY‏ محل كان والمبيع بالحملة 10 
والقطاعى Ft. cre‏ زيادة الاستعلام ls nls‏ ليرى le‏ سمره 
من حسن البضاعة المصنوغة من الما النق. المكرر ولس 
الخبر كالعيان معتمد الفابريكة موسى الاهو اليقين Spall‏ 


اعلان 
الدكتور محمود طاهر الطبس 'الاختصاصى فى امراض 15 


الاذن والانف ahs‏ قد |e‏ محل Maks‏ من شارع ميلد 
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Bes 


de المشار اليها فى التاريخ المذكور ومعه التأمين اللازم‎ 4SKoeal} 
7 المائة عشرين شرط ان من يرسو عليه‎ oleh عطائه‎ Aus 


اخرعطاء وتوفق عليه المحكمة يكون eae, gle‏ عار للمحكمة 
باقيمة التى ceo‏ عليه فى أحسن صتّع AST‏ الموضحة Ble‏ 
5 المزاد الموجودة بالمحكمة الشرعية ومع ما ذكر Bead UGG‏ 
لنفسها المق فى قبول ورفض أى عطاء كان وليست مكلفة 
بسبان السب ٠‏ 


30-0 


وس بهد 
ee‏ على طريق الاهرام قطعة ارض مساحتبها نحو ٠‏ 
0 متر بين قنطرة الترمواى ومحطة الطالية فى شعة ظهرت 
ol ell tL‏ فن شاء شراءها eb‏ ادارة جريدة Be oll‏ 
الساعة 1١‏ والظهر من الصاح . 


القرصة النادرة 


Soalh cyst! jell 


Tyleul فصل الصيف ورا عن هباودة‎ Jul نظرًا‎ as 


Lol‏ سنجرى تخفيض اثمان البضائع لدرجة غريبة جدا مدة عشرة 
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عن كل سهم وميعاد الدفع يكون من ٠؟‏ الى ١‏ مارس 
AL‏ سنة 07 بالمحلات الانة: فى مصر . نك الخواجات 
فرعون ابناءعم وشركاهم بحوش عيسى b+ Sells‏ الاسكندرية . 
بنك الخصم والتوقير : فتكل bE‏ عند الدفع مَضى الى bil‏ 
ما اشترطا فى قانون الشركة . 5 


ore 

من محكمة مصر الكبرى الشرعية 

نات على الطلل المقدم من الست خديحة سعاد ele‏ ناظرة 

Ua |‏ المرحوم محمد شرف ناشا الكبير لشماحة قاضى افندى 
ths pan‏ على تصريح سماحته تشهر النست الموما اليها مزاد 10 
' استبدال ست شون جارية فى الوقف المذكور UE‏ ببولاق 
على ساحل النيل ومحدودة بوقف شركس folly‏ ومخازن 

| شركة الترمواى وشارع بولاق ويبلغ Lake‏ مه 
Sa‏ وقد جل oy)‏ الاناسى Gayl fla YY‏ وبين الت 
شه مصرى وتحدد للمزاد يوم الخسس VA‏ صفر سنة AVVO‏ 15 
)0 ابريل ee‏ ».و ) الساعة GB ٠+‏ سبامًا فن لدارغية فى 
بدال الشون الذكورة بأزين من هذه Nase toll‏ يضر 


5 
ea te 
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على ALI‏ الشرقة حتى انه gle‏ اليوم فى مقدمة Mle LAI‏ 
Bla‏ للغة العربية ٠‏ أما جثة الفقيد فيقوم بها قطار مخصوص 
فى الساعة ؟ والدقيقة t+‏ من سراية بالمطرية وتسير النازة من 
محطة كوبرى الليمون فى الساعة الثالثة بعد ظهر الوم فى 
5 مشهد حافل pos‏ فيه الامراء والحكبراء . نسأل al‏ الرحمة 
ولدولة نجله ولسائز أفراد العائلة الحديوية جيل الصبر وحسن العزاء 


متولى افندى سيد احمد حضر واخوته سيد افندى حضر 
ومحمد افندى فهمى المبندس we bles‏ شكرون et‏ 
Goal‏ تكرموا عليهم بتعزتهم عن المرحومة والدتهم سواء كان 
10 بمراسلاتهم الكتابية او التاغرافية او بحضورهم SL‏ الماتم 
وتشديع المنازة وهم oodles‏ لله ان ret. Yo ee re‏ 
سوًا ويرجون قبول شكرهم هذا Ale‏ رد خصوصى لكل 


من حضراتهم ٠‏ 


ب حي ا ب ب بس 


15 اعلان 


الشركة المقازية ed pall‏ تمان حضرات le‏ 
ay‏ أنه قد تمرر دفع القسط الثالث وقدره Aut‏ شلنات 
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الاسهم 0 اما abl‏ الصغبرة Sie‏ تدخل 3 هذا الياب 
لاها OSG‏ تحت GL dle‏ الكبيرة 2٠‏ (الجريدة) 





VI. Advertisements. 
5 (Law (مولود‎ 
رزق حضرة عزتلو الفاضل محمود بك صدق مفتش رى‎ 
السعادة عبد اميد باشا‎ Lobe وصهر‎ Le القسم الخامس‎ 
alm المُوانين مولودا ذ كرا‎ Cred Gober رئس‎ Gole 
ls] فترح به الاهل والاصدقاء جعله الله من‎ (Gare (محمد‎ ' 
10 . والديه على الدوام‎ Ope 4 sly السعادة‎ ' 
راجعون)‎ atl bly (انا لله‎ 
الى الدار الباقية المرحوم الامير احمد‎ asta! shal من‎ Sal 
sh pale بن المرحوم‎ Leh sel واشا كال نجل المرحوم‎ 
وال مسر توفاه الله فى الساعة الثامنة من مساء امس‎ I 
15 ٠ LLY) حار فى شفائه‎ Slice ا‎ ae لي سيا‎ ْ 
ce pall الميحوم مشهورًا بالوفاء لاصدقانه كثير الاختلآط‎ ce 
تلم فى المدرسة المربية المصرية ثم اشتغل بادارة مزارعه‎ ٠ 


Sly @‏ وقد رزقه الله دولة eo ay)‏ فاق any‏ 


er 
rt 
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الاسهم Gl‏ صنادقهم Ab‏ تكون حسنة كافية وبها يزيد 


عملهم شأ وقيمة فى عبيون الناس وتصبح مساعدتهم Aa‏ 


وغيرتهم صادقة ٠‏ 
ثم جاءنا بالتلفون sl‏ ساعة من US‏ بالامكندرية 
5 ما Gb‏ : 


اجتمع اليوم مديرو البنوك وكانوا بنتظرون ورود المواب 


على بنك الكريدى ليونيه فى باريس بشأن الاشتراك فى المبلغ 
الذى يراد دفعه للسنديك . وقد حضر الحلسة المواجات كرم 
ومنشه وسلفاجو وزرفو: Sis‏ وستانى وقطاوى ورولو وسوارس 
١‏ واسكتدر ويوسف سترسق وغيرهم من ذوى JU‏ الذين تألف 
السنديك منهم لتفريج كرب السوق ٠‏ وذاك بان يعينوا السعر 
الادنى للاسهم الكبيرة ذات SLI‏ التى وزعت bs)‏ هذا 
العام ويضمثوا الخسارة التى تحصل من نزول الاسعار LE‏ بعينونه 
لبا peel Leas‏ سحكة حديد الدلتا والبنك الاهلى والبنك 
cell 15‏ ومياه الاسكندرية ولاندبنك Galil) ety‏ 
وما atl‏ ذلك . وقد انفض الاجتماع الساعة الواحدة واكد 


BSS زول‎ eta انهم سينجدون الوق افلا‎ gece 


مبلغ الدفع سيكون من سبعين الى ,٠‏ فى المثة من shee‏ 


Financial News. 843‏ الوقن 


اللاشرة al‏ يتقدون ان all‏ المطلوب اتفريج ازمة 
السوق - وهو نصف مليون على الاقل او مليون على ISM‏ 
الور (SEY‏ مبحدودا لان حسارة السوق تلت انان 
slic‏ ولكنه ate‏ السوق. عل كل حال Xap‏ من 
الوقوف A> Lc‏ لايخثى معه ٠ Ih‏ ولقد لاحظ احد 5 
كراء الماليين ملاحظة لا ثراها بعيدة عن الصواب وهى ان 
السنديك بنوى ان يشترى بامال الذى Ceol ad Lys‏ من 
افضل eel‏ التى تعرض فى السوق ly‏ بمتقد الناس Vo‏ 
ان رجوعها الى YE‏ العادل امس Lay Vo LAY‏ 43 فلا يكون 
Chal fe‏ اذا Aide Stole‏ ورا janll Giles‏ فى 10 
LN‏ عليه فيقول انه اغتنم فرصة الضيق الماضر للاستفادة منه 
فصور حب Sal!‏ فى صورة الغيرة على السوق ويرى 
صاحب اللملاحظة المذكورة ان خير ما dey‏ السنديك بالمال 
sil‏ تحصل عله هو ان تسلفه اقساما صغيرة مضمونة على 
call‏ الونهوه. الى de dtd Rat UZ‏ عمل Chall‏ 
منزهًا عن الطمع الشخصى ولا ريد بكلامنا ان بعرض اعضاء 
السنديك اموالهم للمجازفة والاخطار بل يمكنهم ان يطلبوا 
ضمانات من طالب السلفات واذا لم تكن ضماناتهم bits‏ وضع 
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(وفاة قاض) 
ورد Lule‏ والجريدة ماثلة للطبع نعى القَاضى الفاضل Ll‏ 
العامل الشيخ عبد الرحمن فوده قاضى محكمة الاسكندرية 
الشرعية فشق منعاه على كل من عرف فضله وعلمه وافكاره 
العصرية oping‏ الى توفيته a‏ رحمه الله اوسع role}‏ 


(54 sl) 


ees 
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chal سوق هذا‎ 
SINE والاشغال قللة واقفلت بسعر‎ dane 0د كنت السوق‎ 
لبنك اثنا‎ ١١8 للبنك الاهلى و١ و ٌّ للبنك الزراعى و‎ 
٠ للمقارى الخديد‎ WY و‎ cual للعقارى‎ ere و‎ 


السوق اللي 
نحن US‏ سطورنا ومديرو البنوك مجتممون والكذد | 
: باطراف البحث عن الوسائل التى يجدر بهم اتخاذها لمساعدة 
السوق ٠‏ والسنديك من جبة اخرى نتظر قرار مديرى البنوك 
ليرى all‏ الذى تسمح ادارات الينوك تقدعه له ٠‏ ولقّد ole‏ 
كثيرين من العارفين لتستطلع ert‏ فى Pell) tes‏ 


Local and General News. 341‏ اوم 
زيارته wale (ib‏ المنزل من هذا الشاب Gee OLB‏ 
وغرام الى ابنته فراقبه حتى تأكد ان الشاب يريد الاقتران بارنته 
bts Ub UG‏ الى امسو راؤول المستأجر WL‏ فيه اخلاء 
الثرفة او منع ذلك الشاب من الدخول الى المتزل ولا ل قبل 
pb)‏ ذلك ذه اليه اممن فى الساعة الثائية ونصف بعد 5 
de Gane Gy gill‏ :العا bie GIL! seb‏ << 
لك be‏ ال الملاكة طهر Se‏ ان Lake‏ المنزل gall‏ 


' فانسان ly oles‏ وجد abl‏ مع الساكن على هذا المال عمد 
الك مدية وطمن بها Jails gall‏ الساكن طمنة فى ظهره 
القته على الارض صريًا ولجأ ay‏ ذلك الى الفرار وانطلق 10 
بعدو فى الشوارع وبيده المدية Leo es‏ والناس تتبعه فاراد 
| احد الوطثين oil)‏ عليه فيادره بطعئة فى فخذه القاه تخبط 


|[ فى dle‏ والق البوليس القنش ale‏ ويسؤاله اقر با ate‏ يداه 


وسل الى القنصلة الغرسوية هو وحثة القشل اما الجريح 
الوطنى فحمل الى المستشنئى فى حالة اميل الى الخطر. 18 


an 
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استعداد alee! orga)‏ والذعر لاقل a‏ جعل اتخاذ تلك 
التدابير مفيدا ٠ Gab‏ وما ازف الغروب حتى غرب بالطبع 
كل وهم فخري الناس سرابات سرابات الى القهوات الكبيرة 


فصت بهم ولبست المديئة نوب العيد من البشر والبناء ٠‏ 


5 اعاد الله هذا العيد الوطنى على الامة المصرية DL‏ والصفاء ٠‏ 
محال الترامواى — اخذ عمال الترامواى منذ ايام فى cbs‏ 
عرضة yds‏ الى المحافظة ومدير شركتهم Sule‏ زيادة 
Wily JI‏ وتحديد ساعات العمل ٠‏ فبعد ان Ladd‏ فريق ماهم 
SS‏ احد المفتشين من السر فى عملهم وامرت الشركة بطرد 
10 المحرضين على الشحكوى ولايزال فى نتها الاستغناء عن 
Tee a+‏ بين سائق وكومسارى ولكنها لم تت فى الام aS‏ 
اقبال الناس على الاستخدام فى [ILA‏ خصوصا بعد ان استعق 


نحو 5٠‏ املا فى الايام الاخيرة لقسوة المفتشين فى معاملتهم » 


حوادث البوليس — يقطن Ds 29 con Vie‏ 
5 فرنساوى وامرأته وائة فى السابعة عشرة من عمرها وابن فى 
الثالئة والعشرين يدعى فانسان بيهان وقد أجر الاب ded‏ 


فرنسوى بدعى راؤول وامرأته BE‏ من غرف SAN‏ منذ ig‏ 
OG‏ السو راؤول صديق GLE‏ من ابناء حلدته يتردد على | 
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والمسافرين بطريق النيل ومن هنا بظهر ما هو منتظر لتلك 
الشركة من النجاح الباهر لاسها بعد تحكثيرها من عدد fae‏ 
وبعد اقبال الجمهور عليها وهو الاقبال الذى ظهرت بوادره من 
أعمالبا امالية الكثيرة . اما ESV‏ بات فتدفع الى محل بنك 
اطواجات هنرى دوفريز وبوتتنى امام البنك الاهلى » 5 


شم النسيم — مضى هذا العيد الوطنى واتقضت الفتنة 
الى انذرنا aay Od ly‏ كانت فتة. شديدة شعواء ولكن 
Gall‏ بين ما حدث Ld‏ وما كانوا يتوقمون ان lee‏ الطيور 
ذيحت وقدمت على SM‏ بدلامن ed‏ البشر وان ap)‏ 
ارقت فى العاصمة وضواحيها بدلا من thee‏ بنى الانسان وان 10 
الات ll‏ كانت (gall Gs‏ نوسنت الآذان op Mea‏ 
الصاح والعويل . تلك هى الفتنة التى تطير من ذكرها عدد 


امن الاجان aly ٠ Sls GL‏ كان rs‏ شديدا فزاد عدد 
' الناس الذين لزموا بيوتهم اما لتلك ALUN elas‏ واما لعدم 


| رغبتهم 3 cP!‏ ايام الزحام ٠‏ وكان als ends‏ شال 15 
sae bi‏ ما تسمح البمة فالق القبض على كثيرين من 
الحمارة والاشقباء الذين اشتبه فى امرهم Cees‏ فمل لان 
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شارع محمد على من الجبة اليسرى اذ زأتك قدماه فوقع ie‏ 
الارض ومرت عربة تصلح اسلاك الترامواى فرت Adler‏ 


فاماتته Yo‏ (الجريدة) 


يزور solu‏ المفضال سعد Leb‏ زغلول ناظر المعارف 
5 العمومية مدارس وكات الموقة يوم + Bes) SM bil‏ 


من الشركات اللحكفولة بالنجاح شركة sly‏ النيل 
اكسبرس فقد كان رأس مال هذه الشركة ٠‏ الف ate‏ ولبأ 
سفن تسير لنقل المسافرين والبضائع على النيل فأرادت ابلاغ 
UL Bee‏ الى 7٠١‏ الف ace‏ لاتحاد سهم جديد 
0 وقد قررت ان تطرح من هذه الاسهم ES le‏ بعد 
غد (الاريماء) 16٠٠٠‏ سهم رغبة منها فى توسيع نطاق اعمالبا 


مجاراة ATL‏ التقدم فى القطر أما هذه الاسهم فستكون بسر 


ه ae les Slip‏ للاحتباط bb‏ اعتبرنا ان السعر الحالى 
للاسهم الموجودة هو "5٠‏ قرشأ كان من ISM‏ أنه لتر أيام 
oe 15‏ الأأكتتان حتى تبلغ das‏ السهم ٠‏ فرش + ومن كانت 
له درابة بجركة التقدم فى bil‏ من الوجبة الاقنصادية جزم 


بضرورة تقدم تلك الشركة التى abs‏ تسبيل نقل البضائع. 
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Gt‏ منع IAN‏ فى الخلوة الناشمة وعظام bly Ly‏ ونعلبا 

Os bee ae Bb‏ الاتجار فى الجلود الطرية Lysis‏ وذبح 
ook cathy‏ السلغانات المندة Gell) A‏ 


حضرات النظار — سافر مساء امس عطوقتلو مصطق 
day ag Loh‏ النظار ما عدا Solan‏ فخرى Leb‏ 
عيد الشاه ‏ اقامت الوم قنصلية ايران الحنرالية diol‏ 


Casas‏ ورفست Olle!‏ اعلامها اكرام لعيد فود حلالة الشاه 


عدد الجرائم ‏ حدث خلال الاربع والعشرين ساعة 
الماضية فى القاهرة وضواحها ثلاث سرقات وسبع عشرة dim‏ 
dans‏ وستون مخالفة 10 
الطاعون py‏ شدي خلال الاربع والعشرين ساعة 
sly doll) '‏ بالطاعون الادمى coe‏ مستشق الاسمحكددرءة 
| واصابة فى سا ie ce slong‏ ملوى واصاتان فى نجع 
ججادى ووفاة ce‏ مستشفاها واصابة فى طبطا ووفاة داخل 
١‏ مستشفاها والباقون تحت العلاح حتى اليوم (oa AY‏ 15 
ew Gul of kes — clalwl oles‏ وادمس 


3 3 امس على سل قطار الترامواى اثناء * مسديره‎ Gals Shy 


Arabic Chrestomathy. 
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تتقد due‏ النشأة المدنة فى دار المدرسة التحطيرنا | 
الكبرى بالسيدة زيف غدا الساعة الثامنة مساه تلق خط | 
وقصائد جزيلة الفوائد والدخول مباح لمن يشاء | 
تقرر Ltd‏ كلوب لموظق الحكومة ومتخرجى celal‏ 
5 الاميرية وقد تبرعت الحكومة لبذ الكلوب بستة افدنة ونصف 
من Ml) GON‏ لتباترو الجزيرة امام كبرى قصرالدل وقد 
Joie fl ol a‏ امن A JSS‏ سينين Bp Ch)‏ 
الكلوب وان المال اللازم att‏ وادارته بقدر dt yxy‏ 
آلاف جنيه وسيصدر بها نحوالف سهم قيمة كل سهم منها 
sole de 10‏ (المقطم) 


اصدرت نظارة الداخلية قرار باقفال أسواق tll‏ 
مركزى ملوى وديروت بالنسبة ناثيران alls‏ والسجول والجاموس 
[es‏ لوجود“الطاعون: he GAN‏ 
واصدرت قرا rer‏ بشأن الاحتاطات abe!‏ لنع 
5 اتتشار الطاعون البقرى أنه للا يمكن نقل حيوانات الفصملة 
البقرية من مركزى ملوى وديروط الا بعد المصول على رخصة 
بذلك من الجبة AMM‏ 
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وجاءنا من LIK‏ ببور سعيد ان اخذت محافظة القنال 
' ومحكتى شركة SS‏ السوس ولمسجد العباسى وسض 
' المحلات التجارية الكبرى فى اقامة الزيئات Vier!‏ بقدوم 
امير a hh‏ 2 (الجريدة) 


تتضمن لاتحة المواليد والوفيات الجديدة الزام الاجان 5 
ابلاغ IS! peels‏ مواليدهم. وارشال tad‏ من صبنة AB‏ 
المولود التى تحرر فى قنصليات الى قلم الاحصاء فى مصلحة 
الصحة العمومية وان من يخالف احكام هذه اللانحة le‏ بدفع 
ش غرامة لا تتخاوز منة غرش وباس مدة لا تزيد عن اسبوع 
٠‏ الجامعة اليومية . اصدر حضرات الكاتب soll‏ فرح 10 
٠‏ افقدى انطون والوجه الفاضل رشيد افندى سمعان جرددة 
٠‏ يومية ة ساسية تجارية يسم الجامعة اليومة فى Made‏ نيو يورك 
امع oli‏ الجامعة شهربة ونصف (cal dy yg‏ اما الحامعة النوسة 
قتصدر GIES‏ صفحات ف كل dace‏ منيا Lut‏ اعمدة وهى 
| حافلة بالمقالات الغراء والنبذ المفيدة والاخبار المحلية التى تهم 15 
النزالة السورية فى المقاطعات الاميركة فنرحس بها ونتمنى لبا 
“lesa‏ والرواج 


ند او نوو لتو يوشو ووو 


: 
% 
5 
; 


oe 
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مديرته وكان النظام مناندا ديمة Soleus‏ معحمود بك Ce)‏ 
JG‏ المديرية ومحمود بك صدق مأمور الضبط 


وجاءنا تلغرافان”من وكلنا فى المنصورة ذكر فى اولبها ol‏ 


الاستمداد SLL‏ هوه كان تاما. باح أصل وان Sti‏ 
5 الباهرة أقيمت Gk Je‏ المنصوزية والبحر الضغير .. والثاق 
ضد أن ole sl‏ جرت عل ظهر البخت Sond)‏ وان سموه 
سافر من المنصورة قاصدا المطرية ٠‏ وكان فى Bolen ogee Lae‏ 


فخرى th‏ وسعادة المدبر وجناب مفتش عموم SS‏ الوجا | 


البحرى وكانت الفرسان oH‏ الخت على lll‏ بقيادة 

0 حضرة مأمود ار كد المأسورة ووراءه جمهور من الاهالى يبتفون 
لسموه Uys‏ سافر as‏ الحديوى اطلقت المدافع ما اطلقت 
عند وصوله ٠‏ وأقيمت عدة زئات جبلة منها زئة حضرة محمد 
باك الشناوى عضو الدقهلية فى الجمعية العمومية وزينة حضرة 
مأمور الاوقاف وزنة المجلس البلدى وغيرها 

15 وحاءنا op‏ معت مر تلغراف الساعة التاسعة 9 YA‏ 
دقيقة من Che‏ اليوم OL?‏ سمو Spb)‏ من بقم الصنودية 


الساعة الثانة والدققة 4٠‏ من مساء أمس وكان Seal‏ 


lS 2 peau 
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الى قناطر الدلتا ومنها fe Al‏ اليخت «نسيم النيل» ble‏ بالرياح 
التوفيق الى المنصورة حرث ab‏ ليلة امس 

وفى Che‏ اليوم قام سموه على الرفاس الاوتوموبيل 
بطريق البحر الصغير قاصدا المنزلة حيث بصرف هذا :اليل 
وافادت التلغرافات التى وردت be‏ ان OF ope‏ بلق فى 5 
كل محطة ما ليق بقامه الرفبع من ولاة الامور والاهالى . 


la BUS قال‎ 


دعأ سعادة المفضال wc‏ الغنى بك شاو مدير القلبومة 


' رؤساء المصال sey‏ المديرية واعبانها الحضور يوم > مابو 
لتشرف بقابلة سمو الحديوى وما جاءالاجل المضروب حتى 10 
ظ توافد المدعوون من كل صوب aby‏ واجتمعوا فى سرادق 
فخيم اعد لذلك على صغاف الرياح التوفيق فلما isl‏ عقدهم 
' واصطفت عساكر البوليس وتلامذة المدرسة الاميرية اقبل 


3 


1 


Spb | call‏ فى منتصف الساعة اللادية 4 عشرة ة احا وكان 
١‏ تصحبه ضاخ مدير القلوبية é‏ شي سموة السرادق وبداً 15 


1 Corte Shee ال الزازين‎ 


lll |‏ 6 حيته وقت pall‏ * وقد رافقه سعادة atid‏ 


11 
050 
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الطبيعى الذى شضى باستمرار الاصلاحات الاجتاعة وميز بين‎ 
 ةيلوؤسم عن العمال‎ Gl العمال والدمقراطية الاشتراكة‎ 
الاشتراك (اللواء)‎ oh غلطات‎ 


بارس VS‏ مارس 

طلبت الحكومة من المغرب الاقصى معاقبة الجانين ودية 
المتول Voy ald‏ للمحلات الفرنسوية ab!‏ فى المغرب 
وعوض ما وقع من التعدى على الفرنسويين فى Sale‏ 
اخرى قبل هذه المادثة dy‏ تحصل فرنسا على عوض لبا قال 
opty gull‏ فى مجلس النواب ان de‏ المغرب الاقصى 

10 لا تحتمل وان القصد ليس من فت تلك اليلاد ولكن Ulu‏ 
لها من ترضى فرنسا فصادق المجلس clei‏ على الثقة بالوزارة 
فى سياستها امغربية (pail)‏ 


0 
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je 15‏ الجناب Ju!‏ 
دكب الجناب العالى مركئة Chee‏ امس من سراى القبة 
الى مسطرد ومنها رك wh‏ واليمن رفاسا الى فى الترعة 
الاسماعلية حيث كان اليخت «زثة البحر» بننظر سموه فركه 
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من الحشب . فكانت اصوات othe)‏ حوله من الجزع 
والوجع تقشعر منها الابدان فظل ساعة فى الماء البارد كالثلج 
وهو تصطدم ae‏ كل Ge abel‏ التق بزورق من زوارق 
Stayt‏ . اما أكثر الذين ماتوا فن اهل الماننا وهولندا والبلجيك 
وتنصل خبر غرقها انها ببنها كانت تحاول a‏ الى lull‏ 5 
قذفها الحر على الموردة الشهالية SSS‏ قطمتين وغرق 
٠‏ متدمها Sites‏ موخرها على الرمال ذاجتمع الاب والحارة 
٠‏ عليه فحملتهم الامواج . وقد ذكروا من جلة الغرق ارثر هربرت 
' ساعى الوزارة و Ce ١9‏ من شركة الاؤبرة الالمانية وكانوا 
: راجعين من CS‏ جاردن واما هربرت فكان يحمل رسائل 10 
' الى بريد بطرس Ct‏ وطهران (المقطم) 


ش 
Wy |‏ فى ١5‏ فبراير 
| أظهرت .الصحف عظيم Wyler‏ من خطاب العرش 
ٍْ واستحسنت اأحرائد طلاقة عبارثه وما فها من الثقة وقد لاحظ 
١‏ الثاس كثيرا ان الامبراطور والامة شعرا بأنهما IST‏ تقوبا من 15 
قل ؛ وكذلك استحسنت:الصخف السارة LAL‏ الببحتة التى 
ade |S =‏ عن العلاقات dark!‏ وعن الواجب 


ial ا‎ nas 


a 330 Telegrams. 1 ere 


ونال al‏ 3 سباق re‏ باردة Ce‏ برادة من الخديوية 5 
والثانية عبد النبى ale‏ من الصنانع والثالثة عبد المجيد محمد 


من السعيدية 
اما فى شد JL)‏ فقد db jb‏ المدرسة التوفيقية على طابة 
5 السعيدية مرتين متواليتين 


وفى الساعة الامسة وزعت الجوائز على الفائزين وكان 
بنها ست جوائز مهداة من جمية الرياضة Asad‏ المديوية 2 
أرفض الجمع eS‏ لسان لمج Lil‏ على elles!‏ الاحتفال وما 
a)!‏ الطلية من البراعة 3( جام ٠ Ws ola‏ 


eee 


10 
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نين gla SAS‏ 
غرقت BAU!‏ البريطانية برلين من بواخر شركة سكة 
cops wall‏ استرن غرف هوك a 111 le G8‏ 

re 15‏ \4 راك 

فحاولت سفن SUM‏ الوصول الى الباخرة برلين فلم تفلج 
ds‏ نح غير GL KEAN‏ الذى كان من الركاب فال انه لم 
برَ مبظرا مثل ذلك انظ وانه ل الكمرت الباخرة dada ELE‏ 
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ولو اردنا وص ما اناه الطلبة فى كل نوع من انواع 
المسابقات والالعاب الرياضة لطال بنا المقام كثيرًا My‏ 
اختصرنا على $3 انواءها فها تقدم EF‏ سنختصر من مدح 
التلاميذ بذكر اسماء الفائزين منهم 
نال المائزة الاولى فى سباق alll‏ ذراع بين المدارس 5 
Sith‏ حسنين فهمى من رأس التين والثاننة محمد GIA‏ اباظه 
من المدرسة السعيدية والثالثة محمود على من المدرسة الخديوية 
ونال الجائزة Al‏ فى and GLI‏ للمدارس ANN‏ 
' احمد على من مدرسة عابدين ASL‏ جندى غبريال والثالثة 
1 حسن ححازى وكلاها من مدرسة الناصرية 10 
ظ ونال المائزة الاولى فى الو الى Jel‏ محمد الصاوى 
' مصطف من المدرسة الخديوية والثائية مامون محى من راس 
' التين والثالئة محمد SIZ‏ اباظة من السعيدية 
| ونال الحائزة الاؤلى فى سباق الثلاثمائة ذراع محمد طه 
ش من الناصرية SIs‏ محمد على من عابدين والثالثة. ابراهيم 15 
' سليان من القربية 
BAM Shy 7‏ ساق ave‏ ذرامًا حسنين oe‏ من. راس 
تن والثانية حسين محمد هن اللددة: 


ل 
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الاتدائة‎ Sala] لتلاسذ مدارس‎ Lee مسابقة اخرى‎ ”' 
الذين لايزيد طول قامة كل منهم عن خمس اقدام واربعة قراربط‎ 
ذراع ايض لطلاب‎ ٠٠١ مسابقة اخرى ثلثة فى مسافة‎ ٠ 
والحمصوصة‎ Ul!) المدارس‎ 
مسابقة فى الول الى اعلى لتلاميذ المدارس الثانوية‎ 4 5 
ه العاب رياضية لتلامذ مدرستى الحديوية والسعيدية‎ 
مدارس القاهرة الاتدائة‎ LO مسابقة فى الركض بين‎ ١ 
ذراع‎ Woe فى مسافة‎ 
. مع وجود حواجز لتلاميد‎ as /ا مساقة فى‎ 
بارده‎ ٠٠١ الثانوية والمسافة‎ 10 
العاب رياضية لتلاميذ المدرسة التوفقية‎ + 
حركات نظاممة لتلاميذ المدارس الاتدامة‎ 4 
المدارس العالية‎ odd العاب رياضية‎ ٠ 
Ba! المدارس‎ Lat بين‎ Gell مسابقة فى‎ ١ 
مسافة +544 ذرامًا‎ 15 
شد الميل بين تلامذة مدرست التوفقية والخديوية‎ ١ 
SA مسابقة فى الركش مع وجود موانع وعوائق‎ ٠١ 
. المدارس الثانوية‎ 
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اما عدد الذين حضروا الاحتفال فقد بلغ ik‏ العشرة 
الاف نسمة بين مدعوين وتلاميذ حتى cle‏ بهم رحاب 
| المضمار على اتساعه المشهور. 
وكانت الموسيق تصدح بين حين ونحيل Aide‏ آذان 
المدعوين برقيق الانغام . 3 
وقد كان JS‏ سعادة الرئس فى هذه dell‏ هو جناب 
المستر دوجلاس دنلوب مستشار المعارف اما اللجئة فكانت 
مولفة من كل من حضرات المستر بويد كاربنتز وسعادة امين 
sips gl Leh]‏ اسماعيل: بلك حسانين والمستر اليوت 
falls 5) alll‏ شارمن: 
0 ككان (Se pl glial jade call le‏ وسعادة 
أكون باشا مدير مصلحة Oyen‏ والامير AT‏ متشت يك 
lag‏ قسم المحزوسة قاضين sh os‏ فى الساق 
الجناب لد JAY‏ والمنوط بملاحظة الزمن الذى ستغرقه 
s‏ سباق جناب المستر ماكنزى 
ا وقد كانت انواع 3b otal‏ : 
١‏ مسابقة فى الركض بين LOG‏ المدارس الثانوية فى 
“eb? ٠٠١ 49‏ 
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فاجابه والده يانه دبمه ان Cel Fall OS‏ فى Lab WY‏ 


YY‏ هى التى تقوى الجسم الذى اذا كان صحبحا سليعا 
قويت الذاكرة وتوقد الذكاء . 

وعلى ذلك لا بدع اذا كانت SL)‏ السنة قد اهتمت 

s‏ للالعاب الرياضية فى هذه البلاد وعنيت بها كثيرا حتى بانت 

من الماجبات فى المدارس الاميرية واهتمت باقامة احتفالات 


Be pl Nae كل مام‎ bes 


ميدان جعية الرياضة البدنية الحديوية فى الجزيرة 
ما حان منتصف الساعة الثالثة من بعد ظهر امس حتى 
Js! 10‏ الناس بندون الى ذلك الميدان زرافات ووحدانا بين 
نساء ورجال وطنيين واجان على اختلاف الرف والدرجات 
مشاهدة حملة الالعاب الرياضية ٠‏ 
وقد كانت abl‏ تحت رعاية Heid) daca) sob)‏ 
ولكن سمو الائير 1 تسكن ين المشوركا ST‏ 
15 حضرات النظار الكرام غير سعادة حسين باشا فخرى ناظر 
المعارف السابق Gall‏ وصل الى dell‏ عند الساعة الرابعة 
عَامَا وسعادة سعد باشا زغلول ناظر المعارف SL)‏ الذى كان 
رس ذلك الاحتفال . | 
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ples‏ شودى القوائين والجمعية العمومية وبقية المشيمين ثم 
مركات صواحبات الدولة الاميرات SL‏ | 
وقد سارت الجنازة من كوبرى الليمون فشارع نوبار 
يدان LN!‏ فشارع البوستة فشارع محمد على فقرافة العاللة 
الخديوية بالامام b>‏ 6599 التراب وعاد المشيعون ستشمطرؤن 5 
على ضريحه غيوث الرحمة البامعة ويسألون لدولة نجله التججيب 
ply‏ أعضاء العائلة الحديوية العزاء المسل والصبر والساوان . 


ملعي + 
لقد اتبعت VM ee‏ المتمدئة قول القائل بان المقل 10 
الم لا ايكون الا فى الجسم السليم ولذلك اهتمت 
لمافبه Lee‏ الابدان من كل clin dle‏ ولاسما اجسام التلاميذ 
ٍ الذين هم رجال المستقبل Lud‏ بالالعاب الرياضية اى اعتناء 
GY‏ من افيد الاشياء لنمو الاجسام ودرء كر oy‏ نيام 
1 العلل والاسقام . 15 
SG aay 1‏ عن sel‏ لوزدات. dy ol WGY)‏ سف 
١‏ بكتاب اليه قال له فيه انه فاز فودًا Ey‏ على تلاميذ مدرسته 


الوطن عدد *«لام (القاهرة فى Gok ra‏ سنة لا٠ه()‏ 1 
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حنازة الامير 

وصل القطار المقل سلثة المرحوم الامير أجمد باشا كال الى 

محطة كوبرى الليمون بعد ظهر أمس هناك بدئ بالاحتفال 

5 تشبيع الجنازة الساعة all‏ مساء فتقدم المشبد الجنود 
السوارى والجمال حاملة الصناديق داخاها الفواكه ply‏ 
وخبز وغيره لتوزيعها على الفقراء طول الطريق last‏ ثلاث 
جاموسات كيرة LAU‏ عند المدفن وتوزيع ash‏ على الفقراء 
ثم موسيق الاورطة del JI‏ وموسيق all ab VI‏ وجنوده| 
AG. 10‏ السلاح ثم نانب سعادة السردار والضباط الوطنيون 
والاتكليز الموظفون Lb‏ فرجال.التحكايا Lb‏ المباخر 
Alls‏ فأغوات العائلة الخديوية ثم مدفع تجره ستة من الجياد 
واانعش محمول عليه abs‏ كنوة التشرفة التى كان لبسها 
الفقيد فى حياته ثم اصحاب الدولة ججبع أعضاء العائلة المديوية 

5 الموجودون فى العاصمة gett‏ البرنس محمد على باشا شقيق 
Clea!‏ العالى Ged!‏ والبرنس حسين كامل باشا lab‏ 
النظار فالاشراف وكار العلماء وضباط جيش الاحتلال ومندوبو 
التنصلاتات ورؤساء Chall‏ وكار الموظفين ورئس وأعضاء 
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ومهما يكن من الامى فبذا ما لايهم اما مايهم فهو النظر فى 
المسائل التى o>‏ الى Sei!‏ المطلوبة فالغائدة من زيادة عدد 
' الخفراء قليلة جدًا ولكن الفائدة من اصلاح احوال ا خفراء 
والتضبيق عليهم وتشديد عقوبة المجرم منهم وتشديد المراقبة 
عليهم كيرة + والفائدة من زيادة عدد اخنراء ALB‏ ازاء زيادة 5 
عدد اللصوص "م انها تقل او انتنى وجود اللصوص 

وكل ذلك يرجع الى مبدا واحد يجب العمل بموجبه لبلوغ 
الاصلاح وهو استخدام الوسائل ale‏ لارهاب الخفير أو . 
| ' اللص من الاقدام على | dc LI NG;‏ وتشديد العقوبة مفيد 
ش ١‏ فى كل حال مع اللص ومع الخفير ٠‏ وتحسين حالة هذا الاخير 10 
Daal Kgl Sl |‏ رتكاب ic LI‏ 
22 هذا بمض ما Las‏ فمله لاصلاح حالة الخفارة التى 3s‏ 

امنها sae‏ فى كل مكان ٠‏ اما اذا ظلت aL‏ على ما ههى 

ٍ ' عليه ودام هذا التساهل فى معاملة الخغراء واستمر فليثق ذوو 
الاص بان لافائدة من زيادة الخغراء وان كثرتهم وقلتهم سواء . 15 
'بل رما كان تقليلهم Ser‏ من الاضرار وصرهًا للاشراد عن 
معرفة الامكنة والازمنة التى Lind fe‏ 


درس سس رسيس سيبس 








21* 
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هو الخثير‎ — 
Nay ae والكل يخافون‎ 4m AC aol مع ذلك لا تسمع‎ 
٠. قتل ال‎ Bob che سرق منزل أو اقنلمت زراعة أو‎ 
واحكثر ما تكون هذل ا‎ ٠ dln اتهم بها أو بان له‎ A 
drome التهمة‎ 5 
وقد تمبت نظارة الداخلية من سماع أصوات الشكوى‎ 
ووعدت مجلس شورى القوانين يوضع نظام جديد للخفارة.‎ 
عل انه مضت أشهر دون ان‎ ٠ ان أق بالغائدة المطلوية‎ bes 
Wel تبعث النظارة الى مجاس الشورى بذاك النظام فارسل‎ 
SFY Yb منها فل تجبه فارسل اليها ثأنية فأجابته أخيرًا‎ all 0 
به‎ tad تدرسه وانه أصبح على وشك التام ووعدته بان‎ 
قريب‎ all 
BIG) استوقف‎ db تعلق‎ uy وقد حدث شئ مئذ‎ 
اليه وهو ان المحافظة قد بدأت بزيادة الخفراء فى العاصمة وقد‎ 
' خفيرًا جددًا أول أمس ولوحظ انها لاتقل‎ ut عبنت نحو‎ 15 
الخفارة الا الرجال الذين أدوا الخدمة المسكرية‎ 
 ةقالع عدد الخذراء وانتقانهم من المنود‎ sald فهل با ترى‎ 
بالنظام الموعود به الانف ذكره ا‎ 
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راعيها حراميها'‎ 
عبدت اليه حراسة هذه الاغنام‎ Gall من هو ذلك الراعى‎ 
0 فسرقها؟ من هو ذلك الرجل الذى اتتمنته على مالك فخانك‎ 
من هو ذلك الذى أقسم وحك9‎ 
ذلك الرجل الذى ضح البهور بالشحكوى منه واجع‎ 
وعدم الثقة به من هوه‎ are الناس على التخوف‎ 
ذلك الرجل الذى نام متى استّقظ الناس وستقظ متى‎ 
ناموا . بتخلل الظلام واقنًا فى الفضاء متوكمًا على عصاه ساهر‎ 
10 النجوم ويراف المارة من هوه‎ ' 
Gy سبزات البرة‎ et الشتاء حين‎ DU Gal bl 0 
وقد انهمرت ميازيب السماء عليه فر‎ Gal تجمد فى‎ ٠ الدماء‎ : 
مأوى يهرب اليه بل لا يستطيع ان فتش عن مثل هذا‎ Jos ; 
ale الشفقة‎ biel. الأوى‎ 
15 واذا منألته عن شأنه وسمعت حدثه أخذتك الشفقة عليه‎ 
واذا أخبرك كف يميش ويم وبكم سش وكف. عش‎ 
عيته أخذتك الشفقة عليه - من هوم‎ | 


2 


itl‏ ف ١": ose Spell‏ (القاهرة فى ry‏ فبراس سنة /ا«ه1)9 
Arabie Chrestomathy.‏ 21 * 


TEE a ع إن‎ Fe Oe te Tete ee ee eee ee ae 
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فى هذا الحين فى اللاد المقدسة الحجازية شاهدها بدا‎ 
Joe قلا‎ DS قلما آنت هذه‎ Le وكنت.لا اصدق ما اقرأه‎ 
ولا قوة الا بالله العلى العظيم‎ 
فقط لتقصيرها‎ Ue! لااقتصر على لوم الحكومة‎ GI على‎ 
| لانهم يرون‎ (a فى اصلاح هذه البلاد بل الوم ججوع المسلمين‎ 5 
My das nis والعدل متقودًا ولا وهون‎ Syl غيز‎ Gl 
بالامتناع عن اداء فريضة المج اذا م‎ Alo] توغدون الحكومة‎ 
لام الشرع الشريف بل‎ TL العدل ولم تومن الطرق‎ aii 
وهم بساسون ما بماسون‎ [iby ibs Vol get راهم‎ 
nal ولا تكامون فلو رفموا اصواتهم بالوعيد او لو 193 القول‎ 10 
من الاعوام لكان فى ذلك اعم‎ ele 3 وامتنعوا عن الحج‎ 
مؤدب للاشرار من اهل الحجاز وللجهلاء من حكامها‎ 
على ما هى عليه فلا بد يوما من‎ aL! ولكن اذا استمرّت‎ 
دخول دولة اجندة من الدول التى لها رعايا كثيرون من المسلمين‎ 
من رعاياها ولا تسكت عن اقل اذى‎ tol والتى لا ترضى بأهانة‎ 15 
تخسر الحكومة‎ ied. GoM ولو كانوا فى اقاصى‎ pene 
ويندم العثانيون بل المسلمون حين لا تجدى الندامة.‎ Atel 
مسلم غيور‎ ٠ 1901 مارس سئه‎ YY جبل الطور فى‎ 


— 
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وقلوبهم نافرة منها فلا تكسب ميل المسلمين ولا تفيد البلاد 
او تستفيد منها 
المسموع والمشهور ان الحجاز ball Ge Allee Ye‏ 
le Sgt‏ وان فيا Ce Oly‏ هو المشير راف Leb‏ وان فيا 
Cal‏ أكثر من ٠١‏ الف جندى Slee‏ ولكن الحققة والمشاهد 5 
ان البلاد dole‏ وبعبارة اوضهم انها بلاد لا حكومة لبا فالساطة 
فى جدة للعتاة من اهلها وفى مكة للشريف pee‏ بالحجاج 
ما te‏ وفى الطرق والمسالك للبدو الذين قيل فى حقهم HF‏ 
انهم لا تقون الله Vy‏ يخافون انسانًا فهم سادة الحجاج فى 
الطرق Cape‏ منهم وبقتلون فبهم م تشاء مروءتهم ولا اثر للمروءة 10 
فيهم على ما رايت ٠‏ وقد شبههم احد الحجاج بوحوش لايؤمن 
'غدرها وقلما سل الحا من شرها ٠‏ والسلطة فى المدئة 
' لشيخبا وهو شركنى ipl‏ وحالة المنود وضباطهم تصدع AY‏ 
| وتتتت ok!‏ فلا ملابس ولاطعام ٠ alas Ya‏ فتأمل Me‏ من 
لايكاد يجدكساء بقيه الحر والبرد ولاطمامًا ae‏ عنه الم الموع 15 
وجبوبه Blo‏ خالية خاوية تعلم Lim‏ انه لا يستكف مد يدمكل 
١‏ حين للتسول والشحاذة والخطف والسلب كلما استطاع اليهما 
١‏ سبيلا.فبذه يا اخوانى الوطنيين حالة جنود الدولة العلية العهاية 


ee 
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فريضة المج ٠. Ge stl‏ اما الآن وقد رأيت بعينى ما رأيت فى 
jl lI‏ وعلمت نضسئ Le‏ علمت. من . SLi)‏ الحتكر' 
ah‏ فد SG‏ انم مقصرون فى نقدك لاخوال Be Sodl‏ 


Alea‏ وان لومم لرجالبا على افعالحم اقل مما يجب على كل 


ة lee‏ حر Cae‏ لوطنه غيور على رفع شأن دولته 
ذانى لما شاهدت الادارة التركة فى هذه a)‏ ورأت مأ 
هى عله من LA‏ والفوضئ ل اكد Stel‏ عيق بل BS‏ 
اقول id‏ احيانًا لعلى فى منام ارى ما كانت عليه الامور 
فى قد الزمان ٠.‏ ولكن Ub‏ ان ايقنت ان ما يجرى امامى 
ae 10‏ عصر dial‏ الجديدة وفى اوائل oll‏ العشرين 
عند الغربيين 
ol‏ الزائر ليذه البلاد المقدسة eal‏ كل de eM‏ 
We‏ التى يحون لبا العدو قبل الصديق ٠‏ أوكد BEY‏ 
المصردين انه لوكانت هذه البلاد المقدسة فى 425 دوة متمدئة 
1s‏ غير غشومة dak Vy‏ لاستفادت من حكهها با اجل الفوائد 
oles Val‏ ميل المسلمين فى AW‏ كله اليها وثاننا باحرازها 
ما لا بعد ولا يحصى من الخافع الادبية والمادية . واما الآن 
فالمسلمون Yok‏ وقاوبهم مائلة كلها الى حكومتها ثم بنادروما 
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طراز (Heo)‏ مليمترات . وستة مدافع فى كل le‏ من 
طراز (Vo)‏ ستتمترا وذلك فضا عن المدافع BI GANT‏ 
ستتسلح بها المدرعتان وسبكون لكل مدرعة رفاسان واماكن 
متعددة bd)‏ الطوربيل ٠‏ 

وقد قررت الحكومة (al‏ انشاء باخرة SG‏ لتمرين 5 
الضباط البحربين تتحرك بالبخار والحواء dubs‏ المعدات من 
الطراز الاول . 


صوت من الححاز' 

حاءثنا الرسالة التالية cp‏ مصرى ذى مقام معدود Ao le‏ 10 
الينا انه يبح خطة المقطم فى نقده لاحمال المكومة Aled)‏ 
افنشرناها حتى تبر غيزه من الذين لا يزالون يرون ما كان يرى 
Od yaa‏ ما كان بول . وقد تحامينا كل اشارة الى at)‏ 
aan ball‏ رغمته قال : 
S|‏ من يذم مشريع Sa‏ ه خطتم فى اتقادم احكام 1 
١‏ المكومة العهانية os‏ افعال رحاليا ٠‏ ولكن ذلك قبل ان 
a‏ الديار المصرية ة واطرح بنفسى الى الاقطار a‏ لتأدية 


المقطم عدد O4Ve‏ (مصر فى +*” Gok‏ سنة لاء.هو) 1 
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نوها من كل عقاب م حكمت fis‏ هذا SAN‏ على Ves‏ 
الذى كان متهما أنه شريك لها فى Jl‏ 

* تهتم المكومة فى اتام امجائها ومقرداتها لتعميم النور 

السكهربانى فى جميع Sle‏ الاستانة وهى تفكر فى منح تنوير 
8 جبة اسطنبول يبذا النور الى شركة باسم الطويخانة . 

* أرسلت نظارة البحرية اثنين من ضباطها الى كيل Lill,‏ 
لناظرة اعمال الطرادات الجارى انشاؤها فى معامل المدئة 
المذكورة لساب الدولة العمانية 

* نشرت Bald‏ قسمها الرسمى نص الأقاولة التجارية 

10 التى تم انمتّادها بين المكومة المثانية والامارة البلغارية» 
وقدكنا علمنا ad oye‏ ان المكومة العئانة توصلا لبعض bel‏ 
ساسية تسامحت فى هذه المقاولة التجارية . وقد أبد ذلك بعض 
شكايات أخذ يظهرها بعضن التجار ضد بمض أخكام هلا 
المقاولة . ورعا عدنا للبحث عنبا بعد أن تكون ازددنا BAL Me‏ 

5د + روت (اقدام) الغراء أن نظارة البحرية cH‏ رسم 
المدرغتين المقرر انشاؤها لتقوية البحرية المثانية واللتين سيكون 
حجم كل منهما سبعة عشر الف طن ٠‏ وقد نقرر وضع مدفييو 
فى مقدم كل مدرعة ومدفعين Cel‏ فى Ai‏ كل منهما من 
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من دون سائر الامم الشرقية لانه Jo VY‏ هذه الروح العاية 
فى غيرهم من امم الشرق ٠‏ 

OS +‏ جريدة (اقدام) ان قد أسلم مائتا شخص من 
المميحبين Guth‏ من (رى وات ستاسيون) فى مدنة BIS)‏ 
(oll‏ بالينداد دان لمرلا قد أسللوا MLE Jose‏ الى 
Lal we‏ محمد ابراهيم المحامى ورجل ST‏ من فضلاء البند ٠‏ 
وذحكرت 2 TG‏ عن جريدة فرنسوية تصدر فى جزيرة 
اسان مورس) وهئ جزيرة واقّة.ق:بجوار مداءسكار ان 
Gal‏ وماثين من المسبحبين من سكان المديئة المذكورة صمموا 
عل اعتناق الدين الاسلامى 7 
امراة جسورة +د حدث ان امراة مسلمة اسمبا خديحة 


or 


' كنت ناقة فى بيتها فى قرية قوريجه مع زوجها وهؤ من فلاحى 
القرية المذكورة . فدخل عليها ليا اجنبى من قرية شيله وأراد 
أن سطو على عرضها ولا شعرت المرأة بدخول رجل we‏ 
الى الدار تناولت البندقة من الحائط وصوتها على المتحرى 15 
وأطلقت Gols ale‏ وقتلته ..وقد جرت AT bee‏ هذه المرأة 
lod) ASG GL ep‏ بدار السعادة :وقد ثدت انها قد قلت 
GCG‏ موقع الدفاع عن عرضها SE Leis‏ المحكمة 
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به من 13+ اناده وهم عدد عظيم من سكان هذه العاصمة 

تشوفون الى الكتاب الجديد وتمنون ظهوره فى Me‏ 
المطبوعات فى الامد القرب 

OA جاء فى أخاراشمودرة ان البرد اشعد فى نلك‎ x 

ة Gury LS‏ البحيرة Sl wh aed!‏ والتطمات 

المواضلات: فها:وساء. oe‏ بروسه: ol‏ البرذ ما زال 'شديدا Ld‏ 


٠. الكاتة داخل هذه‎ List| قد جد انر كنا من بجيرة‎ ails 


الولائة . وهلك كثير من الغنم lls‏ من Ely on) Sut‏ 
fey‏ الزداع ان المزروعات ستكون أزيد بركة فى هذا العام 
10 من السنين السابمّة . وجاء فى أخبار بيروت ان الثلوج OAS‏ 
واشتد البرد فيها By‏ اطرافها حتى بزل ميزان الخوارة الى ما تحت 


الصفر ٠‏ وقد حدثت زوابع شسدة فى البعر كا تراكت cll‏ 


على جبال لبنان وانقطع سير السكة الخديدية بين الشام وبيروت 
لان cabs‏ تراكت فى الطريق وقطمتها 
wo) Ll OS x 15‏ ان لمن اغشاء حزيرة ساموس قد مات 


وتبرع بخسين الف فرنك tS‏ الجزيرة وبسبعين الف 


فرنك BES SIL‏ عمومة توقف لقائدة. oll‏ أججعين ٠‏ 


وروح الجود فى طريق اير والعلم هى ما اختص به الاروام - 
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وسمتبا محاك فوق العادة وكل واحدة منها مولفة من رئيس 
واربعة اعضاء نصفهم مسلمون والنصف الآآخر من المسيحبين 
اريس مسلم ظ 
ool %‏ مولانا السلطان الاعظم صلاة الجمعة فى el)‏ 
الحميدى JURE‏ الممتاد wy‏ حفلة.الصلاة تشرف بالمثول 5 
بحضرته ALL)‏ البارون دو مرشال GU pew‏ والمسيو زشوفياف 
pew‏ روسسا والمسيو بوب مستشار السفارة الغرسوية بصورة 
غير رسمة . وكان جلالته متمتعا NSS‏ الصحة والعافية . ثم نال 
شرف المثول بحضرته كشوف افندى معتمد بلغاريا . 
Sole Cees GILL. is elie ok‏ رشاد بك ريس 10 
| محاسبة الادارة المالية لسكة حديد المجاز محاسبا Che‏ 
إٍْ لنظارة النافعة والتجارة مع Col Liles alla‏ للادارة المالة 
١‏ المشاد اليها. والرجل من أكير الشبان Cal SII‏ وعلما 
كان Lett ody‏ فقن الي جد 
7 أهل له aid‏ بذلك ونسأل له المزيد. is‏ 
شرت المراته النرسوة الى ode Byte‏ العامة 
١‏ بعزم الكاتب الكبير المخلد مسيو بير لوق على كتابة كتاب 


2 


dle 3 1‏ عن ela a‏ )3 ذيل الاهرام) jes‏ ا معحيون 
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وجعلها مزارع للنخل . وحفر المداول والترع لاسقاء الاراضى 
واجراء التسبلات اللازمة لتجار لتوسيع تجادتهم بالتعر 
ومنغ كل من يقدم منهم على الغش والاحتيال وقد قررت 
fal‏ تأليف لان خاصة فى Gol‏ لاجراء هذه Sly all‏ 
5 + نشأهذا العام من دار البندسة البرية احد عشر Wel‏ 
ووزعت عليهم الشبادات 
+ أذنت GCL‏ لمدرسة الط BAIS AN‏ 
ديروت ببناء مستشنى فيها خاص بتمريض النساء 
x‏ اقترب زمن الرافع وبدات حفلات الرقص (المالويات) 
0 فى هذه العاصمة وهى اننقسم الى طبقات عالة ووسط وسافلة 
فالطبقة العالية يحافظ فيها الي على ما هو معروف من الاداب 
عند الثربيين والمتوسطة بين بين GLI Ul‏ تهناك الا .| 
ولاحياء بل جحيم الفسق والفجور ولاشئ بعد خلع AL)‏ 
x‏ كنا 0 أن اللكزمة Ast‏ أرسات انين من 
5 المقوقين أحدها محمود أسعد أفندى الكات الفاضل 
المشبور الى الولانات الثلاث CLM)‏ ومتاستر وقوصوه) 
لتغتيش المحاك واضلاحها ٠‏ وقد 253 ML)‏ ان 
االمكومة قد أجدئت محكمة علا كل من هذه الولاا | 
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الوطنة Ua‏ تلك Gill‏ وتصورها للعامة بصورة dats‏ 
مخيفة والجرائد الافرنجية على Likely GSI‏ توفى Bb‏ المعارف 
حقه من Call‏ والثناء على سلوكه فى اللدعية العمومية وعلى 
خطبته التى lela‏ فها وتقول انه بعث فى Sle deb!‏ جديدة 
وشببه بعضبا ميرابو الشهير فاللهم الهم atl)‏ بالدعوة رشادا 5 
والحم الامة تقدير النافع حق قدره وبغض الضار ودفعه انك 


على ما تشاء قدير (وطنى) 


ee 


لول gin RL‏ 
)3 18 ذى deb!‏ لسعادة Lik‏ الفاضل) 10 
x‏ التمر قى ay‏ والبصرة + 

24 :شؤرى الدذولة: فى lub‏ لإسد معصول اشرق 
ولاتى بغداد والبصرة والتمر هو أهم محصولات AL)‏ المذكورة 
وقد قزر للوصول الى ذلك احداث أماكن على dts‏ المكومة 
لتربية فسائل النخل وتوزها على SY!‏ مجانًا + وتزييد عدد 15 
المراكب: الصغيرة: فى نهرى 'الغرات وذحلة Cup‏ لوسائط 
fall‏ وتسيس المستتقعات فى اطراف الشط بين غشداد والبصرة 


اللواء عدد "5١‏ (مصر فى 14 فيراير سنة لاه.ه1)9 
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ne Gl عابت فنا ان‎ tll عل عقول‎ lp طافت‎ cll 
على اخوانه اليبس هذا‎ Aull وباع لغة قومه بوعد‎ aby 
' تضليلا للامة وتغريرا بها‎ 
١ ان الذين قاموا يسترون هذه المقائق باباطلهم ويطفئون‎ 
تلك الانوار الساطعة بافواههم هم قوم اضر على الوطن من‎ 5 
ge ما يبلغه قينا‎ ey العدو‎ ke وهل يلغ‎ Creal altel 
D4 فون‎ De اتخذوا الوطنية‎ Gill هولاء السفباء‎ 
١. حر ويدفمون به فى صد ركل من لم يجارهم فى هوسهم‎ IA 
' وم يمن بكذبهم وبهتانهم ولم ينحط الى ما انحطوا اليه من‎ 
الاؤهام وغش الاثام‎ sale 0 


لي عب ف د و د 





ان الذين اصبحوا هدمًا odd‏ السبام لا تأثزون بها لانهم ' 
عامون انها ilo‏ نصيب الفضلاء الذين يريدون الخير لبلادهم ‏ © 
واهلها LS‏ زاد عدد Nye‏ الصائحين وكثر الساممون لحم ' 
ظهرت شدة حاجة الامة الى اصلاح التربية العامة فيها وعظمت2 ١‏ 

bE Ue‏ المعارف عنها ald‏ ان يتخذ الطرق التى تجعل 
الناشين Cre‏ عن مثل هذه الاخلاق قادرين على تعدير 
خبار الامة حق قدرهم واعطائهم ما يستحقون من تجلة واكرام 
les‏ يحزن له قاب كل وطنى ان هذه ALL‏ التى تدعى 
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مع التعديل Gall‏ ابداه سعادة الشيخ على يوسف فى شأن 
اقتراحه هذا هو المسطور فى محضر حاسة اللمعمة العمومة 
بتاريخ * مارس سنة 1501 وهو يدل على ary] GEL‏ 

اولا ان الخطبة التى القاها وزيرالمعارف تضمنت احساسات 
استحق الشكر عليها حتى من نفس صاحب هذا الاقترام ‏ 5 

ثأنيا ان الوزير صرح بان مصاحة الامة كانة فى تعليم العلوم 
باللغة العربية وشكروه على ذلك 

UL ان ما عرضه بعد الخطبة كان موافمًا تام الموافقة‎ Hit 
اباظه وغيره من الاعضاء الذين‎ Lab fell عرضه سعادة‎ 
10 تكلموا فى هذا الموضوع‎ 

رابعا ان ما انحط القرار عليه من تعليم العلوم باللغة العربية 
بطريق التدريج لامن اتداء السنة المقبلة غير مخالف Theol‏ 
لما عرضه ذلك الوزير واولئك الاعضاء 

اذا كانت هذه ع GF Cheol 28S GUL‏ فى 
المحضر الرسمى وقد جرت امام جعبة عمومية مولفة من وزراء 15 
القطر وعظمانه ووجبانه lt‏ هذه ddl‏ التى ee‏ بعض الرائد 
فى وجه bb‏ المعارف وما هذه الصحات atl‏ ارسلتها اليه 
فازعجت بها قلوب MN!‏ فيه من مواطنيه وما تلك الدعاوى 
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(سعادة الشيخ على (Laey‏ اننى اشكر سعادة ناظرالمعارف 
العمومية على الاحساسات التى ابداها واشكره على انه وافق 
عل لل خطلية الامة عايئة ف التعليم باللغة dal)‏ واعدل 
اقتراجى من جبة طلب التعليم باللغة العربية من السنة المقبلة 
ob s‏ مكون تنفد خلك Es boy‏ فم لأسو اقداة البة 


aul‏ كم فى الاقتراح 
(حصرة السيد يك ابو حسين) اننا pea‏ وعد سعادة 
ناظر المعارف 


(سعادة اسماعيل باشا اباظه) هذه امنية الامة ولكن من 
10 حيث انه YI lads SGV‏ فنطل من المكومة تنفيذها 
"كلا EUS SG‏ 
(سعادة محمود سليان باشا) نعم هذه امنية الامة GSS‏ 
فى sey ait‏ سعادة bb‏ المعارف 
(سعادة سمد رغلول ناشا).ان lb‏ التعليم اللغة العرسة 
ودلا مكن odes‏ الآن دكن رم تنم نه ينون Rall‏ 
(سعادة (od JI‏ نو خذ الاراء 
اخذت فقرر بالاغلية ليغ هذه الاقتراحات بت العكرنة 


1 The editor of the 10 
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والكتب الى dla! Gab‏ لسست واشة el Ab‏ والاوفق 
انشاؤها باسلوب كيل له النفوس وتتشوق OM‏ لسماعه حتى 
تلوه Cll)‏ من تلقاء نضه لا حواه من العبارات الرائقة 
اللذيذة وفى ذلك من الفائدة ماففه خدير بنظارة المعارف ان 
تلفت نظرها للتاريخ ونهتم بدراسته ونجعله ضمن العلوم الاساسة 5 
التى oped‏ فى الشبادة وان SV eh‏ من المعلمين وتضع 
(i‏ ملاعة للغدرض وامانا وطيد ل soles‏ ناظرنا المفضال 
الذى jist‏ منه اصلاح كل طريق عقبم وتقوبم كل معوح 
ails‏ لا يضيع أجرا محسئين + فنفيد زعا 


محضر Sead!‏ العمومية الرسعى 
كا نشر فى ملحق للوقائع pall‏ 1 
عن الاقتراحات امتعلقة lly‏ تعليم العلوم Ul‏ العربية . 
(سعادة سعد زغلول باشا”*) الق الخطبة التى نشرت 
IG LL‏ 
2 3 المقطم عدد + 6ه ( مصر فى لالا مارس سئة /ا٠.ه9)‏ : 


2 The Minister of Education. 
20* 
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١ لتعليم هذا الفن لان مدرس‎ PAS ye وأكثرهم‎ Ne as ll 
a) حتى يتسر‎ LAL التاريخ يجب عليه ان يكون ملما بعلم‎ 
Ne وغير ذلك‎ ets وذكر أحميتها‎ lle oll ons 
ظ‎ ٠ معرفته معلم التاريخ فى مدارسنا‎ LAY 
١ بل يجب ان يكون يا قال حضرة الالستاذ الشيخ عبد العزيز‎ 5 
«مرشد المعلمين».‎ al شاويش فى‎ 
لا بد أن يكون معلم التاريخ قادرًا على قثيل القضايا‎ 
. لاض مجو قة مادعت الضرورة الى ذلك‎ 
Yi oe يجب أن تنتق القضايا التاريخية وآن تلق‎ 
ف نوس ا‎ 0 
يجب على امعلم أن نمى فى الاطفال ملكة الدقة‎ 
البحث والتحرى فى ربط الاشياء ببعضها وتطبيقها على ما‎ 
انتهى‎ Gall Lele حوالمها من المسائل السياسية‎ 
على معلمين يدرسون التاريخ ببده الصفة فى‎ Lid فلو‎ 
جدا‎ SUS الاعدذا‎ bass المدارس الابتدائة لما‎ 15 
الكتب ثم يقرأ لم‎ cheb بدخل الاستاذ فى الفصل وبأصى‎ 
US غيرما فى الكتاب وهى طريقة فضا عن‎ As ا‎ 
عقيمة فانها تل الطالل وتجعله يضجروسأم‎ 
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وأمثالى تسعد البلاد وتفلم أما أنا فأجبد نضى وأعمل ما فى 
plex)‏ وأسعى فى رفع كامته ول شعثه Gre ao kcal‏ 
حتى نضارع الام الراقّة». 

فنعم هذا العلم ul‏ الذى يولد مثل هذه الافكار ‏ 
فن الواجب واطالة هذه أن نحافظ عليه ونهتم به — ولكن 5 
للاسف قد jal‏ فى مدارسنا اهمالا ge Gel‏ اصبح 
التلاميذ لا dw‏ له مزية ٠‏ ولا Ode‏ عليه أهمية . لعلمهم انه 
ليس من العلوم الاساسية التى يحاسبون عليها وان النظارة فى 
امتحانها لا تسألهم. عن التاريخ A‏ لحم مذاكرة المقرر 
واغمال ما كان G4‏ ذلك وهم 3‘ الغلاب gael‏ | مرغمين 10 
على درسه لتساهل المدرسة معهم Cal‏ وربما استبدلت مواقت 
التاريخ بغيره من العلوم الاصلية فى أواخر السنة الحكتية 
لتقوية LW‏ السنة:الرابعة فى :مواد امتحان الشبادة.  Ll‏ 
اذا ورب الامتحان ob‏ المعلم بعين هم الموضوع الذى 4s‏ 
utes Opin‏ تجملهم حافظين عن ظهر قلب ومن ل يحفظ 15 
spe‏ ان بنش فى الامتحان وعلى ذلك het‏ على 
درجات راشة 


مدرس التاريخ — مدرس التاريخ 2-0-0 اللغة 


Arabic Chrestomathy. 
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| ذا أشد‎ — Ub اخضوضبت شوكتها وتقلص‎ OSG ما بلنت‎ 
أحوجه الى تمر هذا القن العزيز‎ le التلميذ الى معرفته بل‎ die 
feasibly المذهب الكثير الفوائد فيترعرع خبيرًا بالماضى‎ 
التى كانت لها القوة والساطان‎ AL نظر العاقل فى أمته ومّارنها‎ 
نفسه هل أنا فرد من أمثال تلك الامم  فاذا كان جوابه‎ SLs 5 
(aie تزل فى‎ LU كلا لست منهم ولاممن شاكلتهم بل أنا من‎ 
فأين تلك‎ GL by عليها الدمار‎ he — وعدم تقظها‎ Lass 
2 التى كنا نسمع بها فى تاريخ الامم‎ Mall المدارس والمعاهد‎ 
+ وتترق‎ Mall أبن تتقدم‎ BSS cel علماؤنا‎ ca) أين ابطالنا‎ 
جبعهم — ثم يفتكر ثانا وهر بيده على‎ Woe نحن خلو من‎ - 9 
اذا ثم تراه‎ ALI جينه كانه يبحث عن شئ فيقول من هر‎ 
وجهه وبدت عليه علامات التأسف والكدر وتنفس‎ Chi 
نحن فى سجن ضيق مظلم لانأكل‎ WLS al  لاقو الصعداء‎ 
والاندى مشلولة‎ AS ol gl نشت ولا لين كا نب‎ 
٠ مطلق التصرف فى أمور البلاد‎ TL LSS 1 
فى جار تأملاته مدة من الزمن‎ Ble فظل هذا الشاب‎ 
ثم يفيق من سباته وعلى وجبه بارقة أمل وبتفوه بكلمات هذا‎ 
وطنى ليس مالا فى‎ SUB) معناها «أنا لا أقنط أبدًا وان‎ 


! 
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التى نالت هذا النوال واستفادت به الفوائد AGI‏ له 
ان سوى بين الطرفين فى مبلغ Syl‏ والادراك ٠.‏ وواضح 
ان اعفاء الطفل oy‏ كل St‏ لا تناسب مع قوته وادراكه 
خير له من دفمه الى المباد قبل" الاوان ٠‏ وأكبر ظننا ان ئلا 
قوم كالطفل المصرى Siw‏ ما ببدى من الاستعداد gl‏ السريع 5 
pal‏ بان لا يطول عليه هذا ol‏ وجدير يان Ae) Gad‏ 
de Igy Cb alah‏ هذا الان. 


_—~ 


التاريخ' 
(اقاله فى المدارس الابتدائية) 10 


التاريخ Je‏ من العلوم التى يجب العناية بها فى مدارسنا 
لانه ثقف العقل ey‏ المدارك kates‏ على عادات الامم 
السالفة Lares‏ وسير الاساء والملوك وأعاظم Je‏ فتتبع 
cet!‏ من ale‏ ونتتدى bet‏ سجاياهم ونعرف الواحب 
علينا نحو امتنا والاسباب التى ترقيها والتى تذلها وتحطبا ورى 15 
كف كانت الاباء تريق الدماء وتبذل SN‏ والبنين وكل SNe‏ 
فى سسل اعلاء شأن الوطن GS‏ :تقدمت cabs MW‏ 


اللواء عدد FP‏ ( مصر فى ١7‏ فبراير سئة /ا٠9١)‏ 1 


10 
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الشعوب 0 وعم هذه الارادة ولكنيا كانت مسكتة Used‏ 


التدبير فكان لبا ما كان من تلك السقطة البائلة bet‏ 
تستطع بعد التخلص من تأثيرها المر مع مرو ربع قرن عليها ٠‏ 

والان وقد نما ane‏ وكبر Yc‏ قللا بالنسة الى ما كانت عليه 
lal‏ وقد اخذت ف الانتقال الى دور ete‏ من SLI‏ ومحاولة 
Cabell‏ من da AG ls‏ الهائلة. ولاعلكن se‏ ان 
شكر عليها الدخول فى ذلك الدور والبدء فى خياة جديدة 
دللا تلك المركات وان تكن مضطرية ولكن لايمكن ان 
ا ف Vale‏ هذه لقف اللياة الصححبحة الااذا وجد التناسب 
Lal, 0‏ ومبلغ ما عندها من قوة وادراك . والحوف كثير 

من ان تستسلم لارادتما هذه المرة وتحاول ذلك السير Sb‏ 
الستطة الالخيرة. شرا YY SV oye‏ كيرت cody 13 US‏ 
Kb‏ والانسحاق .اها تزيد :اليم pee‏ .متغرذا لا سنده 
عكاز LV‏ تظن فى نفسها قدرة cle‏ ذلك ٠‏ ونعم الارادة ارادة 
تمناها كل راغب فى المياة الصححة ولكن هل من قوة 
وادراك OLS‏ لاحكام Plage‏ لا يمكن لاحد در ii)‏ 
قدرها ان سوى فى الشبه بين الامة المصرية Ml‏ الراقة 
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الداخلية حتى ما كان منبا bye‏ وهى تكاد CATV‏ من المراك 
be Vl‏ يبديه الطفل فى اول ادواره من حركات طبعية خارجة 
عن ارادته وجل ما ترمى اليه حفظ SLL!‏ مجردة عن كل عمل 
وادراك . فكان A‏ ان تشتفل لتأكل ونعيش Adc‏ جسممة 
بض النظر عن كل المطلب المبوية الارى . ولا تطيل 6 
الكلام على ما لاقت فى هذا الدور وتلك السمّطات المرة التى 
حاقت ببا فى انتقاليا الى dle‏ جديدة اخرى SH‏ ان 
هذه السقطات لم تنقدها dled‏ لان ظروف Ys‏ خنفت 
ما وقع عليها من التأثير فبقيت حافظة لحكانبا وان حاق 
by‏ ضور كير .وق كان« Cull‏ فى odd bod‏ الستطات 10 
هو عين السسس فى نعرض الطفل اسقطاته وهوعدم ali]‏ 
بين الازادة والعقل - رأى الطفل رجلا Je Lyle‏ قدميه دون 
ان shu‏ على شئ Je WI‏ قوامه Jab‏ تقليده ably‏ ان 
سير سيره وهو مسكين لاقوة عنده Gai‏ ببا على هذا السير 
ولاعقل SF‏ خطاه فتخبط فى المثى وارتبك ثم لم علك نفه 15 
Lt‏ . والامة المصرية رأت فى دور من ادوارها الحدثة 
bot‏ قل لبا الها رتحكم a‏ بنضسبا دون سند خارجى 
pS Ch Oably os oble‏ شاه oles BOS‏ 
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حركات تدل على انه بدأ فى ذور راق من ادوار BLL)‏ — ان 
هذه المركات أخذت دلا على حياة جديدة مع انها حركات 
مشوشة مضطربة ولا عجب فى اضطرابها لانها لايحكمها عقل 
نام ٠‏ ولكنبا على كل حال تعد دللا يستدل به على استعداده 
5 للتقدم نحو الكمال ale Jes‏ هذا الاستعداد ll‏ له > 
فطرته ٠‏ ولن LS‏ هذه BLL)‏ لقى SLL!‏ الصحيحة JS‏ 
معانيها قبل ان ged‏ ذلك العقل ويقوى على الارادة فخضهبها له 
أو ستابا Ladys‏ موقف الرزانة el 409 aol‏ الاخشار. 
ley‏ تحسن الاشارة اليه be‏ أنه لاشال هذا النوال قبل ان 
ale £10‏ ايام سوداء Yd AG‏ سقوطه كلما قام محاولا النهووض 


' ١ البلام‎ ips chy تضرنيه هذه اللغتقطات‎ LS م ولكن‎ gully 


. اكيت اعضاءه مرونة تقيه شر الكسر والانسحاق‎ SLI 
ليا‎ dane Gat lee Stel da. كير‎ yay Sb ولو‎ 
نظاءاء‎ lt 

والامة المصرية كيقية الامم لا تغتلف فى سيرها السياسى 
والاجتائى عن سير الفرد الطنييئ فى:ادوان CY the‏ ناموس 
!520 الطبيعى عام للافراد والمجموع وللحباتين المادية والادبية 
— ظلت هذه الامة bly‏ طويلا بيدة عن الجوض فى le‏ 
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سد ot‏ رأى Golall‏ ان Loy! dal‏ لا أثر نبا فى 
مصر ولا نظن لبا وجودًا فى غير مصر . وانبا على هذه الصفة 
اليم عل من شأنها أن تزيد المفاء بين الشنرق Sly‏ 
ولا أن cha‏ ذرعة ة أرجال السياسة الاوروبية ade‏ سر 
يستر الهم فى الشرق .قد حكون من المند جدا فى هذا 5 
المقام أن تعرض الى مناقشة تلك التبمة asl‏ التى يربطبا 
بالمامعة الاسلامة رابطة السب أو رابطة العلة والمعلول Pd‏ 


حركة الافكار الوطنية ' 10 
الطفل Spall‏ 
بين GY‏ الدهر 
مستقيله المجيد 


مهما قيل عن حركة الافكار SUL‏ مصر فانها بلادرب 
دليل على بدء حاأة جديدة وان م 1 هى كل اللماة + 15 
كالطفل فى ايامه الاولى يجيا ولا مكاد سدى من الراك الاماهو 
gab‏ بعيد عن ارادته حتى اذا زاد نموا تحرك بارادته المرة 


موس عدد rs 3 yo) PREY‏ مارس .4 و1 
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للمسلمين السطوة والسلطان وكان قضاتهم يحكمون بالعدل بين 
الناس وفلاسنتهم وأغْنهم يؤلفون الكتب النفيسة» . 
ols‏ عدول اللورد كروص عن خطنه من عدم التعرض 
للطعن على الدين الانسلامى باى صورة ومخالفته لبعض ساسة 
WY 5‏ مثل اللورد كورزون فى الاراء dell‏ بان الشرنمة 
الاسلامية اسمح من ان تضق عن حاجات التمدن «pall‏ 
كل ذلك fer‏ التان ركادون تحضمون de‏ ان اللورد آراد 
أن بصور WHEW Gu pall‏ خصوصا bass‏ وما بصورة 
امة غير قابلة للرق لتسبل بذلك الموافقة على محو المنسة 
10 المصرية الصمممة التى يحاول . on‏ 
الجامعة الاسلامة ine‏ لبا ما عا . على أن BiG‏ 
هذا القبل لا تنتشر عادة الا بالدعوة المرتة التى تقوم 4 
Slab‏ السياسية او الدنة فاى dar‏ قامت تدعو لمثل هذا 
الاتحاد فى الشرق * اللهم الا.ان oS‏ الام eb‏ على 
15 كلمات بقواها بعض SLL‏ فى البند او فى مصر من غير ان 
og‏ مدلول فى الوجود Cll‏ ~ فاخ صح وحود هذه 
المامعة lie‏ وجودها bil‏ صرف GY‏ لا ارانى أغلو اذا قات 
ان الواقع فى الوجود هو الفرقة الاسلامية لا الجامعة ٠ ANY‏ 


د" مستي | فض جح لنت فضت 
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من أشد الناس استمساكا بعروة دنهم ولذلك فهم يعرفون 
وجوب احترام دين غيرهم ٠‏ على ان حكم جلالتها بظلل من 
المسامين عددًا احكثر مما dl‏ حكم اى ملك فى الارض 
وهم مع ذلك فى عيشة هنية وسعادة تحت (Ke‏ الكثير 
Ld‏ دنهم موقر وعاداتهم الشرعية محترمة SE‏ الاحترام : 
“be‏ 

وقد كان يؤثر ae‏ انه كان يشير الى ان المسلمين لا تصلح 
otk‏ الا إذا Sug‏ | بدنهم الصحيح + وقد ذكر فى تقرير 
dn‏ ه٠5١‏ وفى هذا التقرير سنة 14٠5‏ ما فيد امتداح الذين 
هومون La‏ الذين deeds‏ من الدخائل الى مق خلص 10 
Le‏ كان Gl,‏ لاجات الئاس فى التمدن الحمدث . وخص 
منهم بالذكر فقيد الاسلام المرحوم الشيخ محمد عبده والسيد 
امد منثئ كلية علكره ٠‏ ولبذه المناسبة نورد للقارئ نص 
ILL‏ الذى oll‏ اللورد كورزون فى US‏ علكره فى شهر 
4*١ de gle‏ مشيرا فيه الى فوائد الدين الاسلامى والاعتراف 15 
ا للمسلمين من الفضل والمدنية. 

«م يكن للمسلمين incl‏ ووه اذا هم عدوا كيف 
سابقون وهو ما عرفوه مرة قبل هذا الوقت فى ايام كان فيها 
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تنطبق على المثل العربى المشهور «خير الكلام ما قل ودل» | 

ومع: الاسف.اتى sal Otel‏ اصدقاق المسلمين فق هذا ' 

الموضوع فعرفنى معنى «بانسلاميزم» بلا ترد فى بضع NUT‏ 

فى «أن الانسلاميزم هى خرافة خلتها دماغ SR,‏ 

«اقض ق فناء: : | 

وان تجسم AM‏ فى نفس عميد الاحتلال فى مصر الى ' 

حد انه قد Ces dhe‏ للدين لا محل له بالمرة . الا اذا كان ' 

iN) يتاع‎ allel, تومن‎ Al بعك التاق‎ algal 

7 لكام الدن‎ a الفرض: لل‎ ie ae wag 
ان تنطيق فى هذا الزمان‎ dlable الاسلامى وادعى أنها غير‎ 10 
elo dlel توقاها‎ ahd كان مق‎ ole as ella Je 

الدين الاسلامى ١ (oles‏ من جرح شعور المسلمين . (وللقارى . 
إن dle‏ على على الرد على هده النقطة الدثية فى alee‏ خاصة 
منشورة فى هذا العدد) تقول على غير عادته لانه كبر 
5 الاحترام للدين الاسلامى كثير ell BLL‏ بشئ تعلق به 
وكل st‏ مستفيضة فى هذا المعنى Jee‏ فى خطبته فى 

كلة غوردون فى 4 ناير 1855 : 


0 الممسحيين‎ lables يخ عليكم ان حلالة الملكة‎ No» 
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فلس bas‏ أن تاجيز Mass‏ مق ل انيه وذ 
سدة عن ان God‏ الى اعتداء من جبة المصردين ولا ان 
تسب قلق المستعمرين من الاؤدبيين ٠‏ بل يرى هله المقلاء 
ان الذى خلق هذا الخاطر الساذح هو مظاهر السياسة 
الاؤربية فى الشرق ٠‏ 5 

Be By bags Sell BS‏ أو 
اا gill! no Cpblubtl ppl dae‏ لتقب فيا 
لادليل عليه مطلقًا م أنه لوحوول ايحادها لااستحال ذلك SAL‏ 
على طلابه . علمنا التاريخ وطبائع البشر أنه لاشئ يجمع بين 
الناس الا المنافع فاذا تناقضت المنافع بين قبيلين استحال 10 
lle‏ أن يجتمعا لمجرد قراية فى الجنسية أو وحدة فى الدين + 
وان abl‏ مثال على ذلك هو انشقّاق المسلمين على انفسهم فى 
خلافة امير المؤمنين على بن NE al‏ مما هو مشهور ومأنور. 
| وات اشن PBL Sb)‏ اه igh SADLY Gull‏ ما دم 
الاستاذ براون فى خطاته التى القاها CoS ASG‏ سنة ذة 
١5١+‏ وابان فيا أن المامعة dL!‏ هى خرافة ابتدعبا دماغ 
GK‏ التدمس فى bd‏ + قال الاستاذ براون : 

”أنه ليس من السهل تعريف gee‏ البانسلاميزم عبارة 
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j 
| 


الاتاح لم تأت من طبعته ولامن عرض ملاذم له بل أنت ١‏ 
من عدم امكانه SCL‏ على مقاصد انكلترا من الاحتلال . 
alll‏ — تعن dull‏ الالتلامة — ol‏ 356 الوعلاه 
LI‏ قد 4 Fel‏ خواطر Ol Y cell ll jaw‏ 
eae 5‏ عن الانفتغال LLL‏ والنظر فى الامور العامة بشي ' 
من التدقيق ٠‏ ولكن تلك الفكرة ل تخرح عن حيز BIL‏ 
تظهر وتحخى Ls‏ للحوادث + كن رأى المصريون Sle!‏ رحال ظ 
السياسة الاوربية على شى ضر does‏ مصر أو Slaw tens‏ 
of [piel‏ هد اختيزان SEMI‏ الى الايد ».قارفا Fae cou‏ 
0 وبين غيرها من ولانات البلقان التى استقات واستنتجوا من 
ذلك ان ذنى مصر انها dal‏ اسلامية وان أورويا لا تساعد فى 
الشرق إلا الامم المسيحية god‏ بعضهم أن لوكان للمسلمين 
ود للنتفين فق ازرونا هذه الوحدة ghd Bh‏ 
وجودها وانبا كانت امامل لاؤروبا على التداخل فى vi‏ 
15 ولانات lal)‏ وارمنة ٠‏ تقول ذلك ونحن لا نعرف انه say‏ 
فى اللذة حكامة جامعة مسبحية (يانيكريستتانسم) ما خاقت 
. كامة جامعة اسلامية (يانيسلامسم) على ان عقلاء المصربين 
لايرون byl‏ وجودا فى العالم ولكن الساسة تخلق ما تشاء 
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٠ ple‏ ولواضافت الى ذلك منح الامة Ee‏ من الاشتراك 
معبا فى العمل لاقتنع الناس ob‏ الاحتلال موقت aly‏ لا شيم 
Ltr VI‏ تصلح مصر لمكم Yad‏ بنضها . ولامكن بعد ذلك 
القول بحق ان من «يبغ المطلب يبغ الوسيلة» ٠‏ 

ولحكن هناك امرا sl‏ لا يصح اغفاله لانه قد زاد 5 
امر الاحتلال ابهاما على إبهام ٠‏ وهو ما ذكره اللورد كروص 
فى als‏ الاخيرة فى حفلة الوداع ٠.‏ تلك tbh)‏ التى PS‏ 
ll Ce all de Wile Olé) Gb die‏ اللخطر الل 
All old) Sole‏ به من حولين وهو جعل مصر مستعمرة 
اوروبية مختاطة OS‏ للاوروبيين فيها الغنم وعلى المصريين (ae‏ 10 
الغرم OG‏ مهر قبول هذه القكرة لدى الاؤروبيين ان صرح 
فى خطابه ob‏ الاحتلال باق ف مض الى ما شاء الله فكان,هئ 
هذا التصريم التباس جديد على الناس . ولكنا مع ذلك 67 
ان هذا التصريح ليس من ale‏ ان يؤثر تأثيرًا Cage‏ فى 
السياسة المصرية لان وقت الفكرة فيه لم يحن بعد ما دام 15 
الانكيز لا Olle‏ عدون بانهم سساعدون على ترقية 
Gace‏ عد 

ومن هذا Ge‏ القارئ ان عدم صحة الفكر المصرى فى 


الامة له فى SLI‏ — فاعتقد oy pall‏ أو اغلبهم ان الاحتلال 
هو لمصلحة انحكاترا واوروبا بالذات حتى لقد غلا بعضهم فى 
تقدير فهمه العدل الذى جرى على بد الاحتلال Sl‏ ان 
LAs‏ مهما كانت ناتها بمصر SEY‏ الا ان تعدل مادام أنه 
5 لا مصلحة لبا فى de‏ 


فهل يكون المصرى غير متتج اذا gs‏ فكره على UY‏ 


Stale!‏ من خير وشر واستتتح من هذه SLAY‏ تنيجتها 
اللازمة وهى ان الاحتلال قد جاء tye‏ يجب الرضى عنها 
ولكن GN Ole Mb Je att‏ حرق SLL‏ السياسة 
10 خطر على الامة يوجب الضحر والقاق وسو الظن بالاحتلال 
dei oS. LE‏ ان Gab‏ القاغدة المذكزرة على 
وجود Lusi gas) SEMI‏ .وطق فوائدم (ALL! ps)‏ 
من الصعوبة بحيث SEV‏ تطبيقه! من غير تعسف الا اذا أبان 
الالال pel‏ أنه يسعى Cal‏ فى ce‏ مصر She‏ سياسية 
1s‏ بالتدريج ٠‏ والمؤمل أنه يسل على ذلك + ولا كر منصف ان 
res Ge‏ اهتمت فى هذه السنين الاخيرة باص نشر abl‏ 
بين SEL‏ الفلاحين ونجحت فى تذليل كثير من الصعوبات 
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التى كانت تقف فى طريق bi‏ البنات ما سيذكر فى فصل 
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شر المصرى. go ald‏ رأى. اعثرام al USL‏ 
الشخصية التى نشرها الاحتلال والغاء السخرة وغيرها والقيام 
SUAVE‏ النافمة ولكته لم يلبث ان ch‏ الاحتلال بعد ذلك 
db‏ نقد حلين فى Ast fe by lll ile lol illness”‏ 
تسم عو والقديوة المسرية آراء الناس وأميالجم فاخذ الناس p‏ 
مقتطى هذه اللمعاندة بين السلطتين ان تج كل الى ما وى 
فى LI‏ اله مصلته الذاتة — تقول الذاتة SY‏ المصايعة 
العامة هى فى أن لا بلنجئ الناس الى احد الطرفين دون 
الآخر لان فشو ذلك ae‏ شخصة الامة ويجعلها كا كانت 
لاحق لا الا الطاعة للامير (إن سمت الطاعة (Gee‏ — ولا 10 ' 
الك الخد ان تناع della‏ نين طعة pep Sl‏ باللا 
تخالل كثيرا من اعمال كلتيهما — فلما ظفر الاحتلال بالسلطة 
قرب منه كثيرأ من الذين لايههم الامصاللهم او pelle,‏ ثم 
cil‏ الى clei‏ العام فى المدارس الاميرية فوصل به الى 
هذا ab!‏ الذى تراه اليوم fam Gilly‏ المكومة at‏ تشكو 15 
a‏ الأكفاء بل ندرتهم . ثم مال الى النفوذ الشخصى للحكام 
الوطنيين جردهم dus‏ وانحصر عملهم فى الطاعة لغيرهم من 
الانكليز سواء كانوا رؤساء اومرؤوسين . ثم ل lacs‏ مشاركة 
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' المصرية المحافظة على الصوا الاوروبية‎ dyad! ساطة‎ obs 
ثم تدرجت العلة الى اصلاح شؤون الامة المصرية واعدادها‎ 
الانكليز على حقوقهم التى‎ only لتححكم نضها بنضها‎ 
0-0 ثم نصرف عنبا الاحتلال كن‎ «ead الدرهاق‎ 
sale SN) هذا هو غرض الاتخلال. وكات اعمال‎ 
gen المصرئى الذئ‎ oS ٠ هذا الغرض‎ wp المسة‎ 
sands جاء الاحتلال)‎ bY (أى بالاصلاح الذى‎ cell 
٠ النظر حقيقة‎ eae بالاحتلال هو انسان‎ 
Jack ان الاحتلال ل‎ owl GL المصرى‎ Gh أما وقد‎ 
عق "زأه لل رضي لان لك‎ aiid وجوده‎ deh bam 
وبين كثير‎ SIEM بل رأى بين الغرض من‎ ٠ نفسها بنفسها‎ 
الى‎ AM بسيدًا فاشكل عليه‎ iy من اعمال الاحتلال فى مصر‎ 
حد ان المصرى المنصف الكثير التدبر والتروى الذى لا يشوب‎ 
' على الامور فى مصر غرض من الاهواء يكاد كاما طابق‎ aS 
بين علة الاحتلال وبين عمله بع فى روعه ان للاحتلال مقصدا ظ‎ 15 
هذا‎ bee} غير ما هول الساسة:الانكليز.. ولاشك فى‎ Cas 
الاحتلال دون الاحتلال الذى أشكل‎ gels معذور اذا رضى‎ 
المقصود منه على العقول + ظ‎ 
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صحة الاتاج ولككنه عاب عليهم ما بنتجه تأصل طبانع 
الاستبداد فى حكوماتهم + ولا gle‏ المطلع على تقرير اللورد 
انه اراد وله الاشارة الى تلك الفضائل ٠.‏ خصوصاً انه لبس 3d‏ 
مام مدح الشرق . ولكن الذى يطلع على هذا الموضوع من 
التقرير يرى al‏ يريد ببان سلسلتين من الافكار. 5 

اولاهها - ان افكار dade Gu pall‏ غير منتتحة الى حد انه 
صعب معرفة مقاصدهم وامالهم السياسية وأقام على ذلك 
دللا هو ان افكارهم Sw‏ عن تطبيق oy” : ele)‏ يبغ 
المطلب يبغ الوسلة» ٠‏ لان بعضهم يظهر ath‏ الرغبة المشكلة 
فى الرضى عن els‏ الاحتلال دون الرضى عن الاحتلال . 10 
وان احدهم طلب اليه تعيين مهندس انكليزى لتقسيم ell‏ 
وبعضهم طلب Cob‏ انحكليزا للفصل فى قطية . ال . 
ولا تعرض هنا لذكر LA‏ التى حملت Nye‏ الاأشخاص على 
مثل هذه الطلبات على فرض أن طلاتهم توخذ حجة على 
Sy pall ryt‏ جيعا ٠‏ بل sey‏ هذا البحث الى baal‏ 15 
الخاص بالموظفين وغابة ما نورده هنا هو مناقشة القاعدة «من 
بيغ الطلب يبغ الوسيلة» . 

Sy gill لئاه‎ dle por الاتتكليرى. فق‎ Jobe! sey 
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الاؤربى أن بتحد فى النظر مع الشرق ٠‏ ومن ol Gall‏ 
gad‏ بادئ AY‏ نظن أنه هو Gly‏ تفاهان Ss‏ 
Gh‏ وقت Soke‏ أو احلا يرى الاؤروبى ننسه she‏ ظ 
أن ذلك كان حلم ناكم وبحده أمام dle ey Ge hal‏ 
5 غرمية عنه Sib‏ لدو الطفامن كان زحل» وببذا الرأى ظ 
يدين جناب اللورد كرومس ويحكم به على ,الشرقين coil‏ 
يعرفهم لا على اليابانيين والصينين + 
OO I Se SN Ga,‏ كوك bios‏ الى Bt‏ 
الاخوين الشرق: والغربى مختلفان فى النظر جدًا فيا ght‏ ا 
0 بتفضل dead!‏ المادية على المنفعة ASW)‏ دالو بعمارة أخرى أن ظ 
الشرق بذكانه . واطوار ٠. Hak‏ ولغاته المملة بضروب المجازات ٠‏ 
وجوه القليل الاضطرابات وطبعة اوطانه وما ألفه من slash‏ 
dull‏ العريمّة فى نفسه ومواعظ اسلافه الغالى فيها تفضيل ١‏ 
soles‏ . كل ذلك dow‏ عل بظبنه الى أن محل Blew‏ 
15 40391 كالاحسان والكرم والوفاء والاخلاص الدنى lal‏ ظ 
الاؤل فى حياته Yess Lal‏ على المنافع ٠ Halll‏ فيب ' 
Gs‏ قدامكون :فى a “seg 6 woh Aug BEN af pg‏ 
به ارسطو سكان LT‏ الذين يشهد لحم بالذكاء laa‏ | 
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فاذا كان pum ce‏ الذوق coh AS Ly‏ لا fay‏ غلاجتلاما 
على تقرير اللورد كروص WV be‏ لا wy‏ ببذه الملاحظات 
Mele net‏ تريد ان بسلم sone‏ الدولة Gly‏ الناس: فى هذا 
التقرير oll‏ اعتب ركانه enh,‏ السياسة الانكليزية فاليوم وقد 
pull Ole face‏ غورست. فق :هذا pail‏ هدم “جذة 5 
الملاحظات املين ان تحل من نظره محل الاعتبار . 
LOLS! iLL‏ 

ليس من موضوعنا أن نبحث عن قبمة الشرق على العموم 
من جبة الاخلاق الثاتة واثار التطور Gall‏ فى تلك الاخلاق 10 
ولا من US de‏ :السياسنة لتدبير شؤونه وحكم نفسه 
نفسه ولا من جبة تاريخ الشرق فى التمدن ce Vo‏ جبة أن 
اليايان من بلاد الشرق يم استثناها اللورد كروص فى تقزيره 
معتذرا بعدم معرفتها ٠.‏ ولكنا تتعرض الى تفسير تلك aL)‏ 
الميمة الكثيرة SLL)‏ القليلة bla)‏ الى jae‏ ببا هذا 15 
الموضوع فى تقرير اللورد . 

قال الاستاذ ساس : «ان الذين أقاموا فى الشرق وحاولوا 
الاختلاط alah‏ يعلمون حق العلم أنه Gale Jars‏ على 
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الرجوع الى اهل الاختصاص فى كل شئ YL)‏ اهل الذكر | 


ان aS‏ لا تعلمون) ٠‏ 


هذا fs‏ من كثير le‏ هنالك من الارشاداث اللازمة ١‏ 
or 5‏ امة ys‏ 4.25 عل ان هذا القليل الدذى > C298 ob‏ | 


فى هذا الكتاب ما بضادهم ويعارضهم بل يجدون فه ما 
يوازرهم ويزيدهم: رشدًا فهو بلا رب كتاب عاشى المدئية 


' عن عفنت الانسادة والعدل فان له‎ Hs le فشنت‎ ol 


١ مستقيم| ننتظرها فيه حتى ترجع اليه نادمة على ما فرطب‎ bl. 


10 فيه غير شا كرة الاما اكتسيته من التجرية . 


هذا ما وصل اليه نظرنا ay‏ قناعتنا وثقتنا ٠‏ وترجو ان 7 


يجد سامعو US‏ هذا قوة فيه وشرحا لما فى الصدور. 
عبد املد الزهراوى 


ts 18‏ اللوودر 9S‏ + 
كان من all‏ أن لا يسع قصر الدوياره 3 الاسبوعين 


الماضان لغبر توديع المعتمد esl‏ واستقبال المعتمد whl‏ 


الجريدة ote‏ هه ( مص فى ¥ ph‏ سنة VAM‏ 


ويف سيف er‏ شن شير ا Sa‏ 
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ley‏ نص الكتاب cell ale‏ عن الاضعاف المضاعفة من 
الربا وهل af‏ مدنية صحبحة تبح الاضعاف المضاعفة vais‏ 

هذا ما نض عله الكتاب من فروع نظام الاجتاع 
وقد عرف القارئ ان لس all SEL YS‏ فى شى وفى 
OKI‏ نصوص اخرى حكثيرة عامة هى فى بناء التشريع 5 
USS tel gal”‏ تدعو إلى .تسا HES) ley? BOLI‏ 
على مقدار ما تساعده الفرص ولا شى فيها مما Bl‏ الارتماء . 
وهى مثل اتخاذ العدل اساسا فى SLI‏ (ان الله Spb‏ ان 
دوا الامانات الى اهلبا واذا حكدتم Se chillin‏ 
بالعدل) ومثل اتغاذ الشورى قاعدة (وشاورهم فى الاص) 10 
ls)‏ هم شورى بينهم) ومثل اتخاذ SALI‏ الدين شعارا 
(لا أكراه فى الدين) (وقل A!‏ من دبم فن شاء فليؤمن 
ومن شاء فليكفر) ومثل الارشاد الى عدم التضاد Vy)‏ تنازعوا 
inet‏ | وتذهب )$4( والدلالة الى الاتحاد (واعتصموا 
Jt‏ الله (Ce‏ والبداية الى وجوب الاستمداد (وأعدوا لهم 15 
ذل لمعل من (Sip‏ طالتنيه AF‏ ماما الناض: لحن 
معاملتهم Y)‏ نهاك الله عن الذين لم Lie‏ فى الدين dy‏ 
يخرجوك ف ديار ان تبروهم وتمّسطوا (all‏ وايجاب 


١ 284 From modern Arabic Journals, TAL 


للاسترقاق ما انزل الله lo‏ من سلطان فلذلك ظل الى هذا 
العبد اى الى ما بعد ثلاثة عشر قرا افلا يجدر by‏ ان نخجل امام 
ذلك الشارع oF SAI‏ الرق الذى كان يريد محوه ظل 
Gl‏ من ذلك العبد الى هذا العبد وألا نجل اذا قلنا ان 
ة هذا الرق الباق هو من آثار ذلك الشرع . حاشا له ثم حاشا 
ان oS‏ عونا للاسترقاق ولكن قد ظلم هذا الشرع قريب 
منه وبعيد عنه فظنا كلاهما انه مع مدح التحرير لا يرى ياس 
GERM‏ كت كان سدله:. 
يكاد يحكون أشهر ما عرف من LM‏ ازهاق روح 
10 الاسترقاق .ولكن قد جيل هذا gly ae he‏ المسلمين 
مغرمين بالاسترقاق فظنوا هذا الغرام من abl‏ ديانتهم فلا لوم 
على YP‏ وانما اللوم على قرباء ate‏ عرفوا منه ما عرفوا وظلوا 


بالاسترقاق مغرمين وان wl‏ ما هى مصادر رق الملابين . 


الذين كانوا يباعون ويشرون LIE‏ قبل ابطال الرق ٠‏ 

18 ابطل الرق فهل قال الانسلام ابطلت Gay‏ شعازى 
كد وانما قال اليوم قرت عبنى وبطل ما كانوا يستكبرون به 
فى ANI‏ من استعباد الكثيرين من بنى ابيهم اذم . 


00:2: 717 ١01مل‎ "١غ‎ int يزيتب‎ Oe ee ee eee» hee es 
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LILY‏ ان للانسان ان يطلق ويراجع زوجته الى المرة 
allel‏ وقد كان الطلاق مستشعا جدا عند الامم الغربية 
ولكن اسبح اليوم لا يداقع ول ببق عاق منهم بم LW‏ 
على قانونه هذا 

وف المواريث شرع الكتاب العزيز قانونًا والذى يستككره 5 
البعض هما جاء فى هذا الصدد ترجبح الرجل على المرأة فى 
النصيب ولكن اذا عرف المستكر لهذا انه لم ينس الشارع حظ 
المرأة من SW‏ فى مواطن اخرى وذلك انه اقام المرأة مستقلة 
Wk‏ اخذة م الرجل مهرا غائشة oly alle‏ كانت.ذات مال 
يعرف أنه من العدل ان لا ee‏ ترجيح الرجل المكلف 10 
G be Gla‏ هدم all‏ إلى las‏ فيا Es ssl‏ 
من غير نسب 

ونص الكتاب Je‏ الرق فأقر ما كان Gab‏ الناس من 
لمملوكين ولكن حضهم على اعتاقهم بطريق الانستحباب وربط 
ذلك oll‏ كثيرة de‏ سبيل الوجوب ٠‏ ثم ل ينم 15 
bb‏ جديدًا للرق قط وبديمى ان هذا هو AY‏ ما يستطيع 
اولئك البشر السير عليه حتى يبطل الاسترقاق بطبعة الحال 
هد زمن LB‏ ولكن يظهر ان الناس اتخذوا لهم Wal‏ كثيرة 
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تنددهن: ذوقًا ولكن من الناس من .اتمضوا العين عن هذا | 

الاسلوب وحفظوا نص الاباحة ونسوا نص الشرط Soe GH‏ 

a8‏ «فان خذتم ان لا تعدلوا فواحدة”» هذا واما مل الرسول 

فى هذه المسئلة فايس فيه حجة للذين بعلدون الغرق بينهم 

5 وبينه من de‏ العدل ولا للذين Ses‏ انه كان شرف Ay‏ 

اساهرات رجالا lis lle‏ صالماتة كك Bes!‏ 

الحال اذ ذاك 

٠‏ وفى كل ge bb‏ انه لاحر على المدنية ان تسير 

مع هذا ogi)‏ الى ما شاءت هى من الاشواط لان تلك 

الاباحة الشبهة بالمنع ليس فبها شى من الاغراء بتعدد الزوجات 

وليس فيها ما جنع هذه الامة اذا تاطف ذوقها ان بقوم Wd‏ من 

Gols‏ باستبشاع عدم العدل الذى توقع من تعدد الزوجات 
فاين البعد فى مثل هذا عن العمران ally‏ 

واناح الكتات الطلاق. ولكن ارشد الى wed!‏ على 

5 عدم حل العقد كانه يشير الى ان الضرورة هى التى تكون 

مببحة ومن GIL‏ الحرص على عدم خل العقد البدابة الى 

التحكيم عند وقوع شقاق بين الرجل «المرأة ومن هذه 


1 Koran, Sura LV, 3. 
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الاناء obs‏ الاخوة وبنات الاخوات Sly SVL‏ 
وزوجات WM‏ وزوجات bY)‏ وامبات الزوجات وناتهن 
من بعل آخر و اخوات الرضاع وامبات الرضاع واللمع بين 
اختين هذا ما حرمه الكتاب tel!‏ وأبة مدنية تييح fine‏ 
من هذه الصئوف بل .أى Je bd‏ العمران واسلضارة من 5 
oF‏ الصنوف 

اباح الكتاب لارجل ان يتزوح cit‏ او ثلاث او باربع 
ls‏ ولك pl ead oh dal bt‏ اننا فشن ال 
لانستطيع العدل بين النساء فكأنه اشار الى لزوم bael‏ عن 
هذا الموقف أى تعدد Shas!‏ فالحث هنا فى أمرين الاول 10 
لماذا اباح التعدد Uy jan pe‏ بشرط العدل ومنعه Faso‏ ببيان 
yds‏ وود هذا الشرظ: Gly. Saale GM‏ فى .ده 
الزوجات ننه اما المبحث GU‏ فلا يزال موضع اختلاف 
الاراء والانظار ds‏ سم الى oy‏ دليل ناصع على ان تعدد 
الزوجات Se‏ سير العمران 899 re‏ الحضارة Lely‏ انه 15 
isd‏ يوافق ile Vol‏ فقد ae‏ الأ الأول وهو اشتراط 
ual‏ مع ol‏ ان هذا النوع من العدل متعذر وعندى ان 
هذا الاسلوب هو النباية فى الارششاد الى عدم موافقة 
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واظننا فى هذه GIVI‏ الثلاثة اعنى الامان والعبادة 
واداب النضى لا نجد مناقشة فيا قلناه واما فى اللزء الرابع 
الذى هو نظام الاجتاع فاننا قد نجد للناس كلاما bly‏ لنرجو 
ان نصادف فى نفوس طلاب GLI‏ فى هذه المسثلة اصغاءا 
ة Le‏ لما نقول فلعل فيه بان Le‏ يدفع الرأى المخالف 
وينفع الموافق 
ان كتاب الاسلام نص على أشياء هى التى يصح Jab‏ 
فها واحكثر الاشياء لم ينص dey (le‏ لاذين يتبعونه ليبقوا 
احرارا فها يضعونه من النظام بحسب ذمانهم ومكانهم 
0 فالكتاب نص على القصاص واثنى عليه وقال_ان فيه ala‏ 
GU ol GUY AI dl Goals‏ الا يكرك pales‏ 
لا بد من مقاصته ولبس فى الكتاب تفاضل 5S‏ للقصاصضص 
Gast lids‏ المسقبطون: كني في .هذا bays LI‏ هنا 
ان ob gh edt‏ .ذا 13 USN‏ بيدا OLIN‏ الى فياخو ين 
15 منافيات المدنية + ولا عبرة Gl ob‏ بعض النصوص بعض 
الفلسفة النظرية فى القصاص 
وشرع الكتاب HB‏ المناكحات والموارث فى 
المناكحات حرم CLA‏ والاخوات والبنات وثاتهن She‏ 
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أمم اخرى تَرْمن ببذه الاشياء fy‏ يكن هذا GME!‏ مانما 
ابا من الترق 

والعبادات التى فى الاسلام مرتبطة tly Lal‏ الغيب 
ولكنها فى laos‏ الحسى ليس فيها ذرة من الاشارة الى 
الابتعاد عن العمران بل بقول الكتاب المجيد «يا ايها الذين : 
Lud‏ اذا نودى للصلاة من يوم HL!‏ فاسعوا الى ذكر 
الله وذروا acl‏ ذلكم Ss‏ ان كنتم علوت غاذا iad‏ 
الصلاة فانتشروا فى الارض واتغوا من فضل الله واذكروا 
الله كثيرا لمكم تفلحون» 

وهكذا .اداب النضس التى YS LMS‏ كلها ترمى الى ٠‏ 
عرين النفوس على التزام اوساط الامور ولا يجد القَارئ فى 
الكتاب المجيد أقل اشارة الى التنطع all,‏ والمشاذة وارهاق 
النفس واعناتها lads‏ عن كل اللزائذ والمحويات لها Lily‏ 
يجد هناك التحذير من الاسراف فى كل شئ مع توسيع 
الرخصة فى زيئة المياة والطببات منها ٠‏ ويقول الكتاب عل 15 
طريقة الاستغهام الانكارى «قل من حرم زبنة الله gl‏ اخريج 
لعباده والطيبات من GIN‏ 
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تأخره‎ de الوطن متأخرًا التمسنا‎ bly أصح ميات حتى اذا‎ 
ad هذا‎ dal فى جبة غير جبة تدين‎ 
Bk بلقب‎ ck) Lt ان لابين الاتبلامى‎ 
متحدة فى الاساس ويخط' كثيرًا اؤلقك‎ WG Stal 
UY هذا الاساس‎ de من‎ bo dee be ان‎ oss الذين‎ 5 
كينها تطال بلسان واحد ان صدّقوا * صدقوا بما لا تراه‎ 
el ولا تحط به عقولكم ولا يخنى ان 1 الامم‎ Sel 
ارتقت فى المضارة والعمران الى هذا الاؤان كان لبا ديانات‎ 
OW ان‎ bas مبنية على هذا الاساس فبذه تجربة كبيرة‎ 
بل‎ ٠ لا يحكون مانما للامم من رقها فى المضارة‎ Ch 0 
٠ هو مساعد علا‎ 
hdl عو ساس‎ Cab oll وكا ان‎ 
فى كل فروع الاعتقاد‎ bY! هو المحور الذى يدور عليه‎ 
بالملائكة وهم من عالم الغيب‎ OL! فى كل ديانة مثاله‎ 
٠ باحوال الانسان بعد الموت وهى من عالم الغيب‎ olay 15 
والايمان‎ ٠ الغيب‎ dle والمحيم وها من‎ cull بدارى‎ oles 
ومعلوم. ان‎ ٠ Call tle الوجود وهى من‎ Cols Clee 
الديانات تأمر بها وبتصديق الذى جاء بها وامامنا‎ 451 


Se بي عن هي يهنن حو ا اين‎ ee 
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التعم التى كان منحها لكم والده ary‏ الله ثم اضطر لسلبها 
obs‏ على ارشاد الانكليز عقب الظروف المعلومة وفقكم الله 


: Hall Be الانسلامى لا‎ al 


لغرا: نضا هذا op ly ope cll SAT‏ 
الديانذت فان od‏ الماحث حرائد تختصها وهذه “say dL)‏ 
ليست من هذا القيل lily‏ هوبحث فى باب من ابوات 
حياتها الاجتماعية من طريق النظر والتأمل لانه من المشاهد ان 
ديائة كل قوم تعرض فى ed‏ فى حكثير من شؤونهم 10 
فظن كثل هذا Gul‏ ان Gow‏ الديانات dele‏ مق Gal‏ 
فى المدنة 

ولا يخنى ان هذه المسئلة من المسائل 5 الت 
بحث فيا كتاب الأمم ولكل per‏ وجبة فى بجنه 
teas‏ فى هذا البحث اننا بريد oly‏ ان هذا الوطن لبس 15 
LI cll JOLY! call GY Gall ye as Leas‏ 
شغاف الافئدة من هذه الامة تدل التجربة على انه لا بناى 


الحريدة عدد هه ph ¥ Sper)‏ سئة لاهه9) 1 
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فحسدة لوا من هذه العبارة التى يجب ان توجد فى er‏ 
in|‏ والا كانت acy‏ وهى Aw”‏ أخذ shy‏ مجلس 
شورى الفوانين» . | 
dale aod V deb ol ley‏ الا ely leg‏ .أو انير 
وهذا لا SG‏ لاعضائها أن تعارفوا مع بعضهم وتداولوا 
فها يجب عرضه على ULI‏ العالى فيجب عليهم أن يحضروا 
للعاصمة قبل الاجتماع الرسمى بيضعة ايام وعقدوا عدة 
اجتماعات غير رسمية لبحث مطالب الامة اللقة وتحضير 
التقارير والمذكرات وان اختلفوا فى Gam‏ المواضع Lisl,‏ 
9 فيشركون معهم وقت المداولة من يمكنه ارشادهم dale‏ 
وتجاريه العديدة فلا wk‏ من Bh Rac‏ 
انكم يا ly‏ الامة ان تم بهذا الواجب لوجدتم ضارا 
فى ججيع البلاد المتمدنة وبقوم فى نفس البرلان GON‏ من 
بعضد مطالبكم ويكره المكومة الاتكليزية على عدم معارضة 
15 الجناب المدوى فى منحكم مطالبكم فان ترسة سموه ومساحاته 
sual‏ فى بلاد أورويا تجملنا فى ثقة Ab‏ بأنه SOY‏ عن 
منح الامة المصرية مطاليها متى انس Lee‏ انها تستحقها 
فلكم oh‏ تبرهنوا oped‏ على انحكم تستحقون هذه 
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ماهر te SVs‏ تمل متاولات الرى المنسة الى 
الاجان ولا يصبب المصرى منها الاوشل لايروى 

هذا ولا تنسوا Moke‏ دنشواى* المشؤومة التى ضح ابا 
العالم eal‏ واهتم بها SISSY ls‏ فلا تكونوا أقل اهتاما 
بشؤون بلادك من أحرار ACY‏ بل أقبموا الحجة على ما ة 
hem‏ فى دنشواى من Stl]‏ وال+إد واطلبوا العفو عن 
المسجونين والتعويض لعائلات من شتقوا ولمن جلدوا من 
هؤلا التساء فيشكرم الوطن الاسيف على حسن Sadho‏ 
srs‏ عن ذلك قول بعضهم ان الاتكاز مفارصوة 0 
ذلك فليم القيام بالواجب ولستم مسؤولين عن النتبحة على 10 
“ll‏ أن pes‏ الى od xt!‏ 

ولس عليه كن ثم المفاصد 
Goals ,‏ سلاح قوى يمكتكم التدرع به فى هذه td‏ وهى 

أن الدكرتو الصادر فى سنة هلما شكل هذه المحكمة لاخ 
من طبعه اذ لم Say‏ فيه رأى مجلس شورى القوانين كم 15 
sais‏ به القانون الاشاسى المعتبر دستورا fad‏ فى المكومة 
pall‏ 4 ومن شك فى ذلك فليراجع نص ذلك AY)‏ العالى 


انظر باسوسو 1 
*18 
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زابعا ree AF i act‏ أو عدة OLS‏ نشر pial‏ 
العالى call‏ وتخري علماء يخدمون الامة والوطن 

HS Glad في‎ WS Gee Jd عامسا.‎ 
bles والعالية‎ 


5 هذه lel!‏ الخمسة تختص بالتعليم الذى هوروع الامة 
وخياتها وبدونه لا Y get‏ نهوض من Vn‏ وميزانية 


المكومة تفيض بالنضار على tol‏ التاميز وتذهب جداولبها الى 
أقاصى layed!‏ 
idly‏ هنا تازم ce‏ الكناتي وتأسش ou‏ 
0 الصناعية على [pled‏ زيادة عما تدقعه من الذ glo‏ تزيد 
de‏ ربع ريع olby!‏ الزراعية 
Sabie‏ نحت هذه المطالب dns I‏ عدة lb.‏ 
اخرى تختص بنظام التعليم وتعيين المدرسين والاجتهاد 


فى جبلهم كلهم من المصريين لا يسمح المقام بشرحا ' 


15 تتفْصي لا 
وهناك أشياء أخرى يجب على الممعية العمومية ابداء 
دغباها وادائها فيا مثل حصر الوظائف فى المصريين ومثل 
تفضيل المصرى على الاجنى فى أشغال المكومة بخلاف 
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فليم يا Oly‏ الامة ان تبرهنوا AWW‏ امنمدن Lal Lb‏ 
ونواب عن امة حبة لا تقصر فى المطالبة بحقوقها مهما صادفت 
من الاعراض أو وقف فى ab‏ من العوائق Silo‏ مصرون على 
الطاب حتى تصلوا الى الضالة المنشودة والامنية المرغوبة وههى 
المصول على مجلس نابى يحكون له الرأى الاعلى فى et‏ 5 
أمور المكومة ٠‏ فلا تضيعوا هذه الفرصة ولا تدعوا لخدام 
الاحتلال من مصربين ودخلاء سلطانا Sasi cle‏ وتحدقوا 
ان Gh‏ الذى لايطالل به ضائع لامحالة 

Sols‏ مطالب أخرى تلى المطلب الاول فى الاهمية نذ كرك 
ببعضها فان الذكرى تتفع المؤمنين ib‏ 

at واجباديا فى‎ Ube الاتدافى‎ alll جعل‎ Wi 
انحاء القطر‎ 

Lb‏ جعل التعليم ah‏ العربية فى ee‏ درجاته بحيث لا 
OS‏ تعليم اللغة dice‏ الا ad [pees‏ .لسن الا 

15 Alay) جعل امتحان الشهادة الاتدامة والشهادة‎ Wh 
والشهادة الثانوية مرتين فى السنة بحيث يجوز من سقط فى‎ 
الامتحان فبهما دون غيرها‎ de علم أو اثنين أن‎ Boe شهر‎ 
برقبل فتح المدارس عقب المسامحة السنوية‎ Ned 


18 Arabic Chrestomathy. 


q 
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يبرهنوا على رشدهم بالسكوت gy ls‏ بل بالمطلبة UN‏ 
ه الرة بعد ge SM)‏ لا يجد LI‏ بدا من اجاتهم 
JI‏ طلبهم ظ 
نحن Gy‏ الازلتديين يطالبون LAW AM‏ ترد لهم . 
5 مجلسهم الثاني الذى ail‏ من نحو قرن LE‏ أو ازيد ds‏ ظ 
قعدهم طول الزن عن الطلب by‏ يجد الأس الى نفوسهم - 
مسرب بل كلما انقرض جيل قام الذى بعده يطالب ويشدد فى 
الطلب أكثر من الذى dice‏ وهم lal‏ تحصلوا عل كل | 
ee‏ ولكنهم نالواكثيرا من الاصلاحات الداخلة Waly‏ 
علة شراء اد , اللوردات وتوزعها على المزارعين 
وفنتحصل كنا Je dy WLS‏ عدئ FeO Spe‏ 
ANI laze OI oz‏ الارلسالة” ce Boer G‏ 
الاستقلال الداخلى . 
أما نحن فنيأس قبل ان نشرع فى العمل ويوجد من بيننا ظ 
5 جاعة وقفوا أنفسهم على Laat‏ البمم وافهام بسطاء المقول Ob‏ 
OSI‏ عن المظالبة يرضى el‏ والمكومة فتمنحنا حقوقا . ظ 
بلا Alles‏ وهذا منتهى الضعف ف الرأى أو BULLI‏ لوطن أ | 
واهله .. | 


+ 
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الموضوع عدة مقالات شرت فى اللواء والآن أوجه خطابى 
col Lad‏ لمطاء Cell) Li gel. DAL ٠‏ طؤبوث عن BAN‏ 
المصرية بأسرها ويشخصونها فى age‏ طالبا منهم عدم اضاعة 
فرصة اجتاعهم فى صعيد واحد bbs‏ لهم على رفع طلبات 
الامة الى المئات العالى الخديوى وحكومته حتى يعلم All‏ 5 
أجمع بان الامة المصرية شعرت هما بنقصها من النظامات OSE‏ 
3 عداد الامم الراقة وقامت تطالب بالطرق القانونة ان تنم 
ما منحته من نحو ربع قرن وهو حق مراقبة أعمال Ge‏ 
٠‏ ومشاركتا فعلا (لا اسما) فى وضع القوانين والسيطرة على 
تصرفات النظار الذين يجب ان يحكونوا مسوولين امام الامة 10 
tly ely‏ محلو lp‏ يكون الفا 4a alice!‏ 
تمن خصول الأكفاء عل وظائف SM) b pall ANG ALI‏ 
ليست bak ob‏ من أهل فارس ولامن سكان dye WN LI‏ 
وبا old] Ws‏ 
00 الا أن هلا طالبوا adit‏ ونحن lalla‏ وسكتنا عنبا 15 
oo eal yes‏ غلينا. أها_أمؤاءت GAY‏ :ولا نشعر :ومن 
esl‏ أن الاك dil Y‏ عن dal alle ae Ge‏ الى 
الشعب ونوابه الا اذا انس منهم رشدًا وهم لا يمكنهم أن 
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|. وقضان نيرا‎ pal Gol Jo جنة‎ JM متف‎ ie 

واستعداد Yb!‏ لممارسة op‏ الزراعة : 
وقد دهشنا من تبمة المستر دسسى للمسلمين بالتعصب يعد 
طول الاقامة فى هذه ٠ dU‏ ولكن جيل حضرته بالعرسة 
5 وعدم اختلاطه بالامة المصرية رما UE‏ ست هذه التهمة al‏ 
فندها السير ادوارد جراى aud‏ فى ber‏ البرلان ٠‏ اما تبريره 
أحكام دنشؤاى” فلس لا عليه نقد بعد ان خطأها العام : 
AGL sheets AS lis pe ata‏ ظ 
3 الك cil ae.‏ اعضاء اللسسة"السرمة” | 
pal yy‏ علامات SLL‏ فى الامم الشعود واللركة ١‏ 
والمظالة ,لقوق ومن القواغد القانؤنية ان كل ا Mel de‏ | 
صاحبه المطالة به مذة:معلومةمن الزمن سقط dy‏ تقل الحكمة | 
eyes‏ مدا My ale‏ مف فلن a‏ :ابلق إن BM‏ 
15 من وقت لآخر ولا يترك أقل فرصة لاسماع صوته وانصاله 
الى اذان من يمكنهم مساعدته على نواله وقد كتنت فى هذا 


1١ The crimes committed by certain Egyptian peasants against 
English officers at Dunshawai were punished with great severity- 
in some cases with death. 


اللواء FE ose‏ ( مص فى 1A‏ فبراير سنة 9861) 2 


م ae ee Pe eo‏ بيب ننج ee‏ لعل 
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Sh‏ المستر دسى ان هؤلاء المستخدمين هم الذين حلبوا 
الحصوية الى الصحراء القاحلة ٠‏ ويود المستر دسى ان يرى 
مدر yu ball pn Mold. dace’‏ الرطين, تمق يلام 
استبدادى يؤدى بالبلاد على طول الزمن بالاستقلال الادارى. 
على ان ILI‏ متنه لاخطار التعصف وهو شير باتخاذ الشدة 5 
الضرورية فى مقاومة gl Goll‏ تشبه حادثة دنشواى وهو 
حكذلك يحذر الاتكليز من قوة LY‏ لان هذا الدين 
سيكون bile‏ معارضا للنصرانية وتقول الافدنج ستاندارد فى 
ختام leas‏ 

فإن ISI oly Levly J all Ges‏ 04 
لايرشد ols‏ الى ما يريد المؤلف حدوثه فى مصر ٠.‏ وظهر 
لنا ان هذا SMI‏ فى الاراء sb‏ + عن تأثير نوبار Lh‏ الذى 
ash yd full sty‏ (قداز اسن oly‏ فى القاهزة» . 

(اللواء) ذكرت الستتدرد فى عرض كلامها ان المستخدمين 
الاتكليز هم سبب نممة هذه البلاد «لانهم جلبوا الحصب الى 15 
الصحراء المقئرة» وقد لا تؤاخذ الستتدرد تلك السيئة الكبرى 
YY‏ تسمع اطراء الناس ولا تمل المقيقة التى قررناها مرارا 
dts‏ بصحتها العيان وهى ان مصرلم تكن أبدا صحراء مقفرة 
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From modern Arabic Journals. 
I. Leading articles and political Correspondence. 


اغتمت الصيف الاتكليزية LS‏ مستقل poe‏ الذى 
5 ألفه (el‏ السير ادوارد دسى ٠‏ وعلقّت [lel ale‏ تعليقات مبمة 
ومن الصحف التى نقدته جريدة eal‏ ستاندارد فقد ذكرت 
تلك 4 su‏ فى أحد أعدادها الاخيرة ان sell‏ دسى وان 
كان Gas‏ بالشؤدنة Spall‏ فان aad‏ للقدارة المصرية لي 
قويا وكثيرًا ما ناقص نفسه فى كتابه ٠.‏ وقالت «ان SGI‏ 
Jes 10‏ شرا الى استتداد اللورد كروص بالرأى فى وادى الثيل 
ونظر بعين المذر والقلق الى hed)‏ وما سوف يحدث ففه 
بن OL‏ السانة الحجيرى ... Mal Slo‏ اليلق ” 
ale LAS) beat‏ على مصر ٠‏ ومع ذلك فأنت تراه esl‏ 
مشروع الغاء الامتيازات JS dee)‏ شدة» 
وو «وقد انتقد المستر دسى أعمال اللورد كروص SY‏ جنابه 
حصر كل القوة ANS SLAM‏ فى Gal‏ جماعة من 
المستخدمين الأنكليز يسلون ا يشاء ونغذون ما يريد ٠.‏ وم 


اللواء عدد FE Ve‏ (مصر فى 14 فبراير لا+9١)1‏ 


ea ee تنين يور‎ ee ee ee ع لض‎ 
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الخدم والحشم عندها واعرف كثيرات من نساء اغتياء بلادنا 
ede‏ حذوها ويشلن oly Yd foe‏ انبتكدر الا 
قيصر روسيا كان يذهب مع زوجته الى قصر له على PE‏ 
مقر OY‏ لالجل CL ane dng‏ طلكانت: SON‏ 
تقشر السمك وتنظفه وتقليه بنفسها» الى ان قالت 

«وخلاصة الكلام الى انصح Ob gles ie bY‏ 
. قتصرن فى تعليم geile‏ على القران الكريم وما oe‏ من 
العقائد تصحيحًا لمقيدتهن وعبادتهن وقوانين Lite‏ الصحة 
وان بهتموا el AL‏ فى تعليمهن اداب المعاشرة والاخلاق 
الفاضلة وفن تدبير المنزل وكل LBL‏ اليه المرأة من التفصيل 10 
LUN,‏ وطبخ الطعام وى الثباب ال وان ينمن كل © 
من مطالعة الكتب المضرة المخدشة للاذاب» ثم قالت 
فى الختام 

«وحبذا لو قام Whol Gow‏ وألغوا كنا للبنات جامعة 
بين النكاهة:والفائدة خالة م قل Ege‏ ما تنفر ae‏ 
العذراء فى خدرها وبالله التوفيق» 


سا دض بح ب سل بر ب بخ ب ره 


006 تعليم البنات‎ ry 


بعين ole)‏ وقررت من ساعتتها تعليم الطبخ للبدات ١‏ 
علما Shey‏ 
ورب معترضة تقول ما لى وللخباطة والطبخ ob‏ بعلى 
يكنينى موئة ذلك فاقول لبا على رسلك ياسيدق ذان كان من 
ة تتزوجنه Lyd‏ فهو لايستطع الى ذلك سبلا وان كان GE‏ 
wl‏ لا so‏ فبمعارفك وخبرتك تزدادين عنده حظوة 
ويكون ذلك لك احسن Ub‏ على ان الشغل ليس مما vais‏ 
قدر الغنية بل هو مصلح لشوها موقظ (iad‏ مجيد لصحتها 
داع راحتها وعمار ستهأ 
10 تاتف بعض التواريخ خ أن السدة زسدة الشبيرة كانت 
ف نون الاخيان تطبخ danke ‘jo: Ui‏ انيما Latta‏ 
للرشيد فيسريها وقرأت فى Gee‏ الجرائد ان جلالة ملحكة 
انكلترا تشتغل ببديها حرامات من الصوف وتهديها الى 
مستشفنات: المقراء والمساكين وانها ارسّلت الى eee‏ اميركا | 
15 نور der‏ من شغل la‏ وان مدام دوفرن paw ai yl)‏ 
LAI‏ فى الاستانة العلية (GL.‏ كانت تقضى ساءات من ١‏ 
نبارها فى ملاحظة امور Les‏ وتنقد طعام Le‏ وشرابه ومحل ' 
تومه وقعوده وفعل يكل ما يؤل الى راحته ورفاهيته مع gs‏ 
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الملل الكثير باساليبهن المعلومة وك من امرأة fad‏ اموال زوجها 
وتصيره Vad‏ ذلا sg‏ معرفتها كضة تديير Geo SAM‏ 
الاقنصاد وك من امرأة تسخط زوجب على الدوام بسوء اخلاقها 
وتقصيه عنها Ys‏ آداب المعاشرة faced‏ اخيرًا اما WSUS‏ 
فتعيش مطلقة فى بيت lly‏ حملا ثقيا على عاتقبما واما ان 5 
ale Sue ALJ Gb sul atte» SOL la tly‏ قل ON‏ 
رحلا Se‏ لصديق له سوء اخلاق زوحته وسلاطة لسانها وما 
ae‏ منها فقال له لم لا Yale‏ فال انى اخشى الله dls‏ ان 
sl‏ بها احدًا غيرى ٠‏ 

والظاهر ان عض المدارس فى غير بلادنا قد تنبت 10 
لبعض هذه اللقائق من ع oul‏ غير tw‏ فاخذت فى اصلاح 
بعض هذا الخال الذى نحن واقعون vl‏ 43 فاصلحت لوائح 
| تعليمها مع مقتضى عاداتها وشؤن قومما فمّد را فى احدى 
المرائد انه فى “LH‏ خض Gael‏ المدارس ASS‏ تقدمت 
. للامتحان فتاة نيبة oll‏ كل الاجادة فيا الق We‏ من 15 
| الاسثلة. فى.علوم- شتى . Sigal so) YL‏ اللاضرين SB‏ 
ماذا تحسنين طبخه اتها السيدة من أنواع الطعام فرحكتت 
deal sue Gbd Ue a7 dy stall‏ لك ally‏ 


264 تعليم البنات‎ ; rin 


سانا لوجوب تعليم النساء واخبارًا بوجود نصيرات لبذا المدأ 
الشريف فى سائر الاقطار واظبارًا لفضل منشعتا الفاضلة 
قالت Yaar‏ الله 
«اجمع كتاب العصرفى مشارق الارض ومثارها على لزوم 
5 تعايم البنات وهذا لا مشاجرة فيه Shae No‏ كف لا وقد tle‏ 
as‏ الحدث الشريف ja”‏ العم ue‏ عل كل سل ومسلمة» 
oils‏ التجارت غوائد ae LY be cele‏ الى «زيادة 
ايضاح bly‏ موافقة لهم على ذلك كل الموافقة لكننى اعترض 
على الاقتصار فى تعليم البنات على بعض العلوم Selly‏ 
10 والاشغال dst!‏ دون تعليمهن ما هو ضرورى لمن بعد 
خروجهن من المااولةاء خصاصا بعد صيرورتهن ربات سوت 
بن آذات SSL)‏ والاتلاق ucttily Spl post Gio‏ 
والخياطة المتقنين و طبيخ الطعام وك الثياب وما شاكل ذلك 
مما yeah‏ وتتوقف dle‏ راحتهن وسعادتهن وراحة ازواجمن 
5 واولاذهن فى مستقبل geile‏ وتوفير اموال كثيرة lyin‏ فى 
هذا السبيل هن فى غنى عنها لوكن يعلمن ذلك فم من امرأة 
GE ois‏ من دخل loss‏ وثزوته فى الخناطة والازياء Ld‏ 
هذه الصتاعة واتكاليا ce‏ الخماطا ت Holl‏ لين متنا 


pbs | 263‏ البنات rir‏ 
فل إناء الساجد وبذل الصدقات 'وأجرت cy WW‏ نو de>‏ 
الى عرفات الى محكة وأجرت نبع العرعار من MS fe‏ 
الى بيروت بقناطر على طبقات متعددة فانها لما عزمت على 
dol‏ فريضة المج ومرت ببيروت Ves‏ محتاجة lal‏ 
فأمرت: :سبل .هذه de ttl alll‏ وهذه“القناطر ممروفة الى 5 
الآنْ بقناطر زبيدة 

وهذا قل من كثير مما NI of aol daw Y‏ 6350 
فاقتصرت على ما تقدم Dbl‏ لفضائل العرب del‏ من 
الامودين والعباسيين ونساهم ريات العلوم والمعارف والمكارم 
والمتات: PW Sud)‏ فين طن أحبى BS‏ علشدايل ما 
التاريخ Bs‏ اثارهن الثابتة الى الان والمافظة لاسمانهن على 
كور الايام وتوالى الملوين :. 

ke obs 
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اطلعنا على مقالة تحت هذا العنوان لاحدى السيدات 
الفاضلات :الدمشقيات مدرجة في .جريدة: GLI)‏ الغراء 
وقد رانا ان تقنطف منبا ما هو جزيل الفائدة لعموم الطبقات 


2000 اخلاق العرب‎ rir 


العرب وخطبائهم وقد ضرب بكرمه المثل فقيل أكرم من حاتم 
iP‏ ومثله كب بن ab‏ الابادى وهرم Gb: Shh Glee. cy‏ 
الجاهلية وحكثير من أمثالبما وقد قال ابو تام الطانى فى 
اسايقم 
ة كب وحاتم اللذان تقاسها + خطط العلل من طازف by‏ 
هذا الذى Gb‏ السحاب ومات ذا # 
فى Ae dol!‏ خضرم صنديد 
وفى OLY!‏ عامة بنى هاشم وعبد الله بن رواحة 
الانصارى وخالد بن عبد الله جاءه bey‏ بعض الشعراء ورحله 
0 فى الركاب يلريك الغزو وانشده 
يا واحد العرب الذى + ما فى الاثام له نظير 
sl dle of J‏ نا 2B Lal GOS‏ 
مر إلى نالا عون call‏ درهم a paily ick‏ 
وأا Gl ge‏ .زائدة Ob ge sel pS! GGL‏ 
as‏ تذكر by‏ يكن الكرم قاصرًا على الرجال فقط بل شاركهم فى 
ذلك كثيرات من النساء مثل زبيدة زوج الرشيد والميزران 
والدته وأمة العزيز وعلة بنت Gall‏ أخت AAS‏ وغيرهن 
من .شهيرات LS‏ المرب :قفد Saal‏ زبيدة SLAM‏ .الطائلة 


201 اخلاق ry yl‏ 
HUIS Ogle Y‏ 'المنافظون على KS)‏ عواندهم القديمة 
الموروثة عن gall‏ والتى أضافوا اليها عوضًا عن الحضارة ULI‏ 
أنواع الخداع والغش ف المعاملات 

ولقد اشتهرت العرب us‏ الذكاء والعلم واشتهروا على 
“Ss pl ee pal‏ الاخلاق والمحافظة على حقوق 5 
“LAY‏ والجوار هذا بخلاف من ASS‏ التاريخ بانهم اشتهروا 
بالسلى والعداء مثل سليك بن سلكة وتأبط شرا والحارث 
ابن ظالم والمجاف بن ححكم lull‏ وغيرهم من لتبوا 
بدئاب العرب 

10 أن أذكر منهم بعض من اشنهن بالدهاء (أى النسياسة)‎ ss 
مثل لقمان بن عاد الحكيم الشهير وقصير بن سعد اللخمى‎ 
وقصته مع الزياء ملكة اللزيرة مشهورة حين‎ GNI جذعة‎ Gv 
قطع أنمه بيده ليوقها فى المكيدة وياخذ منها بثار سيده ومثل‎ 
الربيع بن زياد العبسى وقس بن مسعود وقيس بن زهير فى‎ 
15 بن‎ Spills وجمرو بن العاص‎ Chae ومعاوية بن ابى‎ dell 
شعبة فى الاسلام‎ 

ومن اشتهر منهم بألكرم وذاع صبيته abs GEG‏ 5+ 
فى صفحات الاؤراق حاتم +b‏ وكان (ia‏ من اعظم شعراء 


ol Ge! 


(From «Al-Firdaus», Year I, No. 8. Cairo.) 


الوبر وبالااخص عند القبائل العربية ٠‏ فانهم لايبالون Shab‏ 


5 دماهم uals‏ أموالهم فى سيل المحافظة عل حرم ا 


مزية محفوظة عندهم على sli‏ الدهور ae‏ الطبعبة دون j‏ 


ان يطرأ عليها أقل تهذيب يقتضيه تقلب الازمان واختلاف 


الاحوال اذ اننا لو نظرنا الى الفضائل العربية التى تجذب القلوب ١‏ 


بمحاستها وقدرناها حق قدرها فلا بجي علينا ان تفل عما 

0 يتخللبا من العيوب التى لا توافق ISS‏ العصرية وأخصها 
صفات الغش و الخداع والمراوغة وسوء المعاملة وكان من 
الافضل ان يدخل التهذيب فى أخلاق العرب العصريين على 
مقتضى تنوع الاطوار اتحكون ف أعلى درجات الحكمال 
لا يشوها أقل نقيصة ولا أدنى رذيلة 

د gis‏ لا أعنى le‏ تقدم العرب المتمدنين فى أيام مجدهم 
BIE‏ زمن العباسييين وغيرهم من الخلفاء لان الأ دنهم 
العظيم تدل عليهم فى ججيع المدن التى سكدوها وكانوا سيب 
Yas‏ الى الان بل cell‏ أخصهم بالذكر هم العرب الذين 


= Le ee ee ee ee lr ere ا‎ eee nt sae 


259 العلم وهل يتناوله النساء ros‏ 


الله به أقوامًا ويجملهم فى اخير قادة aly‏ تقتنى اثأرهم Gates‏ 
أفعالهم ونتعى الى اذاهم وقيل العلم عصمة الملوك والمكام 
لانه pet‏ من الظلم ويبديهم الى الملم ويصدهم عن الاذية 
وسطنهم على الرعية وقيل تعلموا العلم فان كنم Bae‏ فقتم 
وان Fae Lisl aS‏ وان كثتم سوقة عشتم وقبل من أراد 5 
Gall‏ فمليه lll‏ توكاراه الالقرج فعليه بالعلم وقيل العلم 
مروءة من لامروءة له bBo‏ يجب le‏ العلماء ان لا سبخلوا 
chs‏ ما يحسئون ولا يتتعوا من افادة ما بعلمون فان البخل به 
لوم وظلم والمنع منه حسد واثم وكف يسوغ البيخل عا منحوه 
جودًا من غير بخل وأوتوه عفوا من غير بذل وكف يجوز لهم 10 
eal‏ بالعلم GH‏ ان بذلوه زاد ويفا وان كتموه تناقص PIF‏ 
ولو استيد بذلك من تقدمهم من العلماء لما وصل العلم 
الهم وانقرض wee‏ وصاروا على مرور الانام جبالا وبتقابت 
الاحوال Cols‏ 

لقد وضح مما تقدم ان العلم روح الوجوذ وحماة كل 15 
موجود لا يختص به أحد من Gell‏ ولا يستبد به فريق من 
cil‏ فأككل فى الانتفاع به سنواء ابوهم آدم والام حواء 


—— eee 
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مد العلم امد أحادث وحم كثيرة منها خير Lill‏ والاخرة 
مع العلم وشر الدنيا والاخرة مع bh‏ وقال ol‏ العربى مثل 
العلماء فى الارض مثل النجوم فى السماء وقال النظر الى وجوه 
Ll‏ عبادة وقال من ple‏ وعلم وجمل عد فى السموات 

| العلم بيحر والعلماء على شامته يطوفون‎ at وقد‎ ٠. Clee s 
apes والحكماء بوسطه بغوصون والعارفون فى سفن النجاة‎ 
- يعرف بها الفقه‎ dal lly قيمة‎ ell Mle وقبل أقل الناس‎ 
للابدان والنجوم للازمان والنحو للسان والعلم‎ bly للاديان‎ 
هذه الامة والدننا داؤها فاذا كان الطبيب يطلب‎ rb 
bits واكام‎ LK. fe اق العلم‎ exe يبرى»‎ ga الداء‎ 10 
ظ‎ SUL به سرف‎ oH og bis وأشرف ذخيرة تقتنى‎ 
-  لسوتيو وبد رونل الى معرفة المقائق‎ ASN hats \Li, 
: Spd وهوصفة اليقين ونور الحق‎ GIL! الى رضا‎ 
وقبل ان كل عز لم يوجد بعلم فصيره الى ذل وقبل تعلم‎ 

15 العلم فان تعلمه لله حسئة وطلبه Sole‏ ومذاكرته تسبح والبحث 
alo ate‏ وتعلمه لمن لا بعلمه صدقة والعلم alee‏ سبل اهل 
aL‏ والانس فى الوحشة والصاحس ف الغربة والمحدث فى 
الخلوة والدليل فى السراء والضراء والسلاح على الاعداء يرفع 


257 العلم وهل يتناوله النساء roy‏ 
هذه Gall‏ متساويان . اذا وضح ذلك فلماذا لا يكون نصيب 
المرأة من العلم متساويا لنصيب الرجل مع كونها قد وضعتها 
مقتضيات AL)‏ التقبيدية أو Gal‏ موضع المدرسة GN)‏ 
لافراد النوع فاذا لم تكن مقتبسة من أنوار العلم ما ترشد به 
أطفالها الى طريمّة الاعتقال البشرى أو التمدن الانسانى 5 
فهاذا بتّسر لبا ان تقوم باداء هذه الوظيفة القسرية Vip‏ فانها 
تكون هى المقصودة بتول القائل 
القاه فى اليم BSG‏ وقال له. جد اياك ايلك ان تل UL‏ 

أما العلم من > هو فان قدره أكثر من أن بوصف 
وفضله اعظم من ان يدر ويحكن ان أقول بان الله سبحانه 10 
| وتعالى قب yl‏ فى LY) Je doll do] SOI‏ 
ا slyly‏ الشادرة عن LY‏ سيان شرف منزلة العلم وأهله 
وطالبيه ومحبسسه oe os‏ واجلالهم ells‏ أرفع منزلة Ex‏ 
اث cl de stl lM‏ عن Mag tle Jb em abyl‏ 
فى lola‏ شبد الله a‏ .لا اله. الا هو والملانكة وأولو 15 
العلم Luh (ale‏ لا اله الهو العزيز الحكيم هن ,امم BS‏ 
فى هذه AY‏ التى أنت مبتدثة بذات الله Se ety‏ 


jal cas‏ العلم يعلم ما Bt al‏ وفضلا Iss Wey‏ وفى 


1 Arabic Chrestomathy. 


j 256 العلم وهل يتناوله النساء‎ ror 


يبلغ.الطفل السازمة Maly‏ التاسمة من Lae‏ + وقد DSS‏ 
alii‏ وصية على ابناء lage‏ ويجوز ان تجمل قبمة . اما من 
عد of dled ial‏ ما طعف عن ١ Goll oad‏ 

كان له اناء او احفاد مهما بلغ عددهم 

© ان شريعة قدية مثل الشرمة الغراء تكون‎ Lee Gls 

قد استوفت بالتدقيق كل ما يجب IW LL‏ وتقرير ' 
حقوقبا ودفع اعتداء الرجل عليها. ٠‏ ولحكن اذأ بلغ صدى 
اجتماعاتكن الى نسائنا الشرقنات فهن لا Gk‏ يكن لطلب 
ما هن حاصلات عليه من اموق ولكننى اخاف ان تحديكن 
9 لطلب رفع lab!‏ ودخول مجالس الرجال ومنع Al‏ وانى 
لاجدهن قد SG‏ الى ما تطالين.به. من المقوق واخاف 

ان تحملنهن على المطالبة le‏ ليس لمن من LEB‏ 





العلم وهل يتثاوله النساء 

(From the Ladies’ Journal «Al-Firdaus», I. Year, No. 7. Cairo.) 15 
ان النساء محجور عليين ان‎ fall لاه ل بثبت دليل‎ ds 

بتعلمن بل ان اللْققة على المكس .من ذلك لان PAM‏ 
الشطر الذى به دوم وجود النوع الاسانى se‏ والرجل فى 


255 حقوق المرأة ree‏ 


ومما تحتججن به على patil‏ انها لاتوجد فيها نصوص 
تكره الرجل بطريقة جدية على القيام Oued Ue‏ عليه لامرأته اما 
الشربعة الاسلامية فتجيز اكراه الرجل بالقوة على ذلك اذا 
أنذر ثلا فلم يل وللقاضى ان يحكم ببيع بعش املاك 
الجن sh Gt be bd‏ من sla)‏ وقد تسحدين المراة 5 
بتسويغ من القاضّى على حساب زوجها المكلف باقراضها 
dll‏ الضرورى لمعاشها فى هذه al‏ هم الاقارب الذين 
ترجع الهم wre‏ رضيؤا ١‏ هرا 

وحقوق المرأة التى من هذا النوع مقدمة ومفضلة على ما 
سواها ولا تنقد بمضى المدة oad Mal.‏ اتبا السبدات Ql‏ 10 
هذه ان نسوة الشرق لو دعين الى مؤثّر لا oe‏ اليه ٠‏ ثم 
تبتغين ان تسوغ للمرأة الوصاية على قصرها وادارة شوون 
ple‏ ينبا ٠‏ وهذا جائز فى شرعنا ونافذ كل يوم وقد OSG‏ 
المسلمة وصية ats‏ ارادة زوجها قبل دفاته او بموجب حم 
من القاضى والشرع بنحها فى هذه aL‏ مثلما ينح الوصى من 15 
الحقوق ولا شىء بنع المرأة ان Seti‏ الوصاية على ابنها اذا 
لم نكن له اقازبت ذكور.ولا يخلو من فائدة ob Sel ob‏ 
المرأة لما وحدها ادارة وو انها جو فى حاة زوحبا الى ان 


254 etre You 
' التاسع عشر مع ان المرأة الشرقية قد نالت أكثر المطالب التى‎ 
عبس قرا ظ‎ UG ادتبا تن‎ 
(0 ذلك مكدر‎ Sy Wal تين مما‎ DY وان‎ 
Tab يعرف‎ Gal ead) ومسنون فى ذلك. الكتاب‎ 
ما قدمته بالبرهان القاطع‎ SI أت‎ shal 5 
wf AM فصل مال الرجل عن مال‎ abi اجد ان مما‎ 
٠ فى ماله‎ less مثلما يتصرف‎ Yo لبا ان تتصرف فى‎ oS 
Ob من هذا‎ site عندنا ان تطالب‎ sl الا انه لا حاجة‎ 
' الشرع الاسلامى لم نص على امتزاجج ما للمرأة بما للرجل بل‎ 
Ally ا كل من الزوجين ينمل ما يشا بجا بيتكه بلا ساب‎ 
وتبيع بمطلق ارادتها وليس للرجل عليها من سلطان فى‎ gay 
وسكن اذا وجد سفه فى عمل المرأة فلارجل ان‎ GUI هذا‎ 
. على مستقبل اولادها‎ bem يطلب وضع حد لتبذيرها‎ 
١ الرجل يبذاها‎ de call وازيد على ما تقدم ان نفقات‎ 
| bay من ذلك كون .امرآتة ذات‎ das يدر مأ فى وسعه ولا‎ 15 
| تقديم الغذاء‎ jas tae عل الرجل‎ Hd ٠ ولو كاك جلائلة‎ 
١ والمسكن للصيف والشتاء بحسب‎ Gell لامرآته ان يقدم لا‎ 


اقتداره 


ne ee‏ ال لها 


Gai 258‏ المرأة ror‏ 
زا نلك المديئة حضرة الفاضل عمر JS Gl) th‏ مدرسة 
المقوق المصرية ad‏ اجتاعا للسيدات وال فبه خطبة تحت 
العنوان- المصدرة به هذه US AFB yaad‏ تضمتته من 
الحقائق Gye saad!‏ على. حضرة Yale‏ افضل الثناء 
لا تولاه من امس الدفاع عن المرأة الششرقية oles‏ حالها لاخواتها 5 
ol wl‏ قال 

Lal‏ السيدات 

اق انأسف pad ee‏ عرقق kk TS‏ 
الجليلة ومباحشكن المفيدة فيما تمود fe abl‏ ذوات 
Cnt dal‏ وال fo D> ead clap, Ally bi‏ 
ale yp hg gL)‏ شاك و gp Ula‏ اسع iN‏ 
الغراء فانها مهما يكن من تقصيرها فى العلم فان الشريمة 
المشار اليها dle‏ لبا ضامنة لمصلحتها بما يجعلها من هذا Sell‏ 
ظ متهدمة لاختها الاوربية 

على انكن قد اجتمعتن هنا لتقمن التكير على القوانين 15 
GI‏ جملتكن دون الرجال ولتطالبن باللقوق التى تظان انما 
لكن als‏ ليس من مسوغ مقبول SOUL‏ منها ولم تقطن 
الى رفع الظلم الواقع Sle‏ الى SM‏ اى الى اواخر ol‏ 


2002 AM. Go yor 


مدرسة عبد العزيز لمعلمى الكتاتب ٠١٠١5‏ وفى مدرسة الفيوم 
5 وداد التعليم فى درب Kean VA juclehl‏ : 
وفى مدرسة الزراعة Lad ١ SM‏ منهم من te pall‏ 
والماقون من امم date.‏ + قال:.اللورد وما سوق 062 Bal‏ 
VY 5‏ 5 من التلامدة Su pall‏ مسلمون وفى مدرسة 
البندسة ov‏ تلميذًا ومجموع تلامذة مدرسة Wt Spb)‏ 
منهم من يدرسها بالفرنسوية ومنهم بالانكليزية وفى مدرسة - 
الطب 11١‏ تلميذًا OLS‏ منهم فى القسم الصيدلى وفى مدرسة ' 
Lb ey 5 bl‏ وعدد تلامذة مدرسة العمبان WY pet‏ 
0 وتلامذة مدرسة العميان بالامحك:درية \V‏ وفى كلة 
فكتوريا فى الاسكندرية ali We‏ المسيحيون منهم SYA‏ 
والهود 5١‏ والمسلمون م 
حقوق si‏ 
15 المسيلمة؛ يق G4)‏ | 


(From the Ladies’ Journal «Anis-ul-Jalis», I. Year, No. 4. 
Alexandria.) 


يعلم حضرلت Abello UH‏ اننا هنا انقد د ” 


251 التعليم فى مصر والسودان roy‏ 
بوجه الى التعليم الاهلى باللغة العربية وهو على Ole‏ الانحطاط 
لتنج عن ذلك فائدة عظيمة للبلاد عموما 

وتكلم على ail Kit‏ قامت dap‏ الافراد فى احدى 
عشرة مديرنة من مديريات مصر فال انها:انشأت حتى الان 
vor‏ كتانا جديدا وهى تبنىئ Cbs Vay‏ ا ورعمت BY‏ 
كتانا وبلغ عدد الكتاتتب التى هى تحت مراقبة المكومة 
£A0%‏ كتانا منهأ Cs Yoyo‏ ماحتها Coble! SG‏ قدرها 
4 جم وقد بلغ عدد المتعلمين فها م٠١١ ANNA‏ 
شت وعدد المعلمين WAS‏ والمعلمات HY‏ وتت ادارة نظارة 
' المعارف IST ٠١١‏ اخرى de‏ فيبا /الالاه Lie‏ و Att‏ يننا 10 
' وبلغ عدد كابس Ob!‏ وفى ers] de‏ الى oF‏ 
٠‏ هرافقة اللكرمة ٠٠6+‏ وعدد تلسذاتها ١٠٠١‏ 
وفى بولاق مصر مدرسة لاصناعة فبا al eve‏ منهم 
٠‏ هم" انا bs‏ المنصورة مدرسة صناعية فيها VA‏ تلمذا » 
SNe‏ عدد من يدخلون ذار المعلمين الناصرية يزداد — وفبها 15 
الم yall‏ الملوم باللئة بالمزيمة. — ٠١ Ih ab‏ فى 
ZI‏ الماضية Sy‏ المدرسة السنة لمملمات المدارس الاتدائة 
VA‏ معامة وفى مدرسة ولاق لعلمات الكتاتب 9خ وى 


١ 250 التعليم فى مضر والسودان‎ Yoo 

اما فى السودان فكان عدد المتعلمين فى مدارس BSL‏ 
Le 16+ doll Poni eee‏ منهم 47م فى صكلية غوردون 
Yas‏ ف المدارس Alay‏ العليا و Ya‏ يكل المعلمين 
فى ام درمان وسواكن vers‏ فى المدارس الاتدائة الاهلية 
و فال 3 ea‏ على التعايم النافوى pew‏ -ان: dae‏ 
الناجحين WY‏ تلمذا او TUS to‏ من دمُدموا للامتحان — 
والامتحان بالاتكليزية او الفرنسوية — منهم WV‏ من المسلمين 
و50 من المسحيين فظهر من ذلك ان 55 فى المّة كانوا مسامين 

/ وقل عدد الناجحين من‎ 104 dee اقل قدلا مما كانوا عله‎ col 
عدد الناجحين‎ ols المسلمين فى امتحان الشبادة الاتدائة‎ 0 
المة‎ 3.9! viv تلميدًا منهم‎ 1١07 فى هذا الامتحان بلغ‎ 
قال وهذه النسة‎ 15١5 من المسامين يقابلهم 5 فى المثة سنة‎ 
ol 6S 1 LY als ell Ce be بعت‎ 

المسلمين *ه فى HA)‏ من مجموع WI‏ القطر ظ 

هد Of‏ عدد المدارس الخصوصة التى تقدم منها تلامذة ١‏ 

للامتحان 44 مدرسة منبا or‏ بديرها المسلمون ‘vs‏ الاقاط 2 
vhs‏ بديرها المرسلون واليبود ٠‏ قال فلو ان ما يبذل من 
الملل والبمة على المدارس الخصوصة التى على الطراز الاؤربى 


019 التعليم فى مصر.والسودان rus‏ 


التعليم فى مصر والسودان 
(From Al-Moktabas, I. Year, No. 7.)‏ 

Leal tS الأمم بعدد متعلمها‎ spd po SY 
اهل هذين‎ oy Coy ليا الله‎ ٠ والسودان فى موخرة الموخرة‎ 
5 القطرين يقبلون على تعليم اولادهم اقبال الممالك الصغرى فى الغرب‎ 
والدانمرك‎ UY gay Clock ls فترى سوسرا‎ ٠ ge als على‎ 
والسويد وترويج واليونان ورومائيا وبلغاريا والصرب وكل منها‎ 
وغتاها الطبعى ارق‎ Ye ote والسودان‎ por هى دون‎ 
بين التعليم وعدد‎ Ga من هذين القطرين فى التعليم بل‎ 
10 المتعلمين هنا وبين التعليم والمتعلمين هناك كالفرق بين‎ 
اشرق والغرب‎ 

ويؤخذ من تقرير اللورد كروص عن مصر سئة 160 م 
إن غلاد BLS‏ الذين مضرواءمد اوس W900 Ate de SLI‏ 
هم "٠‏ فى الكتاتب و408١‏ فى دار oF‏ المعلمين 
' للكتاتّب و vive‏ فى المدارس Al) BY!‏ و Gow‏ 5 
' المدارس الصناعية و ه14١‏ فى المدارس الثانوية vers‏ فى 
: المدارس ducal)‏ ومجموعهم انفقت معارف مصر غليهم 
5 الف Atm‏ مصرى 


10 


248 الصحافة العرسة‎ LA 
00 فان معظم من‎ Gp BY! من علم وتمل ومال ورجال الهم‎ 
تصراا'‎ a le اذا :وقد تنبت لصحف‎ GIBYLS يتجحون‎ 
فى تنوير العقول وتحسين ملكة المثور والمنظوم فانتقل زمرة من‎ 
١ ALLS so ME العامة‎ yg العامة حادمان: مطالنتها-من‎ 
ولكم كانت الجرائد والمجلات باعثة على تعلق بعضهم بالمطالعة‎ 
وجلة وقتحت لهم طريق البحث‎ dole حتى صارت لحم‎ 
لوم تتأصل فه اللرية المتيقية فى أخلاق‎ Gey. والدرس‎ 
G5 لمبد‎ Cong باساءته:.‎ + ally المحسن ياحسانه‎ SAS الامة‎ 
فبه لقادة الاقكار من تعليمهم 1 ما بلتزمون به اللقصد فلا الى‎ 
حك‎ bs سترساون . وقد‎ LISI نهجون ولافى‎ be 
ان‎ SNS SIG مدة متخرنجى. المدرسة الحاممة‎ dee البند‎ 
المبالغة من شان جرائد ثلك البلاد فهلا خطب فنا من يحسن‎ 
وبعد فهذا رأى مولع بالصحف ع‎ ode جرائدنا‎ Ges 
| يل ام عيطق ندا اليد‎ die Sh hs wa 
By lip Ms Jas ele pai سي‎ 
+ بعلم .وانتم لا تعلمون‎ 





epee. Ye a, ات حا لا وا لات م اهن ار و سر حا ا‎ red Oxi ا‎ + <; Tyra 
SPAR at eS! 7 el pap Gah pe ee! wa msi tel ("1 و الخ الخدم سوه ا‎ 


247 الصحافة العربية م 


ارادة فى بث gle‏ وفضيلة * وسماسرة أقوال * لا صيارفة 
عقول + وجبابذة جربذة لاجبابذة + افعال + دع Che‏ سيد 
الصحضين فى الدور Gob sel SI‏ الشدياق صاحب 
ipl‏ فى الاستانة ab‏ أحسن الاضطلاع بوظيفة الصحاى 
وت على يده حسنات كثيرة من خدمة اللثة والادب والعلم 5 
والسياسة لان غرضه لم يكن ماديا Cares‏ + وان ما oly‏ اليوم 
من ارتقاء بعض الصحف السياسية فالفضل له فيه لانه واضع 
إساسيا_المقيق .وما oly‏ من ogltcd Yew LILA‏ أوزثلف 
العامة الذين أنعأوا الجرائد فى الدور الاؤل وغرضهم الدنيا من 
اق الطرق Lay ccd‏ نشبنام من ازتقل: عضن المحلات :تعد يدها 
رفاعة الطبطاوى فى محلته روضة المدارس وما منزلة رفاعة فى 
lll‏ بخافية على دارس تاريخ النبضة العلمة فى هذه shall‏ . 
ولقد قامت بعد ذاك العبد مئات من الصحف الاخبارية 
والعلمية ثم سقطت وانتشرت ثم bing ols op‏ 
أولبا Sloped‏ بلاد Cah‏ على اهلها القول حتى اذا حقت 15 
كلمة الفمل تضاءلت نفوسها ابنائها وأعوزهم LS‏ والصبر. 
ومأعبد فى تاريخ المياة الاجتماعية ان عملا dale as a‏ دون 
التشيث باهداب عامة أسباب النجح و Ags‏ المعدات الضرورية 


َي الصحاقة Sl‏ 00046 


ذا شهرة lisse Mle‏ بشعار العلم فى احدى المدن الكبرى 
وله من التلامذة والمريدين صنوف فعرفه اليه بعضهم وقال له : 
هذا فلان منثىء المريدة الفلانية ٠‏ ذال وما هى المريدة . 
فانشأوا يشرحونها له حتى ad‏ ولكن بعد ان بحّ صوت الشارح 

5 فى شرحه لمحدثه عن معنى اللريدة وهويستغرب وجود شرء 
فى Gy dll‏ .بهذا الاسم bole lab.‏ من: لدن ذاه 
Caer esd! GU» bl‏ من - Dot!‏ معز Kia‏ 
العضر جاهلين تأحوال العال الى هذا abl‏ بعيدين عن Sale‏ 
oll‏ . وعندى ان أمثال هذا الرجل لا يد الصحف تنشيطه - 

10 وتثبيطه . والمعارف اليوم كسل جازف تودى ين لا يجارى 
الدهر tte‏ مع الأيام والجامدون كثار فى كل جل hts‏ 
وليسوا هم المطالبين برواح بضاعة القلم أو المقصودين بالنفع من 
الكتوية .. ولأن :ببدى الله Vipers: Cline. ips‏ لهند 
إضاعة الوقت فى ممارسة شوخ الممود وكهوله وشبانه . 

US 5‏ تأملت الصحف واراء طبقات الناس فيا استتج 
ان من توفروا على نشرها أول da!‏ كان معظمهم من العامة 
الذين لايحون من الحرائد غير ما تأق به من el‏ الملدى 
وبعبارة أخرى LIE‏ تارًا لا اصحاب دعوة الى اصلاح أو 


245 الصحافة العريية rxe‏ 


النفوس sath‏ والصدور Laba|‏ .ومن سوء طالع هذه البلاد 
ان معظم Le‏ لا يرون الامور بل لا يربدون ان يروما الا 
من حبة واحدة ٠‏ 

ومن الغريب دعوى بعضهم قا أت شر جد Gilat‏ 
العلم والسياسة لا تنفق فى سوق الامة YY‏ ما فتئت فى 5 
الجهالة غارقة والصحيح ان التاجر الماهر صرف ضروب السلع 
فى معرض بضاعته اذا أجاد مصنوعاته وأحسن ساعاته ٠.‏ الا تزى 
الى رواج انواع من الصحف ما كان يلم برواجها + تهيأ لبا 
الرواج عند ما صحت Alp‏ القَائين بها وأخلصوا القصد فى 
نشرها Vo‏ ضر العمل الصابلٌ اذا تصدى cow:‏ ضعاف المقول 10 
الى التزهيد فى خطته فا قط اجتمعت كلمة العامة والخاصة على 
استحسان شىء وكذلك لاضر الصحف ويحول دون 
اتتشار هارما يوعز به بعض انصار التقليد فى العلم الى اليوم 
من الرضة. عن UV [fallen‏ مغسدة منقصة ob‏ امثال Nye‏ 
المثبطين عن كل جديد نافع هم اللمة الطفيلية فى العمران * 15 
وكل من حال دون أسباب العلم والعرفان ++ هو العضو المؤوف 
3 جسم الانسان 

Sais من امتنين:‎ Latah NE من‎ ah cet 
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وبناء قبة من حبة لكان |b‏ خير ذخر ade‏ العقول وبقودها الى 
مهيع السداد وجواد الاسعاد ٠‏ وليس الع كالسياسة فى مسائل 
المخالطة والسفسطة ob‏ جوزها Ga‏ فى السساسة حنا بالمصاجة 
فانهما لا سوغان فى العلم بجال من الاحوال 

بيب dll!‏ على المشارقة eels‏ فى wel‏ وحركاتهم . 
وهذا التقل محسوس فى بعض حرائدنا فانبا كدوارة الهواء 
فى الافكار تتتتسب اليوم الى حزب وتستميت فى الدفاع we‏ 
ce‏ اذا ل تصاذف: من Cece alloy‏ أو تنس من, Nog dal‏ 
تنقلب عليه وتسى اليوم ما ذكرته أمن ٠‏ وليس gar‏ هذا افى 
لا Jal‏ بالاحزاب ob‏ الاختلاف بين الناس ضرورى على 
شرظة ان يخلص le‏ البد! فى. أقواله وأفعاله وستقد 
صحته Gls‏ فى نصرته دون ol‏ شمط dead Go‏ وهشض 
منه . وحبذا لوطرحت مسائل النشيع للاحزاب Ge‏ واشتفل 
SLI Gly!‏ الساشية فى..رث: أدب sally dds‏ كامة 
حق نافمة + وما التحزت للاخزاب. 3 W kell‏ ضرف من 
ضروب OIL‏ وكل بيت ينشق على نفسه يخرب ٠‏ وما أشبه 
بأهل البصيرة ان يخذفوا من هذه النغمة فنّد ضربوا على وترها 
Cage!‏ وامال ما استحالت +د والاقوال ما نحمت + بلى ازدادت 
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الصكوك والعقود والمواثيق . وبين عظماء موقنين بان رؤساء 
الدين والعلم Ns‏ اتباع لهم . هكذاكان العلم والادب فى 
دور الصحافة الاؤل . ولا ينوتك lll‏ بان من تنهوا لها 
كانوا يشاكلون قومهم بعض BASLE‏ أدبهم واخلاتهم لانهم 
أبناء ذاك الوسط الذى هم بعض افراده وسلالة تلك الطيئة : 
الشرقة التى جبلت بيد الضعة وصهرت بقطران المسكنة . 
ales‏ الباحدون فى عتّول الفصائل البشرية ان الشرق 5 
مغطور على حب التقليد Leyes‏ اذا OLY‏ له LAY‏ فقد 
نجد Gpall‏ أو السورى Es pha‏ من لغات الغربيين فلا 
بعتم ان قلدهم 3 متاحيهم واطوارهم اما من ذهب الى 10 
بلادهم ودخل مدارسهم فانه OS‏ مثلهم الا القليل ٠‏ غير ان 
تقليدنا الغربيين فى صحافتهم قد ابطأ وكان من حقه ان يتقدم 
كل تقلد .ذلك ان المجلات الدورية على ما فى اكثرها من 
المحاسن والفوائد لايزال بعضها يعرف بالتقليد ويكتب باسان 
التقية على ان lal‏ لادين له ولا نزعة . أما LI‏ السياسية 15 
os‏ تحكون be‏ واحدا فى انشائها واخبارها . ناهيك با فى 
بعضها من التضارب فى الاراء والمذاهس » ولو خات من هذه 
Gla‏ وكان لها مواد وافرة تستعيض بها عن تجسيم الاخبار 
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١ فكأن‎ ٠ الماضى وأوائل هذا القرن ودبت فها ودرجت‎ ol 
SE الاتمال العلمية‎ Ye الل خص مصر بان تكو تحت‎ 
. الزراعية‎ JUL تربتها‎ SF 
| تبلغ الصحافة عما قليل‎ ob وما برحت الآمال معتودة‎ 
الراقية فى موضوعاتها‎ AMI ورشدها لتضاهى صحافة‎ lal 5 
le وتأثيراتها اذ أن العقلاء مذهبوت الى ان صحاف ما ثالت‎ 
Tally ٠ على ما انتبت اليه غير متناسبة مع عمرها الطويل‎ 
الاعم من حالانه شتد ساعده وزنده وتقوى ماحكة ا‎ 3 
| eso ولاخير فى أمة لا‎ ٠ عقله وعلمه بكثرة 412 واسنات روته‎ 
٠ وطول أعماره,‎ ayia |p Alen تفاخر باحمالم‎ Cyt بشوؤنها‎ 0 
GI لا جرم ان تخاف الصحافة عن بلوغ مراق الفلاح‎ 
وسط أمة لا تعترف بالعلم‎ OLS US لاؤل أمرها ناجم عن‎ 
لا عدون من =‘ فى شىء‎ Ser obs -لروساء‎ VI 
CUAL! 9) أو الزهديات‎ obs فى الأخر‎ 22 byl 
الوه من‎ LE Sle Wy! أدياء يمون ان‎ hee وبين‎ 15 
وأريات‎ Lely فى اطراء الكيراء‎ thy! مد اطناب‎ 
وبين‎ ٠ المظاهر والاغتراف من بجر المديح بالطويل العريض‎ 
اصطلحوا عليه من كتابة‎ SY! حكتاب لايتقدون الكتابة‎ 


BP SE SO ee‏ يك 


لظ 
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القواعد الاساسية فى فن. daw WW‏ للقارىء ما ذكر ان 
المسلمين فى صدر الاسلام بذاوا طاقهم من ol‏ تخضف 
اثقال الضراف عن الامة م Ossi no‏ بوضع الضراب 
من العمال العالمين بتواعد هذا gall‏ فى البلاد الراقة اليوم 
13% اق الملياة ان الدولة لا ge Ys fants MAE OSG‏ 5 
Ca‏ الا قلة الضران فنع ابو يوسف طلب الزيادة عن 
الحراج من المحكلفين بعبارة طويلة ثم ختم كلامه BW‏ 
الزيادة «وهذا كله ضرر على اهل Gals CIA!‏ لله مع 
مهن 6 a‏ ش: دمشق 


جح سي م بير بس لب بح بسر 0 1 


الصحافة العربية 
(From Al-Moktabas, I. Year, No. 2.)‏ 
ممت LIME gf?‏ عقود من السثين منذ انعنثّت أول صحئفة 
as‏ الشأهاء 2ST) Jo tases‏ فى ode‏ :العاضية< وسيآنها 
الوقائع Lely a pall‏ رفاعة الطمطاوى Sol‏ مجلة عامية 5: 
ble‏ روضة المدارس . دامت الوقائع الى اليوم وانقطع نشر 
Littl‏ بد ان صدرت أدبع عشرة سنة ٠‏ وما لبثت الصحافة 


ان ولدت وفت فى أرض سودية ثم انتقلت الى مصر فى أواخر 


16 Arabic Chrestomathy. 
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abl‏ وما حمل به من غير ذلك GE‏ عقوية الله فها بعد الموت 
تحوز شبادته ان شبد ولا SIE‏ من جور فى حكم ان حكم 
lel hit‏ توليه Sole‏ الاموال واخذها من Ne‏ وتجنب ما حرم 
منها يرفع من ذلك ما شاء ويجتجن منه ما شاء فاذا لم يكن 
ة Yue‏ ثقة اميا فلا يوتمن على الاموال» الى ان قال : وقد 
يجب ed BLA‏ يولى Et‏ من امس الخراج والبحث على 
مذاهبهم والسؤال عن طرائتهم ا يجب ذلك nd‏ اريد 
SG‏ والقضاء وتقدّم الى من وليت ان لا يكون JAY Bye‏ 
مله ولامحتقرا لحم at My‏ بهم ولكن يلبس لمم باب من 
10 اللين شوبه بطرف من الشدة والاستقصاء من غير ان يظلموا 
اويجملوا ما لا يجب pele‏ ثم قال : ولتصير مع الوالى الذى 
LS aly‏ من المند من اهل الديوان فى اعناقهم de‏ 
على النصم لك فان من نصحك ان لا تظلم رعيتلك pig‏ 
باجراء ارزاقهم pele‏ من pale?‏ شهرا بشهر ولا تجرى عليهم 

15 من IAN‏ درهمًا فيا سواه وقال : تقدم فى اختيار هؤلاة aL‏ 
الذين تصيرهم مع الؤالى.وليكونوا:من dhe‏ الجند ومن له ' 
النهم واليسر والنعمة منهم ان شاء الله تعالى اه ص W‏ ويستتتج | 
ما تقدم ان مراعاة النسبة بين الاثراد وبين الضراب من اهم ' 


re From modern Arabic Journals. 239 


قال : فانطلقت فعملت بالذى امرني به فرجعت by‏ انتمّقص من 
الخراح Ee‏ أه ص .ه 

وقد منع عمال الصدقة LLP‏ عن قبول Hash‏ والصدقة 
قال ابو يوسف استعمل النبى صلى الله عليه وسلم رجلا يقال له 
ابن اللتبية على صدقات leg‏ فلما قدم قال : هذا لكم : 
وهذا اهدى الم قال فقام النبى عليه الصلاة والسلام على tll‏ 
مد الله واثنى عليه ثم قال : ما بال عامل ابيثه فيقول هذا لكم 
وهذا أهدى I‏ افلا :قمد. في بست ابيه وست امه حتى نظر 
Gay‏ اله ol‏ لا ud cally‏ بيده لا ,أذ احد Yen‏ حي 
“LVI‏ به بوم القيامة #مله على رقبته اما عير له رغاء اه بقرة 10 
لها خوار او شاة تيعرثم رفع 44 حتى رؤى بياض ابطيه Jt‏ 
اللهم هل cal‏ اه ص 48 

ولا كان امرجباية الاموال من اهم الامور التى يجب بها 
تجنب الظلم والاعنساف وحفظ راحة العامة والخاصة قال ابو 
يوسف oP‏ تتخذ قوما من اهل الصلاح والدين والامانة 15 
فتوليهم CIA!‏ ومن وليت منمم فيحكن (a‏ عالما مشاورا 
لاهل اارأى عشم لا بطلع الناس منه على عورة ولا يخاف فى 
الله لومة لاثم ما حفظ من حق وادى من امانة احتسب به 
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المااى dost ahah‏ قاذا تأر عن slat‏ ما عليه مدازاء Bal‏ 
Lb‏ بشدة ممزوجة بين واذا تأخر بعد ذلك اقام عليه الدعوى 
بالمحكمة ثم يوضع SLI‏ فى دائزة الاجراء فنتحصله هذه HS‏ 
الديون بحسب القانون على شرط ان لاعس (BESS‏ 

5 بدفمها . قال ابو يوسف حدثنى اسماعيل بن ابراهيم بن الهاجر ظ 
البجل عن عبد الملك بن عمير قال حدثنى رجل من aes‏ قال 
استعمانى على بن ابى طالب رضى الله عنه على عكبراء SB‏ 
واهل الارض معى يسمعون : انظر ان تستوفى ما pele‏ من ' 
acl‏ اج واياك ان gas‏ هم فى شىء Shy‏ ان lox‏ منك 

lave 10‏ ثم قال رح te‏ الظهر فرحت اليه عند الظهر فقال لى 
اا اوصيك بالذى اوصيتك به قدام اهل عملك لانهم قوم 
خدع انظر اذا قدمت عليهم فلا تببعن لحم كسوة lane Ys tht‏ 
ولا ,5 ياكلونه ولا Slo‏ يعملون عليها ولا تضرين احدا منهم 

ON: ge eile dea على‎ aN ولحدا:فى درهم‎ Hage 

1 تبع لاحد منهم عرضا فى sf‏ من lA‏ فانا lel‏ أمرنا ان تأخذ 
منهم العفو Ob‏ انت خالفت ما امرتك به ياخذك الله به G29‏ ظ 
وان بلغنى عنك خلاف ذلك عزلتك ٠‏ قال : قلت اذن ارجع ١‏ 
الباك كا cos‏ من Nae‏ قال :ا وان رمف 6 ae‏ 
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وتدرج وتمحكن من ببعها حتى لا يستدين Cal‏ وتؤخذ عن 
العقارات: عند “ما Shall gay pe‏ والوارذات عند 
loa se Yee‏ واوصوا ان لا تجبى تلك الاموال قبل اوانها 
فقال ابو يوسف «كتب غير بن الخطاب رضى الله عنه الى 
alle so‏ على العشور فى العراق والشام من مرّ عليك فاخذت 5 
منه صدقة فلا تأخذ Ee at‏ الى مثل ذلك اليوم من قابل 
الاان تجد فضلا» - الى ان قال : حدثنى يحى بن سعيد عن 
ole & Gus‏ وكات على Ol S88 por Se‏ عبر إن se‏ 
العزيز رضى الله ate‏ كتب اليه ان انظر من مرّ عليك من 
المسلمين فخذ ما ظهر من اموالهم Ld‏ ظهر من التجارات من 10 
كل ادبن > وار ونا Ga al‏ ذلك jo‏ يلغ 
ened ob b> cyte‏ تلك EUs Youd bal‏ متها 
واذا مرعليك اهل الذمة فخذ مما يديرون فى تحاراتهم من كل 
عشرين دنارًا دارا ا et‏ فيحساب ذلك حى تبلغ عشرة 

vibe |‏ ثم دعبا فلا تأخذ er‏ :بقعا Sy‏ لهم كتايا عأ Panta‏ 
ماهم الى مثلها من المول اه ص va‏ 

yp تر‎ Wiss) الطباونا لا تافر‎ ye bt wy 
فن تأخر عن الدفع انذره‎ ALL) وحددوا لهم زمان‎ USL 
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وقال: ثم حمل الاموال على قدر قرتها وبعدها Jb‏ على 
كل Ul‏ جريب زرع le‏ قرب des blue‏ كل Ble‏ جريب 
¢\ بعد ديار اوعلى كل الف fel‏ كرم ما قرب des bls‏ 
كل bel gl‏ ما بعد ble‏ وعلى الزيتون على كل مائة 
شجرة مما قرب bls‏ وعلى BLE‏ شجرة مما بعد bbe‏ 
OG‏ غابة sell‏ عنده مسيرة اليوم او اليومين واكثر من ذلك 
وما دون اليوم فهو فى القرب وحملت الشام على مثل ذلك 
cles‏ الموصل على مثل ذلك اه ص Cred VE‏ من هذا ان 
مراءأة النسبة للايراد الصافى من اهم الامور التى يجب ان 
0 يعنى بها فى طرح الضراب ٠‏ 


SAMI Le 
IES ان رجال الاسلام سعوا لمعل‎ A وخلاصة‎ 
Ly ٠ يظلم زيد بعمرو‎ YS متاسبة مع ايراد الاشخاص‎ 
( ان كون فى زمان‎ gal علماء هذا‎ Lo Lp جاية الاموال‎ 
| ان‎ She as قيحصّل من الفلا‎ yp سعة الحكلف‎ 6 
OSG بها لابيع لثلا يضطر للاستدانة بالربا‎ Shy بذرى غلاته‎ 
وتقاضى من ارباب المواشى بعد ما تننج‎ ٠ ورباه‎ Jill LX 
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من اجل baw ol‏ بين الرعبة فى Ad) Lee‏ بين 
oz‏ والضران ٠‏ 

جاء فى كتاب Clb!‏ ص ٠١‏ فسح tole‏ الارضين 
ابل كل رميرب لضب عثرة Ne‏ وغل اجرب الال 
ale‏ دراهم des‏ جرب القصص ستة دراهم Jes‏ جرب 5 
المنطة das}‏ دراهم وعلى جريب الشعير درهمين وعلى الرأس 
[A,> re ol‏ واربعة وعشرين درهها Ailey‏ واربعين درههاً 
وعطل من ذلك النساء والصبيان . اه وقال : حدثنى الحجاجح 
بن أرطاة عن ابن Ge‏ ان عمر.بن JK‏ الله ace AUS‏ 
مسح السواد ما دون b>‏ حلوان فوضع على كل جريب ple‏ 10 
او غامر SU dle‏ بدلو او غيره زرع او عطل درهمًا وقفيرًا واحدًا 
ومن كل رأس موسر ثائية Saal‏ درهما ومن الوسط dang)‏ 
cytes‏ درههما ومن الفقير اثنى عشر (A>‏ وختم على اعناتهم 
alls Cle,‏ لحم النخل Bye‏ لهم واخذ من جريب الكرم 
: عشرة دراهم ومن جرب den ae!‏ دراهم ومن الحضر 15 
٠‏ من غلة الصيف من كل جريب ثلائة دراهم ومن جريب 
القطن حمسة دراهم al‏ ص YY‏ 


فو عشناح ان اديت ارشلة مر ابن الخظاب yop‏ الله Las‏ 
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بالعدل معروفين بالانصاف بريئين عن الغرض والغاية لا يصدقون 
فى تقديراتهم ولا يصلون الى حفظ النسبة بين اككلفين Nady‏ 
صم تحقيق العدل فى هذا الطريق + 
Ly‏ الامازات الظاهرة ne‏ أقل Vso‏ من lage‏ لان 
5 الظواهر لا تكون pli‏ وذلك باعتيار المنازل المسسمة 
والعجلات والخبول والخدم ديلا على كثرة الريع ٠‏ وهذه 
الطررقة غير سديدة لان الناس اعتادوا ان JUL Vy ales‏ 
والغنى ويضعوا انفسهم فى ler‏ من لمم من LN)‏ ما Salus‏ 
ملكهم وكذلك البخلا؛ المقترون gf‏ اذا eis‏ حسبتهم من 
5 الفقراء المدقمين مثلهم كثل البغال واللمير يحملون الفضة 
والذهب وبأكلون التبن والشمير فلو نظر لظواهر Nye‏ 
وفرضت الضرائب على تلك النسبة ظلم الاؤلون وتضرّرت 
BS pee ee‏ 
ومع شدة عناية الدول المتمدنة بايحاد واسطة لوضع 
5 الضرائب بالعدل لتعم كل فرد وتؤخذ منهم على نسبة واحدة 
لكى Gal SY‏ بالكثير ولا القوى بالقليل ل ينجحوا 
الآن ؛ سد ان سعيهم هذا جعلهم O98‏ من Joell‏ 
ces‏ المسلمون فى صدر PAI‏ بذلوا قصارى جبدهم 


جام سف 
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ببا اخذ الضراف gil‏ لا مئاص منها على قاعدة العدل 
والانصاف ولكنهم قلما نجحوا فيا قصدوا له واما تلك الطرق 
الثلاث gd‏ : 

(W)‏ ان Gus‏ افراد الامة ابرادهم وسترفوا للحكومة 
بمداخيلهم 5 

)¥( التحقيقات الرسمية 

Amik) الامارات‎ )( 

فبيان افراد الامة واعترافهم هو اجبار كل فرد على oly‏ 
حقيقة رمه لينال نصيبه من النفقات اللازمة للحكومة ٠‏ غير ان 
هذه الطريق لا تكون VAL‏ الناس OS‏ بان حقيقة 10 
اموالهم مع بهم ولا يسكنى من ذلك الا الا AS‏ الذين 
حرموا على el‏ الكذب امام حكومتهم فيا يترتب عليهم 
اداؤه لانهم على ثقة من عداها فلا تكلنهم ما لايطيقون ومع 
ان هذه الطريق اقرب للعدل من سواها فهى لا تكون عادلة 
عند جميع الامم ots‏ اعتراف المرء dat‏ دخله اذا كان 15 
مقدار Lil‏ فوق الطاقة . 

Ly‏ التحقبقات. ge dae!‏ ان ey‏ عمال المكومة 
و#مقوا دخل افراد الامة ومبما OF‏ اولثئك الموظفون متصفين 
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| قالوا ذلك لمم وردوا‎ LBs يننا وبينم ان نصرنا الله عليهم‎ 
Frais عليهم الاموال التى جبوها منهم قالوا ردك الله علينا‎ 


are واخذوا كل‎ Es فلو كانوا هم لم يرقوا علينا‎ wee 
! فتأمل‎ AN ص‎ al Et لنا حتى لابدعوا‎ 


5 كف تطرح الضراب 
تين ما فصلناه ان طرح الضرائب العادلة التى تطيق الامة ' 
GAY) Ye‏ الله Cua‏ الاوسعها) حق صربح من اهم حقوق ظ 
SL‏ والااستقلال ولايخق على من قرأ التاريخ ه al SL‏ 1 
وقمت فى ديون جسيمة وتداعت تحت اثقالها بسب wp!‏ 
10 العظيمة التى امتدّت اعواما وشهورا لعلل معقولة او غير معقولة 
حتى اضطرت الى تحميل الامة الاجرة التى eh‏ ذكرها مع 
نسوية ديونها من اجل حفظ كان الدول aly‏ عرّف thle‏ 
هذا الفن الضريبة بقولهم: الضريبة ما اصاب كل فرد من ' 
افراد الامة من USSU oles‏ بالنسبة لريعه المقيق ا 
alls 15‏ 4 ان وأخذ من افراد الامة بالعدل والانصاف 
وشرط فى اخذها النسبة مع Sle‏ ايراد كل شخص وقد بذل 
الاؤروبيون جهده, فى البحث فلم بروا غير ثلاث طرق gle,‏ 
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ان ادوا اليك ما كانوا بؤّدونه coll dl‏ صلى الله عليه وسلم 
فاحم هم اودتهم وان ل Nye‏ اليك ما كانوا يوّدونه الى النى 
صلى الله عليه وسلم فلا تحم لم قال وكانوا ose‏ الى النبى عليه 
الصلاة والسلام من كل te‏ قرب قربة اه ص +4 وقال: فلما 
رأى اهل الذمة وفاء المسلمين لهم وحسن السيرة فيهم صاروا 5 
اشداء على عدو المسامين Bye‏ للمسامين على اعدانهم فبعث 
اهل كل doar‏ من جرى chal‏ بيتهم وبين المسلمين رجلا 
من قبلهم تحسسون الاخبار عن الروم وعن مكهم وما يريدون 
أن Nyce‏ فاق fal‏ كل مدينة رسلهم يخبرونهم Ob‏ الروم 
٠‏ قدجعوا ججعا ل يرَ مثله فاق elegy‏ اهل كل مدينة الامير الذى 10 
ظ خلفه ابوعبيدة pele‏ فاخبروه بذلك فحككتب والى كل مدنة 
من add‏ ابوعبيدة الى ابى عسدة يخبره بذلك cantly‏ الاخبار 
' على Ul‏ عبيدة فاشتد ذلك عليه وعلى المسلمين فكتب ابو 
: عبيدة الى كل وال من Gadd‏ المدن Ce gl‏ اهلها بأمرهم 
٠‏ ان بردوا عليهم ما جبى منهم من LAL AL‏ وكتب اليهم 15 
' ان يقولوا لحم انها رددنا علي اموالك لانه بلغنا ما جمع لنا من 
ْ المموع Bs‏ اشترطتم علينا ان bly Se‏ لانقدر على ذلك 
: وقد رددنا le‏ ما اخذنا Se‏ ونحن لي على الشرط وماكتبنا 
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بمظمتها فاخذت ot‏ بعضها على بعض ويشن الغارات PGs!‏ 

مديدة Ge‏ صارت المكومة تنو باعباء الديون واضطرت ‏ 7 
إلى (nak‏ القلاع ودَقورة الحدود واستخدام المبوش المنظمة 
فى زمن Mi‏ دون ارت cles‏ تنس قن بيد امزال BU‏ 
ة ليزداد دخلا وتسعى فى رفاهتها وسعادتها وتحسين اخلاقها 
وتهبىء الاسباب الكافية لبذا الغرض ذاقاضى لذلك مبالغ AL‏ 
فتبين مما chai‏ ان اهم EA Aa. SL Colts‏ عدا 
YK‏ من تعدى الاهداء فى الداخل والخارج وهذا لا هوم 
الا باحكام onl‏ العدل وامرية وتعميم المعارف وتوفير اسباب 
10 الزراعة ces‏ الصنائع وتسهل طرق التجارة وكل ذلك 
cle‏ الى دراهم ولذلك Ge‏ للحكومة ان تأخذ من الامة 
اجرة. ts Ys‏ البدل okey Sel Gly‏ زا بود" 
7 ولس مهتم VSN)‏ دانوال gS!‏ دا 

تقاضها من افراد الامة ٠‏ | 

215 قال ابو بوسف: وكين امير الطائف الى عمر بن lbh!‏ | 

رضى الله “ate‏ ان اصحاب التحل لا ose‏ الينا L‏ كانوا : 
Tey‏ الى il‏ صلى الله عليه وس وسألون مع ذلك ان 
نحمى لمم اوديتهم DOS‏ برأيك فى ذلك فكتب اليه مر 
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وجاء فيه بالارف قال عمر رضى الله Bb ae‏ ما افاء الله Ce‏ 
فى ايدى اهله واجمل المزية عليهم بقدر طاقتهم تقسمها بين 
المسلمين ويكونون تمار الارض فهم del‏ بها واقوى علبها ولا 
سبيل لك عايهم ولا المسلمين معك . ص SAY‏ 

وغدت الدول LLY!‏ وححكممات الرومان على NS‏ 5 
العبد تصرف الاموال فى توطيد Ales‏ الامن والعدل وتسهيل 
سبل النجاح على ان الملوك والامراء فى SLAY‏ المتوسطة 
اخذوا يحصرون الاموال والاراضى بانفسهم فصاروا يديرون 
الممالك بذاتهم وكانت اموالهم يومئذ Sale‏ عن دخل الرهبان 
بعد موتهم ريا عين غيرهم يضاف الى ذلك ذذائن الذهم 10 
والفضة الكتشنة واموال من لاوارث ينهم او من قتلوا جزاء 
ele!‏ القسحة وما يحصل من | اج والمعادن وضراف 
المسكرات والصيد وانتقال الازاضى بين الوارثين وعشو اليه 
والشراء والجزاء النقدى وغير ذلك فيتضح من ذلك ان 
' الاموال المذكورة فى اساس HLL Shall‏ فى اابلاد 15 
١ Nl Hack! -‏ 

ولا اخترع البارود واستبدلت المحرقات الفاتكات 
بالجارحات واتحدت الامم والشعوب جعلت الدول ash‏ عجبا 
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بين المكومة والدولة ومن ثم يتضح ان اساس وظائف 
اللتكومة Aly‏ منع اعتداء الاعداء ونشر لواء العدل بين 
افراد الامة وكانت العادة اذ ذاك ان Lal al al seed‏ للحرب 
بسلاحهم واموالهم بيد انهم كانوا يتركون ما يغنمونه من الاموال 
والازاضى cen)‏ واعوانه جزاء شجاعتهم فى A‏ وقيامهم 
بسئة العدل فى ols‏ السلم وما هذه الاموال والاراضى 
المسلوبة الا Shel‏ الدولة الاتتدائة وعلى هذا النمط كانت 
الاهم الشرققة فى العصور المتقدمة توزع الغنائم على الامراء 
الشجعان والرهبان وتأسر السكان وتزرع اراضيهم على اكتافهم . 
ولا ارقت حكومات الونان القديمة والدول الشرقة اخذن 
يوسعن نطاق بلادهن ويقوين سطوتهن فبنين Elly‏ الاموال 
واوللك الاسرى GLU‏ العظمة والاثار الفخمة التى لاتزال 
تدهش اللأخرين وظل هذا لنافومن ا Vigan‏ به وقاعدة من 
قواعد حقوق الدول العتبرة فى ذلك od!‏ الى ان ex‏ 


1s‏ شمس God OLY)‏ بطلان هذا القانون الواهى وجعل 


القاؤون بدعوة الدين يكتفون cela‏ البلاد وضرب CIE)‏ على 
الاراضى ably‏ على الرقاب ا السكان ble!‏ 
يتصرفون فى املاكهم م يشاؤون tS‏ المراج ص YIN‏ 


لون ساني ةق 


See. ee ee ee ee 
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Jak‏ على bt‏ ان تحنظ thee‏ الامة والمكومة مما 
فالدولة التى لا تزاعى قواعد هذا gall‏ لا pas‏ لها ان تحصل 
على الاموال الطائلة التى تلزم Leak‏ حاة بلادها والذود عن 
Gale‏ امتبا . 


Le.‏ لوال الوك 


بت بالاستقراء ان كل شى: يبدأ صغيرا ثم يكبر سنة 
الكون فى ar‏ الامور وناموس عام يشمل LAM‏ كابا وهذا 
القول Gre‏ على البشر والدول . ولا اخذ الناس تكاثرون 
وشمون فى GaN‏ انشأوا تقسمون الى sites bo‏ واصبح 
pes‏ يطمع فى التغلب على ضعينهم فطرة gd‏ منذ خاقوا 10 
ودأهم فى كل جيل . وهذا ما دعا كل فريق الى الحذر من 
ook‏ او الاثتقام منه او التعدى عليه فيتحاريون وتقاتلون ونهب 
wea‏ اموال بعض وعبثون بالسكان وسبون LS‏ وستحون 
الذرارى “VSI wished‏ صاغرين a.‏ الدولة فى تلك 
الاذوار عبارة عن هرئة Laat‏ نضها من تعدى القبائل والعشائز15 _ 
وتسعى OSS‏ على وفاق مع lage‏ وتنشر لواء العدل وتحم 
بالعرف والعادة معتمدة على الوجدان على حين كان لا فرق 


15* 
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تبافت tll‏ من اقاصى العام Sekt!‏ لمشاهدما ودرس | 
ables‏ وهم عند ذلك يعحبون لعظمبا ودقة صناعتبا شعترفون 
ان التمدن المصرى القدم بلغ ذروة بقصرعنها Wak‏ المديث 
من dle‏ وجوه والله فى خلقه حكمة لا تدركها العقول + 
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(From «Al-Moktabas, Monthly literary, scientific and sociological 
review» Cairo, Egypt. 11. Year, No. 4.) 


0 لفن Ul‏ منزلة عالية عند رجال الدول لانهم فى اشد 
الحاجة الى at ae‏ ليعلموا كف يفرضون الضرائ على الامة 
وابذا غنى به الاوروبيون خملوه من اهم الفنون التى تقرأ فى 
ارق المدارس الجامعة فن درس هذا gall‏ واطلع على AS‏ 
CLL‏ لانى يوسف راه جاممًا للابحاث امالية فى صورة مجلة . 

15 مندمجة القواعد تكون اساسا لروح اموال الدول Flos‏ ذلك | 
اشرع بتعريف فن AI‏ واذكر موضوعه وغاته فاقول: 

فن المالية اهو عل يحث عن اموال الدول) وضع لوصف 
تلك الاموال وبيان نوعها وتكييف ادارتها + وغاته lei‏ التواعد 
المقررة المأخوذة عن old‏ جرت لاخذ الاموال بالعدل وصرفها 
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اهرام سمّارة بالقرب من محطة البدرشين وهى قامة على اطلال 
مديئة منف الشهيرة التى هى اول عاصمة بناها المصريون 
القدماء ومن اعظم التاثيل المصرية تثال ابو الهول القائم ibe‏ 
اهرام الميزة وهو Se‏ اسد Gals‏ برأس انسان وهو هائل 
المجم طوله ٠١‏ مترا وعرضه اربعة امتار وهو اقدم عبدا من 5 
اهرام الميزة نحته ماوك العائلة الثالثة من ملوك مصر القدماء ٠‏ 
ومن التاثل OME Col‏ لامنوفس cI)‏ تجاه الاقصر وهو 
احد الملوك القدماء ويعرفون بشامه وطامه وهناك ME‏ اخرى 
اميل VL‏ هنا 
BOL‏ تكايرة فى الآثار aa pall‏ كاد MY‏ 0 
| مكل Yo‏ ومن المسلات المشهورة مسلة المطرية Gye‏ القاهرة 
' ومسلا الاسكندرية التان WS‏ الى اوربا واميركا منذ بضع 
سنين + والمسلة عبارة عن مود من حجر صلب Gd‏ اربمة 
ظ سطوح عليه نقوش هيروغليفية كان Yas‏ الملوك القدماء انصاما 
' لتخلد الذكر او ما شاكل | 1 
اما المدافن فهى كثيرة [al‏ من اشهرها مقبرة تى فى 
سهارة وبسان الملوك مجاه الاقصر 
هذا والاثار المصرية من اقدم EVI‏ المعروفة واعظمبا 


15 Arabic Chrestomathy. 
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ايام المغفور له محمد على باشا فاقام لبا عالما مخصوصا يقال له‎ 
تلك الاطلال واستخراج‎ Las برا كبير وعهد اليه‎ oul 
ماريت هذا علا كيرا وخدم تلك‎ Jad ودرسها‎ lb 
للد‎ LU وسلك المكومة من‎ Bde خدمة‎ GLa 
Slhlly kya EY ye ماش‎ at Gs 
والمتحوتات والمنقوشات وغيرها وحفظها فى متحف (انتكخانة)‎ 
١ المصرى الآن من المتاحف المتقنة الثمينة‎ Gall حتى اصبح‎ 
| مكانه فى ولاق فس عل غامل” الل فنققته المكوما‎ oS 
| otis © للاضة الى سراق النمزة‎ RS 
كالمياكل والاعرام والمدافن‎ US SCY SEIU مر‎ 
لبانها من‎ le اليل تشهد‎ Glas على‎ HB وغيرها فلا تزال‎ 
البمة والعظمة والصولة‎ 
BY قرب‎ ES مكل‎ a all 5 فن اعظم‎ 
BAF) Io انوك‎ 5 al ol تعيكل‎ 
| ابو سثيل وغيرها ومن الاهرام اهرام الجيزة الثلاثة‎ ag is 
7 وهى اعظم اهرام مصر واقعة وراء مدبنة الجيزة الى الغرب‎ 
!ٍ قصدها الناس‎ call وهى الاهرام المشهورة‎ fol caw عند‎ 
© ومنها‎ ٠ لمشاهدتها بناها ملوك العائلة الرابعة‎ dtl من اقاصى‎ 
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ترتفع رويدا رويدا ولا سها فى الوسط فتحول مجرى الماء الى 
الجاننين وهكذا كان تفرع النيل وما زالت الارض ترتفع 
لاسن LL nol‏ عل نا راها ولا JF‏ 
اخذة فى الارتفاع الى OM‏ لان الرسوب لا يزال والاترية 
الى lade‏ الل ا ل 
الثربة المصرية 


* Lal عام فى الوجه‎ bi x 

; قد تقدم أنه عبارة عن وادى GA fbr‏ فيه ll‏ 
sea .‏ تكرت من رواسك د SS Le Slee de etl‏ 
' مصر atl‏ ولكن YS‏ بازمان فان الوجه القبلى تكوّن 10 
٠‏ وتتر وقامت فيه المتكومات والنظامات قبل ان يكون الوجه 
: البحرى Dalle‏ الك فترى UA‏ ان معظم Awl‏ المصرية 
' القدة موجود فى الوجه القبلى والاثار المشار اليها انما هى عبارة 
Ula ge |‏ الانة والمضلوعات duds‏ الى شادها المصرون 
. القدماء فى الدور الجاهلى 9 
| فن هذه [Le LY)‏ واهرام bles‏ ومسالات ومدافن 

و يكن حكاء نض gm Galan SEY ode cage‏ كانت 


3 
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كثير من مانه هدرًا sy‏ الاقاليم الشرقة تحتاج الى الماء ايام | 


التذاريق اى عند مط ees‏ ماء Ail‏ 


وللافاة ذلك las)‏ المغفور له محمد على باشا bls‏ عند | 
رأس الذلتا تسد وتفتتح عند اللزوم دعبت القناطر الخيرية ١‏ 


" الفرع الشرق والبعض‎ Les بعض هذه القناطر عند‎ ed 


cal فاذا اراد تحويل الماء من‎ Gal عند منشأ الفرع‎ SV 
الواحد الى الآخر أقفل قناطر الواحد فيتحول الماء الى الفرع‎ 


ae‏ و ست زه مني كن 


0 هدرا oles‏ قناطره فبتحول بعض ماله الى الفرع الشرق ‏ 


وهو فى احتياج اليه 

Yo‏ بد لى قبل ختام السكلام عن مصر السفلى ان شرح 
لك كف BS‏ ارضها 

ob‏ النبل قبل زمن التاريخ غامرا لكل ارض مصر 


Bioko ae ولا يختى ان النيل جره من متشأه الى‎ jell is 


كثيرا من الاتربة الناعمة فهذه الاتزية لاتزال محمولة فنه حتى 


مرب من مصبه فتى التق بالبحر ECU‏ جريه فترسب ١‏ 


22 
3-5 





الاتربة التى فيه وتكرار الرسوب سنو اخذت الارض هناك 7 
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الشكل dally‏ الجنونى الشرق خط ممتد بين بور سعبد 


ظ والقاهرة والحنون الغرنى بين 4S‏ )4 والقاهرة 


ويخترق مصر السفل عدة خطوط حديدية اهمها الخط 
الذى بين مصر والاسكندرية ثم ما بين مصر والسويس فخط 
الاسكندرية ley‏ من القاهرة فبقطع مديرية القايوبية الى بنها 5 


ثم قطع فرع دمياط ومن هناك عر على الحدود بين Gute‏ 


| الغربية والمثوفية الى كفر الزيات وهناك cad‏ فرع رشيد 








| 


Ee a د وات عد‎ Sa Se EO Te aE و نح حي‎ 





anes‏ عر قاطنا مذيرية الحيرة الى الاسكندرية 
اما الحط بين مصر والسويس peed‏ مع خط الاسكندرية 


الى بنها ومن هناك يتفرع الخط فيمر بالزقاذيق فالاسماعيلية *! 


وفى ل جيرات we‏ واقمة على سواحل البحر 
التوسط اكيرها 5.4 المنزلة bts GIS‏ البرلس ىق 
الوسط ثم بجيرة ادكو ثم بجيرة ماريوط فى الغرب 

اما النيل فبتفرع شمالى القاهرة UG‏ الى فرعيه الشرق 15 
' والغربى. فيتالف بينهما الذلنا الى شرقه الموف الشرق Sy‏ 
لاضن كانت ae 4 ms SI‏ 


220 : From the حغرافبة مص‎ pee. rye 
ان سدق‎ LG الحماة فتاداه سعد «قف با سدى لا تقتل‎ 


سلمى “hm‏ 
Os‏ امين بك قد عاين es‏ هاج عليه فى ذى السودانين 


صن قشي ار اميا كل عه ee‏ 


5 حراكا وسمعة coke Js‏ با سبدى انا slic‏ سعرل» ls‏ 


لله ناذاعى ate‏ سسد فساءه ذلك كثيرا ولكنه تجددت | 


QUT‏ بوجود امرأته فصار يخاف من الموت LE‏ الترار 
وهو لا بعل LIK,‏ فسار هائمًا على وجبه tia‏ على امرآته 
10 مختصضر حغراضة مصر From the‏ 
خرحى OD‏ 89 
x‏ نظر عام فى الوجه البحرى * 
اذا نظرت الى أخارطة مسر السفل ترى قبا SSI dee‏ 
ذو ثلاث زوابا جنوسة وشرقة 4269 وثلاثة اضلاع معان 
5 وجنوبى شرق Geos‏ غربى هذا عدا عن قئال السويس 
فالزاوية المنوبية مصر القاهرة والشرقية بورسعيد والغربية 
الاسكد ربة والضلع الشمالى ساحل البحر المتوسط وهو محدب 


ا SE | | | 101202 ee‏ ا 
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ثم نمض من بين الناس ودار من وراء مقعد اسماعل 
فظنه سعيد Lab‏ فى حاجة Rens as‏ 
بمحكنه الوصول اليه لتوسط مقعد الباشا وحاشيته leans‏ 
فتربص ف النظار عودته فطالت الغيبة وفى اواخر الايل شبع 
اسماعيل باشا ورجاله فذهب كل منهم الى محل رقاده وسار 5 
اسماعيل الى قصره كل ذلك وسعيد لم بعد يشاهد سيده 


| فانشغل باله وفها هو يفتش عليه رأى all‏ تقد والدخان 
' تصاعد من جبة قصر اسماعيل وما جاوره من ايم وهو 


وح رك مم اواو ان وين لتنا هي ع i‏ ا i‏ 


اتن الذى كانوا قد ogee‏ فى مساء ذلك اليوم ولم يكن 
انعد قل ذلك (fhe‏ تلك المكيدة فخاف على سيده أن 10 
يذهب فرسة انار قبل ان بعلم abe‏ امرآته فاسرع الى مكان 
tie ll‏ عليه ولا ل oat‏ جعل Golo‏ كالمجنون وبنادى 
عبارات مختلفة كان بقولها على غير هدى 69 يرى عينه 
اشتعال اللببب من جبة وسيوف Aol)‏ 4 وحرابهم من جبة 
اخرى تعمل 3 bel! Je»‏ فسار نحو النيران وقد اشهر 15 
السيف فى يده ابام لرجال الملك الثمر انه منهم عامل على 
قصدهم وفيا هو بقرب Cdl‏ دأى سيده خارجًا من and‏ 
ومسرعا نحو النار كانه يريد ان بلق بنفسه عليها Val‏ من 


15 
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معت BIB opi PN pe Spe el‏ 
الشراب ولا يكترث لتلك الالعاب BE‏ لرفاقه ذانهم كانوا 
تبون ويصرخون وكذلك الباشا 

Jeli‏ معد فى ذلك الوجه ذاذا عليه ملامح الكبر أكثر 
كثيرا مما tes‏ بسيده وهو مطرق فى الارض وبيده غليون 
يدخن فبه وينفخ متأفنًا ثم خطر له ASS‏ الامير وان سبده 
شاب قبل ails!‏ فترجح عنده انه سيده فكاد بطير من الفرح 
وهم ان ناديه من بين poll‏ ولكنه تجاد Bye‏ من ان 
2b‏ عليه غضى اسماعبل Lh‏ اذ لم يكن قد ننبى ما bel‏ 
الملك jal‏ من الاهانة فاراد التررص ولكن عواطفه لم تطاوعه 
فصار يرقص فرحا والناظر اليه يظنه يرقص مع الراقصين 
فاخذوا يضحكون عليه فدخل فى dle‏ الراقصين على امل ان 
يتمكن بذلك من الاقتراب الى سيده فاخذ Oj‏ شيا 
Ess‏ واذا aed‏ من كان فى مجاس الباشا بترنحون وقد 
لعبت سورة pb!‏ بهم فصاروا يرقصون |( 

انا مببده KG‏ لا يزال. Cl bbe‏ لا يبدى حراكا 
الا بالتدخين LS‏ فرغ غليون ملا غيره 


ee ee‏ سي وفيت 


ات يح نس سس ا ا نت 
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«يا معشر الشائقية ها قد sly‏ ما اصاب ملكم اللمرفى 
هذا اليوم من الاهانة لغير ذف وانتم تعلمون ان الاهانة GUY‏ 
فهل تخالنوننى اذا اردت pls!‏ من الرجل الذى اهاننى» 
abl‏ الجميع «لا» فسكت واختل ببعض اصدقانه ثم 

5 Sb held فعزم سعيد ان يذهب فى الصباح التالى الى‎ (a 
فيه تلك الليلة‎ city ويحذره من النمر وذهب يطلل مكانًا‎ 
من التبن الى‎ CIT رأى الناس حاملين‎ FL وفيا هو‎ 
للجمال فلم يبال ثم رأى الناس‎ Ge معسكر اسماعيل فظنه‎ 
هلم لاذه على اقف‎ aud بتقاطرون نحو المعسكر فقال فى‎ 

على خبر فسار حتى وصل المعسكر فاذا بالملك i)‏ وااياشا 10 
وضباطه قد جلسوا فى a‏ وسط المعسكر بتتازحون وضحكون 
وامامهم حلقة من الرجال السودانين بنفخون ويرقصون اارقصة 
السودانية وقد ادار الملك النمر ضربا من الشراب FE‏ 
تعاطيه فى السودان قال له «المريسة» وسميه اهل مصر البوزة 

وهو يصطنع من منقوع الذرة Autry‏ بطعمه وخواصه AL!‏ 15 
(البيرة) وكان النمر يعطى اسماعيل باشا واهل مجلسه وهم 
شربون حتى مضى ممظم الليل كل ذلك وسعيد شاخص 
نظر الى الناس وتأمل فى وجوههم فوقع نظره على رجل 


3 
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لا GS‏ لمع هذا القدر من المال وهذا العدد من الرجال 
شا كان من poled‏ الا انه ضربه بانبوبة الغليون على ded‏ 
فاستشاط الملك Be‏ لكنه اظهر الحضوع pols‏ الشر 
اما سعيد فل يكن هذا المشهد ليشغله عن سيده ولكنه لم 
5 يكن يستطيع التقدم الى مجلس LEW‏ حيث et‏ ضباطه 
ليفتش على سيده بينهم لان العساكر كانت تنع الناس من 
الاقتراب الى to‏ كان الباشا والملك فلما رجع الملك الثمر 
الى المدرنة كانت الشمس قد مالت الى الغروب فخاف سعيد 
ان لا يسمح لاحد من اهل المدبئة بالبقاء فى المعسكر فسار مع 
0 من سار الى شندى dns‏ ذلك الملك ول يكن احد عرف 
حقيقته مطلقًا بل كان الجميع يخاطبونه ويحدنونه كأحد اهل 
Gall‏ المجاورة وقد عزم ان BSS‏ الصباح لاستطلاع 
امى سيده فى معسكر اسماعيل 


# مقتل اسماعيل بن محمد على باشا‎ x 
وعتاه‎ dln) فلما وصل الملك الى ديته جمع اله بعض‎ 15 
599 Vee فدخل تعد‎ Lal الشرر من شدة‎ Olea 
: ما معناه‎ SU بينهم وخاطيهم‎ Cll 
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الثليون وفى خدمته عدة رجال واحد يحمل له سلاحه من رمح 
وسيف وحراب وآخر J‏ له الفليون والتبغ واخرغير ذلك 
لكنه لما اقترف من معسكر beled‏ اعطى غليونه لخاملة ؤاص 
رجاله ان ببقوا بعيدين وتقدم هو Ghat‏ للباشا فلما دنا منه Lo‏ 
التحة ae Gh‏ ومس بد الياشا Liss‏ ثم وفك Lai.‏ كل 5 
ذلك BU‏ الي فخ لا مدي حراكا احتقارًا 
له و بعد مدة اشار اليه خلس على الارض ثم اخذ الملك يرحب 
بأسماعيل وسدى له الخضوع وهو لا يزداد الا كيرا oss‏ % 
وعد ان Al‏ ذلك الملك كلامه call‏ اليه اسماعيل قائلا 
انظر يا ملك انى ee‏ اليك للباية الابوال الاميرية وجمع 10 
Cad JEL‏ عليك ان تَأَتَنى ما علا قاربى هذا من الفضة 
وتجمع لى الفين من الرجال فى مدة Le‏ ايام فوقف الملك 
النمر مسترحما وقال حا الله الياشا من اين لنا هذا القدر من 
الفضة ونحن قوم مسا كان فقو اء 

فاستوى اسماععل عل متكإه ونظر فى وجه الملك النمر 15 
Lk‏ وقال قلت لك ذلك فلا تجادانى فكرر الرجل قوله انه 
لاقل له aot‏ هذا المبلغ قال alt Lee‏ عشرين الف غرش 
ار De‏ الف غرش) فشكا املك من Mod Ball pad‏ 
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7  ةرجش وزل اسماعيل فى قصر معد انزوله بالقرب من‎ reels 
من المأكل والمشرب‎ ele الناس‎ grb البلدة‎ Gob كبيرة‎ 
تفرجون عشاهدة‎ Gut وجاء كثيرون من اهالى الممة الى‎ 
آل‎ ge الصرية فتزل سد فى ااجد كلك القوارى‎ Ll 
وتأمل فى وجوه‎ Spur Gs اسماعيل وجعل ينظر‎ Sars 
ضاطه وعساكره لعله قف لسيده على خير وخاف ان شتبهوا‎ 
فجاء بطبق عليه بيض وتمر ومضى بين الحخيام مدعنا انه‎ 43 


02 تي ان نا‎ no el ee ee ee ge 


احد الماعة 
Les‏ هو فى ذلك سمع لغط الناس ثم ch‏ الملك النمر 
10 ملك شندى من قسلة الشاشة قد جاء برجاله لملاقاة اسماعيل | 
اها Gale‏ الناس_ بهرعون law)‏ تلك SGN‏ شار سد ا 
جملة من سار وكان اسماعيل فى لباسه العسكرى وطربوشه 
ial‏ وسراويل الاتراك ES‏ خاريج القصر على مقعد سودانى 
(Ls ae)‏ فوقه LL‏ عجمى Gt‏ بده غليون يدخن به وحوله 
15 ضياطه ورجال معيته بين جالس وواقف 
ثم اقبل الملك النمر فاذا به شيخ متوسط القامة خفيف 
شير Aad)‏ اسمن coll‏ "كين rok Seal‏ عله القنطان 
الحريرى دفوقه العياءة البيضاء وعلى aly‏ العيامة وسده 


213 المملوك الثارد From the historical romance‏ عورم 


من had‏ يشاء بغير وزن ولاقياس وترى فيهم حاملى التبغ 
السودانى Sally‏ والزيت والتمر وسائر لوازم الببوت والعادة 
فى تلك البلاد انهم يجعلون JS‏ بلدة يومين فى كل اسبوع 
شيمون فيا سوق Gb Lage‏ اليه اهل البلدة وما جاورها من 
القرى دبعون وشترون وببادلون وكان سوق المتمة فى بومى 5 
الثلاثاء والممعة فالراعى ow‏ الفلاح Le‏ وبأخذ بدلا منها 
خنطة او تنا Jaw ol‏ زيدة ورأجذ بدلامنها قرا او تيا واطات 
Jol‏ بمنسوجاته مع التاجر القادم من المدن ومعه السكر 
والقهوة والارز وما شا At‏ 

ولا قنصر ذلك السوق على الفائدة التجارية Lei‏ ولكنه 10 
dy OX‏ للمخابرة والمداولة فيا هو جار من الموادث 
العمومية فهم يمتنمون الفرصة فى ايام السوق Aa‏ الاخبار 

فدخل سعيد بينهم كواحد من Gall‏ المجاورة ودخل 
معهم بالاحاديث فسال عن JL‏ الجنود المصرية فقيل له انهم 
دوخوا OU!‏ وعن قليل يصلون rey GLE‏ عائدون الها 15 
abe‏ الاموال 

Be‏ اليوم الثانى قيل له انهم على مقربة من شندى وفى 
عصر ذلك اليوم وصل اسماعيل Leb‏ ورجاله الى شندى فنصبوا 
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الى date‏ البصرة وأفنا با Labl‏ قلائل ثم جنت الى مدنة بغداد 7 
دار السلام + 1 


From the historical romance المملوك .الشارد‎ 

جرجى زيدان by‏ | 

| + + مدئة شتدى والملك الثمر‎ x 

SF‏ سعيد dont‏ بعد ان ملا قربتيه ماك من الدبل وسار 
قاصدًا المتمة مسيرًا سريًا وبعد مسير بضعة ايام وصل MSD‏ 


حكدول فى منتصف ذلك الطريق تقريبًا فاذا به مكان جيل ١‏ 





10 فيه مجتمع من الماء الشتوى غزير فشرب وسق ale‏ وملا 
قربتيه Obs‏ هناك ليلة وفى الصباح سار فر sth‏ الى طليح بعد 
ومين وفى اليوم الثالئ: اشرف der! de‏ وهى Suh‏ وافعة على 
Suh pli Ll) pol dace‏ شندى وكات هذه Else AS‏ 
من تلك وبينهما مجرى التبل 

15 فلما وصل المدثة جك sale‏ من اهلها وكان ذلك اليوم 
يوم الثلاناء وهو يوم سوق المتمة فوجد الناس مجتمعين فى 
ساحة هناك يبيعون ويشترون ويتبادلون فترى فيهم CID‏ 
وقد ذمجوا بقرة او جلا وعلقوه فى عمد شجرة AH‏ يديعون 


rit From الف 4 وايلة‎ 211 


الشحرة وتصير <طيا وفى. تلك الحزيرة صنف من الوحوث 
قال له الكركدن يرعى فيها رعبا مثل ما يرعى A‏ والجاموس 
فى بلادنا ولكن جسم ذلك الوح أكبر من جسم الجمل 
Gill Ly‏ وهو دابة عظمة لبا قرن واحد غليظ فى وسط 
Lely‏ طوله قدر عشرة اذرع abs‏ صورة انسان وفى تلك 5 
الجزيرة شىوء من صئف البقر وقد قال لنا البحريون المسافرون 
وأهل SLU‏ فى الجبل والاراضى ان هذا الوحش المسمى 
بالكركدن يحمل 2S! Lal‏ على قرنه ويرعى به فى الجزيرة 
والسواحل dy‏ يشعر به ويموت Nall‏ على قرنه ويسيح دهنه 
من حر الشمس على دأسه ويدخل فى عينيه فيسى فيرقد فى 10 
جانف السواحل ged‏ له طيرالرخ aeons‏ فى مخالله ديرو 
به عند أولاده wes‏ به ويما على قرنه وقد رأت فى تلك 
العزيرة شنا كثيرا oye‏ ضلت. التعامومن لين له عتدنا pls‏ 
وفى ذلك الوادى شرء 'كثير من بحخر GUN)‏ الذئ alm‏ 
معى وخبأته فى جيبى وقايضونى عليه ببضائع ومتاع من عندهم :1 
وحملوها لى معهم واعطوى دراهم ودنانير وم ازل Lyle‏ معهم 
tis‏ أتفرح على بلاد الناس وعلى ما خلق ail‏ من واد الى 
واد ومن مدنة الى مدنة ونحن es‏ ونشترى الى ان es‏ 


14* 


10 


15 
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منه شينا يكفيك وكل قطعة معى احسن من كل شىء Ath‏ 
فلا تجزع ولا تخف nd‏ ذلك شكرنى Jo!‏ ودما لى وتحدث 
معى واذا bell‏ سمعوا كلامى مع weit‏ فحاوًا الى وكان كل 
ob‏ رمى ذببحته فلما قدموا bbe‏ سلموا de‏ وهنونى بالسلامة 
وأحذون معهم وأعلمتهم ema‏ فصتى وما قاسسته فى Gare‏ 
وأخبرهم سب وصولى الى هذا الوادى ثم SI‏ اعطيت 
لصاحسن الذبحة. التى تملقت فها شيعا كثيرا le‏ كان معى 
ففرح بى ودعا لى وشكرنى على ذلك وقال لى التجار والله انه 
SS‏ لك عمر جديد فا لحد وصل الى هذا المكان قبلك 
ونجا منه ولكن الحمد لله على سلامتك Mls‏ فى مكان مليح 
oll‏ وبت عندهم bly‏ فرحان call ale‏ سلامتى ونحاق من 
وادى lb‏ ووصولى الى بلاد العمار Ls‏ طلع oll‏ شنا وسرنا 
على ذلك الجبل العظيم وصرنا ننظر فى ذلك الوادى حيات 
كثيرة Sy by‏ سازين الى أن اتينا they‏ فى جزيرة عظيمة 
مليحة وفيها شجر الكافور كل شجرة منه يستظل تمتها مائة 
انان bly‏ أراد لحد أن أخذ منه شيئا ثقب من del‏ ال* ne‏ 
Li‏ بشىء طويل وتلق ما ينزل منه فسسل منه ماء الكافور 
ins‏ مثل الصمغ وهو عسل ذلك الشجر Jus‏ ذلك ببس 


ياد 
7 
ا 


7 
0 
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QL‏ واذا بذبيحة كبيرة فربطت نضى عليها بعمامتى وغت على 
ظهرى وجعلابا على صدرى وأنا Ile Gall‏ فصارت عالية على 
الارض واذا بنسرتزل على تلك الذببحة وقبض عليها بمخالبه 
وأقلع بها الى SLI‏ وأنا معلق بها ول يزل طائرا الى ان صعد بها 
الى Jel‏ الجبل وحط بها وأداد أن نهش منها واذا بصبحة 5 
عظيمة Uk‏ من خلف ذلك النسر وشى؛ يخبط باشب على 
ذلك المل nl fod‏ وخاف وطار الى الو ففككت 
نضبى من الذبيحة وقد تلوت GU‏ من Yo?‏ ووقفت Wale‏ 
واذا بذلك التاجر الذى صاح على النسر تقدم الى الذبيحة 
Sle‏ واقنا فل GG‏ وقد فزع منى وارتمب Gly‏ الذبيحة 10 
وقلبها فل يحد فيها Lt‏ فصاح dene‏ عظيمة وقال واخبيتاه 
لاحول EBs‏ الابالله نعوذ بالله من الشيطان الرجيم وه ويقدم 
ويخبط كنا على كف وقول واحسرتاه st Gl‏ هذا المال 
فتقدمت اليه فقال لى من cil‏ وما سس مجيئك الى هذا 
المكان فلت له لا تخف ولاتخش Gh‏ انسى من خبار الانس 15 
وكنت تاجرا ولى ححكاية عظيمة وقصة غريبة وسبب وصولى 
الى هذا الجبل وهذا الوادى AIK‏ عجيبة فلا GF‏ فلك 
ما سرك متى bly‏ معن نشو ء كثير من حدر Abels AU‏ 


14 Arabic Chrestomathy. 


0 208 From الف ليلة وليلة‎ rea 
واذا بذببحة عظيمة قد سةطت قدامى‎ JL! أنا على هذه‎ kins 
حكاية‎ SB و أجد أحدا فتعجبت من ذلك غاية العجب‎ 
أسممها من قديم الزمان من بعض التجار والمسافرين وأهل‎ 
حجر الالماس الاقوال العظيمة‎ She السياحة ان فى‎ 
بعملون‎ Hole در أحد أن سلك الله ولكن التجار الذين‎ Yo 
Wists حيلة فى الوصول اليه وبأخذون الشاة من الننم‎ 
ذلك الجبل الى‎ Jel ويرمونه من‎ Yb وسلخونها وشرحون‎ 
من هذه‎ i بها‎ Gadd Ab أرض الوادى فتنزل وهى‎ 
المجارة ثم تتركها التجار الى نصف النهار فتنزل الطيور من‎ 
النسور والرخم الى ذلك اللحم وتأخذه فى مخاليها وتصعد الى‎ 
التجار وتصح عليها فتطير من عند ذلك‎ Wald الجبل‎ el 
اللحم ثم تتقدم التجار الى ذلك اللحم وتخلص منه المجارة‎ 
اللحم للطيور والوحوش ويحملون المجارة‎ OS He 4 اللاصعة‎ 
حجر الالماس‎ ge الى‎ hee ان‎ ote الى بلادهم ولا احد‎ 
الذبحة وتذكرت هذه‎ A نظرت الى‎ We aL) oi, الا‎ 
عند الذبيحة فنقيت من هذه المجارة‎ cin فت‎ AIL 
وصرت أنق وأدخل‎ Gl وبين‎ ge كثيرا وادخته فى‎ Lt 
على هذه‎ WS Galle وبين‎ Gel وحرامى‎ Gee فى‎ 


207 الف ليلة وليلة yey From‏ 


فته شيعا pet Wo SG ol Vp‏ الرضاض وكل US‏ الوادئ 
ole‏ وأفاع كل واحدة مثل النخلة ومن عظم خلقتها 
لو جاءها فل لاتلعته وتلك OLLI‏ بظهرن فى اللبل Ss‏ 
فى bs tel‏ من طير الرخ nally‏ أن يختطفها ويقطعها ولا 
wal‏ ما سبس ذلك فأقت بذلك الوادى ble‏ متندم على : 
ما فعلته وقلت فى نفسى والله انى قد عجلت بالبلاك على cei‏ 
وقد ولى النبار على فصرت امشى فى ذلك الوادى eile‏ 
على محل أبيت فبه وأنا خائف من تلك الميات ونسيت ١‏ كلى 
وشربى thas‏ واشتفلت بنضسى فلاح لى مغارة بالقرب منى 
فمشيت فوجدت بابها lee‏ فدختها ونظرت الى حجر كير 10 
عند Lb‏ فدفعته وسددت به باب تلك Lists ble s lhl‏ 
وقلت فى نضى قد أمنت لما دخلت فى هذا المكان وان طلع 
Ue‏ النبار أطلع وأنظر ما تفمل القدرة ثم النتنت فى داخل 
المغارة als‏ عظمة tb‏ فى صدر المغارة على Yow‏ 
فاقشعر بدنى Bly‏ رأسى وسلمت أمرى HL‏ والقدر ووت 15 
ساهرا طول الليل الى ان طلع الفجر Ay‏ فأزحت الحجر 
الذى سددت به باب المغارة وخرجت منها وأنا مثل SCI‏ 
pl‏ من شدّة السهر والجوع Goble‏ وتشيت فى الوادى 


15 


5م الف a)‏ وليلة. From‏ 206 


مرتنع dle‏ فلها وصلت الى الازض أسرعت وفككت الرباط 
من ales‏ وأنا خائف ae‏ ول يحض بى وبعد ما pele SSG‏ 
منه وخاصتها من ale,‏ وان casi‏ مشت فى كلك المكان 
ثم انه اخذ شيئا من على وجه الارض فى مخابه وطار الى 
عنان السماء abs‏ فاذا هو حبة عظيمة الخلقة كييرة الجسم 
قد اخذها وذهب بها الى البحر فتعجبت من ذلك ثم تمشيت 
فى ذلك المكان فوجدت et‏ فى مكان Me‏ وتحته واد 
كير واسع ميق alts‏ جيل عظيم شاهق فى العلو لا يقد 
احد ان Sy‏ اعلاه من فرط علوه ولس لاحد قدرة عل 
الطلوع فوقه فلمت نضى على ما فعلته وقلت با SI‏ مكنت 
ف لللوية فليا شمن من هن المكاق al‏ الي ام 
يوجد فها شر١ ١٠‏ كله من اضئاف القواكه tly‏ من انهارها 
وهذا المكان ليس فيه أشجار ولا أثار ولا أنبار فلا حول ولا 
sy‏ الا all‏ الملى العظيم أنا كلما اخلص من مصيبة اقع 
فها هو أعظم منها وأشد ثم افى قت وقوت نفسى ومشت فى 
ذلك الوادى فرأت ارضه من حجر UN‏ الذى ثقبون به 
المعادن والجواهر وثقبون به الصنى والجزع وهو حجر صاب 
باس لا يعمل فيه all‏ ولا الصخر ولا أحد بقدر ان بطع 


205 الف ليلة وليلة Yeo From‏ 
ورفمت aac ale ta dda on‏ 
all‏ عريض الاجنحة Ub‏ فى الموّ وهو الذى غطى عين 
Yoo pall‏ عن oxi}‏ فازددت من ذلك Lowe‏ 3 تم al‏ 
ae OSG‏ اخبرق fal led ly‏ النساحة والمسافرون وهى 
ان فى بعض AL‏ طيرا عظيم الخلقة يقال له الرخ يزق اولاده 5 
JUVE‏ فتحققت ان القبة التى lab‏ اغا هى daz‏ من بيض 
الرخ ثم افى تمجبت من خلق الله تعالى tl id‏ على هذه 
gL‏ واذا بذلك الطائز Sy‏ على تلك Aa)‏ وحضنها مجناحه 
ومدّ رجليه من ile‏ على الازض ونام عليها فسبحان من لا ينام 
فند ذلك قت وفككت عمامتى من فوق رامى وثنيتها 10 
Lae‏ حتى صارت مثل الخبل وتحزمت بها وشددت وسطى 
وربطت نضى فى bey‏ ذلك JIL‏ وشددته شذا lily‏ وقات 
فى شى لعل هذا يوصلئى الى :بلاد Gall‏ والعمار ويكون 
ذلك احسن من جلوسى فى هذه المزيرة وبت .تلك الليلة 
bys Lol.‏ من pled ctl‏ بى على ale Ge‏ فلما طلع الفجر 15 
obs‏ الصباح قام الطائرٌ من على aren‏ وصاح صبحة عظيمة 
وادتنع بى الى YL‏ حتى ظننت انه وصل الى obe‏ السماء 
ود ذلك JF Ge GIS‏ علق dan AM‏ عل مكان . 


204 From 4)» 4 الف‎ ree 


البضائع وصرت اتندم على خروجى من مدينة بغداد وسفرى 
فى البحر من بعد ما قاسيت Cd‏ ف السفرة الاولى واشرفت 
على البلاك وقلت انا لله bly‏ اليه Topol‏ وصرت فى حيز 
cite‏ وبمد ذلك قت على حيلى وقشيت فى المزيرة ls‏ 
5 وشمالا وصرت Y‏ استطيع الملوس فى محل واحد م ابى 
صعدت على شجرة عالية وصرت انظر من فوقها Vets kee‏ 
فلم Ae‏ وماء وأشحار وأطار وحزائر ورمال #1 ai‏ 
النظر فلاح فى اللزيرة * شبح ابيض عظيم aah)‏ فنزات i‏ 
فوق الشحرة وقصدته وصرت امشى الى sl Ls aol‏ 0 
0 الى ان ches‏ اليه واذا به 45 كيرة سضاء dels‏ فى العلو 
كبيرة الدازة فدنوت منها ودرت حوبا فلم اجد لها UL‏ وم 
اجدلى 543 ولا حركة الى الصعود عليها من شدة النعومة 
فعلمت مكان وقوفى ودرت حول Aa!‏ أقس داها فاذا 
هو Op‏ خطوة وافية فصرت متفكرا فى ALI‏ الموصلة الى 
15 دخولبا وقد قرب زوال النبار وغروب الشسن' gee lols‏ 
قد خفيت واللوٌ قد اظلم واحتجبت الشمس عنى فظنت انه 
جاء على الشمس ULF‏ وكان ذلك فى زمن الصيف فتعجبت 


1 Koran, Sura IJ, 151. 


rer From الف )4 وليلة‎ 208 


LST‏ الله تعالى لى وقد طاب لى النسيم بذلك المكان 
Gb Cay! d les‏ سنة py) ge‏ .فارتحت: فى كلل 
المكان وقد استغرقت فى النوم وتلذذت بذلك النسيم —LIl‏ 
والروائح الذكة é‏ افى قت فلم اجد: فى :ذلك OEM‏ انسلا 
ولا Le‏ وقد سارت المركن بالركاب ول بتذكرنى wee‏ احد 5 
لامن التجار ولا من البحرية فتركونى فى المزيرة وقد التفت 
| ينا وشمالا فر اجد بها احدا غيرى صل Gre‏ 
شديد ما عليه من مزيد وكادت مرارق تنفقع من شدة ما أنا 45 
من الغم obls‏ والتغب ولم يكن معى شى' من الدنيا ولا من 
Su‏ ولامن Grill‏ وصرت وحدا وقد تمنت فى et‏ 10 
وأست من BLL‏ وقلت ما كل مزة تسل EL‏ فان كنت 
سلمت فى المرة cle A‏ من : اخذنى معه من الزيرة الى 
العمران فى هذه المرة Sol Sle Sle‏ احد من 
يوصلنى الى بلاد العمار ثم افى Sl Spe‏ وأنوح على ei‏ 
حى el SOE‏ فلت Sept le deg ahd Le le gu‏ 15 
فيه من ol‏ السفر والتس من بعد Le‏ كنت مقها مرتاحا فى 
ديارى وبلادى bly‏ مسوط ومتهن Ob SS le‏ ومشتروت 
طيب وملبوس طيب وما كنت محتاجا Cat‏ من SY‏ ولامن 


202 From الف ليلة وليلة‎ rey 


عيش الى ان خطر ببالى يوما من الايام السفر الى بلاد الناس 
ile‏ تضى الى التجارة celle‏ فى البلدان Ahly‏ 
ced celal LS 1s‏ فى ذلك AM‏ وارريت من De‏ 
شيئا كثيرا اشتريت به بضائع وأسبابا تصلح للسفر وحزمتها 
cies‏ إلى Soll‏ فوجدت يرك OB Up Baur Babe‏ 
قاش ee‏ وه كثيرة. الرجال زائدة المدّة وازات dye‏ 
deles bl Ys‏ من التتجار وقد سافرنا فى ذلك sll]‏ وطاب 
لنا السضن ول تل من محر الى بحر ومن جزيرة الى ue‏ وكل 
محل byes‏ عليه ls‏ التجار وأدباب الدولة والبائمين 
١‏ والمشتريين cas‏ ونشترى ah als‏ فيه وم ثل على 
هذه AL!‏ الى ان wlll Led!‏ على جزيرة مليحة كثيرة 
الأشسار dace SEY) asl‏ الأزهار مترئمة الأطار صافة 
الأنهار ولكن ليس بها ذيار ولا نافخ نار فارسى بنا الرئيس على 
تلك الجزيرة وقد طلع التجار والركاب الى تلك اللزيرة 
15 تغرجون على مأ بأ من النشجار والأطبار وسبحون asl‏ الواحد 
Gy cents oll‏ من قدرة الملك aed LL)‏ ذلك colle‏ الى 
اللزيرة مع ججلة من طلع وجلست على عين le‏ صاف بين 
الأشحار Be OG‏ من cub SU‏ فيهذا O61‏ 


re) From وليلة‎ a) الف‎ 201 


Deed concerning the cultivation of a field. 
(Also from the 2nd Century of the Hijra.) 


نايل الرحم الس 
..٠‏ دفع قرمان بن توس من اهل المدئة* دفع الى 
نافع de‏ يحى بن هلال ارضه الثى فى تنبدروية على ان : 
US lene‏ مشارطة .ليس ale‏ من خراجها ولا نوايبها قليل 
ولا كثير ... وعلى نافع Law‏ وحراستها والقيام “de‏ 
وبذرها وحصادها وعمابا كلها LI‏ كان من الخراح والنواب ٠‏ 
على ذلك دفع اليه فرمان ورضا ٠ ne‏ دفع ذلك اليه ..٠‏ 

10 Alay وستين‎ aud dow 
re نوت الفارس: و‎ ey ole ذلك‎ Je شبد‎ 


on شهادته‎ 


الف للة وللة From‏ 
gh‏ الثانية من SUS‏ السندياد البحرى 15 
وهى السفرة الثانة 
cll‏ (شهرزاد) باغنى انها الملك ns)!‏ ان السندياد 
البحرى لا اجتمع عنده اصحابه قال لمم انى كنت فى الذ 


1 i.e. Madinat Al-Faiyim. — ? “its administration”. 


200 Letter of two Arabian women. Yoo 


محمود مشكور نسل الله لنا وكم عار نممته علينا Ses‏ والزيادة 
من فظله' فلا نحن به وله أكتبو* الينا GH‏ وسلامت وما 
كانت لكر من SEL‏ ان شاء الله فاذا كتبتم فاكتبو” 
ثم ادفعوا SIS‏ الى من ياتكم بهذا الكتاب iw ab‏ 
5 وهو برسله الينا مع من يعرف” واذا فرغ من حاجته م عليكم 
ثم تكتبو* ae‏ وان اردتم يكتب لكي" او برا لكم سلوه BB‏ 
قد امرته وهو نعم العبد لله وسمه' يزيد بن سالم AE‏ اذا جاء 
ال الفسطاط ae‏ مع من Sb‏ الفسطاط تكتبو” معه ثم 
. ثامره بدفعه الى يزيد بن سال ab‏ يبلغنا كتابكم ol‏ غاء AN‏ 
10 وقرون” be‏ اأسلام على سلامة" وامبا كثير" وجميع اهل 
Aa‏ من ae‏ وما كانت لكم من حاجة السلام عليكم 
ورحمت الله وبركاته ومريم als‏ ترون Sk‏ السلام 
٠‏ تلكا ond‏ نيا ال 


3 By some one whom he knows. 
4 You will give him a letter. 


See 
§ For you. — 8 For واسمة‎ , — 5 For O39 \). 
5 Proper name. — ® For Aas 


es‏ ا ىب 


و يا 


١|589 Letter of two Arabian women. 199 


عن مرو عن Gat‏ قال اجتمع اهل الشورى على عثمان 
ثلث مضين من المحرّم وقد دخل وقت العصر وقد اذن 
مون Shee‏ واجتمعوا بين الأذان والاقامة' Ae oy‏ 
بالناس وزاد SL ltl‏ 3399 اهل الامصار وصنع re‏ وهو 
dil‏ من صنع ذلك + وحدثت عن هشام بن محمد قال 5 
قل عبر لثلك لال Ge‏ .من ذى ELI‏ سنه + وكانت 
خلافته عشر سنين وستة اشهر واربعة ايام + 


Letter of two Arabian women in or near Al-Fustat 


10 (Old-Cairo) to three others in a village of the Faiyaim. 
(From the 220 Century of the Hijra.) 


el‏ اله الرحمن الرحيم 

من ٠.‏ بنت +٠٠‏ ومن ناس بنت مسلم الى ام.العرب 
بت lf‏ والى ee‏ نت خيان db‏ ام عبد الرحيم سلام 
Bb ‘Sle‏ احمد اليكم الله الذى لااله الاهو اما بعد عافانا الله 15 
وايام باحسن عافيته فى الدنيا والاخرة وجعل ثوابنا واياك* المنة 
tos‏ كتبت اليم ونحن سالمون صا مون كالذى يسرك والله 


1 الاقامة‎ the cry tall aa’ فج كد‎ Supply معروفا‎ . 
3 The Fem. of the ,قرو 0د4‎ Plur. is not used. 


٠‏ ثوابكم عو 


198 From the Annals of Tabari. IA 


JW توق عمر رصّه لازبع‎ bes ما اراك الا‎ Js CEN 
بقبت من ذى‎ AW بن عفان‎ OES وبويع‎ ELI تين من ذى‎ 
وحدثنى احمد بن‎ + ”4 de المجة فاستقبل يخلافته المحرم‎ 
الرازى قال :حدما ,محدّث .عن اسحاق بن ,عسى غن‎ at 
شين من ذى‎ J ed قل عمر يوم الاربعاء‎ Ss, eel 6 
«أشور‎ Ke وكانت خلافته عشر ستين‎ We سئة‎ ‘ele dol 
بن عفان + قال ابو 7 وامأ‎ ole واربعة ايام 3 وبع‎ 
EN عنه غن شريك عن‎ Ye he فاه قال فيا‎ Shull 
oe les eet لاعن ان ابسن عن عرقي بن مالك‎ 
من قومه وعثهان بن عبد الرحمان عن‎ CLE ابى محمد عن‎ 0 
لسيع بين من‎ eM ابن شهاب. الزهرئ قالوا طعن حمر يوم‎ 
Lily «+ غيرهم لست شين من ذى اللجة‎ ss ذى المحة قال‎ 
She end lS oe: 6 pall 4) محا ول فاك‎ 
a MeN, dle’s ين شق‎ SE عن‎ ae 
"ala بالناس العصرث‎ hed مضين من المحرّم سنة 4؟ فخرح‎ 15 
ع اس لوس‎ alka) كن‎ wa اطي‎ 
0 ace Vis on of”, —* This عمن‎ is US زيد عس بن‎ gl. | 


os of العصر .4.6 4 — . سيف ب‎ aes 


5 “He increased the pay of the soldiers”. 





VAY From the Annals of Tabari. 197 


رسول الله صلعم Ue‏ وعثمان قال fi‏ واحد من عند رأسه 3 
ZV‏ من عند thy‏ فال عبد الرحمان لا اله الا الله ما 
1p‏ عل الامرة اما Mele‏ ان امير الموْمنين قال he!‏ 
بالناس Cope‏ فتقدم صببس ded‏ عليه قال J59‏ فى قبره 
OL‏ قال ابو جمفر وقد قبل OI‏ وفاته كانت فى غرة 5 
المحرم YE de‏ . 


ذر من قال ذلك 
حدثى المارث قال حدثنا cy Laser‏ سعد قال اخبرا مسد 
ان Le‏ قال Sie‏ ابوبكر بن اسماعيل بن محمد بن سعد عن 
ابيه قال طمن عمر رضه بوم الاربماء لاربع ليال بقين من ذى 1١‏ 
OL‏ سنة ve‏ وذفن يوم الاحد Che‏ هلال المحرم سنة 


فكاك ولاته te‏ ستيان وحقسة اشهر واحدق وعشرين 


2 


عا لس 


WU‏ من متو" ابى بكر على رأس Get)‏ وعشرين Be‏ وتسعة 

اشهر His‏ عشر leg‏ من الهجرة وبويع لمان بن ole‏ يوم 

الاثين لثلثك مضين من المحرّم . قال فذّكرت ذلك ed‏ 15 
See Thatcher, Arabic Gramm., Less. 30, 5a.‏ 1 


2 الواقدى‎ . 
5 See Thatcher, Arabic Gramm., Less. 34, 4. 
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YL‏ ان تاذن لى ان أدفن مع als be idl‏ بكر يا عبد 
الله بن عمر ان اختلف القوم SG‏ مع الأكثر وان كانوا 
a‏ وثثة ash‏ المزب الذى فيه عبد الرحمان يا عبد الله 
od‏ لئاس قال فجمل يدخل عليه الهاجرون والانصار 
8 فاون عليه ويقول لهم el‏ ملا متم كان هذا فيقولون Sle‏ 
الله قال ودخل ف الناس كس فلمًا نظر اليه عمر انشأ Joo‏ 
اسان كشن كَل acl‏ ها 
ولا LE‏ ان deal‏ ما قال ل كمد 
وماق عزاو Gl Lal‏ لمت 
10 ولكن حذار ial fie ex)‏ 
لهل ell el bd‏ 8 دعوت الطيل قل 288 
طبيب من بنى المارث بن كمب فسقاه Ng‏ فخرج النبيذ 
IKE‏ قال فأسموه لبا قال Ad‏ اللبن ابيض فقيل له يا امير 
gel‏ أعمّد قال قد فرغت . قال ثم a So‏ الاربماء لثلث 
JU 15‏ شين من ذى EL‏ سنة 7 قال فخرجوا به بكرة ةيوم 
الاربماء فدفن فى بيت عائشة مع الى als eho‏ كر وال 
وتَقدّم de Kee‏ عليه pais‏ قبل ذلك رجلان من اصحاب 


1 See Thatcher, Arabic Gramm., Less. 42, 2 i. 
2 See Thatcher, Arabic Gramm., Less. 47, 7. 
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"Bab‏ فان Vis ME‏ فأقضوا alas Spl‏ الله يا على إن 


ولت من امود الناس Be‏ أن* تحمل بنى هاشم على رقاب 
النامن انشدك :الله .يا olde‏ إن ولك ope‏ امور الناسس Et‏ ان 

- + o- ? 

تحمل بنى ابى Lame‏ على رقاب الناس انشدك الله يا سعد إن 
ولت من امور الناس ol Lt‏ تحمل اقاديك على رقاب الناس 5 
قوموا فتشاوروا 3 gail‏ | امرك ches‏ بالناس enue‏ : 9 دعا 
انا طلحة le Goa)‏ قم على باهم فلا تَدَعْ laa!‏ بدخل 
اليهم dal ei)‏ من بعدى بالانصار cel‏ يووا stall‏ 


20 


peed pee SAL‏ وأن ge‏ عن rt‏ وأوضى 
الخليفة من بعدى بالعرب ye‏ ماذة الاسلام ان يوخذ من 10 
صدقا: east ld‏ فى فقرا رانهم el‏ الخلفة من بعدى 
Jos i‏ له صامم ان يوق لحم بعهدهم الهم هل بانت 
تركت MUL)‏ من بعدى على انق من الراحة با عبد الله بن 
sly‏ فأنظر من قتلنى فقال با امير المؤمنين AS‏ ابو لولوة 
غلام المغيرة بن شغبة قال اسلمد لله الذى لم حمل منيتى ببد رجل 15 
سجد لله jae‏ واحدة sel‏ الله بن حمر اذهف الى عاشة 
. ثلاث rie JU‏ 
See ‘Thatcher, Arabic Gramm., Less. 47, 6.‏ 2 


3 أن‎ after verbs of asking etc. often means “that not”. 


4 Koran, Sura LIX, 9. 
13* 
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كب St‏ يا امير المؤمنين ذهب يوم وبق cle‏ قال ثم سجاءه 
من غد الغد Jl‏ ذهب يومان و يق يوم As‏ وهى لك الى 
صصسحتبا قال فلما كان الصبح خرج عمر الى الصلاة وكان يوكل 
بالصغوف رجالا' فاذا استوّت جاء هو SG‏ قال ودخل ابو 
Gl 3 ss‏ فى يده ad‏ له رأسان .نصابه فى وسطه 
pays‏ عمس Bhp Se Pipl obs‏ 
aks‏ وقتل a‏ بن ابى SI SH‏ وكان خلنه CB‏ 
وجد تمر حر السلاح سقط وقال افى الناس عبد الرحمان 
إن Gye‏ قالوا نعم يا امير Geel‏ هوذا قال تقدم فصل 
0 بالناس قال des‏ عبد الرحمان بن Se‏ 9 طريح” 3 
foe‏ فأدخل: داره فدعا عبد ola‏ بن SB ase‏ الى 
اريد ان sel‏ اليك فقال يا امير المؤمنين نعم ان نافردت 
على قلت منك قال وما تريد قال انشدك الله ١تشير‏ على بذلك 
قال الله لا قال والله لا ادخل فيه" ابدَا قال Ce Soe‏ 
agl Ss‏ الى انر il Spo GS cell‏ صلعم وهو عنهم 
راض ادع لى Cle‏ وعثمان a ls‏ وسعدًا قال* واننظروا اخأكم 


1 “He appointed men to set the ranks in order”. 

2 See Thatcher, Arabic Gramm., Less. 46, 1. (HAl-sentences). 
3 ie. LY 3. 

4 Supply “After these had come”. 


yar : From the Annals of Tabari. 198‏ 
مَخْرَّمة وكانت انمه عارتكة بنت عوف قال خري عمر بن SUL‏ 
by‏ يطوف فى السوق فلقيه ابو B99‏ غلام المغيرة بن Ane‏ 
الأ Os‏ ال با لب 5 Sid‏ حل ill‏ بن int‏ 
Che bbb‏ كثيرا قال وى خراجك قال درههان فى كل” 
يوم قال وأيش* صناعتك قال نجّار نقّاش حداد قال ها ارى 5 
خراجك بكثير* على ما تصنع من SUEY)‏ قد pcb‏ انك 
تقول لو اردت ان go Jel‏ تطحن eth‏ فملت قال نعم 
قال Jeb‏ لى رحى Wd‏ سلمت MAY‏ رحى يتحدث 
بها مَن بالمشرق والمغرب ثم انصرف ae‏ فقال عمر رضه' Ad‏ 
Gh aall Goes‏ قال ثم انصرف حمر الى منزله فلما كان من 10 
الغد جاءه كمس الاحبار SUB‏ له يا امير الموْمنين eel‏ فانك 
مت فى ell a‏ قال وما يدريك قال اجده فى كتاب الله 
عر وجل التودية“ قال عمر الله" انلك a‏ عمر بن الطاب فى 
التودية قال Gall‏ لاولكتى اجد Shey Chine‏ وانه قد فنى 
اجلك قال “AY es‏ هنا ولا الما (us‏ كان من الغد حاءه 15 


1 Contraction for bis eZ} ; 

2 See Thatcher, Arabic Gramm., Less. 44, 3. A. 1. (In 
negative sentences.) 

5 See Thatcher, Arabic Gramm., Introduction, § 16. 

4 See Thatcher, Arabic Gramm., Introduction, § 6, Note 3. 

5 Supply انق‎ i.e. “fear God”, 


18 Arabie Chrestomathy. 


192 From the Annals of Tabari. ar 


وعدد كثير وقوّة ملك له مديتتان او ثلث على ساحل البحر من 
هذا TIL!‏ فى وسط بلاد الاسلام وهو Yn‏ من ذلك 
il‏ كلما بمث المسلمون اليها من bette‏ هو يبعث من 
ذلك ILI‏ من pet‏ وعساكره ذوا باس شديد لا يرون الفرار 
Wel 5‏ عند اللقاء ويرون الموت دون ذلك لا ترى اقذر منهم 
وهم اهل غدر ودناءة اخلاق لا يتنظّفون ولا متسلون فى العام 
By VI‏ او oie‏ بالماء البارد ولا eld gles‏ منذ لبسوها 
الى ان eles‏ ويحلقون اهم a dels‏ عند Bel‏ ا 
مستكرهة سُسثل واحد عن خلق اللجى UB‏ الشعر فضلة انتم 
10 تزيلوها عن Gly‏ فكيف نتركبا نحن على وجوهنا * 
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we وفاة مر بن‎ 
Slag كانت‎ a وق هذه‎ 
ْ Altes يي الخبر عن‎ 15 
حدثتى سَلمة بن جنادة قال حدثنا سلوان بن عبد العزيز‎ 
بن عبد العزيز بن عمر بن عبد الرجمان بن عوف‎ ot ابن ابى‎ 


قال Gl sam‏ عن عبد الله بن جعفر عن ابيه عن المسور بن 
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لتراهم GSS‏ فركب الملك وعامة اهل المدبنة فال الرائى 
أن اصحانى اذا سمعوا حلية الناس خافوا فاذن لى ايها الملك 
حتى eas)‏ وابشرهم فاذن 4 ea‏ ع اتهى ob dt‏ 
]= فدخل pele‏ واخبرهم Dy‏ دقيانوس وظهور الاسلام 
وان القوم فى Ws‏ ملك صا وها هو قد اقبل اليم وممه : 
dale‏ اهل المدينة فلما سمعوا ذلك كبّروا وجمدوا الله ووافاهم 
املك واهل Sal)‏ والملك سلم pele‏ وسال عن رجل منهم 
وعانتهم وعامة الناس سلموا pele‏ فبادروا بذكر قصتهم حتى 
اذا فرغوا من ذلك خروا موق فبنوا على AST‏ مسجدًا 
lazy‏ ذلك الوم عيدًا وانهم على الحم الى زماتا هذا 10 


افرئجة 
افرنجة su‏ عظيمة Kary‏ عريضة فى بلاد التصارى 
ردها oa Mathes 1 ie‏ البرد eS? (ply‏ 5 
OLA‏ والفواكه والثلاتة S28‏ الاقار كثيرة ASI‏ ذات 15 
ززع وضرع وشجر وعسل -ضيوذها كثيرة الانواع بها معادن 
Tail‏ وضرب ly‏ سيوك قطاعة ندا وسيتوق goth BA pl‏ 
من سنوف اليلد # واهلها نصارى pds‏ ملك ذو باس 
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لح لض ار م قالوا لبثنا يوم او بعض يوم لانهم راوا 
الشمس غيرغارية a‏ بعض يوم فلما نظروا الى طول شعورهم 
واظافيرهم قالوا ربكم اعلم با fe‏ فقّالوا للرائى انك el‏ 
البارحة بطعام قليل لم بكمنا هد Et‏ من هذا الورق وانطلق 
5 الى المدثة واشتر لنا LLL‏ فانطلق GI ge ele‏ باب المدنة 
وقد ازيل de‏ الصنم ثم دخل المدبنة وجعل cas‏ وجوه 
النامن قا كان bw‏ احدا esl‏ الى سوق الطعام ودفع اليه 
الورق فردّه عليه وقال هذا عتيق لا يروي اليوم ahold‏ ما كان 
معه وقال حل حاجتك مها Ls‏ راق صاحب الطعام ae‏ 
10 الى حاره وقال ao‏ ان هذا قد lal, tae ys" Jog‏ 
OE Glue‏ انهما عرفاه فترك الدراهم Cole ces‏ فصاح به 
الناض ان نخذوه فانه ونجد IG‏ فاخذوه واتطلقوا به لل AM‏ 
فاخبروا الملك بامره والدراهم فتركه الملك حتى سكنت روعته 
ثم قال ما شانك يا فتى Gel‏ بامرك ولا باس Ce‏ فقال 
19 الفتى ما اسم هذه dal‏ قالوا افسوس قال وما فمل دقيانوس 
قالوا Kiel‏ الله de‏ ثلاثمائة سنة aad pas‏ وقصة 
abel‏ فقال الملك ol‏ فى عقل هذا الرجل bled‏ قال 
cel‏ ان اردت تحقيق ما اقول انطلق مبى الى heel‏ 
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واشترى بعض حواتحه سمع Mls‏ شول ان الراعى فلان (a)‏ 
(ls oe‏ سمع ذلك فزع وترك استهام ما اراد شراءه وخرج 
من المديئة مبادرا حتى وافى اصحابه فاخبرهم بماكان من امره 
فا كلوا طعامهم واخذوا مضاجعهم فضرب الله على اذانهم * 
Us‏ رجع الملك اخبروه ree‏ فخرح مفو اأرهم حتى انتهى 5 
الى باب الكبف ووقف على امرهم فقال يكفهم من العذاب 
.ان ماتوا جوعا * فاهلك الله دقيانوس واتزل على باب ASN‏ 
aoe‏ وس ف الى Jal‏ ذلك paall‏ كلاثة عقرانتيا قدا 
الناس الى التوحيد فاجابهم لل.ذلك GE‏ كثير وكات IN‏ 
الذى Let‏ الله dell‏ فى اثامه موحدا فلما كانت السنة التى 10 
اراد الله فيها احياء الفتية انطلق رجل من اهل المدئة واقام 
بذلك المكان يرعى ad‏ فاراد ان شَحْدْ لغنمه حظيرة فاص 
اعوانه بتنحية الصخرة التى كانت على باب GS‏ 43 ذلك 
قام deal‏ كن يبيت I‏ صافية الالوان نقية OLS)‏ وراوا. 
كلهم باسط ذراعيه بالوصيد وكان ذلك بعد dn KEG‏ 
بجساب الروم وزيادة تسغ بجساب العرب لان حساب الروم 
شمسية وحساب العرب قرية Sule‏ فى كل مائة سنة ثلاث 
oe‏ © وكان انتباههم sll AT‏ ودخولمم اول SUB shel‏ 
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فارسل الملك الى ابانهم وعتب عليهم بسبب اسلام اولادهم 
فقالوا ايها الملك نحن تبرانا منهم شانك وشانهم فلحضرهم 
ell‏ وقال لهم لكم ابل ثلاثة ايام ily‏ شاخص فى هذه 
الانام من البلد فان Sues‏ فى ele‏ عند رجوعى 
ph pln a gala‏ # فلمًا كان اليوم 
الثالك اجتمع الفتية وقالوا انما kay‏ هذا هو ally‏ وعزموا 
على الهرب فى تلك اليلة ade US‏ الليل حمل كل واحد 
Es‏ من مال ابيه وخرجوا من المدينة يمشون WA‏ براعى 
غنم لبعض ابائهم فعرفهم فقال ما شان يا سادق فاظهروا 
1 امرهم لاراعى ودعوه الى التوحيد فاجابهم فاخذوه معهم وتبع 
الراجى a‏ فساروا pal‏ واصبحوا على باب كيف دخلوا فيه 
وقالوا للراعى Es Se‏ من الورق وانطلق الى المدينة واشتر 
لنا ob Gib‏ القوم لاعل لحم بخروجك معنا فاخذ الدراهم 
ومضى نحو Gall‏ وتبعه كلبه وكان على باب المديئة صنم 
15 لايدخل احد المدئة الا بدا بالسحود لذلك ادم قبل دخوله 
0 فيق الراعى متفكّرًا فى السجود Ab call‏ الله KSI‏ ان عدا 
بين بديه حتى دخل المديئة وجعل الراعى نعط Spy 4d‏ 
خذوه خذوه حتى جاوز الصنم وم dy‏ سجد فلما ان sé‏ الى اسوك 
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١‏ أفسوس 

افسوس Aste‏ مشهورة بارض الروم وهى مدنة دقانوس 
LL‏ الذى هرب منه اصحاب GS)‏ وبين الكيف والمدنة 
متذار Sly ews‏ مسقل .نات stl‏ لا تدكله 
الشسن ad‏ زجال موق loath A‏ وعددهم سبعة ستة منهم 5 
نام على ظهورهم وواحد منهم ATS‏ الكبف «ضطجع على 
aus‏ وظهره الى جدار ESI‏ وعند ارجلهم كاب طق ا 
سقط من اعضائه te‏ وهو باسط ذراعيه بالوصيد كافتراش 
ele‏ وعلى الكيف مسجد يستجاب فيه Neal‏ يقصده 
old‏ واهل المدبنة يرون Lh‏ على الكيف نورا (lee‏ وعرفون 10 
ان ذلك ag)‏ من سكان الكبف * وكان من بداية امرهم 
Sele‏ وهب بن منبّه ان سلوان بن داوود عايهما السلام لما قبض 
wi)!‏ ملك اأروم الى dale‏ الاصنام ودقيانوس احد قواده رجع 
Cel‏ معه ومن ade alle‏ بالقتل GBB ally by‏ ان 

بعض المتيان من Ya)‏ البطارقة خرجوا ذات يوم لمنظروا الى 15 
wil‏ من الموحدين al yaaa‏ هدان en‏ ايصارهم فكانوا 
يرون الرجل الموتحد اذا قتل هبطت اليه الملائكة من السماء 
وعرجوا بزوحه فامنوا ومكثوا على ذلك go‏ ظهر امر اسلامهم 
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Ey الورد‎ ce Ine! Ola ابو‎ SUB اليد‎ pe Le SI 
واحدا ثم بعد ذلك ان اردتم فارفموا فانشأ يقول‎ 
وهذه مصر # فتشابها فكلا ها بجر‎ Coed انت‎ 
x فتحيّر الشعراء وانشد قصدة خيرا من قصائدهم كلها‎ 
WAS يرك عد‎ ol وامر‎ et وى ان محمد الامين امر‎ 5 
ودواة فحبس فى دار فدخل عليه خادم من خدام الخليفة ونام‎ 
وكتب‎ JL جبة سودا؛ فاخذ قطعة جص من‎ ales عنده‎ 
على جبة الخادم‎ 
ما قدر عبدك بى نواس *# وهو ليس بذى لباس‎ 
lah ها.:#© بان كنت تيل‎ dal ولغيرة‎ 10 
ولين قتلت ايا نواسك # قل من هو بو نواس‎ 
فى المام بعد موته‎ GL وذكر انه‎ # ae فقرأوا وفرجوا‎ 
ol فقيل له ما فعل الله بك قال قد غفر لى بابيات‎ 
نحت وسادق فوخدوا تحت وسادته رقمة فيها مكتوب‎ 
ذنوبى كثرة * فلقد علمت بان عفوك اعظم‎ cube يا رب ان‎ 5 
epee he تجو‎ Gill افن‎ Fell Vise Vol ol 
a فاذا رددت بدى شن ذا‎ # ag الك‎ 59 L ادعوك‎ 


5 
مالى اليك وسيلة غير الرجا © وكريم عنوك ثم انى مسر * 
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حتى اوليه مصر فطلبوا Cote‏ مخّلا م1 اراد الخلفة فولاه 
مصر ولان اسمه خصيت US‏ ولى احسن السيرة وياشر الكرم 

وانتشر ذ كه 3 البلاد fa‏ قل 


* 


aut 
5 ارض الخصيب ركابنا & فاين لنا ارض سواه تزور‎ oF اذال‎ 
ها له % وعلم ان الدائرات تدور‎ skal cum SRY فى‎ 
العراق وابو نواس معهم وهوصبى فاما دنوا‎ Hat فقصده‎ 
من مصر قالوا ذات يوم نحن من ارض العراق وندخل مصر‎ 
Ge Gl a, اسروك‎ ble SASL فلا‎ 
10 أ اصلاح‎ toes كان شر منهأ‎ ib نعتبره‎ Ge شعره‎ 
اصلحناه فاظه ركل واحد ما معه عل القوم فقالوا لانى نواس‎ 
هات ما عندك فقال عندى هذا‎ 
والممار مار‎ Je Jills @ Lg والليل ليل والتهار‎ 
والديك درك والدجاجة زوجه # والبط بط والهزار هزار‎ 
15 له وجه للمضاحك فلم دخلوا على‎ [cal فضحكوا وقالوا هذا‎ 
الخصيب وضعوا كرسي كل" واحد من الشعراء يتف عليه ويورد‎ 
شعره حتى اوردوا جميعهم بق ابو نواس فقال بعض الشعراء ارفعوا‎ 
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صدرى فلنا كآن LU asad‏ سوا صرأنا eM fal L he‏ 
ان اله Cy‏ هينه المرحلة ذالمقوه tbs‏ خاعة oe Sls‏ 
وحملونى الى القرية #* 
وينسس الها الاستاذ على بن هلال الخطاط ويعرف بابن 
of ON 5‏ عدي النظير فى صنعته لم يوجد مثله لا قبله ولا بعده 
ob‏ الكتابة العربية كانت بطريقة الكوفية ثم ان الوزير ايا 
الحسن بن مقلة نقلها الى طريقته ac by‏ ايض حسنة ثم ابن 
البواب نقل deb‏ ابن مقلة الى طريقته التى عجز عنها et‏ 
SEI‏ من حسنها وحلاوتها وقوتها وصفاتها :ولا يعرف Gills)‏ 
4 ما فها الا كار a CES!‏ لو كت حرقًا واحدا مانة 
YY Es le te Gey 2:2‏ لنت انق dels IG‏ 
والناس كلهم بعده على طريقته توفى ie‏ ثلث وعشرين 
وارعمائة * 
وشس اليها ابونواس امسن بن هانىء كان اديبًا Lead‏ 
ols Ey 15‏ اوحد زمانه حك ان Cyl LM‏ ونادى فرعون 
ف esl dé ag‏ النين CPAs das na dd‏ 
ون 1 a‏ لبوا JH Cane‏ 26 


1 Koran XLII, 50. 
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ead Gy oat‏ الشيخ واومى الى بده shed‏ وقال 
اصرف هذه الدراهم فى at‏ من Chae‏ ولا تمد الى مثابا 
وراى فى المنام بعد موته قيل له ما فعل الله بلك قال لا تسالنى 
عن هذا co fel‏ من Go‏ الوضرة # وينسب اليها ابو محمد 
رُويم بن vel‏ البغدادىكان من كار المشآنخ وكان (lle‏ بعلم 5 
القراة والفقه على مذهب داود OG‏ ,قول من حكمة المكيم 
de il‏ على اخوانه والتضيق على SN aud‏ الشريمة : 
اتباع العلم وحكم الورع التضبيق على نفسه * حكى انه اجتاز . 
وقت الظهيرة بدرب فى بغداد وكان عطشانًا فاستسق من بيت 
فخرجت جارية بكوز ماء deb‏ منها وشرب dL) aNd‏ 
صوفى شرب بالنهار شا افطر بعد ذلك توفى سنة ثلث وثثيائة * 
is‏ اليها ابوسعيد احمد بن عسى SN‏ كان من المشايخ 
الكاد Cae‏ ذا Gall ag‏ والترى REN‏ وشرًا GU‏ 
وكان ابو سعيد يمثى بالتوكل *# حكى عن نفسه قال دخات 
البادية مرة غير زاد فاصادجى فاقة ols‏ المرحلة من بد 15 
فسررت بان وصلت الى العمارة ثم افكرت فى نضى الى سليت 
واتكلت على غيرى فاليت الا ادخل المرحلة VI‏ اذا حمات 
الها فحفرت gett]‏ فى الرمل حغيرة ووارت جسدى فيا الى 
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فا انا قاعد اذ انا مشخشخة فتاملت فاذا حة عظمة Si‏ 
على فراجمت pd‏ فاذا نضسى سا كنة فنزلت ولفت ذنيها على 
bls‏ هادئ الي يه اضطرب Ee‏ واخرجتنى من البئر وحت 
عنى ذنيها فلا ادرى الارض Yas!‏ ام ell‏ رفعتها فقمت 
5 ومشيت الى حاجتى # وحكى جعفر الخلدى عزمت على السفر 
فودّعت ابا الحسن المزيّن وقلت زوّدنى Ls‏ ققال ان ضاع شىة 
واردت وجدانه او اردت ان يجمع الله بينك وبين انسان فقل 
| جامع الناس ليوم لارب فه ان الله لا يخاف المبعاد: )3 الىّ 
شاع او ez‏ بن وبين فلان قال فها دعوت فى شىء الا 
10 استجبت توفى بمكة مجاورًا سنة مان وعشرين وثثالة * 

ويس اليها محمد بن اسمعيل ويعرف بخير النساح كان 

من co) ill Ol al‏ عاش dts Ce tes Ble‏ كان Dyed‏ عزم 
الحم ee‏ ل على باب ai!‏ وقال cil‏ عبدى واسمك 
خير فمسكث على ذلك مدّة يستعمله فى نسج EB‏ عرف انه 
5 ليس عبده ولا اسمه خير قال له انت فى حل من ae‏ ما مات 
لك وفارقه # Sy‏ ان رجلا جاءه وقال له يا شب امس قد 
عت Ill‏ وشددت ak‏ فى ميزرك Cds aio bly‏ وحللتة 


1 Koran III, 7. 
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وحكى ان رجلا GI‏ المنيد nt‏ دئار وكان هو جالسا بين 
اصحابه وقال له Us‏ هذا وانفق على اصحابك فقال له هل.لك 
غيرها قال نعم لى دنئي ركثيرة قال فهل تريد غيرها قال نعم قال 
خُذْها اليك فانت cel‏ الها منّا # قال ابو محمد المزرى 
لما كان فرض die‏ كنت عل dol‏ وهو يقرأ وسعد فقلت 5 
ابا قاسم ارفق نفسك Shs‏ با ابا محمد هوذا صحيفتى تطوى 
bly‏ احوح مأكنت الساعة ول يزل O54‏ وساجدا حتى فارق 
Lill‏ سئة ان وستين Quiles‏ وقال جعفر GALI‏ رات Db)‏ 
مد موته فى المنام قلت ما فمل الله بلك با ابا قاسم فقال طاحت 
تلك الاشارات oles‏ تلك العبانات aay‏ تلك العلوم Dds‏ 10 
الك ep‏ ونا ka‏ الا ISD de‏ الي كنا نصليها فى 
جوف LU‏ 

ويس الها ابو المسن على بن محمد المزين الصغي ركان 
من المشايخ الكبار صاحب المالات SUS‏ حكى ابو عبد 
ey al‏ ذال اسح ابا ادن Ke‏ فول كنت فى 11 
dol‏ تبوك فقدمت الى بر لاستق منها فزلقت رحلى فوقمت 
فى قعر البترفراات فى البثر زاوية فاصلحت binge‏ وجلست عليه 
ثلا بفسد HU‏ ما على من اللباس وطابت نضى وسكن قبى 
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الدلال وانى عقدت عقدا بينى وبين ail‏ تعالى انى لا اغش 
مسلماً توفى السرى de‏ احدى Gey‏ ومائتين * 

وينسب اليها ابو القسم ll‏ بن محمد بن المنيد اصله 

من نهاوند ومولده alas‏ كان ابوه ELE;‏ وهوكان BS‏ صحب 

الحرث المحاسبى وخاله السرى السقطى ga tL) 0G‏ على 

مدهب Olan‏ الثورى كان ورده فى كل” يوم ومسا 

Spt‏ الف ded‏ وعن جيف الحلدى ان ALN‏ عشرين ا 

ما كان يأكل فى كل" اسبوع SOTA‏ ابوسمرو الزجاجى 

قال اردت الحم فدخلت على المنيد فاعطانى درهما شددته في 

0 ميزرى فلم SI‏ منزلًا الا وجدت رذقًا فا احتجت CLAN)‏ 

الدرهم فلم عدت الى بغداد ودخلت عليه مدّ يده واخذ Aral)‏ * 

وحكى بعض البادبين عن ظالم قال رايت المنيد ly‏ على 

باب ably‏ فقلت eth‏ اجرنى اجارك الله فقال ادخل الرباط 

as‏ كان الا يبرا ce‏ ول الظالب بسكن دلا 

as‏ فقال للشيخ اين مشى هذا الهارب فقال الشيخ دخل الرباط 

Je‏ وجبه وقال تريد ان تقوّيه على قال المارب قلت لاشبخ 

كيف دللته على اليس لو دخل Lb J‏ قتانى فقال الشيخ وهل 

* نوت الا dye‏ دخل الرباط ها زال منّا الصدق ومنه اللطف * 
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لك البشرى ud‏ خلوا عن انك »© حكى el)‏ قال دخلت 
على السرى فاذا هو قاعد يبكى وبين فده كز Bb Kn‏ 
ما سيب البكاء قال كنت ok le‏ ابنتى بكوز ماء ald‏ 
حتى يبرد Lib‏ عليه فاخذتى lp ob ge‏ جارية دخلت 
de‏ من هذا الباب فى ae‏ الحسن فقلت لبا لمن انت قالت 5. 
أن لا oy‏ الماك فى الكيؤان pcb!‏ وضريت VS‏ الكوز 
وهو wc (Jb Min‏ فركهت Cabs‏ اليد dh gle Side‏ 
اف الكرز المكنور Soa Fad Gu‏ ان IS) AUS ol‏ 
افطر ترك aaa‏ فاذا اصبح ee‏ عصفورة واكلت تلك اللقمة 
من بده DAL‏ العصفورة فى بعض الايام ووقمت على شىء 10 
من جدار حجرته ثم طارت وما اكلت اللقمة fll Od‏ 
a‏ وقال Ch‏ منى og‏ التصغورة حي NA SE‏ 
الخبز بالقديد فاكل فعلم ان انقطاع العصفورة بسبب ذلك فمبد 
ان لا بتناول Ee It‏ من الادام Gold‏ العصفورة # وحكى 
انه "eu 52 err.‏ دئار فى دستوره ثثة bo‏ رنيحه 15 
فارتقع الربح sles‏ اللوز بتسعين دنارًا فاتاه الدلال واخبره انه 
بتسعين b>‏ فقال انى Sate‏ عقدًا بينى وبين الله تعالى انى 
ابيعه بثلثة وستين لاجله لست ابيعه باكثر من ذلك فقال ٠‏ 


12* 
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قام Be‏ ورمى اللقمة فى الدهليز وخرح ما gl‏ فلما كان 
الغد قلت يا عن سردتتى ثم Geet‏ على فقال با بن اما الغاقة 
فكانت شديدة وقد اجتبدت ان انال من الطعام الذى ache‏ 
بين بدى ولكن بينى وبين الله علامة وهى ان الطعام اذا لم 
8 يكن ley‏ يرتفع منه الى gl‏ زفرٌ لا تقبله BF lt‏ سنة ثلث 
واربعين وماتين ae‏ 
Ly Wis‏ انو امسن Ty od‏ اسقط Se‏ 
ابى القسم المنيد واستاذه وتلميذ معروف الكرخى دما له 
استاذه معروف وقال له اغنى الله Ls‏ فوضع ايد dls‏ 
10 43 الزهد وقيل ان امراة Sle!‏ بالسرى ومعها رق فا 
piensa‏ دعا dt Sy‏ المرق WS oye Et‏ 
واعطاها بدل ما ضاع عليها فراى معروف ذلك فاعحبه وقال 
له ابض الله اليك Ll‏ فتركها وتزتهد م دما له # وحكى 
ان امراة ote‏ الى السرى وقالت با ابا الحسن انا من جيرانك 
13 وان ابنى اخذه الطائف Gly‏ اخشى ob ade‏ رات ان es‏ 
معى او تبعث اليه احدا فقام Jey‏ وطول صلاته فقالت المراة 
ابا المسسن الله الله فى ولدى الى اخشى ان يوذيه الساطان فسلم 
وقال لها انا فى حاجتك شا coy‏ حتى جاءت امراة وقالت لها 
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فمل الله بك قال غفرلى وتّجنى والبسنى نعلين من ذهب قلت 
فما فمل الله ببشر قال بخ بخ من مثل بشرتركته بين يدى 
Jib‏ وبين يديه مائدة-الطعام والخليل مقبل عليه وهو بقول له 
كل يا من لم ياكل واشرب يا من لم شرب وانعم يا من ل ينعم 
وقال غيره رات بشرا المافى فى ell‏ فقلت ما فعل الله يك 5 
قال غفر لى وقال با بشر اما استجبت منى كنت تخافنى كل" 
ذلك Gohl‏ وراةاغيرة فقال لله ما فل الله بك ققال قال لى 
| شر لقد توفيتك يوم توفيتك وما على وجه الارض J aoe‏ 
منك # وينسس اليها ابوعبد الله الحرث بن اسد المحاسبى كان 
عدي النظر فى زمانه We‏ وورعا وحالا كان يقول ثلاثة اشياء 10 
عزيزة حسن الوجه مع الصيانة وحسن GBI‏ مع Shall‏ وحسن 
الاجابة مع BUY!‏ مات ابوه اسد المحاسبى وخلّف من المال الوا 
Sal‏ العرت ob Ze an‏ تجلا الل دائق وذاك oll SY‏ 
كان Cail,‏ فقال الحرث اهل ok‏ لا توارثان # Ses‏ 
لد ان المحاسبى skal‏ بى Dols Cy‏ الموع فى وحبه 15 
فتلت ياعم لودخلت علينا ساعة فدخل Dated‏ الى بيت F‏ 
وكان عنده, اطممة فاخرة 2 بانواع من الطعام ووضعته بين 
يديه OF‏ يده واخذ لقمة رفعها الى فيه ويلوكبا ولا يزدردها ثم 


12 Arabic Chrestomathy. 
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شر دخل على a‏ من SU‏ فوضع احدى رجليه داخل 
الدار والاخرى خارجها وهو كذلك الى ان اصبح فقلت له فياذا 
GES‏ قال فى يثشر الييودى وبشر Shell‏ وبشر المجوسبى 
ونضى ما الذى سبق متّى حتى خصن الله Sle‏ دوهم فتمكرت 
فى Led‏ وحمدته على ان جمانى من BAL Sly ack.‏ 
Ses te aslo‏ إن شر الطاق دعى الى دعوة Ls‏ وضع 
الطعام ay Gus‏ اراد ان AF‏ بده اليه ما امتدّت حتى فعل 
ذلك ثلث oI,‏ فقال بعض الماضرين الذى كان يعرف شرا 
ما كان لصاحب الدعوة db‏ الى احضار من اظهر ان طعامه 
ذا شية 5 sel ol Sos‏ بن حمل J‏ عن dts‏ 1 
الورع فقال لايل لى ان اتكلم فى الورع وانا ١‏ كل من غلة 
تلد لو كان 3 Biv GWYN ok Spl co‏ 
من غلة بغداد وللامن elle‏ السواد نوق سنة pad‏ وعشرين 
Oley‏ عن حمس وسيعين سنة # وحكى امسن بن مروان 
GGL so Ji‏ :انام بسد ign‏ تقلت la pai Ma‏ فصل 
الله بك فقال غفر لى ولكلّ من gd‏ جنازق وكانت Site‏ 
قد رفت اول النبار ها وصل الى القبر الا وقت العشاء BAST‏ 
الخلق وقال لى خزيمة رات احمد بن foo‏ فى old‏ فقات له ما 
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Gas be‏ قال وهو عل boll‏ الى ما لناءشي + الا هى 
قد رمتنى بالدواهى والدواهى والدواهى ils‏ انه كتبوا على 

,28 البه وهو على المنبر ان هبنا امراةً بها A>‏ الابئة والعباذ 
الله تعالى ans Isla‏ ها ose dle‏ لتلى: فى العراق jay‏ 
فال كن Cul‏ المداويا توفى سنة سبع وتسعين وحمسمأنة 5 
#* ويشس اليها الوزير على بن عسى وزير المتتدر ووزير as)‏ 
المطيع ae‏ يوم الموسم م كان الوزراء 9S‏ 3 نوكن 
عظيم فراه جع من الغرباء قالوا من هذا وكانت امراة عجوز 
tk‏ على الطريق قالت 5 تقولون من هذا هذا واحد سقط 
من عين الله تعالى فابتلاه الله lay‏ م ترونه فسمع هذا القولَ 10 
الى gue‏ فليم Gack Soll‏ من الوزازة وللاون. 2 
Decl Al‏ هت Nels‏ لو تس بشو بن الخرث الحافى 
£9 ايوب J Jb al ols‏ شر ge HY‏ يدو امرك 
بينا انا امشى اذ رادت قرطاساً على وجه الارض ale‏ اسم الله 
تعالى فاخذته وكنت لا املك الا Cayo‏ واحدًا اشتريت ly‏ 15 
الماورد والمسك ole‏ القرظاس بالماورد وطبته بالسك ثم 
رجمت الى منزلى ونست فاتانى ات بقول تنغت BN gel‏ 
dos 1193‏ 45 حزان يله © يتك لط لوك بر أن 
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| احمد هذا تاب الوقار توجتك به BE‏ القران كلامى 
غير مخلوق * 
وينسب اليا ابو على المسين بن the‏ بن ols‏ كان 
(ale‏ شاف all‏ جامعا بين العام والعمل والورع طلبه على 
ابن عيسى وزير المقتدر لتولية القضاء Gb‏ وهرب فختم ab‏ 
بضعة Oy te‏ قال ابو عبد الله بن المسن العسكرى كنت 
Late‏ وعبرت مع ابى على باب الى على ابن خيران وقد وكل به 
الوزير على بن عسبى وشاهدت الموكلين على بابه فقال لى 
اق ca laa Zola‏ تتحداث ان ath tel ete‏ 
0 هذا فامتنع عن القضاء م ان الوزير عنى عنه وقال ما اردنا 
eh‏ الى على الا خيرًا واردنا ان نعلم الناس ان فى ملكنا 
رجلا تعض عله قضاء الشرق والغرب وهو لا قبل توفى ابن 
خيران فى حدود عشرين وثثهائة ‏ وينسس اليها ابو cil‏ 
عبد الرحمن ابن الحوزى كان عالمًا بعلم التفسير والحديث 
15 والفقه والادب والوعظ وله تصائيف كثيرة فى.فنون العلوم 
Bb Gal oS‏ سثل منه وهو عل ll‏ او بكر افضل ام على 
فقال الذى كانت a a)‏ فقالت fs TL‏ ابا بكر وقالت 
Ue Jos desl‏ وكانت له جارية خطية ote‏ فرضت 
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فيه من الضيق فلما مضت سنة قال لو elds‏ لذهبت * 
وحكى احمد بن ole‏ قال كانت امى زمنة عشرين سنة 
فقالت لى by‏ اذه الى احمد بن fee‏ وسله ان بدعو الله لى 
فذهبت ودققت الاب فقالوا من قلت رجل من ذاك الجا 
وسالتنى اتمَى الزمنة ان اسالك ان تدعو الله لبا فسمعت كلام 5 
مقصب بقول نحن احوج الى من يدعو الله لنا فولت Bate‏ 
فخرجت عجوز من ذاره وقالت انت الذى كلمت ابا عبد . 
الله قلت نعم قا لت تركته يدعو الله لها لنت الى ستى ودققت 
اباب فخرجت fl‏ على رحليها otf‏ وقالت قد وهب الله 
لى العافة # وذكروا ان احمد بن حنبل dee‏ المعتصم فى 10 
حل يوم قتل بابك الحرمى او يوم ccd‏ عمورية Jarl B99‏ 
سنة احدى وارعين ومائتين عن تسع وسبعين سنة # وحكى 
ابو بكر المروزى قال رايت احمد بن حنيل بعد موته فى المنام 
فى دوضة وعليه oth‏ خضراوتان des‏ راسه تاج من نور 
وهو te‏ مشا لم اكن اعرفه فقلت نا احمد ما هذه المشية 15 
قال هذه مشة الخدام فى دار السلام فقلت مآ هذا ce‏ 
الذى oly!‏ فوق Luly‏ فقال ان By‏ اوقفنى وحاسينى ا 
سيرا وحبانى وقربنى واباحنى النظر gape‏ بهذا التاج وقال لى 


10 


15 
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داود ما تقول فى هذا فقال القاضى هذا {fee Tle‏ يجب 
Aub‏ # وعن ميمون بن الاصبع قال كنت حاضرا عند محنة 
sa‏ فلما ضرب سوط قال بسم الله فلمًا ضرب الثانى قال 
a Ye ye‏ الابالله فلمًا ضرب الثالث قال القران كلام 
الله غير مخلوق Ub‏ ضرب الرابع قال لا يصينا الاما كتب 
اننا # اوعن tases‏ بن VAS cee St fae‏ قل 
ضربت لاجد ثانين سوط لو ضربت فلا Gh ddd‏ دمه 
تحت CHL!‏ ثم امر we‏ فانتشر ذكر ذلك واستقبح من 
dah‏ ووزد Ol! GLO‏ من طرسوس' باص باشتنغاص 
امد فدعا المعتتصم عند ذلك احمد وقال لائاس اتعرفون هذا 
الرجل قالوا نعم هو احمد بن حنبل قال انظروا اليه ما به كس - 
ولاهشم وسلمه الهم # وحكى صا بن احمد قال دخات 
على a!‏ وبين يديه كتاب كت الله بلغنى ابا عبد الله ما انت 
43 من الضيق وما عليك من الدين وقد ببشت اليك اربعة 
الاف ديم عل بد ذلان لمن +o‏ ولامن صدقة انا هه 
من ارث الى فقال احمد قل لصاح هذا الكتاب اما الدين 
فصاحبه لا يرهةنا ونحن نعافه والعمال فى نعمة من الله قال 
فذهبت الى الرجل وقلت إه ما قال ابى والله بعلم ما نحن 
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alas.‏ فوقف العمان له وقالوا با ايا سعيد اعطنا laa‏ فاص 
بجبسهم فقيل له لم حبست العميان وقد طلبوا حدهم فقال Vie‏ 
يستحقون Ql‏ من ذلك الهم شبهوفى db‏ سسميد اللو من 
مدئة كذا وكان هذا قصدهم 3\ فات القاضى ذلك * وحكى 
انه اجتاز بجمع من مماليك الخليفة صسانا حسانا فقال لهم 5 
لو لا انتم iS‏ مؤمنين فعرف المامون ذلك فاص ان يذهب 
كل يوم الى باب ذاره Slows!‏ مملوك حسن الصورة حتى 
اذا 5 opts‏ فى خدمته الى دار aL‏ 15( ** 

Coy‏ اليها ابو عبد الله امد بن محمد بن fem‏ كان 
اصله من مرو ms‏ > به جملا آل We) Les alas‏ كان ايام 10 
المعتصم وقع فى محنة المعتزلة مع المعتصم بينه وبين المعتزلة 
an‏ القاضى ابو داود قالوا ان القران مخلوق قال لحم 
ae‏ ما الدليل على ذلك قالوا قوله تعالى' وما ياتّهم من ذكر 
من دهم محدث فقال لمم امد المراد من الذّكر هبنا الذكر 
Wada ae‏ الات تعن النك alee Sab‏ ال 
القران فكون غير القران وهبنا مطلق وفى ص be‏ فيجب 
حمل المطلق على wal)‏ فاتقطمت ححتهم فقال المعتصم GY‏ 


1 Koran XXI, 2. - ? Koran XXXYVIII, 1. 
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فاستفتى فقال saa)‏ لا بد من الااستبراء او الاعتاق والتزويج 
فقال القاضى ابو يوسف lads‏ من بعض اصحابك وهو طُلمما 
قل الدخول وحلت لك % Se‏ ان الرشيد قال stu}‏ 
انت GIL‏ & ان بت الدلة فى ملكي فاستمتوا فى ذلك 
Sli s‏ ابويوسف تبت ف بعض المساجد ob‏ المساجد لله فولاه 
القضاء ant‏ مملكته * وحكى ان زبيدة قالت للرشيد انت 
من اهل النار فقال لبا ان كنت من اهل النار فانت طالق 
ا فسالوا عنه فقال هل يخاف مقام ره قالوا نعم قال فلا بقع 
الطلاق لان الله تعالى GE ols "Uy‏ مقام ole ay‏ * 
9 وينسب WI‏ القاضى يحى بن 257 كان فاضا غزير العلم S3‏ 
الطبع LL!‏ حسن الصورة حلو الكلام كان المامون يرى له 
لايفارقه ويضرب به J‏ فى الذكاء ولى القضاء وهو ابن سبع 
عشرة سنة فقال بعض اللاضرين فى مجاس الخليفة hel‏ 
اله القاضى كم يكون سن of‏ فعلم يحبى انه قصد بذلك 
Gea‏ معد فال تن عرق فلن حلي ماس ا 
اسيد حين ولاه رسول الله صلى الله عليه وسلم قضاء مكة 


oe)‏ الماضرون من جوابه ف وحكى انه كان bb‏ الوقوف 





1 Koran LY, 46. 
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| ايها المنصور يا مالكا * برائه صمب الليالى يون 
Ost‏ لله: ورضوانه © اشرف OLY‏ تروق. العيون 
Oly!‏ حسن وصفه مدهش * slice‏ فى منظره الناظرون 
تبدى الى الطاعات ساعاته # الناسَ وبالنجم هم يبتدون 
ضوّر a‏ فلك jl‏ # والشمس تجرى مالها من سكون 
Syl‏ من لازورد OL‏ نقطة تبر فيه سرّ مصون 
فتلك فى الشكل وهذا معأ * SST‏ هاء كت Og deus‏ 
نه LY‏ الملى Sells Las syle © Gully‏ 

وام اولو الفضل من العلماء والزهاد والعباد والادياء 
والشعراء والصنّاع فلا بعلم عددهم الا الله Lan Say‏ 
مشاهيرها ان شاء الله # ينسب الها القاضى ابو يوسف 
يي اله كل aly‏ رجل هودى 259 الظبيرة SS‏ ,1( على 
de‏ واليودى Ute‏ راجلا Jl fae Dh‏ للقاضى اليس 
SS‏ يقول gee Lill‏ المؤمن وجنّة الكافر قال نعم قال 
فانت فى السجن bly‏ فى LI‏ والحالة هذه Sled‏ القاضى نسم 
duel‏ الل duh‏ الى مازاعد الله yd‏ الكرامة فى 529 
ف الست Gils‏ باق الى sel b‏ الل للك فى الآخرة مر 
العذاب فى GLI‏ # وحى ان HL) Coll‏ اشترى dye‏ 
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بغداد وباب العامة ales‏ باب عظيم من ali dbl‏ المعتصم 
من سمورية لم بر مصراعان ST‏ منهما من WAL!‏ * ومن 
عجائها دار الشجرة من ابنة المقتدر بالله دار ted‏ ذات 
ساون موقة ile‏ نات A‏ لضرع كاري لاك مد 
الذهى Abily‏ فى وسط بركة كيرة امام ابواها Wa‏ من 
الذهب pte lt dally‏ غصنًا ولكل غصن ذروع كثيرة 
als‏ بانواع الجواهر على شكل الهار Jes‏ اغصانها انواع 
الطير من الذهس والفضّة اذا هت الهواء سمعت منها البدير 
والصغير وفى جان الدار عن oe‏ البركة pie Lue NE‏ 
فارسا ومثله عن سار البركة قد البسوا انواع المرير pial‏ 
مقلدين بالسيوف وف ايدهم المطارد يجركون على خط واحد 
فظن ان "كل" والحد. قاصد: ان x dole‏ ومن مفاخرها 
المدرسة التى انشأها المستتصر بالله لم بين مثلها قبلها فى حسن 
ole‏ ورفعة lols‏ وطس موضهبا على ble‏ دحلة Joly‏ 
جوانها WS‏ لم يعرف موضع اكثر متها Bs)‏ ولا ارفه 
منها سكانًا وعلى باب المدرسة oly!‏ رى فى صدره صندوق 
الساعات على وضع عجيب بعرف منه اوقات الصلوات وانقضاء 
الساعات الزمانية Uy HY‏ قال ابو الفريح عبد الرمن بن اللوزى 
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OL, 6 cab‏ الطاق + Gle OF‏ دمعى المهراق 
DOO. SIND ow Cit‏ 
فرمى الفراق بها العراق فاصجت + بعد الاراك تنوح فى الاشواق 
هت chal‏ فاسبل دمعها + ان الدموع تبوح بالمشتاق 
تمس الغراق x Atv pos Sr‏ وسقاه من سم © الاساود ساق 5 
ماذا اراد بقصده قمرية+ لم تدر ما بغداد فى الافاق 
فى مثل ما بك يا حمامة Leb‏ + من فلك اسرك ان يحل وثاق 
هذه Asal dae‏ الغربية والان لم سق منبا slay J)‏ 
عبارة عن المدبنة الشرقية كان Wel‏ قصر جعفر بن يحى 
Sal‏ والان هى مدنة كا Si dls Jey!‏ 10 
والثمرات تجبى USI‏ لطائف الدنيا وظرائف العالم اذ ما من 
متاع مين ولا عرض نفيس الاويحمل اليها فهى مجمع UL‏ 
Lull‏ ومحاستها ومعدن GUY‏ الغايات واحاد الدهر فى كل 
علم وصنعة وها حريم ales LI‏ سور اتتداوه من dled‏ 
وانتباؤه الى دجلة at‏ البلال وله ابواب باب سوق التمر 15 
باب Galt‏ البناء Sle‏ اغلق من اول ell‏ الناصر واستمرّ غاقه 
وان السترشد are (a‏ فاصابه le‏ اصابه فتطيروا 4 واغلفوه 
وباب النوبى وعنده Al‏ التى قبلا الملوك والرسل اذا قدموا 


166 From the Cosmography of Qazwini. 55 


قضى bo‏ أن لا يموت dele‏ 
+ ببا انه ما شاء فى خلقه gam‏ +* 
ذكر ابو بكر الخطيب ان المنصور بنى مدينة LL‏ 
الغربى ووضع All‏ الاولى ببده وجعل داره وجامعها فى وسطبا 
HB LS gos‏ فوق ايوان كان علوها oil‏ ذراعا والقبة 
tes‏ على راسها Gob Jee‏ بيده رمح فاذا راوا ذلك 
الخال اسيل بنذن al‏ وعدت رمه aD‏ حل Bh‏ 
عض الموارج ظهر من تلك ALI‏ ذلا يطول الوقت حتى 
اق ooh yh l‏ عيما seb‏ من تلك Ad)‏ وقد سقط راس 
TS) ode 0‏ سنة تسع عشرين وثثمائة فى يوم مطير بح وكانت 
تلك القبّة olay gle‏ وتاج البلد وماثزة بنى العباس * وكان 
انها الشرق محلة Bi‏ باب الطاق كان بها سوق الطير ' 
فاعتقدون ان من تسر عليه tf‏ من الامور CHEN‏ طيرًا من 
باب الطاق وارسله سهل عليه ذلك الام وكان عبد الله 
15 ابن طاهر طال مقامه بيغداد dy‏ يحصل له اذن الخليفة فاحتاز 
OL, by‏ الطاق فراى قرية تنوح فاصى بشرائها واطلاقها 
فامتنع صاحيها ان يدعبا الا بخمسمانة درهم فاشتراها واطلقها 
وانشأ Js‏ 
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له ارات وتسل Lt‏ اراق Lite cally agdl‏ ميرة 
Ln‏ واذريجان وديار بكر وربيعة لا GL) Jot‏ الكثير 
الامثل هذا الموضع فاعجب المنصور قوله cell ly‏ 
وفهم نوخت اختار وقت LU‏ فاختاروا طالع القوس الدرجة 
التى كانت الشمس Ys‏ فاتتقوا على ان هذا الطالع Ue‏ يدل 5 
عل كثرة العمارة وطول البقاء واجتماع الناس فيها وسلامتهم 
عن . الاعداء فاستحسن المنصور ذلك 3 قال فوخت وخلة 
اخرى يا امير المومنين قال وما هى قال لا فق بها موت خليفة 
فتسّم المنصور وقال abl‏ لله على ذلك وكان 5 قال فان 
المتضور مات حاحا والممدى مات cline‏ والهادى يعسساياد 10 
والرشيد بطوس والامين اخذ فى شبارته وقتل GALS‏ 
والمامون بطرسوس والمعتصم والواثق . والمتوكل .والمستضر 
سامرًا ثم. ab! asl‏ الى التاج وتعطلت مدينة المنصور من 
“LiL‏ قال عمارة بن عقيل + 
call‏ فى طول من الارض او عرض * 
د كادي ce) Sly o>‏ 5 
alan G pall lao‏ ولخصر عوده 
* وعش سواها غير خنض ولاغض + 
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ومريم ولدت وقد برا الله تعالى كل واحدة منهها Soe‏ 
بعض الصا مين انه لما توفى القاضى ابو بكر رادت فى منامى 
OU pele be‏ بيض ade‏ وجوه حسنة وروائح LL‏ قات 
لم من اين جثتم قالوا من زيارة القاضى الى بكر الاشعرى 
ة قلت ما فعل الله به قالوا غفر الله له ورفع درجته قشت اليه 
aby al‏ شاب iam‏ قاوونة cad 3a bad‏ | 
اساله عن حاله فسمعته |b‏ بصوت عال هاوم اقروا كتابيه انى 
عقت الى ملاق ube‏ هوق cl) ite‏ فى Be‏ علي | 


بغداد 

مد alas‏ ام Lull‏ وسيّدة البلاد Sng‏ الارض ومديئة السلام 
aby‏ الاسلام ومجمع الرافدين ومعدن الظرائف ومنشأ رياب 
الغايات هواؤها الطف من كل هواء وماؤها اعذب من 
كل" ماه وتبتها اطبب من كل" تزبة ونسيمها ادق من كل" - 
نسيم بناها المنصور ابو جعقر عبد الله بن محمد بن على بن عبد 

15 الله cy‏ عباس ولمأ اراد المنصور ty‏ مدنة بعث روادًا تاد 
Coy‏ قال له ارى با امير المؤمنين ان تبنى Je‏ شاطى دحلة 
YI Ut‏ الميرة والامتعة من Wl‏ والبحر sty‏ المادة من 
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ابن المعلم قد جاء الشيطان وابن المعلم كان شيخ الشيعة فسمع 
القاضى ابو بكر ما قاله ls‏ الم تر انا ارسلنا الشياطين على 
الكافزين 255 اذا « وحكى ان عضد الدولة اراد ان يبعث 
رسولا الى الروم وقال ان النصارى سالون وناظرون من 
يصلح قالوا ليس لحم مثل القاضى الى بكر فانه يناظرهم 5 
pels‏ فى كل ما يتولونه ahd‏ الى قيصر الروم فلمًا اراد 
. الدخول عليه gle‏ الرومى انه لا يخدم كا هر solo‏ آارنا 
ii‏ الياب: الذى بدخل ae‏ الى Cas UL 72s‏ من اراد 
دخوله نحنى فلما وصل oll‏ الى ذلك عرف JULI‏ ادار 
ob‏ الى الباب ودخل Wy‏ ظبره الى الباب فتعجب قيصر 10 
من ahs‏ ووقع فى نفسه هته فلما od!‏ الرسالة راى عنده 
ow‏ الرغابين فْمَال له القاضى GS Oye‏ انت-وكف 
الاولاد JB‏ له قيصر انك اسان UY!‏ ومقدم علماء هذه 
alll‏ اما علمت ان هؤلاء متنزهون عن الاهل والولد فقال 
القاضى OY SI‏ الله عن Jal‏ والولد وتنزهون هلا 5! 
N53‏ اجل عندك من الله bs‏ وقال بعض طاغية الروم galt‏ 
اخبرنى عن زوجة $3 عانشة وما قبل فيها قال القاضى قبل 
فى حق عائشة ما قيل فى حق مريم بنت ران وعائشة ما ولدت 
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قبول JU‏ فال عليه المنصور فابى GR‏ المنصور ان بقبله 
ee‏ هو ان لا do‏ وكان المجدى بن real‏ حامرا فقال 
اع ايجاف ال ليفة وتحاف انت فقال نعم للخليفة ما SS‏ به 
ly acs‏ لعمّك ما يكفر acd‏ وقام من عنده خري والمنصور 
قول كلم يمثى رويد كلس يطلب صيد غير مرو بن عبيد 
+ وحكى ان رجلا قال له فلان ل يزل يذكرك بالسوء فقال 
والله ما رات Ge‏ مجالسته حين تقلت الى tite‏ ولا راعيت 
حق حين بلغتتى عن الى ما أكرهه Jel‏ ان الموت Coa‏ والبمث 
يجشرنا والقيمة تجمعنا والله يحم بيننا Sos x‏ انه مر على قوم 
وقوف قال ما وقوفهم OLLI YG‏ بقطع يد سارق قال 
سارق العلانة بقطع بد سارق السرّ + ونسب اليها القاضى 
ابو بكر بن الطبّب الباقلانى كان اماما (els Slob Gk‏ سمع 
الشيخ ابو القسم بن برهان كلام القاضى الى بكر ومناظرته 
قال ما سمعت كلام tel‏ من الفقهاء والخطباء والبلغاء مثل 
هذا wer‏ من فصاحته وبلاغته وحسن تقريره وزعم 
بعضهم انه هو المبعوث على داس Sal NEW‏ لتتجديد اص 
الدين وله تصانيف كثيرة وكان مشهودا بوفور العلم وحسن 
OIL‏ حضر بعض محافل النظر وكان اشعرى الاعتقاد فقال 
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لطخ جبيع بدنه بالنجاسة وخرج فراته على تلك ULI‏ نذرت منه 
oly al Ss # ace pls‏ يول الصديق ale‏ السلام فى 
نومه فقال له يا نبى الله حالك عجيب مع CBs!‏ النسوة Si‏ له 
وحالك ايض ne‏ اعطاه الله علم تاويل الرؤيا جاءه رجل قال 
رات فى نومى كأن le‏ المواهر على الخنازير J‏ له تملّم 5 
AL‏ لمن ليس اهلا Y‏ وجاءه Jou‏ آخر وقال رايت كانى 
اختم افواه الرجال eke‏ النساء فال موذن انت قال نعم Ses‏ 
توذن فى رمضان قبل طلوع الفجر وجاءه رجل sl‏ وقال رات 
كانى اصت ool‏ فى وسط الزتون Se‏ له عندك جارية 
قال نعم قال اكشف عن حالها كانها امَك BF‏ ابن سيرين 10 
سنة مأئة وعشر عن سيع وسبعين سنة * 

وشس اليها مرو بن عند كان le‏ زاهدا OWS Eye‏ 
بينه وبين السفاح والمنصور قبل LYSE‏ معرفة وكانوا خافين 
متواترين وتمرو بن ace‏ بعاودها فى قضاء حاجتبها فلما صارت 
a4‏ الى المنصور عصى عليه اهل Spall‏ بنفسه NF‏ 15 
البصرة اهل البصرة تعلقوا بعمرو بن عبيد وساله ان يشفع لحم 
فركب ble‏ وعليه or‏ من اللوض Lads‏ الى المتصور 
oly (uo‏ اكه وقبل ache‏ وساله ان ob Ye an he‏ 


11 Arabic Chrestomathy. 
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لافمان بث ما فى الاية الاخرى واذا بطشتم Atle‏ جبّارين؛ 
فامر ان ببنى عليه ركن من ازكان قصره * وينسب الها اوسعيد 
ul‏ ابت tosh cepa gab cal‏ زماته اله Joy CELI‏ 
ما تقول فى cle‏ وعلى قال اقول ما قال من هو bet‏ عند 
5 من هو شر منك قال من هو قال موسى عليه السلام حين 
ساله فرعون” ما بال As) onal‏ قال علمها عند do‏ فى 
كناب ¥ ot Ys do (ke‏ عم عثهان وعلى عند الله Ge‏ 
cll‏ دك العلماء Lb‏ سعيد ‏ ودى ان رحلا قال لالحسن فلان 
اغتالك فبعث الى ذلك الرجل LL‏ حلاوى وقال bl sth‏ 
ls 10‏ حسناتك الى ديوانى فكافيتك بهذا وى ان ليلة وفاته 
راى رجل فى Gols Lol dale‏ ان الله jhe‏ ادم Ms er‏ 
ابرهيم وال ole‏ على العالمين” واصطق امسن البصرى على 
اهل كتانق * Bly pte bu G5‏ فى tee Gilde ob‏ 
Up oats‏ ابو بكر محمد بن سيرين وهو مولى انس بن مالك 
as‏ كان OLE‏ حسن الوجه (IG‏ طاب ate‏ بعض Ls‏ الملوك GUS‏ 
لاشرى فلما hem‏ فى دارها مع ali‏ راودثه عن ana‏ فقال 
امبلينى حتى اقضى Gb col‏ حاقن فلما دخل ببت الطبارة 


1 Koran XXVI, 180. — 2 Koran XX, 58, 54. 35 Koran 
Til, 380. 
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نحن بالبصرة فى لون من العيش ظريف * 
نحن ما هبت شمال بين جنات وريف * 
فاذا Gyo cca‏ فكانا فى كيف * 
ومن Lilacs‏ وادى القص رذ اليل ان اباه مر بوادى 
القصر فراى ارا كالكافور Se os Vises (Sos Los‏ 5 
Sales‏ وغناء ملاح على سكانه وحداء Sle‏ خلف one‏ فقال * 
يا وادى القصرنعم pail‏ والوادى * 
Jud‏ حاضر ان شئت او بادى * 
by‏ به السفن والظلمان حاضرة +* 
Cally‏ والنون والملاح والحادى * 10 
حك ان عبيد الله بن زياد بن ابيه 9 بالبصرة دارًا dane‏ 
سماها البيضاء والناس بدخاونها وتمْرجون Yes Ye‏ اعرابي 
قال لا نتنع بها Yale‏ ودخلها Bl‏ وقال اتبنون بكل ريع ٠‏ 
و فقيل ذلك لعبيد الله قال CY led‏ شى: قلتم ما لتم 
قال الاعرانى DY‏ رادت bd‏ اسدًا كالحا وكانا Ab‏ وكشا GLb‏ 15 
obs‏ قال ما اتتفع بها Le‏ الله اخرجه اهل البصرة منها 
وقال. الآخر ae a)‏ الله عرضت لى قراتها aly Jie‏ 


1 Koran XXVI, 128. 
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الزيادة فهذا كل يوم وليلة أكثر من الذى قبله الى نصف الشهر 
ثم ياخذ فى النقص الى آخر eed‏ ثم فى الزيادة الى اخر 
الشهر وهكذا ابدا لا ches‏ هذا القانون ولا تغيّر * وثانها 
انلك لو cell‏ ذبابة على babs‏ على النخل او فى Viste‏ 

5 او معاصرها ما وجدت إلا فى Lal‏ ولو ان معصرة دون 
al‏ اف كرق فتوذة. :دون المسناقا لما انيديا عن Bee‏ 
ly S35 ball‏ ان ذلك لطلسم * وثلتها ان الغربان القواطع 
فى الخريف ars‏ نحل البصرة واشجارها حتى لايرى 
غصن الا ales‏ منها de‏ يوجد فى جيع pall‏ غراب ساقط 

10 عل dag noe pe AZ‏ ولوبق Lle‏ عذق واحد Ov sll ly‏ 
كالمعاول والتمر فى ذلك الوقت على الاعذاق غير متّاسك 
فلولا لطف الله تعالى لتساقطت كلها بر الغربان ثم HS‏ 
صرامها #136 الصرام lal‏ تخلت اصول الكرب فلا تدع 
lp aral Vi date‏ نان من 55 ذللكة Jb wake Eh)‏ 

5 الماحظ من عيوب البصرة اختلاف هواتها فى يوم واحد فانهم 
لون Casall‏ مرّة والمبطنات مرّة :لاختالاف! جواهر الساعات 
ومن ظريف ما قبل فى اختلاف ele‏ البصرة قول ابن 
AG‏ * 
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From the Cosmography of Qazwini. 
اللصرة‎ 

JB المشهورة الى اها المتلهون.‎ Aral) Ce Spal 
مصرت البصرة قبل الكوفة سنة ونصف وهى مدينة‎ call 
BR die hotly fall على : 8 الشركة‎ 
من البحر يمثى الى ما فوق البصرة‎ Gb All ملحة الماءلان‎ 
دحلة والفرات اذا اتتهى الى البصرة خالطه‎ they ثلثة انام‎ 
سمعت‎ peed فكثير جدًا قال‎ YZ Lily ضير ملحا‎ poll 
على وجه الازض‎ Lady الرشيد بول نظرنا فاذا كل ذهس‎ 
:0 احدها ان‎ A امور‎ lee البصرة * ومن‎ JF gf ALY 
Clee ويصيران نهرا‎ Spall والفرات يجتمعان قرب‎ deo 
é حزرًا‎ Agee يجرى من ناحة الشمال الى المنوب فبذا‎ 
فى كزة‎ EUS مدا :شل‎ ges St المتوب إل‎ ge عم‎ 
فاذا جزر نقص نقصا كثيرا بحيث لو قبس‎ Ot بوم وليلة‎ 
15 كل اول‎ és او أكثر‎ Ge لكان الذى ذهب مقدار ما‎ 
شهر فى الزيادة الى غاته ~~ المواضع العالية والازاضى‎ 
فبذا كل يوم وليلة اققص من‎ Lal) فى‎ ge القاصية ثم‎ 
من الشهر ثم شرع فى‎ IN! الاسبوع‎ pl الذى كان قله إلى‎ 
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ا اوصى 4 )22 ltl Galas Shs‏ من هال aed‏ 
فذهب بالدنائير والايل الحمر فسبى مضر الممراء لذلك Lily‏ 
قات الفرس الادهم abe ay LLU‏ "كل dyed to‏ 
فصارت dey)‏ اخيل الدهم فقيل دبيعة الفرس وما اشبه 
5 الخادم الشمطاء ذهو لاناد فصارت له الماشية الباق من SN‏ 
وَالتَقّد فسمى ab)‏ الشمطاء وقضى EY‏ بالدراهم وها فضل 
فسمى ole)‏ الفضل فصدروا من عنده على ذلك YI SM‏ 
3 العضا مق العصنة وان oil cp EES‏ ومساعدة الخاطل 
a‏ من الباطل فارسلبن مثلا ونين وأحْشّن جبلان احدهما 
peel 10‏ هر Sobly 2M‏ الجاهل والمطل فى الكلام اضطرابه 
والعصّة تصغير nS‏ مثل انا Yoke‏ المرجّب وجِذَيلها المحكّك 
والمراد | هم شيهون د ف >52 الرأى bes‏ ان Los!‏ 
اسع 0 aul‏ اسم asl‏ يراد -اله تكن الام ان 
العرق وشرف العتق ٠‏ 
of 15‏ لدوب كد سيدق 
قال ابو عبيد هذا المثل Ope‏ للرجل BLM OSG‏ 
الغالبة عليه ثم OSG‏ منه اله من الاحسان ٠‏ 
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يجوزه الى مكان ارق منه واخبث EF‏ فعلمت انه شرود فقال 
Jo‏ ليسوا باصحاب بعيرك فاطلبه ثم dle‏ من انتم فاخبروه 
فرحب بهم ثم اخبروه le‏ جاء بهم IB‏ تحتاجون الل وانتم 5 
ارى ثم انهم فذيح لمم شاة atl‏ بخمر وجاس BY A‏ 
عبر لا ىق وهو سمع كلامهم فقال Li daw)‏ أ اكاليوم 0 
لما Ob)‏ منه لولا ان شاته غذيت Gt‏ كلبة فقال das‏ 
I‏ كاليوم Ge‏ لولا ان b>‏ نبتت على قبر فقال اياد لم ار 
كالهم رجلا cel‏ مه لولا اله ييل GU aAN‏ ينعن له 
te‏ اثمار لم ار كاليوم كلام اننع فى Wee‏ من كلامنا 
وكان كلامهم 4h‏ فقال ما Aye‏ الا شاطين 3 دعا Ole gal!‏ 10 
فقال ما هذه المر وما امرها 0 onl tag‏ 

قبر ابيك وقال للراعى ما امس هذه الشاة قال هى Ske‏ 
lbs 4 Gh Yat‏ :أن لأا كاك قدماتت وم تكن 
فى als atl‏ ولدت غيرها ثم lS Yl aah all BI‏ 
تحت؛ ملك كثيرالمال وكان لا بولد له قالت فخفت ان يموت 15 
ولا ولد له فيذهب املك فامكنت من نضى ابن ع له كان 
Vit‏ عله رك جع الافعى اليهم (said‏ القّوم عليه قَصتَهم واخبروه 





1 She was under a king, t.e. she was the wife of a king. 


10. 
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إن أشكل علي كف تقتسمون فاتوا الافى Pall‏ ومنزله 
‘ola‏ فتشاجروا فى ميرائه قتوحهوا الى AL SY!‏ 
فنا م فى ee‏ اذا رأى مشر اثر كلاه قد دعى ts‏ 
O!‏ البعير الذى دعى هذا لاع قال daw‏ ند oN‏ ور قال اباد 
انه ار قال اغمار انه سرود فساروا SLs‏ فاذا هم برجل 
بوضع Al ale‏ عن yal‏ قال نر gat‏ اعور قال نعم قال 
ربيعة اهو ازور قال ' نعم قال اياد A i yal‏ قال نعم قال امار 
اهو شرود قال نسم Sw dno ly cas‏ فذلوق ale‏ قالوا 
والله ما رأناه قال هذا والله الكذب وتلق بهم وقال كف 
sie‏ وانتم تصفون Cw‏ بصقتة"فساروا Go‏ قدموا SNA‏ 
فلا تزلوا.نادى Cale‏ البعير هولاء اصحاب Se‏ وصدوا لى 
صفته ثم قالوا لم ئره فاختصموا الى 83 وهو حك العرب فمّال 
USVI‏ كف وصتتموه ول تروه فقال مضر رأته رعى Ge‏ 
وك cold Gle‏ اله اغور قال “ربمق tol oly‏ يديه Bib‏ 
الاثر والاخرى فاسدة فعامت al‏ ازور لانه افسده بشدة aly‏ 
قال abl‏ عرفت انه ابتر باجتماع om‏ ولو كان IES‏ لمَصّمَ به وقال 
اغار عرفت انه شرود a‏ اكات وى ف المكان eas alll‏ 


1 A city in Yemen renowned for its wines. 
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Be aes 
سال معذرة ومعاذر ومعاذير & ان رحلا اعنذر‎ 
ْ $ 
ان‎ jaa ne رهم قد عذزتك‎ Sts gol الى ارهيم‎ 


Ge‏ للرجل يتذر من سئ OS ab‏ يحكى 
ورم وو 4 © 


هنا المثل عن عمر بن عبد المزيز وهذا كقولهم عدره abl‏ 
وخر رح 
إن العصًا من العصة 

قال ابوعسد هكذا قال الاصممى Ane! bly‏ العصّة من 10 
ot YI eal‏ ناد ات 2 LILI‏ يكون فى ly‏ لمزم pine‏ 
م قالوا انا ell‏ من الأفبل فيجوز Atle‏ على هذا المعنى ان 
َال المصا من Ladd‏ قال fel‏ اول من قال PNAS‏ 
Pl‏ وذلك ان 17 لما حضرته الوفاة جع بنيه مشر labs‏ 
وربعة وأعَارًا Tob les‏ هذا LL ia‏ وكانت من دم 15 
Sad‏ وهذا Al‏ الادهم LLMs‏ الاسوّد des}‏ وهذه الخادم 
وكانت شمطاء oly‏ وهذه البّدرة والمجلس MEY‏ يجلس فيه 
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قرف او مظمون أن سلما قد خدعه فاخدذ ae‏ بيد قادح ثم 
مر به على جواديه فاذا هن مقيلات على ما وكأن به لم Ada‏ 
منهن واحدة 3 الطلق (ast‏ بيد قادح ال منزله ig‏ علدا 
قد GB!‏ امرأته فقال له ابو مظعون ان المعافى غير مخدوع 
Ol Gs‏ فاخذ قادح السيف وشذ على سليط فهرب فم 
يدركه ومال الى امرأته «Loa‏ 
ps)‏ جع عل 0 ae‏ وكذلك اشر = 
عل الشراد والأشرار اى ان ف الث Lal‏ خانا فوسل 
لل 3 0 بعض الشرّ اهون من بعض ويجوز ان 
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المُمافى غير مخدوع‎ S| 

يضرب من خدّع' فلا بنخدع gels‏ ان من Boe‏ مما 
دع ba‏ يضرّه ما كان خودع به واصل المثل ان رجلا من 
jg‏ ليم of Lob a‏ 3 زمن al‏ ابا مظعون 
Goh‏ ذلك al a or Bl dex gull‏ قال له 5 
Lele‏ وكان عاق امرأة قادح فل بزل بها حتى اجابته وواعدثه 
فأق bob LL.‏ وقال Lae J!‏ جارية لأبى مظعون وقد 
واعدتنى فاذا دخأت عليه فاقمد معه فى المجلس فاذا اراد 
القيام فاسبقه فاذا capil‏ الى موضع كذا فاصفر حتى Jel‏ 
محشكم| َل حدرى ولك كل يوم دنار فخدعه بهذا وكان 10 
اومظمون آخر انناس GAS‏ من النادى bed‏ قادح ذلك وكان 
سليط يختلف الى ام أنه Gb‏ ذكر النساء by‏ فذكر ابو مظمون 
جواريه er‏ 0 قادح وهو بعراض Jb‏ مظعون Sy‏ 7 
Ble‏ ودع الوامق وكذب الناطق Sib cig‏ ثم قال 
* لاتنطقن بامر لا 4b‏ * يا حمر ان المَعافى غير مخدوع * 15 

وتمرو اسم Gl‏ مظعون وعل af‏ انه يعرّض به فلما GA‏ 
الوم ونب على قادح فَخْتَقّه فقال اصدقنى dab‏ قادح الحديث 


1 A man, whom one has tried to deceive. 
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all! lal 
i: Gao je ols cae Gan لا أن‎ Wess, ah 


Bi ei oe 


2% * زجاحته‎ 3 les a ales وإلارمنت‎ 


ع تن عر + سه 


1 acy At ey one Sly + Saal رضت لدينك‎ 
مي جيم‎ th 5 


Some Proverbs of Maidani. 
إن الحبان حتمه من قوقه‎ 
هذه الجبة لان‎ Lads منه فل‎ So الهلاك ولا‎ Gell 
غير مك يشير الى ان لتب ال‎ Hdl من‎ dh احور ها‎ 
له‎ SAY من حيث‎ ath SY الى الشجاع‎ ate الجبان اسرع‎ 0 
شعر له وكانت‎ GUL اوّل من قاله مرو بن‎ ASI قال ابن‎ 
ذال هذا الشعر عند ذلك وهو‎ ahd مراد‎ 


1 «الثور nt‏ انفه يروقه 
يضرب BG‏ نفع pda)‏ من القَدَر وقوله حسوت الموت 
St esr 3‏ ع ا aaa‏ ا 
قل ass‏ الدوق dathee‏ الحو فهو شول قِد وطنت it‏ عل 
Sal‏ فكأنى بتوطينى القلى عليه كن bled‏ 
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: Pt ae 2 - 5 3 ده‎ we 
* بلك الوَصّب‎ Gel ob * ون بالشكرٍ على حأوك ومرّك‎ 
0 


Coal Teas‏ * قَارقم يديك الى من يداويك * ولا 
يداويك إلا من يويك * Lely‏ يشفيك التحنى له والخشوع * 


ei ites oes 
٠ 


sat ee tae: 3 Meee 
* بوحنا' ويختيشوع * ما الطبيب إلا تابع تجربته‎ 


5 JN ies % ات رك تدابيره‎ les # ay ol مافى‎ obs 
وإتنا‎ * ML LE إما‎ eas LLY ab * 21 ate 
* LN عابد الصّلبب فى‎ 

المقالة Ose)!‏ 
هذه الكواي * وَأجِلهُما فى 
dle‏ هذه العحاد + a 3 | Sake‏ ممّدَرها د Lee‏ 3 10 
SS‏ مدبرها د cs‏ أن lu‏ بك Sky's + yal‏ 


- ev 


* النظر‎ Oye 


مع حو وة ات ا 
املا Clie‏ من زنة 


فا ليها 7 


8 a 3 


المعالة السادسة واتسعون 
خف الزاذ * aby) Casey‏ * وطال السّديل * وحار LSI‏ 


ووه مامد هاعد مم 3 ls ibaa oS et‏ 
+ وما يدريك ere‏ تعدم * cl‏ ام Jy‏ يك ead)‏ # 15 


1 Yuhanna Ibn برطتهة31485‎ a renowned physician of the 
Abbasid period. 

2 Bakhtish0’, a renowned family of physicians of the 
Abbasid period. 

3 For على ما‎ , see Thatcher, Arabic Gramm., Less. 9, 6. 
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أبشنيك: كد يورك وكا د | 
لمن لايد اليوم lat‏ د وأن سذها ne‏ # 
المقالة الثالئة والاريعون 


بره 22 2 


nats ثم‎ * riba ال وديا راع رع‎ ll 

eV Los‏ النوء وهونوها + oe‏ إذا لم يرعوا ششروطها لم 
tals % a‏ إسييوها كنا es‏ التمبوها * li]‏ حَمظُوا 

Is de 9 الال ويبيروا‎ Ia ated ree OF Wore 

2 ونوسروا * إذا أَنشَيوا OS 13 pote‏ فمن يخَلّص 

ols *‏ قالوا لا تمعل أو راد AS‏ قمن تمصن * دراريع 
x AEE 10‏ تحترا اريم tals EG # BES‏ * فيها أصلال 
لايمعة * وأقلام * abe: es S93 ai Ue‏ بها الجاهل 
ols * os‏ 1 ان عل وبين الشرّط * Giles‏ 
اده ن الشَطّط * حين لم Nadler‏ بالدين UM‏ * 


3 Leal الفح‎ ly pos As 


15 المقالة الثالئة والحخمسون 


aly + من مَرَينك‎ 8s bl Sia 3 58 
# يصبرك‎ kaos ol # de é الى‎ Lvl لك الى‎ 
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الطبع % woly‏ الكفر bh, ee‏ ميق Jens‏ )4 الشطان 


6 ع اام 


eS beable 


المقالة الثالثة. والثلانون 
Seb‏ الددار والدرهم, Ge‏ أنت lease‏ * ويا أسير 
الحرص bil‏ أنت طليتهما * Gee VOUS‏ إلا أن 5 
Gp) Cbs Je KG‏ + ولا إظلاق او ثفاوق يبرا 
oot‏ قا Gel‏ ما هذا الحررص * ويا من 
x cab asi‏ ما هذا الجزع 00 IE‏ اذا oh acs‏ 
ايد لك الها قدت * وإذا لقت المنون Chas be‏ 
الال ول On‏ 8 مه فك bial‏ الممَنْطرَة * عابر هذه 10 
القنطرة 3 وما يريك يمن a> aly son‏ د نازل Je‏ هذه 
reap‏ # ' 
SalI altel‏ والثلاثون 
SFY‏ بالشّرف التالد * وهو slo G2)‏ * واضمم 
الى التالد ple oS & i lob‏ رِها ae Vo x‏ بشرف 15 
أبيك + مالم at‏ بشرف ams Shoes‏ الذي tae el‏ 


دم 


Pesce Fle Jr 63 غيرَ‎ CL إذا كنت فى‎ * 


10# 
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< 
ee “ 


3, atari be -$% eae Sa 
زلف‎ Aye فى كلف 9 + وغدا‎ 41; Peele السد وم ى‎ 


المقالة الثاننة والعشرون 
By ee‏ الباطلَ aol ely x oul‏ والرّم Dai‏ 
إن Cae ls al!‏ جِدًا لاعبنا x‏ وقطارك إبريرًا Key‏ 
x‏ ولا أن CES 05 Kets‏ + وبلط تملا 


SO flr Se 


« مزحور‎ es cil فيا‎ Cle GLb x وك‎ | 
sig MILL. tile tli ale ol دالت كلت‎ 
+ وإضاعة لحَظك فى عظم_المهلكة‎ * 


10 المعالة الثالئة والعشرون 
Jel‏ مخ pn‏ والكسوف + ولا تيع Ji,‏ 


سل سد صر a‏ 


الفلسوف 3¢ SSN‏ تحوق + Sanne ols‏ % إن 
oles‏ إقَولهِ ال ع ال وعد Ca 5 ak‏ مرجم 


| مان - 2ه G-3‏ 


000 أنه مجم * هو عند del aud‏ * وعند الله 


x IK || 15‏ وناد الله ال اذى * 


ois Sle x “SN? "ll ae Jel‏ بالمتظاهر lal‏ +« من 
أنواع 6 hes Kt Aaa Ny‏ التبع 4 عم Ail‏ 
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be Do‏ وم س +e‏ وماس خم 


a ما استطاب © ويجسره على قول الينطيق‎ dah 


este eee Seid 


هس و سه رو 203ص A ads PS cad‏ 


ا fas‏ 0 ا ار 
doles ys‏ زيان # ولكن لاكان من rae‏ * ولا من 5 
يَف ترق © فى ما fil‏ ال © إلاما نال لوقح 

ely ©‏ الله إن Ss toed I‏ الجيين 7 د دن الثم ف 
العزئين © i ON)‏ عِرضّك وما فى elie‏ جرعة © حير 
من أن AGUS‏ وما فى iy es‏ * 


المقالة الثامنة. عشرة 0 


of 


shel BN .ويد البمة © الموث‎ all Be 
AL @ 51S Ja Jes عرف‎ gf so EI 
برد‎ Set الما ل‎ A الي وذعاقه © ومن يصملى‎ a 
GI Li لم بصب‎ sal al othe على‎ suas L gis © gal 
15 والأنطاع‎ Sal $6 © الماك المطاع‎ pe cots # كالعتم‎ 
© oli له يشر‎ ad | © ole Jas ومن لم مض عليه عسر‎ # 
Lleol وما الحكمة الإليية إلاهى هى * وهى القاعدة التى‎ 


2-6 


Arabic يست‎ 
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& ous SG Lal إذا‎ tls * Geil ولوازنه‎ * 
te وراءك تصمدى‎ Alb وإذا‎ 
عشرة‎ ZolLl المقالة‎ | 
ae wie > # الفكر‎ on a ااحذد‎ eel 
+ oF الذ‎ ols إلا وهو‎ 4# CEs 0 7 En 5 


سقط abl‏ من ell co‏ بسك العيرة ين 
Gl‏ 281“ فإذا قرت الى بنات تدش eb‏ 
عرنّك * وإذا دأيت gp‏ ل عش فاستحب dels @ toe‏ 
eile‏ أن توم عَدَا على الجنائز * 


10 المقالة |أرابعة a‏ 


eal oF le فالأمر‎ & Wal 0 0 ds J 
رضت # وى الامحالة‎ lp ترام % دا‎ Ve ely 
2 


nen بن‎ 


4 
ممت ف pen ob ae pce eg‏ 48 وعمل ه ميد وت 
a8 Bes a a 7‏ ومجاز قادر 3 lS‏ لا غادر 3 
dey Se‏ عد aig ins‏ 5 
eh cs wes 15‏ * وعِقَاب وقل التاحى »© 
المقالة اأساعة o te‏ 
7 > - | ا عو 2 ار int‏ ع ; .+ 
ey‏ ذو الوقاعة كن عار اللا ا 


2 


* وللقطه الارطاب‎ # jal 1 ae x Ste VI a> 
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ومن اصناف jad)‏ الرباى 


للمجرد منه ly‏ واحد عل ويكون متعديًا نحو core‏ 


الجر وسرهف ال Jaca yes‏ نحو دريخ بخ وبرهر وللمزيد فيه 
Bay Aol 2 EE) oles‏ 2 اقشمر ٠‏ فصل كلا 
بناءى المزيد فيه 6 متعد وها فى الرباعى نظير i)‏ وافمل 5 
GUS‏ قال sem‏ وليس فى الكلام Es ol‏ لانه نظير 
اننءات فى Ob‏ الثلثة زادوا 65 oes Cally‏ زادوها فى 
هذا وقال وليس فى اكلام alla)‏ ولا afl‏ وذلك نحو 
Sy al‏ داشبايت “pty‏ فلك من بنات SARL aN‏ 
واشمأززت ea ٠‏ 10 
From the “Atwaq adh-dhahab”‏ 
of Zamakhshari.‏ 
المقالة التاسعة 

ألا أخيرلة بالشّوَ المخذول & ذى JU‏ المصون والعرض 
ازول @ من لا ملل ذا LI‏ 52 © أن BG‏ 
2 د وإذا cad‏ خزالنه 7 أن جوع Yi, 7 AS Ms‏ 
TS‏ بالسّعد المَنصُور © ذى yh) Gt‏ من خاكف 
يلك اسع 2 وائَعَدْ المال لعرضه ees‏ * شول el 4 3k‏ 
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ae نحو‎ yi os | ails نحو اجتوروا واختصموا‎ “els 
. وشواء لنفسه ومنه‎ bs واطبخ واشتدىق اذا اتغذ ذبحة‎ 
واتزن وبنزلة فل نحوّ قرأت واقترأت وخَطف واختطف‎ SUT 
je فى كنت واعتيل فى‎ ST NS olen عل‎ dob Us 
فهو‎ AS وام‎ ciel قال سيبويه امأكسبت فإنه يقول‎ 5 
والطلب والاهتال جنزلة الاضطراب . فصل واستفعل‎ me 
ais lb واستعمله واستعحله اذا‎ aki ب الفعل 7 يفول‎ 
te ذلاك هن‎ Ob yy oh وم استسجلا‎ oe 
وأطلي حتّى‎ GSI O51 ل‎ oh ae peal ومنه‎ abl] LIS 
الشاة واستوق الجَمّل واستحجر‎ 2nd A خرج وللنحول‎ 0 
تسر وللاصابة على صفة نحو‎ bok QU Sly Dll 
Kew Rg عظما‎ al اى‎ » doce dently استعظمته‎ 
فصل وافموعل‎ ٠ واستعلاه‎ al نحو قر واستقر وعلا‎ od alien 
واحلولى‎ aN فاخشوشن واعشوشبت‎ Ge مبالغة‎ Hh 
قال الخلل فى‎ des وأعشت‎ 60 3 bb. > dl 15 
«aS ذلك عام قد‎ ore اعشوشيت انما يريد ان‎ 
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es SSSI يؤاخى‎ bos فصل‎ . Sb S atta 
وق‎ a jasy وخدعته‎ iss وفسقته‎ lbs فرحته وغرمته ومنه‎ 
وقرّدته اى‎ a) وجلّدت‎ ae caddy 43 eae) 
las وف كر عسي‎ 3\ aly والققذى والجلد‎ cH 7 
5 dns وميزته‎ ee وعوضته‎ ales ah 5s 45 كقولك‎ 
ly) الثياب وغلقت‎ edd لاتكثير هو انال عليه كقولك‎ 
coil ns وهو يجوّل ويطوف اى يكثر الجَوَلانَ والطواف‎ 
OY وريض الشاء وموّت المال ولا .قال للواحد . فصل وفاعل‎ 
من غيرك اليك ما كان منك اليه كقولك ضادبْه‎ OS 
0 مجو فعلت‎ es LS Ab قلت‎ LI فاذاكنت‎ ay 
fell نحو عافاك الله وطارقت‎ bel gate كقولك سافرت‎ 
وناعت . فصل وا عل لا كون‎ cielo فعلت نحو‎ day 
ذالكسر وحطمته ذانحطم إلا‎ FS كقولك‎ fs gl إلا‎ 

ما شد من قولحم اقحمته فاتقحم واغلقته Glib‏ واسفقته فاسغق ٠‏ 
وازعجته csr‏ ولابقع الاحنث Ags a Oe oS‏ 15 
كان قولهم انعدم Les‏ وقالوا Gil BY Slab‏ يسسل فى 
تحريك لسانه ٠‏ فصل foals‏ شارك انفمل فى المطاوّعة كقولك 
and‏ ذاغتم وشوته فاشتوى ويقال pail‏ وانشوى ويكون GS‏ | 
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وناسته thet)‏ تمدى. الى واحد كقولك .تتازعا Boalt‏ 
وتجاذينا الثوب وتناسينا البغضاء ويجئ ela YS‏ انه فى 
حال لبس فبا نحو bls‏ وتعاممت وتجاهلت قال # اذا 
تخازرت Gly‏ من خزّر # وعنزلة 1S‏ كقولك توانت 3 
5 الامى وتقاضيته وتجاوز الغاية ومطاوع lel‏ نحو ach‏ 
sel‏ . فصل dated Joly‏ فى SSVI‏ عر Sly dade!‏ 
ولتعريض CA‏ وان ES‏ بسبب منه نحو اقتلله ainda‏ اذا 
عرّضته قل المع ومنه اقبرته واشفيته واسقيته اذا جعلت له 
thts [Le‏ وسما eee‏ عدن el‏ الببة او نحوها 
10 ولصَيرورة الشئ ذا كذا نحو lanl GET‏ اذا صار ذا Suz‏ 
واجرب الرجلُ وانحز واحال Babe‏ جرب Sis‏ وحبال فى 
ماله ومنه الام واراب واصرم التَخْل واحصد الدع واجز ومنه 
ابشر وافطر eee Sb‏ الم ولوجود الثئ على صفة نحو 
ا اى وحدته محنةا واحندت الادض وجدتها oll da‏ 
15 وفى كلام مرو بن Frere a cies wo Kane‏ 
A‏ قاتتاك فا اجبناك وسأناك فا Steel‏ وهاجيناك فا الخمنام 
OL,‏ نحو اشكيته واعجمت ESS!‏ اذا ازلت الشكاية 


Oar 


والعحمة pos‏ وأ فَعت تقول قت الببع als aisle‏ 
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سل | سل لعل سل 


كحسن وقح وصغر وكبر . فصل (lets‏ بجئ مطاوع SUS‏ 
Ce dues Wit 4) gah‏ ونا (inte‏ ير 
لك اكت Bin Sole in‏ 
وقماعته hes‏ وععنى a‏ نحو نشجع ais‏ وتحام ive‏ 
5 قال حاتم 5 
4 حم عن “YI‏ وأسيق ودهم # 
وآن Le‏ الحلم حتّى تَحَلما * | 
قال سببويه وليس هذا abd de‏ لات هذا يطاب ان 
ضير حلم ومنه تقس وتنزر ISS attend dato‏ وتعظّم 
وتعجل الى abs‏ وتقصاه وتثيّته وتيينه alls‏ بعد العمل فى 10 
NS dee‏ تجرّعه وتحساه وترقه وتفوقه ومنه ogi‏ وتبصر 
ولمع دعس الغا الغو نجوتلتيت الكان ووسوت. Sill‏ 
ومنه تاه Say‏ العجنب كقولك تَحوّب aces Ais‏ و تحرج 
اى wt‏ الحو والإثم والوحود ‘\y‏ احرج ٠‏ فصل وتقاعل 
OS ll‏ من اثنين فصاعدًا Lyles BPs‏ وتضاريوا ولا يخاو من 15 
نس فاعل المتخذى الى مفمول او المتمذى الى Cd gales‏ 
ob‏ كان من المتعدئ الى مفعول كضارب ل تعد وإن كان 
من Gall‏ الى gate‏ نحو نازعته المديث وجاذته الثوب 
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- 8 ee م 50 ا و عدم وبي بل‎ -o- wr 0“ s 


وحهور وقانس a‏ وماحق cre‏ نحو ages‏ 


“= pn -- 


ونشطن ورَهوك اف وتَغافل “goss AS‏ باحر نجم 
(paid) gos‏ واسلق ومصداق Aled uy‏ الس 


- سم‎ et 


ble‏ نحو fib Os aa‏ يوازن TP‏ غير انّ مصدره 
لان لديم اكات نحو GEL‏ ودر واستخريم 
واشباب واشهب واغدودن واعلوط . فصل فا كان على ' 
ole 3‏ لا ضبط. كثرة AN) by deny‏ 
تس مَل عل كقيلك ann‏ تكرت SCRA‏ 
فكترته اكثره وكذلك Die‏ فعرّزته وخاصمنى فخصمته وهاجاق 

diye 0‏ إلا ما كان معتل الفاء كوعدت اومعتل العين او اللام 
من بنات الياء كمْت oy‏ فانك تقول فيه أَفمله Sb‏ 
كقولك اه فخرته أخيره وعن الكسانى انه (gel‏ 
ايض ما فيه Sot‏ حروف GL)‏ وانه يقال فيه ali‏ بالتتح وى 
ابو زيد Gels‏ اشعره وفلخرته ual‏ بالضم قال مسبويه نيس 
sis ‘3 15‏ هذا ألا تتى انلك لاتقول aceys get‏ 
استّنى عنه lb‏ وقمل AS‏ فيه الأعراض من So‏ والأحزان 
وأضدادها wad‏ ومرض وحزن CY‏ وجذل وأشر والألوان 
كأدم وشهب وسود وفمل ناخصال التى OSG‏ فى LE‏ 
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ن fal Gleel‏ الثلاق 
ap‏ منه is Hf‏ وقيلَ bs‏ وكل واحد من 
SN‏ ين على وين ace ‘yes Shak‏ وتمتبارحه عل ناءين مضارع 
JS fala Joo UE ge‏ عل ينمل ويثيل ly‏ 
على وجه واحد غير Sexe‏ ومشارعه على ly‏ واحد وهو jee‏ 5 
فثال fd‏ ضربه يضربه وجا أس بجلس وقدّله : 4“ alt‏ وقد شعد 
ومثال Jo‏ دراه كر تار جايح a es‏ 
ومثال SS‏ كرم يكرم ee‏ فسن امال در 
لم يجى إلا مشروطً فيه ان del asl ais OS‏ حروف 
الملق البمزة والباء واخاء والعين واذاء والغين إلا ما شد من 10 
4 الى تي وركن يركن Jain Job Lily‏ نحو فضل Sean‏ ومت 
انوت SP‏ تداخل call‏ وكذلك فل fee‏ و كدت 
KS‏ وللمزيد شه dat‏ وعشزون sl 73 sly‏ التقاسيم 
بعون الله والزيادة لا ملو | ol‏ كرون من lm‏ حروف 
WW‏ او oy‏ غيز ed al dal GIST Yuin‏ 15 
all Aa‏ فيه على ثثة اضرب موازن Ugh‏ على سيل 
ie al cole GUM‏ غير ميل GIN‏ مار colo‏ له 
لاقل على ثشة اوجه Bp Gre LE A oy ab‏ 
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6 أخرح على dl id‏ ما معناه الدعا؛ فى ae) AG‏ اله 
والياء مثلها فى " 3 بالل Go‏ هذا ضرت من wall‏ وعدا 
امي كيد هذا إن هال انه امر . لكل Jee Shot!‏ 
زيدا كرما اى أن يصمّه SL‏ ¢ والياء Wee Sau‏ 3 دلا ثرا 
yt So Ws‏ كد والاختصاص لفان نصيره م والماء 
لتعدية هذا del‏ ثم جرى مجرى المكل فلل sis‏ غير عن لنظ 
الواحد فى قولك يا رجلان wx est‏ وبأ Je‏ اكوم Ly,‏ + 
فصل واختاوا فى ذا فى asin te‏ 26 اطول كاد | 
وهى lise‏ - بعده ع وعند الاخفش موصولة ie‏ ما law‏ 
10 وى عدا pales‏ ار وعند بعضهم فيها معنى ela)‏ 
كانه قل اق شرنه : كمه . فصل ولا يتصرف فى المملة التعجية 
BUY cae‏ ولافصل فلا قال عبد lL. Vo ae Pea‏ 
عبد الله احسن ولا بزيد ْم ولا ما Bool‏ الدار زيدًا ولا 
اكوم اليوم بزيد وقد hal al Sel‏ وغيّه من اصحانا 
SBN oats 15‏ + ما اسن بالراجل ان عور لتيل 1 | 
ما كان Gael‏ ريذا اللدلالة على Uys isa!‏ وقد Sm‏ ما reel‏ 


3 salad والطمير‎ laloal soles ver 





1 Koran II, 191. 
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Shey ومن ثم مسر ما فسّر به فقيل حبّذا‎ oi الضمير فى‎ cl 
نعم رجلا زبد غير أن الظاعر فل عل الشير‎ die Big 
فقيل حبّذا زيد ولم يقولوا نمم زيد‎ all معه عن‎ cel أن‎ 
المخصوص عن الفاعل فى نعم وينفصل‎ han ولاه كان‎ 
5 lhe J 
ومن اصثاف الفعل فعا انتعجب‎ 

هرا نحو قولك ما 51 زيدًا وم uy‏ ولا نان إلا 
jal ae Su Me‏ التتشيل و توصل الى التعجب مما لا يجوز 
Le fie ate Laks‏ توصل :به الى التتضيل LSI‏ شذمن رما 
olla‏ وها أولاه للمعروف ومن نحو ما أشباها وما ALN‏ $9 ود 
tee‏ انهم لا يقولون ما أله استغناء RT te we‏ قالته كج 
استغنوا SF‏ عن وذرت ٠‏ فصل Poe STL So‏ 
eS ale‏ كتولاك ph‏ ادوع wok‏ أشخصه عن 
مكانه تريد ان قعوده وشخوصه لم يكونا إلا pt‏ إلا انْ هذا 
الكل مكل :قل خلا ما املك pate te‏ يباب Lael‏ 15 
وفى لسانهم ان يجملوا UN sand‏ شأ Bis clon pd‏ 
$1 بزيد فقيل اصله wi 3 aT‏ اى صارذا يع ‘oll EW‏ 
اى ole‏ ذا gad‏ إلا all‏ أخْرسَ على لفظ الام ما معناه AN‏ 
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SO‏ لما كان ab gS Sal aL)‏ من كانت LT‏ وقال 
ذو الرمة 

x‏ اوه غطر كليل ل 

دعائم الزود دع ريدق all‏ * 

pele 5‏ أحواك os‏ الرجال خوك ونسمت 

3 هد اع aay‏ إالناء نات ٠ cle‏ فصل row‏ 

ارين ان يجانس الفاعل وقوله ء Se‏ وجل ساء مثلا ey‏ 


م 3-2 


fee اى ساء مكلا‎ Sal exe J EEL اكذنوا‎ ¢ Cal 
كدَّبوة لى مكل‎ Gall BNE GE القوم ونحوه قوله تمال‎ 
egal) محل الذين مجرورًا صفة‎ OSG وربى ان‎ ly الذين كذ‎ 10 
محذوقا اى بس مُكل القوم الكذبين‎ alll المخصوص‎ Gs 


“8 - 


vais‏ مضل فعدا le‏ ناس هذا Hts oll‏ صار 

3# وعليهما )69 قوله‎ اينضو٠‎ lL cg as | خف‎ cee 

وص بها مقتولة حين fs‏ * واصله رات وفوصيد: الى 
15 اس الإشارة إلا beg‏ جريا بعد التركب مجرى الامثال التى 


oe 


وذ Sal 0 Basi‏ الفعل ولاوضع I> oo‏ غيره من اسماه 
الاشارة بل Suelo Wb lye ‘sisal‏ وهذا ا غم 3 سم فى على 


1 Koran VII, 176. - ? LXII, 5. 
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Capes‏ باللام اومضاف الى المعرّف به Lily‏ مضمر Tee‏ بتكرة 
ate‏ مرقوع ور الخو الح el‏ 
وذلك قولك نهم الصاحب او نم ار دم زيل od‏ 
الغلام اذى فت الرجل يشر ونعم صاح 350 ونس Coe‏ 

شر فصل وقد gan‏ بين celal‏ ار وبين spall‏ تأكدا 5 

فيقال قال نعم الرجل رجلا زيد قال - ye‏ 

be 347 ©‏ زاد ELI‏ فينا # فنعم ELI 515 S13)‏ زادًا * 
فصل وقوله تعالى plead‏ مم فيه wall jell SIG‏ 
Loses‏ وهى dak: 5S‏ و والتقدير فنعم ae‏ 
هى . ٠‏ فصل وى Fad)‏ المخصوص ae Clade‏ ان OX‏ 10 
مدا acer be si‏ من المملة كان a‏ زد : عم الرجل 
dels‏ ان ose‏ مبتد! ay abodes‏ نعم 9 هو 
زيد 20 على كلام als‏ على كلامين lo:‏ تحدّف 
المخصوص اذا كان معلوما كقوله Ip‏ وجل نم / al‏ اى نعم 
العيد و وقوله م أْمَاهدون” اى فنعم 5 of‏ + 15 
فصل citys‏ الفعل ake ahs‏ ويجمعان نحو قولك .نعمت 
le SL‏ وإن شئت SB‏ م المرأة وقالوا هذه الدار نمست 


1 Koran II, 278. — 2 Koran XXXVIU, 44. — 3 Koran ,آنآ‎ 
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13 أخري IZ ASS Low‏ على فى مقاربة الرؤية وهو bl‏ 
من نى نفس الرؤية ونظيره قول ذى الرّمة # اذا يد الجر 


3 2“ ° 
ره . 1 


# لم يكذ * رسيس الهوى من حم 2 برح‎ Goal 
Merde تعمل استعمال عسى فى‎ CLE فصل ومنها‎ 
ee ان‎ Clogs te زد ان‎ ty واستعيال كاد تقول‎ 5 : 
بجى؛ قال‎ yj زيد ويوشك‎ 
# 0 xe َه يوشك من كر من منيته‎ 
وجل وطفق 'يستممأن استعمال‎ kb OF ew فصل‎ 
ذاك واخذ 7 ل الله‎ Jee وجعل‎ bee كاد تقول كرب‎ 
: ‘lias lias ANS tg 
Cally المدرح‎ Sad ومن اصئاف التعل‎ 
العام وفيهما اربع‎ Faille للمدح العام‎ Lis (nis ها رنعم‎ 
وهو اصلهما قال * نعم الساعون فى‎ oe بوزن‎ Jed لغات‎ 
الفاء وكسرها وسكون العين‎ aa وفعل وفعل‎ * el Pel 
حرف‎ as JS او اسم على‎ Jo وفعل بكسرها وكذلك كل‎ 15 
Sh وستمءمل ساء استعمال نس قال الله‎ ths كشّهد‎ GE 
.فصل وفاعلهما اما مظهر‎ “SEL Wea Gall ساء مكلا ألقَوم‎ 


* Koran XXIV, 40. — 2 Koran VII, 21. — * Koran VI, 176. 
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ذاع ل كقولك كاد نيد بج وقد جاء على الاصل ® وماكدت 
OT‏ © 5 جاء a Se‏ أنؤسا hed‏ وقد شه i‏ 

دَمَن قال 
© دون Sl‏ الذى أمسنت فه # 

5% oF: Sp وّرا>‎ oS 

وكادَ بِعَسَى من قال ** قدكاد من LIS b‏ ان تمصحًا #. 
Oe ees Mis Jed‏ مدذاهب اعدها أن طوارا سر 
ان تمل وعسيتا الى Chae‏ وعسى زيد ان Jao‏ وعسيا الى 
Vea) Gilly aay ences date‏ جاوزا > Sie ch‏ 
وعسبى ان Mae‏ وعسبى ان يذعلوا والثالثك ان يقولوا'عساك ان 10 
تمل الى “Clue‏ وعساه أن صمل الى Bale‏ وعسانى | 
(ail‏ وعسانا . فصل وتقول كاد يفءل الى GAS‏ وكدت Sd‏ 
الى “كنتت كدت (aus FA TBs‏ ,العرت ode dye‏ 
٠ Gall‏ فصل والفصل بين معتى على وكاد BOM ue)‏ 
الام على eH pe‏ والطمع تقول ne‏ الله ان يشق 15 
مريسّك تريد ap!‏ شناله ail be gaye a‏ مطموع as‏ 
وكاد قارَبه على سبيل الوجود Sgabls‏ تقول eas OE‏ 
OH‏ تريد ان قرَبها من الغروب قد حصل ٠‏ فصل وقوله SUS‏ 


9# 
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لاعليها وما عداها يتَقدّم خبرها على اسمها وعليها وقد خولفَ 
فى لس فجعل من الضرب الال والاوّل هو الصحيح + فصل 
وفصل vpn‏ فى een‏ الظرف وتأخيره بين a‏ منه 
Sls‏ فاستحنيق asad‏ اذا كان |e‏ تحر قولك ها OE‏ 
با ل ير مك وتأعروناذا كان ALS‏ قرلك ما BIS‏ 
اد خيرًا ملك EUs‏ قال tel Joly‏ يترون XG‏ 
اي 
ومن اضئاف الفعل افعال المقارَية 
منها عَسَى ولها «ذهبان احدهها ان aie GG‏ 56 
0 يكن لها مرقوع Liners‏ إلا ان has Late ines‏ 
رق أن 5 Yoke pall‏ 00 على يال 
3 فى معتّى قارب زيدٌ لمرو قال الله تعالى os‏ ألله أن 
AHI sly? ‘call ab‏ قرب فلا يكون ابا ete‏ 
إلا ان مرفوتها أن مع a‏ فى تأوول المصد oh‏ 
15 أن ea‏ زيد agian‏ خروجه قال الله تعالى وَكسم 
KI eSB ASE‏ فل ssl Een‏ 
وخبرها مشروط فيه ان he OSG‏ مضارعًا متأولا ok‏ 


1 Koran CXII, 4. — 2 Koran V, 57. — 35 Koran II, 218. 
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OURS PR يه‎ 


gue BB) LN NGS .فصل والى‎ EK ages 
iil فى زمائه ولدخول‎ dela استمراد الفمل‎ gh Be 
كان فى كونها للايجاب ومن ثم‎ Sim فيها على التق جرت‎ 
mole * ذو الرّمة فى قوله‎ eds ما ال يد إلا مقا‎ eb 
5 قالت‎ Gl ase Use محذوقًا‎ A # الا مناخة‎ Cy 
وفال‎ © lasel De Le UF © Glas امزأة سال بن‎ 
امه القن * فقلت لها والله أَبْرَمَ قاهدًا @ وقال‎ 

© تقك تسم ها يج ببالك حتى 9455 

i AF bl Gs‏ $8 بوشن" « فصل وما دام 
faal cay‏ .ف ١ Us‏ جا نما دمت LL‏ كانك قلت 19 
اجلس ذَوامَ ات رويك اذك نوق a ah.‏ جم Pavey‏ 
aa‏ ولذلك pats ol gl \ ten of‏ مع بكلاع لا نه oa"‏ 
لابد له مما بقع فيه . فصل ولس ote‏ فى مضمون المملة فى 
a Jul‏ تقول أضى: ديد bs‏ الآن ولا تقول لبس زيد - ne Ete‏ 
والذى Ge‏ اله فل Gd‏ الضوائر obs‏ انتأنث ساكنة به 15 
واصله OS‏ كمَيد sot!‏ فضل وهذه SLAY)‏ فى تقديم 
خبرها على ضربين فالتى فى اوائلها ما Webs eis‏ على اسما 


1 Koran XVI, 60. ب‎ 2 Koran XII, 85. 
9 : Arabic Chrestomathy. 
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US pil i ©‏ * 
ls‏ الحزن قد كانت وراحًا lop‏ # 
OSG‏ فبه Sle Gas‏ . فصل She Saag‏ الانتقال وهوفى 
ذلك على استعماكّين احدها قولك صار الفقير U2‏ والطين 
she dls Bee 5‏ زيدٌ الى مرو ومنه كل Z‏ صائرٌ الى الرّوال ٠‏ 
فصل وا oh el‏ وأضتى على ath‏ معان احدها ان تقرن . 
تون لليلة-الازقات ASL‏ التى هى الصباح والمساء 
ell‏ عل USGL‏ والثانى ان Se as’‏ الدخول فى 
BS Sb ode‏ رَ وأعلّم وهى فى هذا الوجه aE‏ سكت 
10 على Yeni»‏ قال عبد الوايع بل أسامة 
* ومن oe Sus‏ حسّن eB‏ 
اذا al‏ السَهباء pol‏ جلدها * 
واثثالك ان NS She dec of‏ اصبح زد Le‏ 
ue‏ فقيرا وقال sae‏ 
5 # ثم م أضحوا كانهم Lal 4 ‘alle RA arse‏ والدبور * 
فصل Woo‏ وبات على Gees‏ احدها اقتران مضمون 
الجملة بالوقتين الاين على طريقة كان والثانى Wash‏ 
عن She‏ ونه Auch ed‏ تاذ مط Fait eed‏ 0 
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lacs‏ وداح وقد جاءحَاء cess‏ ضار 3 J‏ العرب ماجاءت 
de‏ ونظيرة PW psa‏ أرقن fe 63S‏ 
YE as‏ حَرْية . فصل وحال الاسم dls‏ مثها فى باب 
ec‏ من يكت المرة شتاءرالتكرة نا جد تكلم 
ونحو قول pled‏ * ولا يك a‏ مِنْك الوّداعا * وقول 5 
اكات 

ly Jee Lele od #‏ © وبيت الكتاب 

8 أ كان On‏ ام حماذ * 
من القاب الذى eset‏ عليه أمن الإلباس bows‏ معرفتين 
مذًا. ونكرئين bly‏ مطرذًا ae Lali ley‏ وكانَ على 10 

ارعة dos)‏ ناقصة م و ioe‏ 03 ووجد aie‏ 

كانت الكانة والمقدور GK‏ وقوله تعالى دن SCS‏ وزائدة 

. فى قولهم إن من أَفْضَلهِم كان زيدًا وقال ظ 

© جاه بى الى بكر oe‏ ل ا 
ومن كلام العرب duel Duds‏ نت AS at all‏ 15 

من بنى تبس لم يوتجد كان ن مهم وا تى |b‏ ضميرٌ الشأن وقوله 

عرّ وعلا لمن كات له anys “Lb‏ على الازبعة وقبل فى قوله 


1 Koran IJ, 111. — ? Koran L, 36, 
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el‏ فى shalt‏ وعلمت ما زيد Glee‏ ولا OS‏ التعليق فى 

غيرها ٠‏ فصل ومنها انلك تجمع فيها بين صميرَى القاعل والمفعول 

فتقول علمّنى eed Eh tgs lee‏ كذَا نوراه (lee‏ وقد 

io)‏ الهرنت عد مث Sues‏ مجراها فقالوا ase‏ وفقدتى 
5 قال ole‏ العود 


$0 عدن‎ 
on eT Oe ee 5 1 م‎ 
* غدمتنى‎ he كان لى عن‎ ad # 


2 
& De 


* Ope منهما‎ GE: 
Cbs 2 ولا‎ Got ولا يجوز ذلك فى غيرها فلا تقول‎ 
Ae وضزبق‎ gi cuit Sy 
Saal) الافمال‎ fel Slee) ومن‎ 10 
وبات وما‎ Jes assis وأمنى‎ mols وهى كانَ وصارَ‎ 
دخولا‎ ob وما دام ولس‎ = leg Ory leg a كل وما‎ 
إلا انهنَ يرفعن المبتدأً ونصين‎ bly المبتد!‎ Je افعال القلوب‎ 
من حيث‎ ye badly والمنصوب خبرًا‎ Ll المرفوع‎ ay od 
متّى اخذ مرفوعه وهولا: مالم بأخذن‎ Ss O55 انْ نحو‎ 5 
سبيويه‎ Sly ty فصل‎ . LO مع المرفوع لم يكن‎ Gye 
وما دام وليس ثم قال وما كان نحوهن من‎ shes متها إلا كان‎ 
= وعاة‎ FT بها‎ Gal وتم يجوزان‎ bl عن‎ GN الفمل مما‎ 
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الاقتصار عل احد المنمولين فى,نحوكسوت واعطيت UE‏ تغاير 
Nips‏ غير ise‏ تقول اعطت درهها ولا تذكر من alee!‏ 
واعطيت زيدا ولا تذكر ما اعطبتّه ولبس لك ان تقول حسدت 
زبدًا ولامنطافًا وتسكت tad‏ ما عقدت عله Ob Chie‏ 
المنعولان مما فلا عليك ان تسكت GUNS lyse‏ قال الله تعالى 5 
ick‏ كان السوء* وفى امثاللهم من يسمّع JR‏ واما قول 
العرب ظننت ذاك فذاك إشارة الى الظن كانهم قالوا ظدنت 
فاقتصروا وتقول cise‏ به اذا جعلته موضم FE‏ تقول 
cick‏ فى الدار ob‏ جعات S45 UI‏ منزلتها فى Hl‏ بده لم 
١ ade SC gas‏ فصل Yee‏ انها اذا تيمت greg Adel‏ 10 
فيها الإجمال والإلغاه متوسمطة ومتأتخرة قال 
© أبالأراجيز يا ابن الوم توعانى © 
وف الأراجيز حلت الوم والحَوَرُ * 

Goal! fs‏ إلغاء الفعل led‏ متى 5 ELE‏ ذاهف 
وزيد ظَنى مقيم وزيد اخوك ly ob‏ ذلك فى سائز الافعال ٠‏ 15 
فصل ومنها انها Gls‏ وذلك عند حرف الاتداء والاستغهام 
NES gly‏ ظدنت 7 ‘ales late‏ نيد عندك ام se‏ 





1 Koran XLVIII, 12. 
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اخاك كريًا ورأته جوادًا ويجدت زيدًا ذا الحفاظ تدخل على 
aL‏ من المبتد! والخبر اذا قصد إمضاؤها على الشكٌ واليقين 
فتنصب tial‏ على المفعوليّة la‏ على شرائطهما واحوالبما فى 
امنا J‏ ستل أرمة استعمال Sis XE‏ أريت 
5 زمنا متطاًا. وأرى Calo Ge‏ وأ SF‏ بشرا LIL‏ ويقولون 
فى الاستفهام خاصة متى تقول زيدًا منطلفًا وأتقول عمرًا ذاه 
وأكلّ يوم تقول عمر ot Ge‏ تظن قال 
EL) DI te Sade she %‏ ام متجاهلينا 0 
وقال عبن ابى ربع 
ZS ay See ALLS 0‏ تقول الدار تَحِممنا * 
ely‏ يجملون باب فلت Gal‏ مث ٠ ci‏ فصل 
طابيا خلا عدت 265s Na!‏ معان sl‏ لاتتحاوز Le‏ 
Noa‏ واحدا vio‏ قولك ails‏ من الظنة وهى اتهمة ومنه 
وله Je ys Ss‏ لى get le ose ol‏ عرفته ودأيته 
anes del Ses 15‏ الضالة اذا أمينقها وكذلك «gill a3)‏ 
oa) Sas‏ او ace ale‏ قوله الى Sealy TELE Bly.‏ 
إن 145 ممنظلق ogi! col‏ بذلك Sead‏ ومن Vater‏ أن 


1 Koran LXXXI, 24. — * Koran II, 122. 
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فمتتع ان سند لل Seid ond‏ ذفع JU‏ الى زيد وبلغ Elles‏ 
خس at‏ برفع المال وس MUN‏ ولو ذهبت تنصبهما مسندا 
إلى زيدٍ وسطانك SOs‏ دفع الى زبد Ut‏ وبلغ بعطانك حمس 
مائة كا تقول نح DU‏ ولع عطاوك مس bas BL‏ 
عن كلام العرب $s‏ إن قصدت الاقنصارٌ على ذكر المدفوع 5 
اليه والمبلوغ به قلت دفع الى زيد وبلغ بمطالك وكذلك لا تقول 
ضرت زيدا ضرت شدي ولايوم اطمعة ولا امام الامير بل ترفعه 
وتنصها وام ple‏ المفاعيل فستو 7 الاقدام لا تفاضل Ving‏ اذا 
اجتمعت فى الكلام فى ان البناء GEE YY‏ صحيح غير متنع 
تقول اسشّخف بزيد استخفاقًا شديدا يوم الجمعة امام الاميرإن 10 
اسندت الى LI‏ مع المجرور ولك ان SA‏ يوم الجمعة او الى 
08 سياه Le‏ هذاه نموا رفز :ولاك فى ON gabe geal‏ 
نيد الى اهما شئت تقول أعطى 5 درحماً وكى ese‏ 
وأعطى درهم زيدًا وكسيت Ge Lp‏ إلا ان الإسناة الى ما هو 
فى الممنى فاعل احسن وهو زيد لانه yey ble‏ لانه ٠ Se‏ 15 
ومن اصناف الفعل افعال lal‏ 

وهى سبعة ظدّنت وحسبت bey‏ وزتحت وعلمت ورات 

te‏ ان كن اسن الى :عل عن CE‏ عارك 
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افعال oll‏ فلات واخبرت وخثرت وحدّثت قال | Sal‏ 9 
حازة 8.فمن. ue‏ له علينا OU‏ # وضرب متمد الل 
Al Oe ee‏ فيه كقولك cles!‏ عبد الله 
be‏ اليوم وسرق 483 عد < الله الثوب lw‏ ومن النحويين of‏ 
gi‏ الاتساح ف Ob‏ :ىق hed + ged! Old SY)‏ 
والمتعدى وغير ole Gell‏ فى نصب ماعدا المفعول به من 
ell‏ الازبعة وما fail Cay‏ من CUAL‏ بهن م تتصب 
ذلك ببحو Heb GS‏ تصبه بنحو ‘PB‏ 
ومن lis!‏ الغمل ot‏ المفنول 
10 هو ما itl‏ عن فاعله alin J Spill lb‏ اسن الله 
معدولا عن dine‏ فَعَلَ الى Js gus dd‏ ما لم يسم فاعله 
ell‏ سواة فى sia Gl Dad VW Yd, Bee‏ باب 
علمت والثالث فى باب اعلمت والمفعول له والمنعول معه 985 
or‏ زيد وسير at ee‏ وسير يوم deal!‏ وسير ees:‏ 
5 فصل واذا كان je‏ غير مفعول gd‏ لواحد Ge‏ ببق على 
انتصابه كقولك Je [> 3 el‏ اخواة مانا وأعر زبد 
Gs Le‏ الناس . فصل وللمفعول به المتعدى اليه بغير حرف 
من Stl‏ على سائرٍ ما بنى له اله متى Ab‏ به فى الكلام 
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i pall lasted شال وهو م عل الوق حتت‎ geil 
وقال الكوفئون هو مجزوم باللام مضمرة وهذا خف من القول.‎ 
المتعدى‎ “nee Cael ومن اناف الفمل‎ 

فالمتعدى على ثلاثة اضرب متعدٍ الى مثمول به والى اثنين 
والى ثلثة فالاول نحو قولك ضربت زيدًا والثانى نحو كسوت زيدًا 5 
به ees‏ زيدًا فاضلا والثالث نحو أَعلَمْتْ زيدًا عمرًا Slob‏ 
وغير المتعدى ضرب واحد وهو ما تخصّص بالفاعل LEIS‏ 
زيد ومَكث وبر EUS Ay‏ فصل وللتعدية أسباب ثلثة وهى 
البدرء ball Nate‏ ولف fate LN‏ نينا بير Saal‏ 
فتصيره مخفا وبالمتعدى الى«-مشول واجد فصيره ذا CN gene‏ 10 
فو غناك dls leaps depp Cail‏ إن dies‏ 
ial‏ وغصت عليه الضعة Sed ati‏ المتعدى الى اثنين 
فتنكله الى Sat‏ نحو اعلمت « فصل والافعال المتعدّية الى Ge‏ على 
ثثثة اضرب ضرب منقول بالبمزة عن Shell‏ الى متعولين وهو 
فعلان اعلمت Snr‏ وقد احاز es)‏ اظننت ower‏ 15 
ceils ciel,‏ وضزن der‏ الى مشول: واد قد Spl‏ 
مجرّى اعلمث لواققته له فى مغتاه ts CAG‏ وهو خسة 


1 Koran X, 59. 
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ولاسابق 0b oF biEs‏ # 
lite Ke‏ العا eat GNIS‏ الياء فكاها 4b‏ 
فنه فكذلك جِرْموا SY GE‏ الاول OSS‏ محزوما ولا فاء 43 
5 فكانه eae‏ . فصل وتقول والله إن انتنى لا “bel‏ بالرفع bis‏ 
ails‏ إن St‏ لا انك Lb‏ لان ot DBI‏ والثانى للشرط ٠‏ 
ومن اضئاف PM dee hall‏ 
وهو الذى على طريمّة المضارع للفاعل المخاطب لا يخالف 
Mine dhe‏ الا ان am‏ 4 الزائدة خقول oS SS‏ 
Reda 10‏ تدحز بح درم ونحوها منا erin‏ 
oad We See‏ بالساكن همزة وَصل فتقول فى 
OS‏ اضرب وفى Gb eee GEE‏ و استخرج 
والاصل فى (SG‏ 659 كثد cre‏ فبل ذلك خرج ST‏ 
فصل bly‏ ما ليس للفاعل فاه ahh je‏ ا 


Ns: no) ولبطرب‎ Coil U5) EU yi دخول لاوا‎ 15 


3 


انا وكذلك ما هو lal‏ وليس las‏ كقولك pe)‏ زيد 
bl als‏ . فصل وقد جاء + SLs‏ ان a's‏ الفاعل المخاف 


Fa ee Ye ee ee a ee 





ادرف وم.4 قراءة الني الك الله ate‏ وسلم Cine)‏ 
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وإن تأي 2 أمش معك ترفع المتوتبط ومنه قول 
rial Be)‏ 
si all Go‏ الى oo‏ ناره © 
as‏ خيرَ نار عندها خير موقد * 
دقل عي الله بن الخر 5 
bole gh els shi a #‏ 7 
Eel toby Woe (he as‏ * 
ates‏ عن اندله ضل Neils‏ إن or gl‏ فأحدنك 
ioe ei‏ الرفع على الاتداء وكذلك NW‏ واد 2 فلل ah‏ 
rca‏ يطل ألله قلا (cole‏ له يدها Cine aye‏ 10 
OS Jaks NGF ols SDs‏ $76 ¢ ¢ لا “SIS‏ 
وقال nga a ols‏ م FSGS se‏ لا ٠ an‏ فصل 
لو دونه الخليلَ عن قوله عر وجل SAYS‏ إلى إتجل, 
sls oo ors‏ هن co ball‏ فال هذا a SiS‏ 
إن i Soe‏ 
© تعن Ge Cadb‏ # يوما وأكفنك Ge‏ @ 
توه 5 


1 Koran VII, 185. — 2 Koran XLVII, 40. - 5 Koran III, 
107. — * Koran LXIII, 10. 





10 


15 
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إضمارها لدلالة هذه الاشياء عليها قال LILI‏ إن هذه BIS)‏ 


كينها مت bab lh ell ol‏ جا nts‏ 
elie calle AM‏ 3 ذلك تقول انق الله أ ‘Selig Ane‏ 
C4‏ عليه ممناه | الله ولبفعل خيرا وحسيّك يتم rel‏ 
os js‏ را ا 
ول ehh dlls ry eg N‏ لان البق art‏ على 
الإثيات ولذلك امتنع الإضماد فى الننى فل Wad tt Ls‏ 
LS‏ ترفع على القطع كانك قلت لا Ou‏ منه فاته أكلك 
وإن احظت الماء وصبت: فصان ل tol‏ اعد 

فرفمت كان المرفوع على احد ثلاثة اوجه مما Heo‏ كقوله عرو 

ف دمن PiU‏ سالا كقول رهم فى طثيام 
و او قطمًا واسكنافًا ‏ كقولك لا تذهم به ie dis‏ 
ذقه, يدوك ay‏ الكتاب ©بوقال e Us) i gay‏ 
هنا يحتمل ce A‏ امال والقطع me‏ م قزل ذاك ips‏ 
le iw‏ وق الأخطّل Liat oy! Ws‏ 4 
هه ع ديل تنب م MEY bo SG‏ 


= 


teh JS shot تقول‎ is had. ts ولا‎ 035 
* Koran XIX, 5. 6. — 2 Koran VI, 110. — * Koran XX, 
79. 80. 








SC ee en ee eee oa) ee 





Cees ae ee ae 
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qlle 0‏ عاقرا عت عله * eo? ail)‏ دارا 8 
كانه قال a‏ فتتحبا Loe ols‏ لى الابتداء ٠‏ فصل 
وتقول yl‏ ان تأنتى م Sod‏ ويجوذ 1 os‏ اليل فى 
ا 2 رس ل يد ان 
قول عرؤة العدرى 
Z , ‘of ¥‏ مم هو 0 
© وما ball ol Vi ye‏ فجاءة @ sO SIL Beeb‏ 
بين النصب والرقع فى ley cb‏ حاء re) ar Chaz.‏ 


* ens See ان‎ ud 
aye تقول عليه ان‎ Cag وعر‎ ipl شيأ‎ el 
هذه المروف‎ ez له كذا قال سيبويه ويجوذ الرفع فى‎ gly 
Sey تسل نف ه جروف‎ pagal « هذا الكال‎ Je 3) 5 الى‎ 
oly Ube يحضره وإيضرب ولا‎ Uy نحو قولك 1 يخرح‎ 
كدر‎ os وأ تضرب أضرب‎ Geel وما تصنع‎ LST AS 
8 لأمر او نبى‎ se مضمرة اذا وقع‎ Oe أمرد به . فصل ويم‎ 
AST AST موا قولك‎ eee sl تين‎ ol clic أو‎ 
بنك أززاد‎ Gly تأتنى أحدانك‎ Vis يكن خيرًا لك‎ lke ولا‎ 
lye عن خرا‎ Sas Vip يحدما‎ bate شرية ولنته‎ ol ماء‎ Vig 


From the ‘Mufassal” of Zamakhshari. 115‏ 116 
AY‏ إلا فلا oY Jade‏ تقول ails Gos‏ لان الال 
موقوف وذكر سيبويه فى Sel FIs‏ 
# وما انا Gills‏ ليس pbb‏ وبَنْضَبْ منه صاحبى Joyo‏ * 
النصب والرفم وقال الله الى LNT 383 XI at‏ 
شاد esl‏ وغ مره فلن تعرز دما USE‏ هلو 
الرفع على الإشراك CE‏ قلت ما tsb‏ فا Wad‏ ونظيره قوله 
تعالى وَل دن أهم “Santas‏ وعل lal‏ كانك قلت 
tL‏ فأنت le‏ امرنا ومثله قول (eal‏ 
# غير أن يتا يقبن 6 3S,‏ الأيلاء 
١‏ اك خض بين وال 
« أ نَأل a!‏ القوا» فتطق *# 
وغل لشبرلاك الوم Beles‏ 
قال سيبويه لم OI ee‏ سبب الايخر ولكنّه جعله ينطق 
عل ىكل" حال كانه قال فبو te‏ نطق 6 تقول انتنى فأحدنك 
bb las‏ من CS‏ عل كل حال وتقول ود لو bred ait‏ 
A ls‏ كتوله تعالى وَذوا Spend als J‏ وق بعض 
التصاحف قدَهِئُوا وقال ابن أَحمَرَ 


1 Koran XXII, 5. — * Koran LXXVII, 36. — * Koran 
LXVILI, 9. 
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اوقلك بنهرا Lee‏ اواردت كان التامة جاز فه الوجهان وتقول 
See‏ فر بالنصب ay 0 ae‏ يدخلها بالنصب 
والرفع hed‏ 539 قوله تعالى ng giles‏ أو يسْلمُون” بالنصب 
على إضمار أن والرفع على الإشراك بين يسامون وتتقاتلونهم ا على 
الإتداءكانه قيل اوهم يسلمون وتقول PB ya‏ او atl‏ منه وإن 5 
شئت ابتدأ a‏ على او انا Sal‏ وقال مسبويه فى قول امرء اليس 
© فتلت له Ue] he AY‏ * نحاول مأ لا اوفوت (pi‏ * 
ولورفمت لكان ريا Ue‏ على وججين على ان تشرك بين 
J‏ والاخركانك قلت انها Sol‏ او انا نوت وعلى ان يكون 
مدا مقطوعا من الاوّل dat‏ اونحن gh‏ يموت . فصل ويجوز 10 
ف dug‏ ولا تلسوا Gail‏ الال 1285 الم ان 
eS OS‏ متضويا عزوم ais Syl Ys © gS‏ 
أذاته * وتقول thails Gb‏ بالنصب تمنى إتجتمم الزيارتان 
اكول as‏ تفن 
© فقلت أذْعى د glel gals I‏ * 15 
بالرفع تمنى ذياد تك على ع ىكل" حال فلتكن منك زيار 
geo Aas‏ ولا dye]‏ وإن اردت GA)‏ ادخات اللام فقت 


1 Koran 211111, 16. — 2 Koran I, 39. 
8* 
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فصل ويتنع SU)‏ أَنْ مع هذه الاحرف الا اللامّ اذا كانت 
لام كى Ob‏ الإظبار جائرٌ Coles ae‏ إن كان all‏ الذى 
تدخل عله داخلة عليه لا كقولك SE‏ تمطتى واما الموكدة 
فليس معبا إلا التزام الإضمار + فصل وليس em‏ ان ae‏ 
5 الفعل فى هذه المواضع بل للعدول به الى غير ذلك من am‏ 
des‏ من الاغراب مساغ فله بعد Bx‏ حالتان هو فى إحديهما 
مستقيلٌ او فى حم Je‏ فنصّبٍ وفى الأخرى حال او فى 
حم الخال فيرع وذلك قولك سرت حتّى Leal‏ وحتّى ادخلها 
كفس اذا كان > UES je‏ يتين كانك قلت سرت كى 
sol 10‏ ومنه cass‏ املع لح pol‏ اعلنة وكلمّه biel ce‏ 
+ او كان Cie‏ إلاانه فى حك المستقبل من حيث انه فى 
سند ير الفعول من اجله كان (8p‏ وترفع اذا كان 
الدخول acy‏ فى SL‏ كانك قلت حتّى انا ادبا الآن ومنه 
ae‏ مرض 2-0 Dei‏ حتى malls‏ 
ale 15‏ او دَثَمْ at‏ إلا نك تحكى ILI‏ الماضبة وقرئ قوله esse‏ 
A pee heals ir W355‏ علدا ومرفوعاً وتقول كان ne‏ 
ool 2‏ بالنصف لين إلا فإن زدت شق وعاقته بكان 


1 Koran I, 210. 


2. 05 0 [ذز ز‎ a ee ~ e 








ge OE Le See 


yer From the “Mufassal” of Zamakhshari. 113‏ 
ol ath‏ كرت اول كلمة موه نا Lol‏ أو Ld‏ ميدأ كلامة 
موضع Cl S38‏ قبل شاء ٠‏ فصل وقولهم كاد زيد يقوم وجعل 
يضرب Sb Gls‏ الاصل فيه ان بقالَ Coley BO‏ وا كلا 
ولكن غدل عن Al‏ الى Jt)‏ عَرَضٍ وقد Jenteal‏ الاصل 
فين ble, oy‏ © فاب الى po‏ وما كدت انا # . 5 
المنصوب اتتصابه بأن واخوا يه كقولك ارج وأن 2 شمر old al‏ 
eh‏ لازي wd ols ile § ies‏ 0 
ونتصب أن aude‏ بعد خمسة احرف gx sf‏ واللام و 
slag dh ot‏ الجمع tally‏ فى جواب LEY!‏ السكة ا لاص 
والنهى والننى والاستفهام والتمتى والعرض وذلك قولك سرت 10 
على أخنها. وجتك تلكرقق SALI,‏ 
ولا oe‏ الست (AY cus oh oll Os‏ 
قحل Ly SE‏ تأتينا فتح دما وهل لنا من شنا 





Cad تنزل‎ Vio Spb مهم‎ ee 0 te ic 
15 احدها ما تاتينا‎ line Fed Lal خيرا . فصل ولقولك ما‎ 
a2 إلالم‎ Gl sk WSs Leta! Ll فكيف 2 اى لو‎ 
. سيبويه‎ eld اى منك إتيان كثير ولا حديث منك وهذا‎ 


1 Koran XX, 83. — 2 Koran VII, 51. — * Koran IV, 75. 
8 Arabic Chrestomathy. 
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اللنّ. فصل وهو اذا كان ذاعله cyt Grace‏ او dele‏ او مخاطب 
Gav da i‏ حال SI‏ نون مكسورة بعد الالف 
مفتوحة Ys! ae‏ كقولك ها Ode‏ واتا Odes‏ وهم 
Gyles‏ وانتم تفعلونَ وانت تفعلينَ وجمل فى حال النصب 3S‏ 

5 المتحرّك فقيل لن يضملا ولن يفعأوا كا قيل لم Ly he‏ يضملوا . 
فصل واذا اتصلت به نون dele‏ المونك رجع B Lc‏ تعمل فيه 
العوامل لظا ولم تسقط > لا تسقّط الالف Uy shyly‏ التى 
هى ضما لانبا منها وذلك قولك لم pel‏ ولن Se? Cre‏ 
Cal‏ مع النون الم كد ة كقولك لا تضربن ولا تضربن ٠‏ ذكر وجوه 

20 إعراب المضارع هى SB‏ والتصب pals‏ وليست هذه 
ce be il‏ على معان كوجوه bel‏ الاسم SY‏ الفملَ فى 
الاعراب غير :ادق بل هوفه من الاسم djs‏ الالف والنون 
من SOY‏ منع الصرف وما ارتفع به الفمل واتتصب والنجزم 
يا مل استونجب به الاغراب وهذا Gly‏ ذلك So gal‏ 

15 الارتفاع بعامل [cll “As Logins‏ وخبره وذلك المعنى وقوعه 
بحيث بصم وقوع | للم فرك ا Pe‏ 
Lac‏ من مظان dso‏ وقوع الاسماء وكذلك اذا لتب يضرف 
الزيدان OY‏ من ع ابتداً كلام منتقلا الى النطق عن |١‏ 








From the “Mufassal” of Zamakhshari. 111‏ لل 
From the “Mufassal’’ of Zamakhshari.‏ 
القسم الثانى فى الأفعال 
Jail‏ ما دل على اقتران S35‏ بزمان ومن خصائصه 
صحة دخول قد SLES Gas‏ والموازم ولوق الممتصل 
اليارز من الضمائر tle‏ التأنثك PCa‏ و قولك 3 قعل 5 
وافعلى وقعآت . 
ومن اصناف المعل alll‏ 
وهو الدالٌ على اقتران SAS‏ بزمان قبل SUL)‏ وهو gee‏ 
على all‏ الاان يترضه ما يوجب سكونه اوضمه فالسكون عند 10 
الإعلال ولوق بعض eal!‏ والضي مع واو الضمير. 
ومن اصناف الفعل المضارع 
وهو ما City‏ فى صدره البمزة والنون والتاء والياء وذلك 
قولك للمخاطب او الغانبة (fash CAL Glatt‏ وللمتكلم أفمل 
وله اذا كان ممه (als ond‏ او جاعة مل وتسمى الزوائد :1 
الاربع ويشترك فيه الماضر والمستشبل واللام فى قولك OL‏ زيدًا 
Jaa‏ مخلصة للحال كالسين او Gyo‏ للاستقبال ويدخولمما 
عليه Giles‏ الاسم فأعرب بالرفع cals‏ والجزم مكان 








110 From the Compendium of Abt Shuja‘. Ye 
من العمل‎ OSG واجة ولا‎ ells ونفقة الرقق‎ 04 

ما لا طون 
dats *‏ الزوجة الممكنة من نفسبا daly‏ وهى مقدّرة فان 
كان الزوح wl ee‏ من غالب قوتها ويجب من الادم 
5 والكسوة ما جرت به العادة وان كان معسرا هد من NE‏ قوت 
اليلد وما els‏ نه المعسرون ag. ue Als Aa itas‏ ف 


ونصف ومن الادم والكسوة الوسط وان كانت من يدم 
ab Ue‏ إخدامها 
١‏ وان اعسرنفقتها فلها فسخ التكاح وكذلك ان اعسر 
10 بالصداق قبل الدخول 
w‏ واذا فارق Je‏ زوجته وله [ss‏ ولد فهى احقّ بحضانته 
الى سبع سنين ثم et‏ ابويه ile ste Leb‏ اليه 


ww‏ وشرائط المضانة سيع العقل واللرية 3 والدين والعفة 
والامانة والاقامة والخُلُو من الزوح فان TJs)‏ شرط منها سقطت. 


جح ب ب ب بسو 


Oe 


a», 
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5 وبج على Sell‏ عنها زوجها الاحداد وهو الامتناع 
من الزينة والطيب 

LYN عنها زوجب والبتوثة مرازمة البست‎ dell Jes oF 

08 ومن استحدث مك امة حرم ale‏ الاستمتاع 
ol ce ce by‏ .كانت من det Gall od‏ فأن : 
كانت من ذوات الشهور بشهر Ladd‏ وان كانت من ذوات 
الحمل بالوضع 

00 واذا مات سيد أَمّ الولد استبرأت ANE (cd‏ 

0% واذا ارضعت المرأة بلينها wes! sds‏ ولدها 
شرطين احدهها ان يكون له دون المولين والثانى ان ترضعه 10 
DLS) Lo‏ متترقات دير a) bl asd‏ 

ov‏ ويَحرم على المرضع التزويج اليها والىكلّ من ناسبها 
ويجرم عليها التزويج الى المرضع وولده دون من كان فى درجته 
او اعلى are dale‏ 

15 للوالدين والمولودين‎ aly ونفقة العمودين من الاهل‎ OA 
Fila) واازمانة‎ Bl بشرطين‎ pels Coed الوالدون‎ UG 
Pal ثلاث شرائط‎ eld المولودون فتجب‎ Gly والمنون‎ 
والزمانة او الفمّر والمنون‎ fall والصغر او‎ 
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Glass 4‏ بلعانه خمسة احكام سقوط AL‏ عنه ووجوب 
aL‏ عليها وزوال الفراش ون الولد والتحريم على الايد 
ee‏ وسقط Ye WLI‏ بان تلتعن فتقول al apa)‏ ان فلانا 
هذا لمن الكاذبين فيا رمانى به من اازنا اربع مرّات وتقول فى 
5 المرّة الخامسة بد ان Ces SLI Yay‏ غضب الله ان كان من 
الصادقين 
£0 والمعتدّة على ضربين متوق عنها وغيرمتوفى عنها 
tn‏ فالمتوفى عنها ان كانت he‏ فعدتها يوضع الممل وان 
كانت dey) Pad She‏ اشهر وعشر 
مد “4 وغير المتوفى عنها ان كانت حاملا Gad‏ بوضع SL!‏ 
وان كانت WE‏ وهى من ذوات الليض Lead‏ ثلاثة قروء 
وهى الاطبار وان كانت صغيرة اواسة فعدما ثلاثة اشهر 
en‏ والمطلقة قبل الدخول Ly‏ لاعدّة علا 
shes 5‏ الامة. SLI sas” LLL‏ «بالاقراء ol‏ تند 
1s‏ هرأ وبالشهوزعن الوفاة ان تمد بشهرين ws‏ لال وعن 
الطلاق ان As‏ شهر ونصف فان اعتدّت بشهرين كان اولى 
٠‏ ويجب للمعتدّة الرجعئة السكنى والنفقة 
١ه‏ ويجب لبائن السكنى دون النفقة الا.ان See oS‏ 
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Oot Lab ob ey‏ لم 2 له الا بمد وجود خخس شرائط 
القضاء عدتها are‏ وتزويحها بغيره ودخوله ly‏ واصاتها وسنوتها 
منه واأمضاء عدا منه 

م* واذا حلف ان لا يطأ زوجته (ler‏ او She‏ تزيد على 
dn‏ اشهر فهو مول Yee‏ له إن سألت ذلك seth day)‏ : 
يبر بين tall‏ والتكفير والطلاق ob‏ امتنع Gb‏ عليه الام 

4 والظهار ان dye‏ الرجل زوجته cil‏ على كظهر أنمى 
فاذا قال لبا ذلك dy‏ يتبعه بالطلاق صار acs (able‏ الكقارة 
GE‏ دقة مؤمنة سلمة من Sse Cogall‏ بأسل Sy‏ 
فاذا ل بجد فصيام hye‏ متتابعين فان ل ستطع فاطعام سين 10 
LS‏ كل" مسسكين مدا 

*ة ولا يحل للمظاهر وطوها AS go‏ 

١‏ واذا رمى الرجل زوجته بالزنا فعليه Se‏ القذف الا ان 
قيم البينة او بلاعن 

:5 من‎ ele Gol فى المامع على‎ fii فقول عند‎ £Y 
من‎ BN لمن الصادقين فيا رميت به زوجتى‎ gil الناس اشهد بالله‎ 
SAS الزنا وان هذا الولد من الزنا وايس متّى اربع مرّات وول‎ 
الله ان كنت من الكا ذبين‎ ded ey الخامسة بعد ان يعظه الاك‎ 
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Wv‏ ويجوز الع فى الطهر والممض 
obs YA‏ المختلعة الطلاق 
A‏ والطلاق ضربان صريم AS‏ فالصريم BE‏ الفاظ 
الطلاق والغراق والسراح ولا Ha‏ صريح الطلاق الى النة 
ALG, 5‏ لفظ احتمل الطلاق ods‏ وشتقر EM‏ 
te‏ والنساء فيه ضربان ضرب فى BAIL‏ سنّة وبدعة وهن 
oad bs‏ 26 اق ae‏ الطلاق 3 eb‏ غير ben‏ شه 
والبدعة ان dy‏ الطلاق فى الحيض او فى ظهر ale‏ فيه 
وضرب ليس فى Garb‏ سنة ولا Ga dew‏ اربع الصغيرة 
10 والاسة والحامل والمختلعة التى ل jew‏ ما 
١‏ وعلك ار ثلاث تطلءتات slg‏ تطليقين 
aaa HY‏ الاستثاء فى الطلاق اذا وصله به 
+" ويصمٌ تعليقه بالصفة والشرط 
م ولابمّع الطلاق قبل التكاح 
د quite‏ لابقع BAL‏ الصبئ والمجنون والنائم Sly‏ 
GL diye‏ امرآته واحدة او etl‏ فله مراجمتها ما ل 
225“ عدتبا ob‏ اتقصيف Lae Lal jc he‏ جديد 
رن معه على ما بق من الطلاق 


eee ae een ee pe ا‎ 
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٠٠‏ ويستحب تسمية امهر فى التكاح فان لم يسم صم العقّد 

5 ووجب etl‏ ثلاثة اشياء ان ينرضه الزوج على ننسه 
aie fl‏ الحاكم او يدخل بها فيجب مهرٌ المثّل 

to FTV الصداق ولا‎ (BY وليس‎ Wy 

5 على منمعة معلومة‎ m9 وبحوز ان‎ VA 

Loy 18‏ بالطلاق قبل الدخول نصف المهر 

٠‏ والوليمة على المُرْس date‏ والاجابة اليها واجبة 
ne 00‏ 

ew ولا‎ dole والسوية فى القسم بين الزوجات‎ ١ 
10 على غير المقسوم با لغير حاجة‎ 

vv‏ واذا اراد السفر اقرع te‏ وخريم بالتى CA‏ المرعة 

٠٠‏ واذا تزوّج جديدة خصها سبع ليال ان كانت يكرا 
وثلاث ان كانت شأ 

ve‏ واذا GUE‏ نشوز المراة ees‏ فان col‏ الا التشوز 
هجرها فان اقامت عليه هجرها وضرها 15 

reais ond بالنشوز‎ Los vo 

vn‏ والخلع جائز على عوض معلوم Ellis‏ به المرأة نضبها 
ولارجعة له عليها الا WK‏ جديد 
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العم ثم ابنه على هذا التريّب ae kb‏ العصانات dolls‏ 
alm‏ 
و ولا يجوزان ALY 7 pe‏ معتدّة ويحوز ان يعرض لبا 
وتكحها بعد انقضاء عدتبا 
5 - خؤوال نساء على ضربين OU‏ وابكار فابكر يجوز للاب 
le lolol ALI,‏ لى التكاح Cle‏ لا يجوز تزويجها الابيد 
بلوغها واذها 
١‏ والمحرّمات Goth‏ اربع عشرة سيع بالنسب وهن الام 
وان علت (البنت وان سَمَلَت والاخت واخالة والعمة وونت 
0: الاثم وبنت الاخت واثنتان clo Dh‏ الام المرضعة والاخت من 
الرضاع وادبع بالمصاهرة Fl‏ الزوجة والربيية اذا دخل AVL‏ 
وزوجة الاب وزوجة Ol‏ وواحدة من de‏ الجمع pe‏ اخت 
الزوجة ولايجمع بين المرأة وعمتها ولا بين المرأة وخالتها 
es VY‏ من الرضاع ما يحرم من Kal‏ 
wr as‏ ونيد veils ably ogbh ope Lt Sill‏ 
als ols‏ 
ous \¢‏ الرجل بخمسة عيوب بالجنون والمذام والبرص 
Las‏ والمنّة 


ومسا يدا 


ee ee Oe a ee ne Se ee eee eee 
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ع ولا بكم LI‏ امد Yi‏ شرطين عدم sd) Glas‏ 
وخوف cial]‏ 

fe JI bis 5‏ الك ofS late! Gyo) dw Je sll‏ 
الى del‏ لغير حاجة Ub ce gs‏ نظره الى زوجته وامته 
فحوزان نظر الى cil lac‏ منهما والثالك نظره الى ذوات 5 
محارمه او امته المزوّجة فيجوز فيا عدا ما بين السرّة والركة 
والرابع النظر لاجل التكاح فيجوز الى الوجه والكدّين thls‏ 
النار للمداواة جوز الى المواضع الى cle‏ اليا والسادس 
النظر للشبادة او لامعاملة فيجوز النظر الى الوجه SL‏ والسابع 
النظر الى الامة عند Lela!‏ فحوز الى المواضع البّى يحتاح 10 
الى تقلا 

ه ولاصح عمد AG‏ الا بولىَ وشاهدى Jac‏ 

jos ١‏ الول والشاهدان الى ستّة شرائط الاسلام 
والباوغ والعقل والّية والذكورة والعدالة 

15 UG الذميّة الى اسلام الول ولا‎ KG sa Vl Viv 
الامة الى عدالة السيد‎ 

a‏ واولى الولاة الاب LIS‏ ابو الاب ثم EN‏ للاب والام 
لاخ الاب Male‏ الاب والا ثم ابن الاخ للاب م 


5 


10 


15 
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be ay DUN‏ بين A oS tll‏ قال jae hans‏ لها" 
الكوفين قال قال لى شيخ Ball‏ رأنت عمر بن عبد العزيز 
nal‏ وهو من أحسن الناس rable LU‏ ريا ومن اخيلهم 
فى مشيته ثم رأنته بعد ان ولى te BL‏ مشية الرهبان قال 
شن حدثك ان المشة سحة فلا تصدقه بعد عمر بن.عبد العزيز 
قال وحدثنى بعض اشياخنا عن اسمميل بن الى حكيم قال 
غضب عمر بن عبد العزيز by‏ فاشتد غضبه وكان فيه حدة وعبد 
All‏ انه aed Se [lb ole‏ قال Be ll al bd‏ 588 
نعمة الله عندك وموضعك الذى وضعك الله به وما ولاك من 
آم عباده ان يبلغ بك الغضب ما ارى قال كف قلت ذأعاد 
عليه كلامه فقال له عمر ما تخضب انت با عبد املك قال ما oe‏ 

Sse‏ ان ل ارد الغضب 4d‏ حتى oY‏ منه شىء 


eee 


From the Compendium of Abii Shuja«. 
كتاب التكاح‎ 
Leas به من الاحكام‎ Glad وما‎ 
اليه‎ cl لمن‎ ete GIN 


؟ ويجوز Tall‏ ان مجمع بين اربع > وللعبد بين اثنتين 





al a ing 
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موته Ils‏ ابا bel‏ عنه ob‏ اعلم الناس بالرجل أهله قال 
فقالت والله ما كان بأكثرك صلاة Ce Vs‏ ولكن والله ما رايت 
al Jc‏ كان Ga i‏ لله OF ne op‏ رحمه الله قد فرع 
بدنه ونفسه للناس OG‏ يعد -لوانجهم aay‏ فاذا أمنبى وعليه 
Ae‏ من حوانجهم وصله ahh‏ فامسى يوم وقد فرغ من <وانجهم : 
فدعا بمصباح قد كان يستصبح به من ماله ثم he‏ دكتتين ثم 
hols sl‏ بده تحت :ذقنه تسل .دموعه على ods‏ فلم ل 
كذلك حتى برق all‏ فاصبح ul bd ol Cle‏ المؤمبين 
لشوء ما كان WoL b de‏ قال BI Jol‏ وجدتنى 
ولت أمر هذه الامة أسودها واجمرها فذّكرت الغربب القانع 10 
الضائع aly‏ المحتاج والاسير المقهور وأشباههم فى اطراف 
الارض فعلمت ان الله تعالى سائلنى عنهم وان محمدا صلى الله 
ale‏ وسلم حجيجى eee wed‏ ان لاشث لى عند الله عذر 
Deyo Ye‏ مع محمد صلى الله عليه وسلم حجة فخفت على 
gut‏ ووالله GOS coo!‏ الكان الذى sg‏ اليه سرور 15 
الرجل مع أهله Sb‏ الثى* من ام الله Faas‏ يضطرب 
العصفور قد وقع فى الماء ثم يرتنع Obl go od‏ اللحاف 
عنى وعنه رحمة له ثم قال والله لوددت لوكان سئنا وبين هذه 
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عندك قال وان يفرع 6 3 co‏ قال فانطلّت ceed‏ بالذى 
أمرنى به فرجءت ول اتتقص من ا راج Bt‏ قال أبو يوسف 
ge EL Gay gles‏ متحي بن OS‏ الترفلى JN‏ 
لا استتخلف pe‏ بن عبد tp)‏ رضى الله تال se ae‏ ال 
bly 5‏ بالمدينة فقدمت عليه قال فلما دخلت عليه جعات انظر a)‏ 


نظرًا لاأصرف بصرى Gite‏ فال يا ابن كمس انك لتنظر ال 


نظرًا مأكنت تنظره الىّ قل قال قات Ee‏ قال وما he‏ قال 
Lieb‏ كلق مرو Joa ths‏ من JG nf ales tlie‏ 
SG‏ وقد caly‏ بعد SH‏ وقد دلت فق Cas Se‏ 
0 حدقتاى على وجنتى وسال ew Slaw‏ ودما 3K‏ 
لى أشد نكرة # قال ghey‏ بعض اشياخنا عن عمر بن 
زر قال ل تكن همة عمر بن عبد العزيز الارد المظالم والقسم فى 
Got‏ قال وحدثنى شيخ من أهل الشام قال لا استخلف 
pe‏ بن عبد العزيز مكث شهرين Noe‏ على بثه وحزنه ما fil‏ به 
5 من نور الناس 3 أخذ فى النظر فى أمورهم ورد المظام الى 
أهابا co‏ كان همه بالناس أشد من همه بام dad‏ فعمل ذلك 
gail go‏ ألهله am‏ الله تعالى لما هلك حاء Vaid)‏ الى زوحته 

يعزونها ويذكرون عظلم المصيبة التى أصيب بها أهل الاسلام 


0أ101101١61‎ 
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طالب رضى الله تعللى عنه اذا بمث سربة dy‏ أمرها رجلاً ثم 
قال له أوصبك تقوى الله الذى لا بد لك من peo dla‏ لك 
دونه وهو يلك Lull‏ والآخرة وعليك بالذى chy‏ له وعليك 
Le all‏ الى الله عز وجل فان فيا عند الله خامًا من الدنيا * 
قال وحدثنى اسمعيل بن ابراهيم بن ال هاجر البجلى عن عبد : 
jue & lll‏ قال حدق Jeo‏ من شعت glanced SB‏ عل 
ابن أبى طالب رضى الله تعالى عنه على Sli Ke‏ لى وأهل 
الارض معى سمعون انظر ان Bis‏ ما عليهم من ctl‏ 
واياك ان ترخص لهم فى شى؛ Able‏ ان روا منك ضعمًا ثم 
قال رح Ul‏ عدد الظهر فرحت اليه عند الظهر فال لى انها اوصيك 10 
call‏ اوصيتك به قدام Jal‏ عملك ag‏ قوم خدع انظر اذا 
قدمت علهم uct‏ هم كسوة شتاء ولاصيمًا ولا رذق بأكاونه 
ولادابة يعملون عليها ولا تضربن احدا منهم by.‏ واخدا فى 
درهم ولا تقمه على رحله فى lb‏ درهم ولا تبع لاحد منهم 
Glee‏ شىء من قراح فانا bell‏ ان تأخذ منهم العفو فان 0 
cil‏ خالفت ما Eb ul‏ به asl‏ الله به دونى وان gah‏ عنك 
خلاف ذلك عزلتك قال قلت اذن أزجع FU)‏ خرجت من 


1 Small city in the neighbourhood of Bagdad. 
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Gol عند الله من سعدت به رعبته وان‎ ley eal بند كان‎ Lal 
OSG Mle الرعاة من شقيت به دعيته واياك أن تزيغ فتزيغ‎ 
فيس‎ AN oy الرهبمة نظارت الى خضرة‎ te ملك عند الله‎ 
حتفها فى سمنها والسلام * قال‎ ls بذلك السمن‎ oo فها‎ 
أمر‎ gy قال‎ ate وحدثنا مسعر عن رجل عن عمر رضى الله‎ 5 
أمر الله‎ ee Ys المطامع‎ ao Ys ولا بصانع‎ gale الله الارجل لا‎ 
على حزبه قال ابو‎ GUS الارجل لا يتتقص غربه ولا يكظم‎ 
بن عفان قال‎ olde مولى‎ Gle عن‎ (ALE! Gow Sue بوسف‎ 
ah حتى يبل‎ Sb اذا وقف على‎ ate رضى الله‎ ole كان‎ 
ان‎ SS والنار ولا تى وت من هذا‎ AL قال فقيل له تذكر‎ vo 
alee اول متتل من‎ gall رسول الله صلى الله عليه وسلم قال‎ 
منه وان ل ينيج منه فا بعده أشد‎ pul الآخرة فان نجا مئه ها بعده‎ 


منه وقال رسول الله صلى الله عليه وسلم با ul‏ يلا الا 
والقبر أفظع منه قال ابو يوسف وسمعت أباحنيفة رمه الله تقول 
5 قالغل pel‏ رضن الله تعالى cy Lye‏ استخلف ان أددت ١‏ 7 
Gal‏ صاحبك فارقع القميص Ss‏ الاذار واخصف النعل ' 
وادقع GLI‏ وقصر الأمل وكل دون الشبع * قال وحدثنى ' 
بعض ELE‏ عن tlhe‏ بن che ol‏ قال كان ol ile‏ 


Se 1000100 ا‎ 
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من palo‏ ولا GNIS‏ طاقتهم آل Gy das May‏ أن 
dy‏ عن قتادة عن ep abl le , tle‏ دان dale Gly‏ 
fo) Gull‏ بن الخظاب igo‏ اله ate‏ قام فى نوم dae‏ 
ad Clas‏ الله وآثنى عليه ثم ذكر نب الله صلى dil‏ عليه وسلم 
Uy‏ بكر الصدديق رضى الله ate‏ ثم قال اللهم انى atl‏ على 5 
أمراء الامصار GB‏ انا مثتهم ليعلموا الناس دنهم وسئة نيهم 
apie:‏ نعم of pee ts ald‏ اشسكل Aad) a Ale‏ 
OI‏ # قال وحدثنى عبد ail‏ بن على عن الزهرى قال جاء رجل 
الى جمر بن GILL‏ رضى الله Sled ate‏ با أمير المؤمئين لا أبالى 
فى الله لومة لاثم خير لى أم أقبل على od‏ فال اما من ولى 10 
من أمر Lt See‏ فلا يخف فى الله لومة لانم ومن كان خلوًا 
من ذلك Lal‏ على نفسه ولينصم لولى أمره قال وحدثنى عبد 
الله بن على عن الزهرى قال قال عمر oy‏ الله عنه لا تمتّرض 
فيا Clin Y‏ واعتزل عدوك واحتفظ من ALS‏ الا الامين فان 
الامين من الموم الذى لا بعاد له شىء ولا تصحب الفاجر 15 
انلمك op‏ قور ولا تنش اليد سرك وامنت ريف أغرك النين 
يكن اب © :قال Jacl tans‏ إن .أي الك عن ميق برع 
إلى بردة قال OS‏ عمر بن GILL‏ رضى الله ate‏ الى د 


7 Arabic Chrestomathy,. 
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فرض الصلاة وجعل لها شروطًا yt‏ شروطها الوضوء والمشوع 
والركوع والسجود واعلموا أيها الناس ان الطمع فدّر وان اليأس 
غنى وف العزلة راحة من خلال السوء واغلموا أنه من ل يرض 
عن الله فيا كره من dled‏ لم يود اليه فيا يجب عليه من شكره 
5 واعلموا أن لله عبادًا Osis‏ الباطل omg‏ ويحيون SLI‏ بذكره 
رغبوا فرغبوا ورهبوا فرهبوا ان خافوا فلا بأمنوا clara‏ 
Goll‏ ما لم ينانوا فخلصوا ما لم LM‏ أخلصهم الموف Nad‏ 
de eles‏ البق عليم stall ees pele Se‏ لهم كرامة 
# قال وحدثنا nen!‏ بن الى خالد عن زبيد الانامى قال ا 
10 أوطئ تحر ge‏ الله ate‏ قال أوصى الخليغة من بعدى Sees‏ الله 
coal‏ بالبلبين CAD‏ أن: يرف لم متهم كاد 
وأوصه بالانصار الذين تَِوًّا الدار cles‏ من قبل* ان hee‏ 
من محسنهم وتتجاوز عن مسيئهم وأوصيه بأهل الامصار فانهم 
ردء الاسلام Lees‏ العدو وجباة المال أن لا بأخذ منهم الافضاهم 
15 عن رضامتهم واوصيه بالاعراب eel‏ اصل العرب وماذة 


: 
; 
2 
ا 
: 
; 
1 


Pp Pavel Arr > oh |‏ الهم يرد على eel‏ 
asl‏ بذمة الله وذمة رسوله ان يوق لحم rae‏ وان بقاتل 








1 Koran LIX, 9. 


ae Preface to the Kitab al-khardj of Abd Ydsuf, 95‏ 
أخذ بالعافية فها بين aslo‏ بعط العافية من ذوقه © قال 
وحدثنى داود بن أبى هند عن عامس قال قال عبد لله بن عباس 
دخلت على Gey‏ طمن فتلت أشر ALL‏ با أمير المؤمنين 
أسامت Ge‏ كفر الناس وجاهدت مع رسول ail‏ صلى الله 
عليه وسلم حين خذله الناس وقيض رسول الله صلى الله عليه 
وسلم وهو che‏ راض و يختاف فى Che‏ اثنان وقتات 
lags‏ ذال “Je sel‏ فاعدت عليه Jl‏ حمر والله الذى لا اله 
old one‏ ما فى الارض من lao‏ وبضاء لى لاقندت به من 
هول المطلع قال وحدثنى بعض اشياخنا عن عبد الملك بن 
مسلم عن alle‏ بن غطاء الكلاعى عن al‏ قال خطب 
عمر الئاس ad‏ الله وأثنى عليه ثم قال اما ay‏ فانى اوصيكم 
تقوى الله الذى يبق ويبلك من سواه الذئ بطاعته ينتفع أولياؤه 
ومعصيته ,ضر أعداؤه فانه لبس لبالك هلك معذرة فى تعمد 
de‏ حسسها هدى ولا فى ترك بعق ae‏ ضلالة وان أحق 
ما تعبد Sil‏ من رعبته تدهم بالذى لله عليهم فى ales‏ 
دنهم الذى هداهم الله له وانما غلينا ان Spl‏ ما أمرك is a‏ 
طاعته وان نتباك le‏ نباك لله عنه من معصيته وان نقيم asl PI‏ 
فى قريب الناس وبعيدهم ولانبالى على م ن كان GY GLI‏ الله 
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كتابه واستبصروا منه ليوم الظلمة فافا خلقكم Salad‏ ووكل 
بكم الكرام الكاتيين يعلمون ما تفعلون' ثم اعلموا ale‏ الله Sil‏ 
دون وتروحون فى أجل قد غيب Ke‏ عامه فان استطعتم ‘a‏ 
ail JEM as‏ فى عمل الله فافعلوا ولن تستطبعوا ذلك 
BLM 5‏ فسابقوا فى مهل اجالكم قبل ان تتقضى فيرةك الى أسوا 
Sel‏ فان أقواما جعلوا All‏ لنيرهم ونسوا أنفسعم فانها كم 

أن تكونوا أمثالمم فالوحا الوا الننجا LM‏ فان وراءك Be Ob‏ 

أمره سريع # قال ol‏ يوسف وحدثنى أبو بكر بن عبد الله © 
البذل عن الحسن البصرى ان رجلا قال لعمربن الطاب اتق ١‏ 

م اط يا عر Ah‏ عله كال لمقائل اسكرع ققد أكثرت عل ' 
أمير المؤمنين فقال له عمر دعه لاخير فيهم ان لم lads‏ لنا 
ولاخيرفينا ان ل نقبل وأوشك ان يرد علىّ قائلها قال وحدئنى ١‏ 

عبيد الله بن أبى حميد عن al‏ الملبح بن أبى أسامة البذلى قال 7 

خطب عمر بن SLL‏ رضى الله ate‏ فققال أيها الناس ان لنا Sle‏ ظ 

Lim as‏ النصحة بالغس والمعونة على اير Lol‏ الرعاء انه ليس من ظ 
حلم أحب الى الله ولا أعم Oa‏ من حلم امام ورفقه ولس من ٠‏ 

| وأعم ضردا من جهل امام وخرقه وانه من‎ ail أبغض الى‎ Ne 

00 

. 


; 
. 
: 
1 


1 Koran LXXXII, 11. 12. 
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gal 8‏ انما ceil‏ سيل من كان قلى والله ما نمت لخلمت ولا 
توهمت فسهوت واف لعلى السبيل ما زغت وان اول ما احذرك 
يا جمر نفسك ان لكل نفس شهوة فاذا Dold Uebel‏ فى غيرها 
واحذر هلا jl‏ من اصحاب رسول الله صلى الله عليه وسلم 
الذين قد اتفخت أجوافهم ومحت أبصارهم ols‏ كل 5 
Syl‏ منهم لنفسه وان لحم bb‏ عند زلة واحد منهم فاياك إن 
تكونه واعلم انهم لن يزالوا منك خاتفين ماخفت الله ولك 
Gude‏ ما استقامت Ch b‏ هذه وص Vals‏ عليك 
السلام قال Wey‏ عبد الرحمن بن اسحق عن عبد الله fol‏ 
عن عبد الله بن حكيم قال خطينا أبو بكر رضى الله عنه فقال 10 
yt Kes Sb ae Ll‏ الله وان تثنوا عله le‏ هو أهله وان 
تخلطوا de J)‏ بالرهية وتجمعوا الالماف بالمسئله فان الله تعالى 
أثنى على ذكريا وأهل cy‏ فقال تعالى' انهم كانوا يسارعون فى 
الخيرات ويدعوننا Lary Ley‏ وكانوا لنا خاشعين ثم اعلموا 
ole‏ اله ان امال قد ارهن بحقه Kal‏ وأخذ على ذلك 15 
موائقم واشترى منك القليل lal‏ بالكثير الباق US Nay‏ 
الله G‏ لاتفنى عجانبه ولا ll‏ نوره فصدقوا بقوله واستخصحوا 


1 Koran XXI, 90. 
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orf‏ الله عنه قال أتخوفون بربى اقول اللهم أمرت عليهم 
خير أَهلك ثم أرسل الى مر فال انى أوصبك dex‏ ان ibe‏ 
م يكن شىء أحب اليك من الموت وهو مدركك وان ضيعتها 
م يكن Gail it‏ اليك من الموت ولن تمجزه ان لله Ele‏ 
5 حم فى الليل لاتقيله فى النهار les‏ فى oll‏ لا تقيله فى اللبل 
وانها لاتقبل نافلة cm‏ 09 الفرضة وانما خنت موازين من 
خضت موازنه يوم القيامة باتباعهم الباطل فى الدنيا وخفته عليهم 
وحق oli‏ لايوضع فيه الا الباطل أن يكون lily Bas‏ دما 
مواذين من ثقلت مواذينه يوم القيامة باتباعهم ll SSL‏ وثقله 
pele 10‏ وحق يزان لا يوضع فبه GUY!‏ أن يكون IG‏ فان 
ات حولت set‏ هذه فلا يكون LE‏ أحن اليك من Cell‏ 
ولايد لك cal oly ae‏ ضعت وصيتى هذه فلا يكون غاف 
ابغض اليك من الموت ولن تعجزه وقال موسى بن عتبة قالت 
اسماء بنت عمس وقال” له يا ابن المظاب الى انما استخلنتك 
8 نظرا لما خلفت Glog‏ وقد صحبت رسول الله ل الله عليه وسلم 
فرات من اثرته انفسنا على نفسه Waly‏ على ge dal‏ ان 
كنا لنظل نبدى الى أهله من فضول ما ae bial‏ وقد صحبتنى 


1 “absent (unknown) thing i.e. possibility”. 
2 i.e. Abi Bekr. 


tee ee Ee re 
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فسمعته Soi‏ قال رسول الله صلى الله عليه وسلم من بايع اماما 
فأعطاه dine‏ يده )54 قلبه فليطعه ما استطاع فان جاء آخر 
نازعه فاضربوا Ge‏ الاخر * قال وحدثنى بعض ELS!‏ عن 
مكحول عن She‏ بن جبل قال قال رسول الله صلى الله عله 
وسلم يا معاذ أطع كل Choos el‏ خل ف كل امام ولا تسب احدًا ‏ 
oy‏ الى oy aed cites JB‏ أن ad ge ME‏ قال 
قام أبو بكر رضى الله عنه ab‏ الله واثنى عليه ثم قال ايها الناس 
<i‏ تقرئن هذه GI‏ باأدها الذين امنوا fay <u Ke‏ 
من ضل اذا اهتديتم ly‏ سمعنا رسول الله صلى ail‏ عليه وسلم 
قول ان الناس اذا رأوا SU‏ فلم يغيروه أوشك ان بعمهم الله 10 
مقابه قال وحدثنى يحى بن سعد عن اسمعيل بن أبى حكيم 
عن عمر بن عبد العزيز قال ان الله لايؤاخذ العامة بعمل الخاصة 
فاذا ظهرت المعاصى فلم تتكر ا قوا العقوية Cae‏ قال oh‏ بوسف 
وحدثنى اسمعيل بن ah‏ خالد عن زبيد بن الحرث عن ابن 
سابط قال لماحضرت الوفاة bi‏ بكر رضى الله عنه أرسل الى 15 
مرستخانه فقال الناس أتخلف غلنا CELE ES‏ لوقد ملكنا كان 
أفظ وأغلظ فاذا تقول ربك اذا acd)‏ وقد استخلفت علنا 


1 Koran V, 104. 
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من فارق المماعة My‏ شيرا فقد خلع ريقة الاسلام من 
عنقه قال وحدثنى محمد بن اسحق عن عبد السلام عن الزهرى 
عن محمد بن جبير بن مطعم عن أبيه قال قام رسول be ail‏ 
الله عليه وسلم Gab‏ من منى فقال نضر الله امى أسمع مقالتى 
فأداها م سمعها فرب حامل a‏ غير ad‏ ورب حامل a‏ الى 
من هو أفقه منه ثلاث JOY‏ عليهن قلى opts‏ اخلاص العمل 
ay‏ والنصحة لولاة المسلمين كم wl‏ دعوم تحيط من 
ورانه قال وحدثنى one‏ عن فس فس Gling]‏ عن he‏ بن 
مالك قال أمرناكبراؤنا من اصحاب محمد صلى الله عليه وسلم 
أن coud‏ أمراء be‏ ولانغشهم ولا نعصيهم وان نتق الله ونصبر 
JE‏ وحدثنى اسمعيل بن ابراهيم بن مباجر عن وائل بن أبى بكر 
قال سمءت امسن البصرى Sp‏ قال رسول الله صلى الله عليه 
وسلم لاتسبوا ااولاة فانهم لها أبنو | كان للحم الاجر fies‏ 
الشكر وان أساوًا geld‏ الوزر Clos‏ الصبر ly‏ ثقمة ينتقم 
لله بهم of‏ يشاء فلا تستقبلوا نقمة ee‏ 
واستقباوها بالاستكانة والتضرع قال وحدثنى BES‏ عن زيد 
ابن وهب عن عبد الرجمن بن عبد رب SEAS‏ اتتهنت الى 
عبد الله بن مر وهو جالس فى ظل LSI‏ والناس ale‏ مجتمعون 


د وا شف راش eee Se‏ 


ل لي Tee eee ee ee‏ هد 


es ce ti aes 
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الله بن على عن أبى الزناد عن CAM‏ عن أبى هريرة عن رسول 
التو ات له صلم » قال اما ge be‏ من hyd‏ 
cD)‏ 4 فان أص بتقوى الله وعدل ob‏ له بذلك أجراوان J‏ 
Bh cep ch gh fed JB abd oak‏ 
الحميرى ان أبا ذ JL‏ التبى ho‏ الله عليه ley‏ ال 3 فقال 5 
انت ضعيف وهى امانة وهى بوم القيامة خزى وندامة اللامن 
أخذها ae‏ وأدى ما ja yale‏ لوست ANA shins‏ 
عن al‏ اسحق عن 68 بن Opell‏ عن جدته أم المصين قالت 
رأيت زسول الله صلى الله عليه وسلم Cece‏ بثوبه قدجعله تحت 
aba‏ وهو ول أدبا الئاس ادّقوا ail‏ واسمعوا له وأطيعوا وان 10 
Se‏ عيذ eon ge‏ فاسمعوا له وأطعوا قال وحدثنا 
الاعش عن the al‏ عن al‏ هريرة قال قال رسول che ail‏ 
ail‏ عليه و من أطاعنى فقد أطاع لله ومن أطاع الامام فقد 
أطاعنى ومن AB Shas‏ عصى الله ومن عصى الامام Glee 3B‏ 
قال Se‏ بعض اشياخنا عن he‏ عن Bl‏ البخترى عن 15 
حذيفة قال ليس من السنة أن تشهر السلاح على امامك قال 
ابو يوسف وحدثنى مطرف بن طريف عن أنى الهم عن خالد 
Gl ge clas cyl‏ ذر قال قال رسول الله صلى الله ale‏ وسلم 


10 
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ا رعل قاب شراقروا ان‎ § ones ol Yo gen 
ae © Sass: 


لا Labia‏ افروًا ان شم وظل مدود 0 سوط فى all‏ 


خير من الدنيا وما فيها اقروًا ان PAA‏ فن زحزح عن النار 
fools‏ المنة فقد فاز وما المياة Gall‏ الا متاع الغرور * 
قال أبويوسف Saas‏ الفضل بن مرزوق عن عطة بن سعد 
عن ابى Am‏ قال قال رسول الله صلى الله عليه وسلم ان من 
neal oN ell wl‏ منى مجلسا يوم القيامة امام عادل وان 
ابغض الناس GI‏ يوم القيامة واشدهم عذابًا امام جار * 
قال وحدثنا هشام بن سعد عن الضحاك بن مزاحم عن عبد 
ail‏ بن عباس قال قال رسول الله be‏ الله عليه وسلم اذا أراد 
الله بقوم خيرًا استعمل WL! pele‏ وجعل أموالهم فى أيدى 
السمحاء واذا أراد الله بقوم بلا استعمل عليهم السغهاء وجعل 
tly‏ فى Gal‏ البخلاء ألاومن ولى من A‏ أمتى bt‏ فرفق 


بهم فى حوائجهم Gh‏ الله به يوم حاجته ومن احتجب عنهم دون 


wes) oe >‏ الله عنه دون ale‏ وحاجته قال وحدثنى عبد 


1 Koran XXXII, 17. — ? Koran LVI, 29. — * Koran III, 182. 
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حتى تنقطع الدموع ثم يبكون حتى يكو ن فى وجوههم كالاخدود 
قال وحدثنى محمد بن اسحق قال حدثنى عبد الله بن المغيرة 
og‏ سلبان بن رو عن أن سعد Gob!‏ رض الله SB ate‏ 
سمعت رسول الله be‏ الله عليه وسلم قول يوضع الصراط بين 
ظهرانى جبنم عليه حسك كحسك السعدان ثم يستجيز الناس 5 
فناج مسلم ومخدوش ثم ناح ومحتيس منكوس فيها # قال 
وحدثنى سعيد بن مسلم عن عاص عن عبد الله بن الزبيرعن . 
Gee‏ بن SLI‏ عن عائشة رضى الله عنها قالت قال رسول 
الله صلى الله عليه وسلم با عائشة اياك ومحقرات SLAY)‏ فان لبا 
من الله Ob‏ د قال وحدثنى عبد الله بن واقد عن محمد بن 10 
مالك عن البراء بن عازب قال كنا مغ النبى bo‏ الله عليه 
وسلم فى جنازة فلما Lil‏ الى Lal‏ النبى صل الله عليه وسلم 
فاستدرت فاستقبلته فى حتى GH Cb‏ ثم قال اخوانى Jo‏ 
هذا اليوم فاعدوا قال وحدثنا مالك بن مغول عن الفضل عن 
عبيد بن عمير قال ان القبر لتقول يا ابن ol‏ ماذا أعددت لى أل 15 
تعلم الى بيت الغربة وبيت الدود وبيت الوحدة قال وحدثنا 
محمد بن تحرو عن debe Gl‏ عن Gl‏ هريرة عن النى صل الله 
عليه وسلم قال بول الله عز وجل أعددت لعبادى الصالمين 
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الله عليه وسلم قال كف انعم وصاحب‎ be ail عن رسول‎ 
PR واصغى سمعه ينتظر متى‎ tye القرن قد التقم القرن وحنا‎ 
JDM قلنايا رسول الله كيف تقول قال قولوا حسبنا الله ونمم‎ 
الله بن ادوس‎ Sle قال وحدثا يزيد بن سنان عن‎ LG ate 
الله واثنى عليه ثم قال‎ ad شداد بن أوس الناس‎ bs قال‎ 
ان اير‎ Spb سمعت رسول الله صل الله عليه وسلم‎ dls الا‎ 
Sm ALI يجذافيره فى اللنة وان الشريحذافيره فى النار الاوان‎ 
بلمكاره‎ cae الجنة‎ GIN! بربوة وان النار سبلة سهوة‎ 
0S ماكشف للرجل حجان‎ sd الاؤان النار حفت بالشهوات‎ 
| de فصبر أشرف على الجنة وكان من أهلها ومتى ماكشف‎ 
BVI وكان من أعلبا‎ WI اوشهوة أشرف عل‎ Gye حجاب‎ 
' # ليوم لايقضى فبه الا بالحق تنزلوا منازل المق‎ GUL فاعماوا‎ 
ْ وحدثنا الامش عن يزيد “الرقاشثى عن إن قال لما اصرق‎ Jib 
١ صل الله عليه وسلم ودنا من السماء سمع دوي فقال‎ ol 
 ىوه يا جبريل ما هذا قال حجر قذف به من شغير جهنم فهو‎ 
Pisin: قال‎ © lod الى‎ asl جين‎ SVG Bs فبا سين‎ 
عن أنس بن مالك قال قال رسول‎ CAB الامش عن يزيد‎ 
١ البكاء فبيحكون‎ UI على أهل‎ ees الله صل الله عليه وسلم‎ 
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jul b‏ المؤمنين لعظيم وان الثواب عليه لمزيل * قال أبو يوسف 
he‏ بعض LALA‏ عن نافع عن ابن عمر أن أبا بكر الصديق 
رضى الله عنه بعث يزيد بن Gl‏ سفيان الى الشام th‏ معهم 
خحوًا من مبلين فقيل له يا HE‏ رسول الله لو انصرفت فقال 
لاانى سمعت رسول ail‏ صلى الله عليه وسلم يقول من اغبرّت 5 
قدماه؛ فى سبل الله حرمهما الله على النار # قال ابو يوسف 
حدثنى محمد بن عجلان عن Gl‏ حازم عن Gl‏ هريرة قال قال 
وسول الله ص الله عليه وسلم غدوة أو روحة فى سسل الله خير 
من Lal‏ وما | وبلغنا عى محكحول فى سير قوله غدوة 
أو روحة فى سبيل الله انما هو غدوة أو روحة CF‏ فيها بنفسك 10 
خير من Gall‏ وما فيها (aa‏ ولا تخري بنفسلك * قال أبو يوسف 
حدئنى oll‏ بن al‏ عياش عن أنس قال قال رسول الله صلى 
الله dle‏ وسلم من he‏ على صلاة واحدة he‏ الله عليه عشر 
pte ae Ley Sipe‏ نات ol JB‏ ولف tas‏ 
بعض ISLS!‏ عن عبد الله بن الساف عن عبد الله يعنى ابن 15 
مسعود رضى الله ate‏ قال قال رسول الله bo‏ الله عليه وسلم 
ان لله ملائكة سياحين فى الارض يبلغونى عن أمتى السلام * 
قال أبويوسف وحدثنى Che dl oe AY!‏ عن أبى سعيد 


84 ئ‎ Preface to as Kitab al-kharaj of Aba Yasuf.~ Ar 
اولاك‎ [bab pc عليك‎ yo وافى أسأل الله يا أمير المؤمنين الذى‎ 
منك ما‎ Sys وان‎ Lai الى‎ Syl ان لاكلك فى بشي" من‎ 
فيه‎ al ذلك والماغوت‎ dy ab dlely وك من +اولباله‎ 
وقد حكتنت لك ما أمرت به وشرحته لك وباته فتقتبه‎ 
وتدبره وردد قراءته حتى تحنظه فانى قد اجتبدت: لك فى ذلك‎ 5 
الله ونوابه وخوف عقايه‎ dmg اتغاء‎ ae الك والمسلمين‎ ds 
ان 39 الله لك خراجك‎ ol. NV وال لاوس ان عملت عا فيه من‎ 
للك رعيتك فان صلاحهم‎ clasp من غير ظلم مسلم ولا معاهد‎ 
ورفع الظلم عنهم والتظالم فيا اشتبه من‎ pale باقامة الحدود‎ 
وتحضيض‎ ij |b الحقوق عليهم وكتدت لك احاديث حسنة‎ 0 
العمل به ان شاء الله فوفقك الله‎ we leas عل ما سألت‎ 
لأ يرضيه عنك واصلح بك و على يديك‎ 
(قال بو يوسف) رمه الله حدثنى يحى بن سعيد عن أنى‎ 
قال قال رسول الله صل‎ he الزدير عن طاوس عن معاذ بن‎ 
له من النار من‎ AL الله عليه وسلم ما حمل ابن ادم من عمل‎ 5 
ALN الله قالوا يا رسول الله ولا المباد فى سيل الله قال ولا‎ $3 
تضرب به حتى‎ ebb edhe فى سبيل الله ولو أن تضرب‎ 
وان فضل اللهاد‎ Goth Wb نقطع ثم تضرب به حتى ينقطع‎ 
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تنسى ولا تغفل عنهم وعما يصلحهم فليس Jay‏ عنك ولا يضيع 
حظك من هذه الدنا فى هذه الايام Sy‏ كثرة تحريك 
لسانك فى نضسك بذكر الله تسببحا وتبليلاً وتحميدًا والصلاة على 
رسوله صلى الله عليه وسلم نى dal‏ وامام البدى صلى الله 
عليه وسلم وان الله aang ate‏ وعفوه جعل ولاة الامى lala‏ 5 
فى ارضه وجعل bs ad‏ يضئ لارعية ما اظلم pele‏ من الامور 
فيا بينهم وسين مأ aia‏ من المقوق عليهم واضّاءة نور ولاة 
الام اقامة الحدود ورد المقوق الى اهلا cath‏ والاص 
البين واحياء السئن التى سنها القوم الصالحون اعظم موقعا فان 
Lal‏ السئن من اير الذى يجيا oes Yo‏ وحور الراعى هلاك 10 
لارعية واستعائته بغير اهل الثقة والخير هلاك للعامة فاستتم 
ما اناك الله يا أمير المؤمنين من النعم بحسن مجاورتها ella‏ 
الزيادة فيها بالشكر (de‏ فان الله تبارك وتعالى يقول فى ككتابه 
ay‏ لئن ESE‏ لأزيدكم Hs‏ كفرتم ان عذابى لشديد 
. وليس OS‏ احب الى الله من الاصلاح ولا ابغض اليه من الفساد 15 
والعمل بالمعاصى AF‏ النعم وقل من كفر من قوم قط النعمة 
ثم ل ينزعوا الى التوبة الاسلبوا عزهم وسلط الله علهم عدوّهم 








1 Koran XIV, 7. 
6* 
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بعد المسثلة فقد قال صلى الله عليه وسلم لا تزول قدما عبد يوم 
القيامة She Ge‏ عن اربع عن kale‏ حمل فيه وعن مره pd‏ 
أفناه وعن ماله من اين اكتسه وفيم انفقه وعن جسده فيم 
أبلاه فأعدد با أمير الموْمنين للمسئلة جوابها فان ما عملت oe‏ 
5 فو عللك غدًا هرأ فاذكر كشف el‏ فيا بنك وبين الله فى ' 
مجمع الاششهاد وافى Chel‏ با أمير eM‏ بحنظ ما استحنظلك | 
لله ورعاية ما استرعاك الله oly‏ لا تنظر فى ذلك الا اليه وله ١‏ 
فانك ان لا ed‏ تتوعر عليك سهولة البدى وتممى فى bs‏ 
Gels‏ رسومه ويضيق عليك رحبه Sip‏ منه ما iy Bi‏ 
10 منه ما $F‏ فخاصم نفسك خصومة من يريد القلج لها لاعليها ' 
ob‏ الراعى المضيع يضمن ما هلك على يديه مما لو شاء رده عن 
Sal‏ الرلكة باذن الله واورده أماكن SLLI‏ والنجاة فاذا ترك | 
ذلك أضاعه وان تشاغل ons‏ كانت البلكة عليه أسرع وبه 
أضرّ واذا أصلح كان اسعد من هنالك بذلك ووفاه الله Bla!‏ | 
15 ما وفى له فاحذر أن تضيع رعيتك فيستوفى ريا حقها منك ١‏ 
ويضيعك با أضعت اجرك lily‏ يدعم البننان قبل أن نهدم ' 
lély‏ لك من عملك ما عملت ced‏ ولاك الله أمره وعليك © 


oo” 


ما ضبعت منه فلا تنس القيام بام من ولاك الله aa‏ فل ش 


eee Te eS se 


bn ee alla بين‎ 
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الموقف العظيم أن عم و عمل يوم تزل as‏ الاقدام وتتغير 
فيه الالوان ويطول فيه القيام ويشتدٌ فيه المساب Sy‏ الله 
رارك db‏ فى Mal‏ وان ace ey‏ ريك كلف de‏ مااشدون 
وقال تعالى* هذا يوم الفصل Sle‏ والاولين وقال SUS‏ ان بوم 
الفصل ميقا هم اجمعين وقال ‘dle‏ كأنهم 9 يرون ما بوعدون 5 
م يلبثوا الا ساعة من نهار وقال" eel”‏ يوم Vine‏ لم يلبثوا 
الاعشة أو lobes‏ فيا لبا من عثرة لا تقال وبا لبا من ندامة 
لا تنفع انها هو اختلاف الليل والنهار" يبليان كل جديد 
وقربان كل بعيد وياتيان SS‏ موعود ويجزى الله كل i‏ 
ene‏ ان الله سريع المساب ate‏ الله فان البقاء قليل 0: 
hb,‏ خطير Lily‏ هالكة وهالك من YS‏ والآخرة هى دار 
القرار فلا تلق الله Ibe‏ وانت سالك سبل المعتدين فان ديان 
يوم الدين الما يدين العباد باعمالحم ولايدئهم بمنازلهم وقد حذرك 
al‏ فاحذر ‘be we 0 Ns‏ ولن S53‏ قاض عاد اذا 
سائلك cle ley ad cil le‏ به فانظر ما المواب واعلم 15 
انه لن تزول غدا قدما عبد بين بدى الله تارك وتعالى cp Yl‏ 
Koran XXII, 46. - 2 Koran LXXVII, 38. — * Koran‏ 1 

XLIV, 40. — * Koran XLVI, 34. 35. — 5 Koran LXXIX, 46. 
— 6 Koran XXIII, 82. — 7 Koran XXIII, 117. — 5 Koran 


LXXV, 36. 
6 Arabic Chrestomathy, 
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أن ab‏ الله من القواعد فهدمه عل من ols‏ وأعان عله فلا 
تضعن ما قلدك الله من أمر هذه AY)‏ والرعة فان القَوّة فى 
العمل Gob‏ الله * ao‏ تمل الموم الى غد فانك اذا cle‏ 
ذلك أضست ان EM‏ دون الأمل خبادر الأجل ais Jol‏ 
: لا حمل بعد الاجل ان الرعأة cad‏ الى ربهم ما يؤدى IN‏ 
للى fay‏ الحق فيا ولاك الله وقلدك ولو ساعة من نهار فان 
اسعد الرعأة عند الله يوم القامة راع سعدت به رعيته ولا رع 
فتزيغ Shes‏ واياك والامر Syl‏ والاخذ بالغضب واذا نظرت 
job Gan Vly 5550 ese! cal‏ لم الاتعرة لل 
ob Lal 10‏ الاجر تو gal 4s oy $9 gs Lily‏ 
حذر واجعل الناس عندك فى أمى الله سواء القريب واللبعيد ١‏ 
GAY‏ فى الله لومة لاثم واحذر AL ob‏ بالقاب وليس 
باللسان واتق الله lib‏ التقوى بالتوق ومن Ge‏ الله بقه els‏ 
لجل G2 yee‏ وسيل مارك وطريق مأنشوط عمل محطفد 
15 ومنهل مورود فان ذلك المورد GLI‏ والموقف الاعظم الذى | 
تطير فيه القاوب وتتقطع فيه المجح By)‏ ملك قهرهم جبروته © 
والخلق له داخرون بين يديه orld Os bry‏ ويخافون عقوته ١‏ 
وكأن ذلك قد كان SG‏ بالحسرة والندامة May‏ فى ذلك / 





a [111 1 / 
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Preface to the Kitab al-kharaj 
of Abii Yisuf. 


بسم الله الرحمن الرحيم 

هذا us.‏ به ابو بوسف رحمه الله الى امير المومنين هرون 
الرشيد اطال الله بقاء امير الممنين وآدام له العز فى تام من 5 
النعمة ودوام من الكرامة وجمل ما انعم به عليه موصولًا بنعيم 
الآخرة الذى لا نفد ولا يزول ومرافقة النى صل Bl‏ عليه 
وس # ‘gel ol‏ المومئين بده الله SLs‏ نالع أن أضع أه 
CL‏ جاممًا ew‏ به فى جباية. CID‏ والمشؤر والضدقات 
والحوانى وغبر ذلك le‏ يحت ale‏ النظر فيه والعمل به واما اراد 10 
بذلك رفع dill‏ عن ns,‏ والصلاح لامرهم Bo‏ الله تعالى 
أمير الموْمنِين وسدّده واعانه على ما تولى من ذلك وسلمه مما 
Gl‏ ويحذر وطلى أن أبين له ما سألنى le ace‏ يريد العمل به 
وافسره واشرحه وقد فسرت ذلك وشرحته # امم الم امنا 
ان الله وله الحمد قد قلدك أمرا Lube‏ نوابه اعظم الثواب 15 
وعقابه اشد العقاب قلدك أعس هذه الامة فأصحت وأمسبت 
GS‏ كثير قد استرعاكهم الله وأنلك عليهم وابتلاك بهم 
لاا أمرهم ونس OU eb‏ اذا أسن على غير التقوى 
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باعتبار الدول وقوتها فانا قدمنا ان الصنائع وكالها انما هو NSS‏ 
الحضارة ILI SAS YAS‏ لبا فلذلك عندما OS‏ الدولة 
dey‏ فى اول la sl‏ تنتقر فى اص البناء الى غير قطرها كم We,‏ 
للوليد بن عبد All‏ حين اجع على بناء مسجد المدنة والقدس | 
5 ومسجده بالشام فبعث الى ملك الروم بالقسطنطنة فى الفعلة | 
المبرة فى البناء فبعث اليه منهم من حصل له غرضه من تلك ٠‏ 
المساجد وقد بعرف صاحب هذه الصناعة اشاء من البندسة ١‏ 
مثل تسوية الحيطان igh‏ واجراء المياه باخذ الارتفاع وامثال ١‏ 
ذلك فيحتاح الى البصر gt‏ من مسائله وكذلك فى جر الاثقال . 
1 بالبندام فان الاجرام العظيمة اذا شيدت بالحجارة الكيرة سجن ١‏ 
je alll‏ ”رفيا لل مكاباامن: النائلا Bh fond‏ ‘ 
عضاعفة قوة الحيل deal,‏ فى المعالق من اثقاب مقدرة على ١‏ 
نسب هنئدسية تصير التقيل عند معاناة الرفع is‏ فيتم المراد : 
من ذلك بغي dels‏ وهذا اما م باصول هندسية معروفة متداولة © 
15 بين الشر وجثلها كان بناء البباكل الماثلة لبذا المبد التى 2 = 
انها من بناء الجاهلية وان ابدانهم كانت على نسبتها فى sl‏ ا 
Glee‏ ولس كذلك lel‏ 2 لحم ذلك بالحيل البندسية © ١‏ 
ذكرناه ged‏ ذلك والله يخلق ما يشاء سبحانه ا 


eee 
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ذلك باختلاف الحذق «البصر وعظم olf‏ المدنة وشمع 
فيكثرون lens‏ يرجع الحكام الى نظر هؤلاه فيا هم ابصر به من 
احوال البناء وذلك ان الئاس ف Gall‏ لكثرة الازدحام والعمران 
بتشاجون حتّى فى الفضاء والهواء الاعلى والاسفل ومن الانتفاع 
بظاهر البناء le‏ يتوقع ممه حصول الضرر فى الحيطان فيمنع 5 
جاره من ذلك الاما كان ad)‏ حق ويختلفون ايض فى استحقاق 
الطرق «النافذ للمياه SL)‏ والفضلات المسربة فى القنوات 
ورا يدعى بعضهم حق بعض فى حائطه اوعلوه او قناته pled‏ 
لواو أو بدعى بعضهم على حاره اختلال حائطه خشية سقوطه 
ويحتاج الى الحكم عليه هدمه ودفع ضرره عن جأره عند من 10 
يراه او يحتاح الى قسمة دار اوعرضة بين شريكين بحيث لابقع 
معها فساد فى الدار ولا اهمال Lae‏ وامثال ذلك ويخ جيع 
ذلك الاعلى اهل البصر العارفين باليناء واحواله المستدلين عليها 
بالمعاقد والقمط Cth) Voy‏ وميل الحبطان واعتدالها 
وقسم المساكن على نسبة اوضاعها (dling‏ وتسيب المياه فى 15 
القنوات مجلوبة ومرفوعة بحيث لا نضر با مرت عليه من 
Sad‏ والحيطان وغير ذلك فلهم بهذا كله البصر Madly‏ 
ليست لغيرهر وهر مع ذلك يختلفون بالجودة والقصور فى الاجبال 
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على قدر ما Jaw‏ مزاجه عن افراط الناربة المفسدة PLU‏ 
فاذا تم له ما يرضاه من ذلك علاه من فوق LILI‏ وذلك الى 
ان بلتتحم ومن Sle‏ البناء جمل السققف بان يمد المشب المحكمة 
النجارة او الساذجة على حائطى الببت ومن فوقها الالواح 
HAT 5‏ موصولة بالدساتر ويصس علبا التراب والكلس وبسط 
ST‏ حتى تتداخل de lay pests Wel‏ الكلس 
م Sle‏ على الحائط ومن صناعة البناء ما يرجع الى التنميق 
والتزيين كا يصنع من فوق الحيطان الاشكال المجسمة من 
Gol‏ يخمر بالماء ثم يرجع جسدا ads‏ بقية البلل فيشكل على . 
10 التناسس ترما alts‏ الحديد الي ان ببق له رونق ورواء 
de los‏ على الحبطان Cel‏ بقطع الرخام والاجر bly‏ 
او بالصدف او السبح tye! Jee‏ متجانسة او مختافة وتوضع 
3 الكلس على نسب واوضاع تدا عندهم يبدو به bbe!‏ 
للعيان كانه قطع الرياض المنمنمة الى غير ذلك من بناء الاب 
15 والصهاديج en‏ الماء بعد ان تعد فى Stl‏ قصاع الرخام 
القوراء المحكمة ال خرط بالفوهات فى وسطبا لنبع الماء GALI‏ 
الى الصهريج be‏ اليه من خاريج فى القنوات المفضية الى 
الببوت وامثال ذلك من انواع البناء وتختلف الصناع فى ent‏ 


ال ا ل ل ا ا م و شدي 
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وائا dey‏ فى ol!‏ المعتدلة له واهل هذه الصناعة القاغون 
pel wet Ogle Ube‏ الماهر ومنهم القاصرثم هى تتدوع 
انواعا كثيرة فنهم tel‏ بالحجارة المنجدة بقام بها المدران 
[am Cale‏ الى بعض بالطين والكلس الذى يعقد معها poke‏ 
كانها جسم واحد ومنها البنا؛ بالتراب خاصة يتخذ لها لوحان من 5 
Hk‏ مقدران طولا Lees‏ باختلاف العادات فى التقدير 
واوسطه dys)‏ اذرع فى ذراعين فينصبان على اساس وقد بوعد 
ما بينهما le‏ يراه صاحب البناء فى عرض الاساس ويوصل legis‏ 
باذرع من الخشب يربط عليها بالبال والجدر ويسد اللهتان 
ols‏ من ذلك DEI‏ ينما بلوحين اخرين صغيرين ثم 10 
يوضع فيه التراب thie.‏ بالكلس. ويركز بالمراكز ball‏ حتى 
نعم ركزه ويختلط اجزاؤه ثم يزاد التراب By GE‏ الى ان 
Jes‏ « ذلك HL!‏ بين اللوحين وقد تداخلت اجزاء الكلس 
lille‏ وصارت جسماً واحدا ثم يعاد نصب اللوحين على 
| لؤرة WIS S19‏ الى ان بتم وينظم الالوا حكابا سطرا من 15 
فوق سطر الى ان يثنظم LIL‏ كله ملتحماً كانه قطعة واحدة 
ويسمى الطابية وصانعه الطوؤاب ومن Slee‏ البناء Cal‏ ان 
تجال GAL ob)‏ بعد ان يحل بالماء ويخمر اسبوعا او اسبوعين 
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كل مدينة على ما يتعارفون ويصطلحون عليه وناسب مزاج 
. هوائهم واختلاف احوالهم فى الغنى والفقر وكذا حال اهل 
المدينة الواحدة فنهم من JAS‏ القصور والمصانع العظيمة الساحة 
المشتملة على عدة الدور والببوت والغرف الكيرة SAS‏ ولده 
5 وحشمه وعياله har ns abs‏ بالحجارة Vu rks‏ 
بالكلس ويعالى عليها بالاصبغة والجص Ploy‏ فى ذلك sth‏ 


والتنيق اظهارًا للبسطة بالعناية فى شان الماوى وبع مع ذلك ١‏ 


الاسراب «المطامير للاختزان لاقواته والاسطبلات Jy}‏ 
مقرباته اذا كان من اهل امنود وكثرة التابع واخاشية كالامراء 
0 ومن فى معناهم wets‏ من بسنى الدويرة tly‏ لنفسه Keg‏ 
وولده ay‏ ما وزاء ذلك لقصور حاله ae‏ واقتصاره على 
الكن الطبيعى. للبشر وبين ذلك مرا غير منحصرة وقد يحتاح 
لبذه الصناعة Col‏ عبد تأسيس الملوك واهل الدول المدن 
العظيمة والبياكل المرتفعة ويبالفون فى اتقان الاوضاع وعاو 
14 الاجرام مع الاحكام ald‏ الصناعة مبالغها وهذه الصناعة هى 
ail‏ تحصل الدواعى لذلك واكثر ما oS‏ هذه الصناعة فى 
الاقاليم المعتدلة من اارابع وما حواليه اذ الاقليم المتحرفة 
لاناء فيها Godan lily‏ الببوت حظائر من القص والطين 


Ne‏ مزق RE‏ ربياه يكبا 
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الفصل الخامس والعشرون 
فى صناعة skill‏ 

هذه الصناعة اول صنائع العمران المضرى واقدمها وهى 
معرفة العمل فى اتخاذ الببوت والمنازل للكن والماوى للابدان 
فى Gall‏ وذلك ان الانسان لما ale he‏ من القكر فى عواقف : 
احواله لا بد ان SG‏ فيا يدفع ae‏ الاذى من L‏ والبرد SAS‏ 
oyu!‏ الكتنفة بالسقف واللميطان من سائر le‏ والبشر 
مختاف فى هذه الملة: Sal‏ ,4 فنهم المعتدلون فها فيتخذون 
ذلك باعتدال اهالى الثانى والثالث واارابع والخامس وااسادس 
Lely‏ اهل البدو فببعدون عن اتخاذ ذلك لقصور افكارهم من 10 
ادراك الصنائع البشرية فببادرون للغيران والكبوف المعدة من 
غير علاج ثم المعتدلون المتخذون للماوى قد تكاثرون فى 
البسيط الواحد بحيث يتناكرون ولا بتعارفون فيخشون طرق 
بعضهم Caw‏ فبحتاجون الى حفظ مجتمعهم بادارة ماء او اسوار 
تحوطهم ويصير جيمًا مدينة واحدة ومصرا واحدا ويحوطهم 15 
الحكام من داخل يدفع بعضهم عن بعض وقد يحتاجون الى 
الاتتصاف وتخذون المعاقل والحصون هم oly‏ نحت يدهم 
مثل الملوك ومن فى معناهم من الام اء ISS‏ القبائل فى المدن 
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الثلاثئة داع الى مخالطة الماوك الاعاظم فى خلواتهم ومجالس‎ 
انسعم فابا بذلك شرف ليس أغيرها وما سوى ذلك من‎ 
الصنائع فتابعة وممتهنة فى الغالب وقد يختلف ذلك باختلاف‎ 
الاغراض والدواعى والله اعلم بالصواب‎ 
الفصل الرابع والعشرون‎ 5 
ال الاك‎ 


هذه الصناعة عُرتها اتخاذ الاقوات والمبوب بالقيام على اثارة © 
الانض لها وازدراعها وعلاح ناتها وتعهده بالسق والتنيية EB‏ 
لوغ غابته ثم حصاد dhe‏ واستشراج حبه من غلافه واحكام | 
SLAY! 10‏ لذلك وتحصيل اسيابه ودواعيه وهى اقدم الصنائع ' 


ما انبا محصلة للقوت اككمل stb‏ الانسان غالبا اذ يمكن وجوده © 


من دون جميع الاشاء الامن دون القوت وابذا اختصت هذه 
الصناعة بالبدو اذ قدمنا انه اقدم من abl‏ وسابق عليه فكانت 
هذه الصناعة لذلك بدوية be esa Y‏ المضر ولا عرفوما لان 

1s‏ احوالهم كبا ثأنية على البداوة فصنائمهم ثأنية عن صنائما 
وتاعة لبا Ale‏ سبحانه وتعالي مقيم العباد فها اراد 


1 
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الاستعداد ashy‏ بلون الملكة اللاصلة فى النضى والله سبحانه 
وتعالى اعلم ay‏ التوفيق لا رب سواه 
الفصل الثالث والعشرون 
فى الاشارة الى Sal‏ الصنائع 
اعلم ان الصنائع فى النوع SAS oe GLY!‏ الاعال م 

المنداولة فى العمران فهى بحدث تشذ عن المصر ولا باخذها 
العد ol Vi‏ منها ما هو ضرورى فى العمران او شريف goth‏ 
فنخصها بالذكر وثترك ما سواها فاما الضرورى فالغلاحة وايناء 
والخياطة والنجارة والمياكة واما الشريفة بالموضع ككالتوليد 
والكتاية والوراقة والغناء balls‏ فاما التوليد فانها ضرورية فى 10 
العمران وعامة اليلوي اذ ها يحصل She‏ المولود ويتم Ol:‏ 
وموضوعها مع ذلك المولودون وامباتهم واما الطب فبو حفظ 
الصحة للانسان ودفع المرض عنه ويتفرع عن علم الطيعة 
وموضوعه مع ذلك بدن الانسان واما الكتابة وما من 
1 الوراقة فهى حافطة على الانسان حاجته ومقيدة لها عن النسران 15 
| ومبلنة ضما pl‏ الى البعيد الغائب ومخلدة pa pile‏ 
' والعلوم فى الصحف ورافعة رب الوجود Gla‏ واما الغناء 

فهو نسب الاصوات ومظهر Whe‏ للاسماع وكل هذه الصنائع 
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الفصل QW)‏ والعشرون 
فمن chee‏ له ملكة فى صناعة فقل ان يجيد عد 
ملكة فى اخرى 
Sly‏ ذلك LULL‏ )13 انعا د .45 Kaly Alb)‏ 
ورسخت فى نفسه فلا ow‏ من بعدها ملكة النجارة او اليناء 
الآ ان aN oS‏ لم Ss‏ بعد ولم ترسخ صبغتها والسبب 
فى ذلك ان (pal Slee Sill‏ والوان فلا emo‏ دفعة 
ومن كان عل الفطرة كان اسهل لقبول OK‏ واحسن 
r‏ استعداد لحصولبا ذاذا ore‏ النفس caps GAM SLL‏ 
عن القفطرة ضعف فها الاستعداد oWh‏ اللاصل من هذه 
الملكة: Oks‏ قبولبا. الملكة الاخرى Way Gael‏ بين sets‏ 
له ol [Boel‏ تجد .صالب صناعة يحكما ثم يحم من 
بعدها اخرى ويكون yd‏ مما على Ly‏ واحدة من الاجادة حتى 
5 ان اهل العلم الذين مدكتهم فكرية فهم بهذه المثابة ومن حصل 
منهم على ملكة عل من العلوم واجاةها فى JB A)‏ ان يجيد 
مدكة Je‏ اخر على نسبته بل يكون مقصرا فيه ان طله الا فى 
الأقل التادر: من Shel‏ ومو Je die‏ فا ذ كاه هن 
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استتحضروا بلموا فيها ALL‏ لعموم البلوى بها وكون هذين اغلب 
السلع فى قطرهم لما هم ate‏ من حال البداوة واما GAM‏ 
ab‏ رسخت الصنائع فيه منذ ملك AMI‏ الاقدمين من الفرس 
Lally‏ والقبط وبنى اسرايل ويونان والروم (lis!‏ متطاواة 
فرسخت فيهم احوال المضارة ومن جلتها الصنائع كا قدمناه : 
فل يحم رسمبا واما اليمن والبحرين Clee‏ والمزيرة وان Se‏ 
العرب الا انهم تداولوا ملكه الانًا من السنين فى امم كثيرين 
منهم واختطوا امصاره ومدنه وبلغوا الغاية من المضارة والترف 


1 عثل عاد وود والعمالقة وير من dw lly eo‏ والادذواء 


5 ع عن وار ا ون ووو و ee ee‏ 





فطال امد الملك والحضارة واستحكمت صبغتها وتوفرت الضنائع 10 
ورسخت Lo B‏ الدولة ما قدمناه فبقيت مستجدة حتى 
الان واختصت بذلك الوطن كصئاعة tll‏ والعصب 
وما ستتجاد من حوك bly GLY‏ فيا aly‏ وارث الارض 
ومن عليها وهو خير الوارثين 


68 From the Muqaddima of Ibn Chaldin. | 4A 


اجات الترف ولا تزال الصناعات فى التناقص ما زال pall‏ 
فى Gaile!‏ الى ان تضمحل والله SILI‏ العليم وسبحانه وتعالى 
الفصل Salk!‏ والعشرون . 
فى ان العرب ابعد الناس عن الصنائع 
5 والسس فى ذلك انهم Gel‏ فى البدو وابعد عن العمران 
المضرى وما يدعو اليه من الصنائع وغيرها والعجم من اهل 
als Gill‏ النصرانية عدوة Zo) pall‏ اقوم الناس عليها 
rey‏ اعرق فى العمران daly Geb‏ عن البدو HL es‏ حتى 
ان الال التى اعانت العرب على التوحش فى القفر والاعراق 
10 فى البدو مفقودة لدهم LLL‏ ومفقودة Lael‏ والرمال dA)‏ 
Lol‏ ولبذا نجد اوطان العرب وما ملكوه فى PMY‏ قليل 
الصنائع بالمملة حتى تجلب اليه من قطر اخر وانظر بلاد السجم 
من الضين والبند وارض الترك aly‏ النصرانية كيف استكثرت 
فيهم الصنائع واستجلبها الامم من عندهم وعجم المغرب من 
15 البربر مثل العرب فى ذلك أرسوخهم فى. البداوة Ax‏ احقاب 
من السنين ويشبد لك بذلك قلة الامصار بقطرهم م قدمناه 
فالصنائع Gall‏ لذلك قليلة وغير مستحكيمة SU‏ من 
صناعة الصوف من نسجه ably‏ فى خرزه وديغه فانهم لما 
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فاختصت بالترك وفقدت Sli lads SAW‏ عن على رضى الله 
عنه قمة كل sol‏ ما يحسن Gat‏ ان صناعته هى قيمته اى 
ale 4.3‏ الذى هو معاشه [aly‏ فهنا سر اخر وهو ان الصنائع 
واجادتها انما تطليها الدولة فهى التى تنفق سوقها وتوجه الطابات 
UJI‏ وما ل alles‏ الدولة وانما Lyle‏ غيرها من اهل المصر فليس 5 
على نسبتها لان الدولة هى السوق الاعظم وفيها Sle‏ كل 
والقليل والكثير فها على نسبة واحدة فا نفق منها كان LIST‏ 
ضرورة والسوقة وان طلبوا الصناعة فليس طبهم tle‏ 
Yo‏ سوقهم نافقة والله مسحانه bsg‏ قادر على ما بشاء 
الفصل العشرون 10 
فى ان الامصار اذا قاررت OIL‏ انتقضت منها الصتائع 

وذلك لما بينا ان الصنائع اما تستجاد اذا احتيج اليها وكثر 
WL‏ واذا cine‏ احوال المصر واخذ فى الهرم بانتقاض 
ale‏ وقلة ساكنه تناقص Gilad‏ ورجموا الى الاقتصار على 
الضرورى من احوالهم (fis‏ الصنائع التى كانت من توابع GA‏ 15 
لان صاحبها ee is‏ له بها معاشه Jad‏ الى غيرها او يموت 
ولا نكون خلف منه يذهب رسم ثلك الصنائع Fale‏ يذهب 
النقاشون والصوّاغ اغ Gly‏ والنساخ وامثالهم من د 


eee a ا‎ 
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.ىق ذلك متناية عن احوال‎ Ylel فصارت‎ olan 
sp She SI W JW ومن لحوال‎ oh $5 مصر لا‎ 
المانة السابعة ورسخ فيها من‎ dal WL شرق الاندلس حين‎ 
لذلك لهذا العمد‎ alse لبس‎ Le وان كان‎ Sha! ذلك‎ 
Your ما عل الا بزوال‎ SU ة الاان الصغة اذا استحكمت‎ 
من ذلك‎ (BL Ul وكذا نجد بالقيروان ومراكش وقلعة بن حماد‎ 
oles ولا‎ OI SI اوفى حم‎ WA وان كانت هذ هكها اليوم‎ 
من هذه الصنائع اناا تدله على‎ ted من الئاس‎ nell لبا الا‎ 
wl GE! ما كان بها كأثر الخط الممخوّ فى ألكتات والله‎ 
الفصل التاسع عشر‎ 10 
طاليها‎ AT فى ان الصتائع انما تتستتجاد وتكثر اذا‎ 
والسبب فى ذلك ظاهر وهو ان الانسان لا يسمح بعمله‎ 
ez له فى‎ sub ومته معاشه اذ لا‎ AS ان شع مجان لانه‎ 
له قمة فى مصره لعود‎ |S) شىء ما سواه ذلا بصرفه‎ Gal 
عليه بالتفع وان كانت الصناعة مطلوبة وتوجه اليها النفاق كانت‎ 15 
الصناعة بشاة السلمة التى تنفق سوقها وتجلب للبيع فتجتهد‎ Eh 
الناس فى المدبنة لتم تثلك الصناعة لييكون منها معاشهم واذا لم‎ 
تكن الصناعة مطلوبة لم تنفق سوقها ولايوجه قصد الى تعلمما‎ 
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المعادن والخزف ومع المواعين واقامة الولاثم والاعراس وسائر 
الصنائع التى يدعو اليبا الترف oles‏ فنجدهم اقوم عليها 
وابصر بها ونجد صنائهها مستحكمة لديهم فهم على حصة موفورة 
من ذلك وحظ متميز بين جميع الامصار وان كان Le‏ قد 
تناقص والكثير منه لاساوى olf‏ غيرها من ob‏ العدوة وما 5 
ذاك UY!‏ قدمناه من رسوخ المضارة wed‏ برسوخ الدولة 
الاموية وما LAS‏ من دواة التوط وما بعدها من دولة al gall‏ 
ng‏ جرًا فبلفت الضارة فيبا Oe‏ لم تنه فى قطر الاما ينقل 

| عن العراق والشام Cal pony‏ لطول اماد الدول فيها فاستحكمت 

Ld '‏ الصنائع وكلت ae‏ اصنافها على الاستجادة وااتنيق 10 
وقست le‏ تأبتة فى ذلك العمران لا تقارقه الى ان at‏ 

٠‏ باككلية حال الصبغ اذا رسخ فى الثوب وكذا Cal‏ حال توس 

' فيا حصل فيها بالمضارة من الدول الصنهاجية والموحدين من 

ظ بعدهم وما استكمل اها فى ذلك من الصنائع فى ple‏ الاحوال 

| وان كان ذلك دون الاندلس الا انه منتضاعف برسوم منبا 15 

' تتقل اليبا من مصر لقرب المسافة logy‏ وتردد المسافرين من 

قطرها الى قطر مصر فى كل سنة ورما سكن اهابا هناك عصورا 

theo celina‏ تيم pels Sos‏ ما كنع el‏ موقع 


Arabic Chrestomathy, 





j 
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الصنائع التى لا تؤجد bus‏ بالمغرب لان عمران امصاره ل يبلغ 
تمران مصر والقاهرة أدام الله عمرانها بالمسلمين 
الفصل الثامن عثشر 
فى ان رسوخ الصنائع فى الامصار افا هو برسوخ 
5 الحضارة وطول امده 
والسب فى ذلك ظاهر وهو ان هذه YS‏ عوائد للعمران 
ally‏ والعوائد انما ترسخ بكثرة التكرار وطول AN‏ ف 
صبغة ذلك Beaty‏ الاجبال واذا استحكمت الصبغة عسر Led‏ 
ذا ند فى . الامصار للك كانت" :استبتر Sci‏ باللطبارة 
0 لما تراجع عمرانها وتناقص بقيت فيها الأرمن هذه الصنائع ليست 
فى غيرها من الامصار المستحدثة العمران ولو بلغت ممالنها فى 
dol‏ 5 والكترة Ley‏ ذاك الا لان احوال EG‏ التدعة heal‏ 
ISG,‏ راسخة Sle! Solas Cle! Jb‏ وتتكررها 
وهذه ل ali‏ الغاية بعد وهذا' كالال فى الاندلس lad‏ العبد 
as‏ فانا نجد فيها رسوم الصنائع BE‏ واحوالها مستحكمة راسخة فى 
جميع ما تدعو اليه عوائد امصارها كالمبانى والطبخ واصئاف 
ola‏ واللبو من VY!‏ والاوثار والرقص .وتنضد الفرش فى 
القصور وحسن الترتّب والاؤضاع فى البناء وصوع غ الانية من 


Ss 


ar From the Muqaddima of Ibn Chaldan. 63‏ 
بعد فلا توجد 43 كاملة ولا مستحادة Lely‏ بوجد منها بمقدار 
dy all‏ اذهى plug YS‏ الى غيرها cody‏ مقصودة لذاتها 
ذا زعر جر الشران calles‏ فه :الكيالاك كان مى عنقا 
التانق فى الصنانع واستجادتها فكملت مجميع متمماتها Calis‏ 
صنائع اخرى Ut lan‏ تدعو اليه عوائد الترف واحواله من جزار 5 
ودباغ وخراز Glos‏ وامثال ذلك وقد تتتهى هذه الاضناف 
clade‏ الا ان NSO te Gey‏ 
والتأنق فيها فى الغاية وتكون من وجوه المعاش فى pall‏ لمتتحلما 
بل تكون فاندتها من اعظم فوائد SA‏ لما تدعو اليه الترف 
فى المددئة مثل الدهان والصفغار والممامى والطباخ والسفام 10 
٠‏ والبراس ومعلم الغناء والرقص وقرع الطبول على التوقيع ومثل 
' الورّاقين الذين انون صناعة انتساخ الكتب وتجايدها 
٠‏ وتصحبحبا فان هذه الصناعة انما يدعو اليها الترف فى Moll‏ من 
' الاشتغال بالامور الفكرية وامثال ذلك وقد تخريج عن abl‏ اذا 
كان العمران oe‏ عن bah Fab)‏ عن اهل مصران ed‏ من 15 
| يلم الطيود العجم ably‏ الائسية وتفيل اشياء من السجالب 
: بيهام قلب الاعيان وتعليم slab!‏ والرقص ills‏ على اليوط 
فى الهواء ورفع الاثقال من الموان والاجارة وغير ذلك من 


ee ee يع‎ 
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العلوم والصنائع والسياسة ومن الاول المباكة والمزارة والنجارة 
Solas‏ وامثلها ومن الثانى الوراقة وهى معاناة الكتب 
CLAY‏ والتجليد والغناء والشعر وتعليم العلم وامثال ذلك ومن 
الثالث المندية وامثالها والله pled‏ 
5 الفصل السابع عشر 
فى ان الصنائع lel‏ تكمل بكمال العمران Gab!‏ وكثرته 
والسبب فى ذلك ان الئاس مالم يستوف العمران Grab‏ 
وتتمدن المدينة Ic)‏ مهم فى الضرورىئ من المعاش وهو chard‏ 
الاقوات من المنطة وغيرها فاذا clad‏ المدئة وتزاددت فيا 
SLAY! 0‏ ووفت بالضرورئ وزادت ale‏ صرف الزائد vie‏ الى 
الكمالات من المعاش ثم ان الصنائع والعلوم انما هى للانسان 
لحن فكزه الذى تميز به عن الموانات والقوت له من 
حيث الميوانية والغذاية فهو مقدم لضرورته على العلوم erally‏ 
وهى متاخرة عن الضرورى وعلى مقدار عمران البلد OSG‏ 
15 جودة الصنائع |S GW‏ حبذ واستجادة ما يطلب منها AF‏ 
تتوفر.دواعى الترف والثروة Lely‏ العمران البدوى او الملل 
فلا يحتاح من الصنائع الا البسيط خاصة المستعمل فى الضروريات 


من alle‏ حداد أو bis‏ او عانك اوحزار واذا وحدت os‏ 
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ذلك الفعل وتكرره مرة بعد اخرئ حتى ترسخ صورته وعلى نسبة 
OSG Levi‏ الملكة ونقل doll‏ اوعب واتم من SS‏ الخبر 
والعلم فالملكة الحاصلة Age‏ وارسخ من Holl! Sl‏ 
عن الخبر وعلى قدر جودة التعليم وملكة المتعلم يكون حذق 
lel‏ فى الصناعة وحصول ملككته ثم ان الصنائع منها البسيط 5 

| ومنها المركف Lely‏ هو CU‏ يختص بالضروديات Shy‏ 

. هوالذى يكون ANS‏ والمتقدم منها فى التعايم هو البسيط 
Vol abl‏ ولانه مختص بالضرورى الذى تتوفر الدواعع 

' على al‏ فيكون سابًا فى التعليم ويكون تعليمه لذلك Ca‏ 

' ولايزال القكر يخرج اصنافها ومركاتها من القوّة الى الفمل 10 

بالاستتباط fe Ess Et‏ التدريج حتى JSG‏ ولايحصل ذلك 

' دفعة وانما بحصل فى ازمان واجبال اذ sly) (Cia‏ من الموّة 

fall) .'‏ لايكون Sle Vado‏ الامور الصناعية فلا بد له اذن 

| إن a yy cls‏ الضنائم فى الامضار الصتيرة ناقضية sey Vp‏ 

15 yd منها الا البسط فاذا تزادت حضارتا ودعت امور الترف‎ ٠ 

' الى استعمال الصنائع خرجت من التوة الى Jal‏ وتنقسم 

' الصنائع ايض الى ما يختص pl‏ المعاش ضروريًاً كان او غير 

| ضرودى ولك ما يختص GV‏ التى هى خاصية الانسان من 
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وبعوض هم من مباشرة ذلك فهم نادر واقل من النادر وذلك 
ان JL! bh‏ قد يوجد عنده دفعة بنوع غرب او ورثه عن 
احد من اهل chad ats‏ له ثروة تعينه على الاتصال باهل 
الدولة وتكسبه ظهورًا وشهرة بين اهل عصره فيرتنع عن 
Sle 5‏ شرة ذلك بنفسه ويدفعه الى من هوم له به من وكلانه وحشمه 
وسبل له الحكام النصفة فى حموقهم جا يوسونه من بره واتحافه 
لبدو ع يلك wth: GA‏ تعن متتاناة Li acca Mal‏ 
كا مرّ فكون مرؤتهم Gel‏ وابعد عن تلك المحاجاة الاما eS‏ 
من ST‏ تلك الافمال من shy‏ المجاب als‏ يضطرون الى 
0 مشارفة احوال اولئك الوكلاء ووفاقهم او خلافهم فيا باتون او 
يذرون من ذلك الا انه قليل ولا يكاد يظهر Fl‏ والله Sas‏ 
وما تعملون 
الفصل السادس pe‏ 
فى ان الصناع wv‏ لهم من العلم 
15 اعلم ان الصناعة هى ملكة فى امر be‏ فكرى ويكونه 
عملا LL‏ هو loam‏ محسوس والاحوال المسمانة المحسوسة فنقلما 
بالمباشرة Y Ces!‏ واكل لان المباشرة فى الاحوال AL)‏ 
المحسوسة اتم فائدة والملكة صفة راسخة تحصل عن استعمال 
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الثمل الخاسين عشر 
Se ali‏ التبحارة نازلة عى :بلق الروسناء 
Sw‏ من 59M)‏ 
قد قدمنا فى النصل ald‏ ان التاجرمدفوع الى معاناة البيع 
والشراء وحلب gall‏ والارباح ولايد فى ذلك من المكاسة 5 
والمماحكة والتحذاق وتمارسة الخصومات واللجاج وهى عوارض 
هذه BLN‏ وهذه الاوصاف نص من الذكاء والمروة وتجرح 


| فنا لان SLA‏ لا بد من عود:اثازها على التضن فافعال hl‏ 


تعود ET‏ احير والذكاء وافعال الشر والسفسفة تعود بضد ذلك 


Sas :‏ ورسخ ان cw‏ وتكرّرت وتنقص خلال الخيران 10 
' تاخرت عنها با نطبع من اثارها المذمومة فى pill‏ شأن 


a 





. 








a الناشئة عن الافمال وتتضشاوت هذه الاثار‎ SIM 
اصناف التجارفى اطوارهم فن كان منهم سافل الطور محا‎ ٠ 
Is Bl LEY لاشرار الباعة اهل الغش واخلابة والنجور فى‎ ' 


. واتكارًا كانت رداءة تلك GE‏ عنه A!‏ وغابت ale‏ السئسمة 15 


| وبعد عن المرؤة Vip LY Ly‏ فلا بد له من تأثير المكاسة 
ْ والمماحكة فى dine‏ وفّدان ذلك منهم فى الحملة ووخود الصنف 
ش الثلى re‏ الذى قدمناه فى الفصل als‏ أنهم بد رعون بالماه 
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او Aig tow‏ على Ald‏ وبعودون SL‏ على روس اموالهم § Jus‏ 
احوالهم ويصيرون الى ail‏ والخصاصة وتبع ذلك فساد حال 
المحترفين hls gpl Gal‏ وسائر ما بتعاق بالزراعة من الأرث 
ال دروي sua 1355 VSL‏ حال Ll‏ اذا كات ارذاتهم 

5 من السلطان على اهل الفلح زرعا فانها تقل جباتهم من ذلك 
وسجزون عن اقامة المندية التى هى بسبدها ومطلبون با 
ومنقطعون لبا فتفسد ol so‏ وكذا اذا استديم الرخص فى 
SC‏ اوالعسل فسد جميع ما تعاق به وقعد المحترفون عن 
التجارة فيه وكذا الملبوسات اذا استدىم Yd‏ الرخص فذًا 

0 الرخص Lyall‏ بجحف Glas‏ المحترفين Uy‏ الصنف الرخص 
وكذا ull‏ المغرط Cal‏ وانما معاش اأئاس وكسيهم فى التوسط 
من ذلك وسرعة حوالة الاسواق وعلم ذلك يرجع الى العوائد 
dy all‏ بين اهل العمران ely‏ يحمد الرخص فى الزرع من 
بين Shall‏ لعموم GUL‏ اليه واضطرار الئاس الى الاقوات 

eh ie 15‏ والفقير»والغالقيشن. الاق بهم ASN‏ 
فم الرفق بذلك Gets‏ جانب sill‏ على جانب التجارة 
فى هذا الصنف: الخاص aul‏ الرزاق ذو ale Gell Sed)‏ 
سبحانه his‏ رب العرش العظيم 
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المغزنية ol L‏ قال فاطرق ملا ثم قال لهم من SS‏ الخمر 
السك للاضون سن Abra!‏ و عدوا ion seals‏ 
ذلك Sts‏ اذاكانت المبايات كلها Ge‏ فاختار منها ما لا تتابعه 
نفس معطيه bly‏ ان يبذل Yo‏ اخد ماله الا yay‏ طرب 
ارود سيوداته ضر <ul‏ عله dha Malia Ns‏ وده Be hs‏ 
غرببة والله سبحانه Mis‏ يعلم Sle‏ الصدور 
الفصل الرابع عشر 
فى ان رخص الاسعار مضر بالمحترفين بالرخص 
وذلك ان الكسس والمعاش 5 قدمئاه انما هو بالصنائع 
او التجارة والتجارة هى Ht‏ البضاتع والسلع وادخارها 10 
res‏ ها حوالة الاسواق بالزيادة فى اثانها puss‏ ربجا ويحصل 
منه الكسب والمعاش للمحترفين بالتجارة Gls‏ فاذا استدحم 
الرخص فى ساعة اوعرض من ISU‏ او ملبوس او متمول على 
الجملة ولم يحصل للتاجر حوالة الاسواق فسد الربح Mls‏ بطول 
. تلك المدة DAS‏ سوق ذلك الصنف فتّعد التجارعن السعى 15 
. فها وفسدت رؤوس اموالحم واعتبر ذلك gach Mol‏ فانه اذا 
استديم رخصه بفسد به حال المحترفين بسائر اطواره من الفلح 
والزراعة لمّلة po I)‏ فيه وندارته اوفمّده Ald] opted‏ في Algal‏ 
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الفصل الثالك عشر 
فى KEN‏ 

وما اشتهر عند ذوى البصر والتجرية فى الامصار ان احتكار 

الزرع لتحين اوقات الغلاء مشوم ayy ail‏ على ASL Sale‏ 

5 والمسران وسيه والله اعلم ان peel tl‏ الى الاقوات 
مضطرون الى ما يبذلون فيها من المال اضطرادا 33 النفوس 
متعلقة به وفى تعاق النفوس مما لبا سر كير فى ahs‏ على من ياخذه 
Chee‏ ولعله الذى اعتبره الشارع فى اخذ اموال الئاس بالباطل 
وهذا وان لم نكن مجانًا فالنفوس متعلقة به لاعطائه ضرورة من 
10 فيرسمة فى اليذر فيو كالكره وما عدا CNS Us GIB‏ 
من المببعات لا اضطرار لئاس اليها Mls‏ يبمثهم عليها Ret‏ فى 
الشهوات فلا يبذلون اموالهم WS‏ باختيار وحرص ولا ببق 
امم تماق le‏ اعطوه فلبذا يكون من عرف بالاحتكار تجتمع 
القوى النفسانية على متابته لما ياخذه من اموالهم فيغسد ربحه 
a0‏ والله تعالى اعلم . وسمعت فوا بناسب هذا حكاية ظريفة عن 
بعض مشيخة المغرب اخبرنى شبخنا ابو عبد الله ANI‏ قال 
حضرت عند القاضى le‏ لعهد السلطان ابى سعيد وهو ducal)‏ 
ابو ill LI‏ وقد عرض عليه ان يختار بض WY‏ 
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Wve‏ فلت ذلك جده Sale Sls 03d‏ أو كادها وكذلك 
نقل السلع من AU)‏ البعيد BLL‏ او فى شدة الخطر فى الطرقات 
SoH‏ فائدة للتجار واعظم EL!‏ واكفل Gla De‏ 
ALI GV‏ التولة Ato‏ اتكون Sih 9 Is tad Signe AUG‏ 
lnryos jos leslie fos lob Gy pil‏ واذا شلك وطيت 5 
غلت اثمانها واما اذا كان البلد قرم المسافة والطريق سابل 
بالامن فانه Jee‏ يكثر ناقلوها فتكثر وتيخص GUE‏ ولبذا تجد 
هار الذي يولمون «الدخول للى بلاد. السودان أرفة etl)‏ 
واكثرهم اموالا بعد ge jb‏ ومشقته واعتراض المنازة الصعبة 

المخطرة بالخوف والعطش لايوجد فبا Ul‏ الافى اماكن معلومة 10 

. يبتدى اليها Val‏ الركان فلا SG‏ خطر هذا الطريق وبعده 
الا الاقل من الناس فتجد سلع بلاد السودان ALG‏ لديا 

' فتختص بالغلاء وكذلك tale‏ لدبهم فتعظم بضائع التجار من 

' تناقها وسرع الهم dally Gall‏ من اجل ذلك وكذلك 

' المسافرون من بلادنا الى المشرق لبعد الشمّة Cal‏ واما المترددون 15 

٠‏ فى افق واحد ما بين امصاره وبلدانه قفائدتهم ALB‏ وادباحهم 

at |‏ لكثرة السلع وكثرة ناقايها والله هو الرزاق ذو العو 

| المنين 


- 








10 
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لملوك والاشراف Ly‏ ان استرذل خلقه le‏ تبع ذلك فى اهل 
الطبقة. ded]‏ منهم من المماحكة والغش. والخلابة وتعاهد 
ole‏ الكاذبة على الاثان ردًا Vyas‏ فاجدر بذلك GL‏ ان 
ne‏ فى Se‏ المذلة لما هو معروف ولذلك نجد اهل الرياسة 
تحامون الاحتراف VBL ody‏ ما SG‏ من هذا GEM‏ 
وقد يوجد منهم من سلم من هذا SEI‏ وتحاماه لشرف 
نفسه وكرم جلاله الاانه فى النادر بين الوجود والله ببدى من 
بشاء بفضله 59 مه وهو رب الاولين والاخرين 
الفصل الثانى عشر 
فى نقّل التاجر للسلع 
التاجر البصير بالتجارة لاينقل من السلع الا ما تعم الحاجة 
اليه من الغنىّ والفقير والسلطان والسوقة اذفى ذلك GUS‏ سامته 
واما اذا اختص als‏ ما (Ga‏ اليه البعض GIs ped ved Led‏ 
سلعته ate‏ باعواز الشراء من ذلك البعض لعارض من 
ASKS Oo lye‏ شوقه تنسب LUIS aay!‏ 13 نال الله 
lel‏ اليها fs Leb‏ الوسط من Yo‏ فان العالى من كل 
صنف من السلع افا يختص به اهل الثروة وحاشية الدولة وهم 
Lely BVI‏ يكون الناس اسوة فى الحاجة الى الوسط من كل 


a eT a ee | "| ١ 
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ولا يكاد يحصل على ذلك التافه من الربح الا بعظم العناء 
والمشمّة at Vs)‏ او تلاشى راس ماله فان كان جربا على 
eres Angad‏ باللسبان شدين lire SLL‏ على المسكام 
كان ذلك اقرب له الى النصفة يجراءته منهم Koes‏ والا فلا 
بد له من cle‏ بدرع به يوقع له البيبة عند del]‏ ويحمل الحكام 5 
على انصافه من معامليه فبحصل له بذلك النصفة فى ماله طوعاً 
ف SS JANI‏ فى Lay GUI‏ من كان قاقدًا Sel pl‏ والاقداه 
من نفسه فاقد اللاه من المكام ghd‏ له ان يجتنب الاحتراف 
بالتجارة لانه بمرض ماله للضباع والذهاب ويصير مأكلة للباعة 
ولا يكاد بتتصف منهم لان الغالب فى الناس وخصوصا الرعاع 10 
والباعة شرهون الى ما فى ايدى الناس سواهم متوثون عليه ولولا 
وازع الاحكام لاصبحت اموال الناس OG‏ ولولا دفع الله الناس 
بعضهم ببعض لفسدت الارض ولكن الله ذوفضل على العالمين 
pie GL! jail‏ 

فى ان خلق التحان نازلة عن Gb‏ الاشراف Sally‏ 1 

وذلك ان التجار فى غالب Ale!‏ انما بعانون البيع والشراء 
ولابد فيه من المكايسة ضرورة فان اقنصر عليها اقتصرت به على 
Uae‏ وهى اعنى خلق المكابسة بميدة عن المروة التى تتخلق بها 
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lily‏ قال بعض الشيوخ من التجار لطلى الكشف عن حقيقة 
التحارة bl‏ اعلمما لك فى كلمتين اشتراء الرخيص وبيع الغالى 
wis‏ حصلت التجارة اشارة له بذلك الى المعنى الذى قررناه والله 
سبحانه وتعالى اعلم وبه التوفيق لا رب ol gus‏ 
5 الفصل العاشر 
فى اى اصناف الناس يحترف بالتجارة pels‏ ينبغى له اجتناب حرفها 
قد قدمنا ان Ge‏ التجارة ao‏ المال بشراء البضانع 
ومحاولة Lan‏ باغلى من من الشراء Ll‏ بانتظار جوالة الاسواق 
اونقلها الى ab‏ هى فيه gal‏ واغلى او Yan‏ بالغلاء على SLAY‏ 
10 وهذا الربح بالنسبة الى اصل المال يسير الا ان SU‏ اذا 
كان كثيرا عظم الريح لان القليل فى الكثي ركثير ثم لا بد 
فى محاولة هذه dart‏ من حصول هذا المال بايدى الباعة فى 
شراء البضائع وبيعها ومعامتهم فى تَمَاضى اثانها واهل النصفة 
قايل فلا بد من الغش والتطفيف المجحف بالبضائع ومن المطل 
15 فى الاثمان المجحف بالربح كتمطيل المحاولة فى تلك المدة ويا 
نماوه ومن المحود والاتكار coed)‏ اراس المال. ان لم تيد 
GEL‏ والشهادة SL they‏ فى ذلك قليل لان الحكم 
ye ll‏ على .اللاهر فماق.التاجرا من dno Vigo! E>‏ 





6١ From the Muqaddima of Ibn Chaldan. 51 


ببعض دور الانصار ما دخلت هذه دار قوم الادخله الذل وحمله 
البشغارى على aa KEM‏ وترجم عليه باب ما يحذر من عواقب 
a cay‏ الزرع او تحاوز الحد الذى امربه والسبب 4d‏ والله 
اعلم ما يتبعها من المثرم المفضى الى التحكم واليد العالية فيكون 
الغارم SUS‏ بانس be‏ تتناوله ايدى التهر والا ستطالة قال صلى الله 5 
عليه وسام لا دقوم الساعة co‏ مود الزكاة مثرما اشارة الى 
All)‏ العضوض lal‏ للناس الذى معه التسلط robly‏ ونسان 
حقوق الله تعالى فى المتمولات واعتبار المقوق كلها مغرم للملوك 
والدول والله sald‏ على ما نشاء والله سبحانه وتعالى اعلم 


10 التوفيق‎ as 
التحارة ومذاهيها واصتافها‎ orb 
محاولة الكسب بتنمية المال بشراء السلع‎ Sobel ان‎ el 


بازخض Mb laws‏ ابم كانت السلعة من رقيق أو زرع 
lym gh |‏ اوفاش وذلك القدر النامى oo‏ ريا ذالمحاولة لذلك 15 
٠‏ الريح اما ان يختزن السلعة Sots‏ بها حوالة الاسواق من 
ْ اأرخص لى الغلاء فبعظم ريحه واما بان ales‏ الى aly‏ اخر es‏ 
٠‏ فيه تلك السلعة اكثر من بلده الذى اشتراها فيه فيعظم ربحه 
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بحسب مموم الحاجة وضرورة‎ pus الدين والمراسم الشرعية لكنه‎ 
لشي‎ Lal اهل العمران فلا يصح فى قسمهم الا القليل وهم‎ 
وعند نفوسهم فلا يخضعون لاهل الماه‎ ol أعزة على‎ rev 
يستدرون به الرزق بل ولاتفرغ اوقاتهم لذلك‎ lee حتى إنالوا منه‎ 
ة لما هم فيه من الشغل هذه البضادع الشريقة المشتملة على اعمال‎ 
لشرف‎ Gall JAY الفكر والبدن بلولا يسعهم ابتذال انفسهم‎ 
عن ذلك فإذلك لا تعظم ثروتهم فى الغالب‎ Sat بضائمهم فهم‎ 
باحئت بعض الفضلاء فتكر ذلك على فوقع ببدى اوراق‎ ails 
AS المامون تشتمل على‎ shy قة من حسابات الدواوين‎ 
والاعة‎ sled!) والخرح وكان فيا طالعت فيه ارزاق‎ ale من‎ 0 
منه صحة ما قلته ورجع اليه وقضينا‎ des والموذ نين فوققته عليه‎ 
UL aly العجب من اسرار الله فى خلقه وحكمته فى عوالمه‎ 
لا رب سواه‎ voli 
الفصل الثامن‎ 
من معاش المتضعين واهل العاففة.من البدو‎ SMT فى ان‎ 1 
Ny وذلك لانه اصل فى الطببعة وسيط فى منحاه‎ 
احد من اهل المضر فى الغالل ولا من المترفين‎ abs لاتجده‎ 
Ealick ويختص متتحله بالمذلة قال صلى الله عليه وسلم وقد‎ 


ee 
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فيه من Gall‏ والاعتداد بالقديم لايزيدهم ذلك الا بعدا من 
السلطان ومتنًا واشارًا Yd‏ المصطنمين عليهم الى ان تنقرض 
الدولة وهذا امر pak‏ فى الدولة ومنه le‏ شان المصطنعين 
فى الغالب والله سبحانه وتعالى اعم وبه التوفيق لا رب سواه 
الفصل السابع 5 
فى ان dll‏ بامور الدين من الْدَضاء والغتيا والتدريس 
والامامة والخطابة والاذان ونحو ذلك لاتمظم ثزوتهم 
Sill 3‏ 
uly‏ لذلك ان LST‏ قدمناه قبمة SLAY‏ وانها 
متفاوتة بحسس YL)‏ فاذا كانت SAY)‏ ضرورية فى 10 
العمران dale‏ البلوى به كانت قيمتها اعظم وكانت الماحة 
الها اشد واهل هذه البضائع الدبنية لا تضطر اليهم عامة الخلق 
واغا يحتاج. إلى مأ عندهم el hl‏ من اقبل على دينه وان qe‏ 
الى Lal‏ والققضاء فى Sloped!‏ فليس على amy‏ الاضطرار 
والعموم Mal ced‏ عن Ye‏ فى ee Lely ASM‏ 15 
باقامة مراسمهم صاحب ab ley!)‏ من النظر فى Chall‏ فيقسم 
لهم Le‏ من الرزق على نسبة الماجة اليهم على النحو الذى 


' قررناه لا يساوهم Jab‏ الشوكة ولا باهل الصنائع 5 thin‏ 


Arabic Chrestomathy. 
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لنت نهاتها من التغلب EN‏ انفرد منها منبت الملك Sle‏ 
وساطا نهم وس من سوأهم من ذلك Ely‏ صاروا فى مراب دون 
مرتّة الملك ونحت بيد السلطان وكانهم خول له فاذا استفوتت 
الدولة وشم الملك تساوى Te‏ فى المنزلة عند السلطان كل 
لعن giv ates (Mil‏ اليه عملفة واحط سال قطان 
Gale‏ كثير من مهماته فتجد كثيرًا من السوقة سعى فى التقرن 
من السلطان ott‏ ونصحه وتزلف اليه وجوه خدمته وستعين 
على ذلك بمظيم من الخضوع «التماق له ولحاشيته واهل ندبه 
حتى رسخ قدمه معهم وبنظمه السلطان فى جلته فحصل له بذلك 
19 حظعظيم من السعادة ويننظم فى عدد اهل الدولة وناشئة الدولة 
Jee‏ من ابناء قومبا الذين ذللوا اضغانهم ومبدوا أكنافهم 
مغترون eel ol‏ فى ذلك من ASEM‏ سمح به نفوسهم 
على السلطان ومتدون باثأره ويجرون فى مضمار الدولة ates‏ 
فيمقتهم السلطان لذلك وببأعدهم ويل الى هؤلاء المصطنعين 
15 الذين لا عدون ede‏ ولا ope‏ الى ذالة ولا aby‏ اما دابهم 
الخضوع له واتملق والاعتال فى غرضه متى ذهب اليه فيتسع 
جاه وتملو منازلهم وتنصرف اليهم الوجوه lll‏ ا Jad‏ 
لمم من قبل السلطان والمكانة عنده ويبق ناشثة الدولة فيا هم 
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odes ALM‏ مذلة وهوان Aes ules Vous‏ معاملتهم 
oll‏ بمقدار ما بتوهم فى نفسه ويحقد على من قصر له فى شى هما 
تومه من ذلك ورعا بدخل على نفسه eye!‏ والاحزان من 
تقصيرهم فيه ويستمر فى عناء عظيم من lel‏ الحق aunt)‏ 
او abl‏ الناس له من ذلك ويحصل له call‏ من الناس لأ فى 5 
طباع البثشر من التاله وقل ان يسلم احد منهم لاجد فى الكمال 
والترفع عليه الا ان of‏ ذلك بنوع من القهر والغلبة ‘lla Ny‏ 
وهذا كله فى ضمن الجاه ذاذا فقد Cale‏ هذا الخلق الجاه 
وهو منقود له كم تين لك مقته الناس بهذا الترفع be‏ يحصل له 
Lbs‏ من احسانهم وفقد الحاه لذلك من اهل الطقة التى هى 10 
Jel‏ منه لاجل call‏ وما يحصل له بذلك من القعود عن تعأهدهم 
وغشيان منازلهم فد athe‏ وبق فى خصاصة وفقر او فوق 
ذلك بقلل Lely‏ الثروة فلا تحصل له اصلا ومن هذا اشتهر بين 

: ع رزق من Hl‏ واقنطع له ذلك من الحظ وهذا معثأه ومن 15 

' خلق لشىء يسر له ally‏ المقدّر لارب سواه ولقد بقع فى الدول 

' اضراب SUS‏ من اهل هذا الخلق ويرتفع فها كثير من 
alia!‏ وينزل كثير من العلية بسبب ذلك وذلك ان الدول اذا 

ظ 


3 


10 


15 
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اهل المز والملوك والا فيتمذر حصوله WG LUG‏ ان الخضوع 
والتملق من اسباب حصول هذا الجاه المحصل للسعادة Sy‏ 
وان اكثر اهل الثروة solely‏ ببذا التملق :ولبذ! نحد الكثير 
من يتخلق بالترفع والشمم لا يحصل لهم غرض الجاه فيقتصرون 
SIG‏ على اعمالهم ويصيرون الى الفقر والخضاصة ٠‏ واعلم 
انهذا الكبر والترفع من الالخلاق المذمومة انها had‏ من توهم 
الكيال وان الناس يحتاجون الى بضاعته من علم او صناعة MI‏ 
المتبحر فى ITs ade‏ المجبد فى كتابته او الشاعر البليغ فى 
dae Ko ot‏ طنناعتة يتوهم ان الناس محتاجون 
لا بيده Steed‏ له ترفع عليهم بذلك وكذا يتوهم اهل الانساب 
ye‏ كان فى all‏ ملك او dle‏ مشهور اوكامل فى طور يعبرون 
lea‏ راوه او سمعوه من حال ابأنهم فى المدينة ويتوشمون انهم 
استحقوا مثل ذلك بقراتهم اليهم وورائتهم عنهم فهم مستسكون 
فى الحاضر AL‏ المعدوم وكذلك اهل lad!‏ والبصر واتتجارب 
بالامور قد tye‏ بعضهم VE‏ فى نفسه بذلك واحتياجًا اليه وتجد 
Nye‏ الاصناف كلهم مترفمين لا يخضعون لصاحب الجاه ولا 
تملقون أن هو اعلى منهم بوستصغرون من سواهم لاغتقادهم 
الفضل على الناس فستتكف احدهم عن الخضوع ولو كان 
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اجل المواد فلا يفوت الخير بذلك بل بقع على مأ نطوى عليه من 
الشر البسير وهذا معنى وقوع الظلم فى الخليقة pees‏ ثم ان كل 
طبقة من طباق اهل العمران من مدينة واقليم لها قدرة على من 
liso‏ من: الظباق وكل tole‏ من الطبقة السفلى 'ستمد Soy‏ 
الجاه من اهل الطبقة التى فوقه ويزداد كيه تصرفًا فمن تحت 5 
بده على قدرما ستضد ate‏ والجاه على ذلك داخل على الناس 
فى ae‏ ابواب المعاش ويتسع ويضيق بحسب الطيقة والطور 
الذى فيه صاحبه فان كان الجاه Cane‏ كان الكسب الناشىء 
عن هكذلك وان كان Fe‏ قللا فثله وفاقد الحاه وان كان 
محال 9% تكن aghe‏ لفان gl al?‏ ماله اؤننية (ald Aen‏ 10 
iy‏ فى تنميته كا كثر التجار واهل الفلاجة فى الغالب واهل 
الصنائع كذلك اذا فقدوا الجاه واقتصروا على فوائد صنائتهم 
فانهم صيرون idl MI‏ والعماية فى JOM‏ ولاتسرع البهم 

ثروة lily‏ يرمقون العبش ay‏ ويدافعون ضرورة الفقر مدافعة 

ظ واذا تقرر ذلك وان الجاه متفرع وان السعادة والخير Cobia‏ 15 

بحصوله cule‏ أن ay‏ وافادته من اعظم انعم واحلبا وان 

aah |‏ من اجل المنعمين وانما يبذله لين نحت يديه فكون aly‏ 


Slag alle climb aps Ul al‏ خضوع is‏ © ينان 
| 
F‏ 
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وفى السفل الى من لا ِلك ضرا ولا Ca‏ بين ابناء جنسه وبين 
ذلك طبقات متعددة حكية الله فى خاقه بما glade‏ معاشهم 
pale re roles pes‏ لان النوع الانسانى ay‏ وجوده 
الا بالتعاون وانه وان ندر فقد ذلك فى صورة مغروضة لا يصح 
6 بقاؤه ثم ان هذا التعاون لا يحصل الا بالاكراه عليه لهلهم فى 
الآكثر Chee‏ النوع ولا جعل لمم من الاختيار وان ALB‏ 
انما تصدر بالقكر.والروية لا بالطبع وقد يمتنع من المعاونة فبتمين 
[le ale‏ فلا بد من حامل يكره Hel‏ النوع على مصالحهم لتتم 
البيكية الالببةفى ole‏ هذا النوع وهذا معنى قوله LS‏ ورفمنا 
10 بعطهم فوق بعض درجات AAU)‏ بعضهم pm Cay‏ | ورحجمة 
الك be nd‏ حضون عت تين ان العام هن Spall‏ امراملة 
للبشرعلى التصرف فى من نحت ايديهم من ابناء جنسهم بالاذن 
والمنع والتسلط all‏ والغلبة لبحملهم على دفع مضارهم وجاب 
منافهم فى العدل باحكام الشرائع والسياسة وعلى اغراضه فيا 
1 سوى ذلك ولكن. الاول مقصود فى العناية GLY‏ بالذات 
والثانى داخل فبا بالعيض GLE‏ الشرور الداخلة فى القضاء 
الالبى لانه قد GY‏ وجود bl‏ الكثير الا بوجود شرّ te‏ من 


1 Koran, Sura XLIII, 31. 
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البدو يسعى لحم الناس فى الفلح والتجر وكل هو قاعد ينزله 
لا يبرح من مكانه gid‏ ماله ويمظم AS‏ ويتأثل الغنى من غير 
سعى ويج من Baill Mig ets Y‏ حال hele nF‏ .نأ 
وساره والله سبحانه وتعال يرزق من شاء بغير lie‏ 
الفصل السادس 5 
فى ان السعادة Sis‏ انما يمحصل Ole‏ لاهل الخضوع والتماق 
وان هنذا Sab!) hel oye GLI‏ 
قد سلف لنافها سبق ان pS) otitis Gall nS‏ 
انماهوقيم adel‏ ولوقدر احد عطل عن العمل جملة لكان فاقد 
ee‏ بالكلية Jey‏ قدر de‏ وشرفه بين SEY)‏ وحاجة 10 
للنامن اليه OSS‏ 55 دنه وعل Hs‏ لضو كتيه لو تتشلانه 
وقد بينا Gl‏ ان ااه شد امال لما يحصل لصاحبه من تقرب 
الناس اليه باجمالهم واموالهم 3 دفع المضار le»‏ المناقع وكان 
ما تقربون به من عمل او مال عو Lo‏ عما يحصلون عليه بسب 
' اماه من الاغراض فى Che‏ او Te‏ وتصير تلك الاتمال فى 15 
am‏ ينه وقباء سوال pall ated a) Bate‏ تواليساو لالفرنله 
ol 3 as‏ الحاه متوزع فى الناس dab ved Sw‏ بعد 


| 
ظ طبقة يتهى فى Wl‏ الى الملوك الذين ليس فوقهم بد عالية 
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cae فى ذلك ان‎ Cully. وثروة من فاقد المأه‎ bles A 
تقرب بها البه فى سمل التزلف والاجة‎ SUAVE الماه مخدوم‎ 
له باعمالهم فى جيع حاجاته من‎ Oger الى جاهه فالناس‎ 
من كسبه‎ WS JAI فتحصل بم تلك‎ SE) ضروري اوحاجىّ‎ 
الامواض من العمل يستعمل فيا الناس‎ ad Jas ماشاته ان‎ ay » 
SLEW عليه فهو بين قيم‎ SLAY! من غير عوض فتتوفر تلك قيم‎ 
فتتوفر عليه‎ Lela! تدعوه الضرورة الى‎ GA! يكتسبها وقيم‎ 
وقت ويزداد‎ GAY والاهمال لصاحب الماه كثيرة فتضد الغنى‎ 
ولبذا المعنىكانت الامارة احد اسباب‎ Sats مع الايام بسارًا‎ 
مال‎ abe المعاش > قدمناه وفاقد الماه بالكلة ولوكان‎ 10 
فلا يكون بساره الا مقدار ماله وعلى نسبة سعره وهؤلاء هم‎ 
بكثير وما‎ pa! ISG اكثر التجار ولبذا تجد اهل الماه منهم‎ 
يشبد لذلك انا نجد كثيرًا من الغقباء واهل الدين والسادة اذا‎ 
فى‎ Seely فاخلص الناس فى اعاتهم على احوال دناهم‎ is 
من غير مال‎ gules مصالحهم انزع أيهم الثزوة واصبحوا‎ 
بها من‎ gall وقعت‎ (all SLA 3 لهم من‎ Je LI مقتنى‎ 
Bo اناس لحم رأينا من ذلك اعداذا فى الامصار والمدن‎ 


eS a |9004 6# 
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وصارت قبورهم dee‏ لذلك ابذا ell‏ ومثرعلى الدفين فيها 
كثير من الاؤقات اما ما يدفنونه من اموالهم اوما يكرمون به - 
aly.‏ فى الدفن من desl‏ وقابيت من Cal‏ والفغضة معدة 
لذلك فصارت قبور القبط منذ الاف من السنين Adee‏ لوجود 
ذلك فيا فلذلك عنى اهل paw‏ بالبحث عن المطالب Dye)‏ 5 
ذلك فيها واستخراجها حتى انهم حين ضربت المكوس على 
الاضناف اخر الدولة ضربت على اهل المطالل وصدرت 
dys‏ على من يشتغل بذلك من الحمق والمبوسين فوجد 
بذلك المتعاطون من اهل الاظماع الذربعة الى الكشف عنه 
والذرع باستخراجه وما حصلوا الاعلى at GALI‏ مساعهم 10 
نعوذ abl‏ من cheb Glad!‏ من وقع له شى* من هذا 
الوسواس وابتلى به ان بتعوذ al‏ من العجز والكسل فى طلب 
معاشه م تعوذ رسول الله صلى الله عليه وسلم من ذلك وينصرف 
عن طرق الشطان ووسواسه ولا شغل نضسه بالمحالات Elly‏ 
من المسكايات واللهيرزق من يشاء بغر حساب i‏ 

, الفصل:الخدامس 

فى ان الجاه sae‏ للمال 

وذلك انا نجد صاحب SUI‏ والحظوة فى ججيع اصناف المعاش 


10 
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ان الاموال من الذهب والفضة والواهر والامتعة انما هى معادن 
ومكاسب مثل الخديد والنحاس والرصاص Flug‏ العقارات 
والمعادن والعمران يظبرها بالاجمال الانسانية ويزيد فها او شقصها 
وما يوجد منها Gah‏ الناس فهو متناقل متوارث erg‏ انتقل من 
قطرالى قطر ومن دولة الى اخرى بحست اغراضه والعمران الذى . 
ستدعى له فان تقص SW‏ فى المغرب وافريقية فلم ais‏ ببلاد 
الصقالية والافرنج وان تقص فى مصر والشام فلم ينقص فى 
البند والصين Lely‏ ههى الالات والمكاسب و«العمران lade‏ 
او ينقصها مع ان المعادن uy‏ البلاء ما يدرك jlo‏ الموجودات 
ويسرع الى اللولوء all‏ اعظم مما يسرع الى غيره وكذا الذهب 
والفضة والتحاس والحديد والرصاص والقصدير ls‏ من ASN‏ 
والغناء ما يذهب باعيانها لاقرب وقت واما ما وقع فى مصر من 
امر المطالى والكنوز فسيبه ان مصر فى ملكة القبط منذ الاف 
او يزيد من السنين وكان موتاهم يدفنون بموجودهم من الذهب 
والفضة والجوهر واللالىء على مذهب من تقدم من اهل 
الدول فلما انتقضت دولة القبط وملك الغرس بلادهم نقروا على 
ذلك فى قبورهم وكشفوا عنه فاخذوا من قبورهم ما لا يوصف 
el AVE‏ من قبور الماوك وغيرها وكذا فعل اليونانيون من بعدهم 


0 ا‎ a 0 ذز 2 ز‎ re 
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وهو قد خدع وأبس عليه من حيث لا ets‏ وبينهم فى ذلك 
اصطلاح فى كلامهم بلبسون به pyle‏ ليخن عند محاورتهم فيا 
شلونه من حفر وخور ee)‏ حوان وامثال ذلك واما الكلام 
فى ذلك على Waa!‏ اصل له فى علم ولاخبر واعلم ان الكبوز 
وان dp IT‏ لكنها i3‏ & النادر عل Gla) any‏ لاعلى 5 
وجه القصد الها وليس ذلك بام تهم به البلوى حتى Py‏ 
الناس اموالهم ots Carl oF‏ علا بالطلاسم لا 3 
القديم ولا فى wall‏ واركاز Call‏ ورد فى oy oth!‏ 
الثقباء وهو دفين الماهلة انما بوجد بالعثور والاتفاق لا بالقصد 
والطلب واي فن اختزن ماله وختم عليه JUV‏ السحرية فقد 10 
بالغ فى اخفائه nas GG‏ عليه WI‏ والامارات oh‏ يبتغيه 
ويكتب ذلك فى الصحائف ختى يطلع على ذخيرته اهل الانصار 
والافاق هذا ناقض قصد الاخفاء (arly‏ فافعال العقلاء لا يد 
وان تكون لغرض مقصود فى الانتفاع ومن اختزن الال فانه 
aly‏ لولده اوقربيه اومن بوثره واما ان seats‏ اخفاءه بألكلة 15 
عن كل احد Mile‏ هو SLU‏ والبلاك اومن لا سرفه USL‏ من 
Ge‏ من الامم فهذا ليس من مقاصد العقلاء بوجه واما قولهم 
ابن اموال A‏ من LAB‏ وماعلم فيها من BAST‏ والوفور فاعلم 
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ويطا على الطأات غير ملاس al ee‏ الكيس التحرير 
OS‏ جول: الكل خط Fla‏ <ت نس اءاقل ty‏ التكوير 
واذبح عليه الطير والطخه به واقصدهعقب الذيح بالتبخير 
بالسندروس وباابان dane‏ والقسط والبسه بثوب حرير 

ة من zl‏ او اصفر لا ازرق لا اخضر فيه ولا تكدير 
ويح jeu! Gye clad‏ باو باحر من good alle‏ 
والطالع GUILD‏ بينوا . ويكون بده الشهر غير منير 
والبدر متصل سعد عطارد فى يوم سبت ساعة التدبير 
عن ان تكن الطاءات بين قدميه كانه de te‏ وعندى 

0 ان هذه القصيدة من قّويبات المتخرفين فلهم فى ذالك احوال 
غريبة واصطلاحات عجببة وتتتهى التخرفة والكذب هم الى 
ان سسكنوا المنازل المشهورة والدور المعروفة NM‏ هذه ويحتفرون 
abi‏ وصّعون المطابق Yd‏ والشواهد التى Shee BUS‏ 
كذهم ثم .قصدون ضعفاء العقول بامثال هذه الصحائف 
1 وعثون عل كبراء ذلك المنزل وسكناه ويوهمون ان به b>‏ 
من المال لاسبر عن كثرته ويطالبون JUL‏ لاشتراء العقاقير 
والشووات لل الطلاسم وسدونه بظبور الشواهد :التى 
قد اعدوها هنالك بانفسهم ومن فعلهم فينبعث لمايراه من ذلك 
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دفين او كنز ويزيدون على ذلك البحث عن تموير المياه لما يرون 
ان غالب هذه الاموال الدفينة كلها فى مجارى النيل وانه اعظم 
ما يستر Loo‏ ومختزنًا فى تلك الافاق ووه pale‏ اصحاب 
تلك الدفاتر abcd‏ ف ole)‏ عن الوصول الها مجرية. النيل 
تسترا بذلك من الكذب حتى يحصل على معاشه oped‏ : 
سامع ذلك gate‏ على نضوب الماء بالاتمال السحرية لتحصيل 
متام من ode‏ كنا شان ped‏ متوازايق ذلك MB‏ عن 
اوليه فعلومهم السحرية واثارها باقية بارضهم فى البرارى 
وغيرها وقصة سحرة فرعون BABIES‏ باختصاصهم نذللك وقد . 
fats‏ اهل Gall‏ قصيدة ينسبونها الى LSS‏ المشرق das‏ 10 
فيا كفية العمل بالتغوير بصناعة سحرية حسها تراه فيها وهى هذه ١‏ 
ياطالبا pal‏ فى التغوير اسمع كلام الصدق من A>‏ 
دع عنك BL‏ صنفوا فى AS‏ من قول ty‏ ولفظ غرود 
واسمع لصدق سالك SAY yt 2S ol mney‏ بالزود 
bb‏ اودت. gl Why‏ خارت :له الإؤهام :فى etd]‏ 5 
iy eh tyre‏ .الى [gaat‏ "والراس راس LS‏ فى التقوير 
ويداه ماسكتان للحبل GA‏ فى الدلو ينشل من قرار dl‏ 
ويصدره the‏ كما “Lisle‏ عدد الطلاق احذ رمن التكرير 
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على ذلك فى الغال زيادة على ضعف العقل انما هو العجز عن 
طلب المعاش بالوجوه الطبيعية SG‏ من التجارة والفلح 
بالسناعة syle‏ بالوجوه Jeo Ball‏ في col) Gell‏ 
من هذا وامثاله عجرًا عن السعى فى المكاسس $59 SIE‏ تناول 
الرزق من غير تب ولا نصب فى تحصيله واكتسابه ولا بعلمون 
انعم يوقمون antl‏ بابتغاء ذلك من غير وجبه فى نصب 
ومتاعب وجبد شديد اشد من الاول ويعرضون انفسهعم مع 
ذلك JL‏ العقوبات ورها يحمل le‏ ذلك فى الأكثر زيادة الترف 
وعوائده وخروجها عن حد النهاية حتى يقصر عنها وجوه الكسب 
ومذاهبه ولا تق [ples‏ فاذا عجزعن الكسس بالمجرى الطبيعى 
م a‏ وليجة فى نفسه الا التمنى لوجود المال العظيم دفعة من 
غير كلفة ليق له ذلك بالعوائد ll‏ حصل فى اسرها فيحرص 
على ابّغاء ذلك وسعى فيه جبده ولبذا فاكثر من ore Fel‏ 
على ذلك هر المترفون من اهل الدولة ومن سكان الامصار 
الكثيرة الترف المتسعة الاخوال مثل مصر وما فى معناها فنجد 
الكثير منهم مغرمين بابتغاء ذلك وتحصيله ومساءلة NG‏ عن 
شواذه EF‏ يحرصون عل الكمياء هكذا بلغنى عن اهل rae‏ 
فى مفاوضة من بلقونه من Ab‏ المغارية لعلهم يعثرون منه على 
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G Alb‏ يرون مثل ذلك فى امم القبط والروم والفرس وتتناقلون 
فى ذلك احادث تشبه حددث خرافة من US)‏ بعض الطالبين 
لذلك الى حفر موضع امال ممن لم عرف طلسمه ولا خبره 
WE a goed‏ او معمور بالديدان او sales‏ الاموال واللواهر 
موضوعة eds‏ دوا منتضين سيوفهم او تيد به الازض 5 
go‏ يظنه GOs‏ او مثل ذلك من البذر ونجد كثيرا من طلبة 
البر بر بالمغرب العاجزين عن المعاش الطبيعى واسبابه يتقربون 
الى اهل ball‏ بالاؤراق المتحزمة المواشى اما بخطوط عجمية 
le‏ ترجم el‏ منها من خطوط اهل الدفائن باعطاء الافارات 
عليها فى اماكنها يبتغون بذلك الرزق منهم بمايبعثونه على ار 10 
والطاب ويموهون عليهم rel‏ اغا جلهم على الاستعانة بهم ab‏ 
لاه فى مثل هذا من Shee‏ الحكام والعقونات OSS ley‏ 
عند بعضهم نادرة اوغريبة من الاحمال السحرية يموه بها على 
تصديق ما ب من دعواه وهو بمعزل عن السحر وطرقه فتولع 


15 والتستر فه‎ pla Vl ce So! العقول #مع‎ lane ope 8S | 


بظلمات الليل مخافة الرقباء وعيون اهل الدول فاذا لم يعثروا 
على شئ ردوا ذلك الى JAI‏ بالطلسم GAN‏ ختم به على ذلك 
المال يخادعون 4 انفسهم عن اخفاق مطامعهم والذى ht‏ 
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ماله باخيانة. اخرى فهو Je‏ كل حال كل عل Myr‏ فهذان 
الصنفان لا يطمع احد فى استعمالما dy‏ ببق الا استعمال الصنفين 
الاخرين موثوق غير مضطلع ومضطلع غير موثوق وللداس فى 
Eel‏ يما مذهبان ولكل من الترجبحين وجه الا ان 
5 المضطلع ولو كان غير موثوق ارجح لانه يومن من تضيعه 
oles‏ على التحرز من atle‏ جبد الاستطاعة واما المضيع 
ولوكان مامونا فضرره بالتضبيع ATV‏ من aati‏ فاعر ذلك واتخذه 
ble‏ فى الاستكفاء بالخدمة والله سبحانهوتعالى قادر على مايشاء 
الفصل ell‏ 

0 فى ان ابتغاء الاموال من الدفائن والكنوز ليس ععاش طببعى 
اعلم ان كثيرا من ضعفاء العقول فى الامصار يحرصون 

على استخراج الاموال من تحت AM‏ ويبتغون ASI)‏ من 


الازض مختوم عليها US‏ بطلاسم سحرية لا يفض ختامبا ذلك 
15 الامن عثر عل علمه واستحضر فا يله من البخور والدعا والقربان 
فاهل الامصار da ab‏ يرون ان الافرنجة الذين WE‏ قبل 
LY‏ بها دفنوا UAT oly‏ واودعوها فى الصحف 
ts‏ الى ان ad‏ السبيل الى استخراجبا واهل الامصار 
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عن مباشرة SEL‏ او يكون عاجرًا ie‏ ربى عليه من GE‏ 
acl‏ والترف فبتخذ من يتولى ذلك له ويقطعه عليه اجرا من 
ماله وهذه ULL!‏ غير محمودة بجسس الرجولية الطبيعية 
glu‏ اذ الثقة JS‏ احد عدز Ue‏ تزيد فى الوظائف 
والخرح وتدل على العجز واخنث الذى gh‏ فى مذاهب 5 
الرجولية التنزه عنهما الا ان العوائد تقلب طباع الانسان الى 
مالوفها فهو ابن عوائده لا ابن نسبه CUD aay‏ فالخديم الذى 
So‏ به ويوثق بغنائهكالمتقود اذ الخد القائم بذلك لابعدواربع 
bel VE‏ مضطلع بامره ولا موثوق فيا يحصل بيده واما 
بالعكس yd‏ وهو ان OS‏ غير مضطلع بامره ولا موثوق 10 
فيا يحصل بيده واما SIL‏ فى احداها LB‏ مثل ان OS‏ 
Ula‏ غير موثوق او موثوقا غير مضطلع فاما الاول وهو 
المخالع الموثوق فلا يمكن احد استعماله بوجه اذ هو باضطلاعه 
atta .‏ غنى عن اهل ارت الدنية ومحتقر لمثال الاجرمن اخدمة 
لاقنداره على اكثر من ذلك فلا يستعمله LAY‏ اهل ol!‏ 15 
| العريض لعموم الماجة الى الماه واما الصنف SU)‏ وهو من 
| ليس بمضطلع ولا موثوق فلا نبنى لعاقل استعماله لانه nd‏ 
١‏ ببخدومه فى الافرين مما فيضيع عليه pad‏ الاصطناع تارة ويذهب 
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الطبيعة واما الصنائع فهى Lisl‏ ومتأخرة عنها لانها po‏ وعلمية 

تصرف bs‏ الافكار والانظار ولبدا لا يوجد Ole‏ الآانى اهل 

الحضر الذى هو متأخر عن البدو وثان ae‏ ومن هذا cell‏ 

نسبت الى ادرس CY!‏ الثانى للخليقة فانه مستتبطبها من بعده 

5 من البشر بالوجى من الله تعالى Lely‏ التجارة وان كانت طبيعية 

فى OSI‏ ذالاكثر من Ab‏ ومذاهيها انما هى SIF‏ 

المصول على ما بين القيمتين فى الشراء والبيع لتحصل فائدة 

OS‏ من تلك الفضلة ولذلك اباح الشرع ad‏ المكاسبة 

ak NI sll lige al al‏ لبن لهذا فال اللي ناا 
10 فلبذا اختص بالمشروعية 

الفصل الثالت 
فى ان الخدمة ليست من الطبيعى 

اعلم ان السلطان لا بد له من. اتخاذ الخدمة فى ساي ابواب 

الثمارة والملك الذى هو بسبيله من call‏ والشرطى والكان 

:: ويستكى فى كل باب بن يلم غناءه فيه ويتكفل Bick‏ من 

بيت ماله وهذا كله مندرح فى SUM‏ ومعاشها اذ كلهم 


ينضحب عليهم حم الاغارة lilly‏ الاغظم هو Es‏ جداولهم 


* 6 


وأما ما دون ذلك من الخدمة Larned‏ ان ا لد المترفين en‏ 





Pe a een aoe‏ د ني سن ةد 
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الداجن باستخراح فضوله المنصرفة بين الناس فى منافمهم 
كاللين من الانعام واطرير من دوده والعسل من نحله او يكون 
من النبات فى الزرع والشحر بالقيام عليه واعداده لاستخراج 
dig‏ وسمى هذا كله فلحًا واما ان SI OSS‏ من SEW‏ 
الانسانية اما فى مواد معينة gry‏ الصنائع من Sl: “Ww.‏ ونجارة 5 
وخاطة وحاكة وفروشية وامثال ذلك او فى مواد غير dene‏ 
وهى جميع الامتهانات والتصرفات واما ان يكون الكسب من 
البضائع واعدادها للامواض اما بالتقلب بها فى البلاد واحتكارها 
وارتقاب حوالة الاسواق فيها وسمى هذا تجارة فهذه وجوه 
المماش واصنافه Bo‏ معنى |e‏ 3ه المحققون من اهل الادب 10 
Grp ISL,‏ وغيره فانهم قالوا المعاش امارة وتجارة 
وفلاحة وصناعة فاما الامارة فليست بمذهس طبيعى للمعاش فلا 
حاجة نا الى ذكرها وقد تقدم شئ من احوال المبايات 
السلطانة Waly‏ فى الفصل Lely GLI‏ الفلاحة والصناعة 
والتجارة فبى وجوه dank‏ للمعاش اما الفلاحة فهبى متقدمة 15 
عليها كلبا بالذات اذ هى بسيطة وطيعية فطرية لا تحتاج الى 
نظر ولاعلم وابذا تندس فى الليقة الى اذم الى البشر وانه معلمها 
والقائم عليها اشارة الى انها اقدم وجوه المعاش وانسبها الى 
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. التى يكون عمرانها اكثر يكون Wal‏ اوسع Vial‏ واشد رفاهي ةم 
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قدمناه قبل ومن هذا الباب تقول العامة فى اليلاد اذا als‏ 
Yl pe‏ انها قد lain A>‏ حتى ان UI‏ والعون نقطع 
جردها فى القفرلما ان فور العيون انما OS‏ بالاناط والامتراء 
الذى هو بالعمل الانسانى كالحال فى ضروع الانعام فا ل يكن 
LUI‏ ولا امتراء نضبت وغارت FULL‏ يحف الضرع اذا ترك 
امتاوة وانظره فى البلاد التى تعهد فيها العيون لاام عمرانها ثم 
oberg SOL Ie db‏ جه YO‏ 1 تكن bly‏ 
مقدر اليل والنهار 
الفصل Gl‏ 
فى وجوه Pll‏ واصتافه ومذانفيه 

اعم ان المعاش هو syle‏ عن bal‏ الرزق calls‏ فى 
ded‏ وهو مفعل من العيش كانه لما كان العيش الذى هو 
abl‏ لا foot‏ الا بهذه جعلت موضعا له على طريق المبالغةثم 
ان تحصيل الرزق وكسبه اما ان يكون بأخذه من يد الغير 
وانتزاعه بالاقتدار عليه على قانون متعارف ويسمى مغرما وجبابة 
واما ان OS‏ من Slab!‏ الوحشى بافتراسه oddly‏ برميه من 
البر او البحر وسبى اصطيادًا واما ان OSS‏ من الميوان 
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واذا تقرر هذا كله فاعلم ان ما ote‏ الانسان وقتنيه من 
المنولات )5 0b‏ من الصنائع فالمناد المتتنى ave‏ قيمة عمله 
وهو القصد بالقنية اذ ليس هناك الا العمل ولس مقصود بنفسه 
Ll‏ وقد OS‏ مع الصنائع فى Yaw‏ غيرها مثل اانجارة 
OL,‏ معهما الحثس والغزل الا ان العمل فيهما ASV‏ فةيمته 5 
اكثر وان كان من غير الصنائع فلا بد فى قيمة ذلك المفاد 
والقنية من دخول قيمة العمل الذى حصلت به اذ لولا العمل ل 
تحصل Led‏ وقد OS‏ ملاحظة العمل ظاهرة فى الكثيرمنه| 
فتحعل له حصة من القيمة عظمت ت او Spe‏ وقد تخنى ملاحظة 
العمل IE‏ فى اسعار الاقوات بين : اناس SUEY) ghee! ob‏ 16 
والنفقات فيها ملاحظ فى اسعار ابوب م قدمناه لكنه خنى فى 
الاقطار التى علاج الفلح فيها وموثته بسيرة فلا يشعر به الا القليل 
من اهل الفلح فقد تين ان المفادات والكتسبات كبا او 
اكثرها نا هى قي الاتمال الانسانية وتيين مسمى الرزق sly‏ 
alt‏ به فقد Ob‏ معنى الكسب والرزق وشرح dels Plame‏ 15 
اله اذا فقدت الاحمال او قلت yeleth‏ العمران :دن الله برفع 
الكسس الا ترى الى الامصار al)‏ الساكن GS‏ بقل الرزق 
YS Sy‏ او ad‏ لقلة الاعمال GLY!‏ وكذلك الامصار 
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وبالنسبة الي الوارثئين متى انتفعوا به يسمى رزقا هذا حقيقة‎ 
deed المتول فى‎ LAsl اهل الدنة وقد‎ ve مسد الززق‎ 
oY وما لا يتملك عندهم‎ SE بحيث يصح‎ OF ان‎ bi, 
منها‎ at رزقًا واخرجوا الفصوبات والمرام كله عن ان يسمى‎ 
والكافر ويختص‎ cr ls والظام‎ well رزقا والله تعالى يرزق‎ 5 
وهداته من يشاء وهر فى ذلك حجج ليس هذا موضع‎ ae y 
بسطها ثم اعلم ان الكسب انما يكون بالسعى فى الاقتناء‎ 
والقصد الى التحصيل ذلا بد فى الرزق من سعى وعمل ولو فى‎ 
عند الله الرزق‎ Lytle MS تناوله وابتغائه من وجوهه قال‎ 
والسعى اليه انما يكون باقدار الله تعالى والهامه فالكل من عند‎ 10 
BY الله فلا بد من الاعمال الانسانية فى كل مكسوب ومتمول‎ 
ان كان عملا نفسه مثل الصنائع فظاهر وان كان مقتنى من‎ 
م تراه‎ CLINI والئيات والمعدن فلا بد فبه من العمل‎ Gl gl 
المجرين‎ Ge Dts بقع به اتتفاع ثم ان الله‎ ty والال يحصل‎ 
Sol متمول وها‎ Av 43 والفضة‎ al المعدنيين من‎ 15 
وان اقتنى سواها فى بعض‎ bil فى‎ All والقنية لاهل‎ 
من حوالة‎ Axe بقع فى‎ le Leet هو لقصد‎ lee الاحيان‎ 
المكاسس والقنية والذخيرة‎ rolled Sint الاسواق التى ها عنها‎ 
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وسخر لك الانعام وكثير من stale‏ .ويد Ao gence GLY!‏ 
على العالم وما ad‏ بماجعل الله له من الاستخلاف وابدى البشر 
منتشرة فبى مشتركة فى ذلك وما حصل عليه يد هذا امتنع 
عن الاخر الا بعوض فالانسان متى اقتدرعلى نفسه وتجاوز طور 
Canal‏ على 3 )5 6 Ged‏ .هنا: lee atl abl‏ فى 5 
تحصيل حاجاته وضروراته بدفع الاعواض عنها قال الله SLs‏ 
'فابتغوا عند الله الرزق وقد يحصل له US‏ بغير سعى كالمطر 
المصلح لازراعة وامثاله الا انها انما OSG‏ معينة ولا بد من سعيه 
GLE le‏ فشكون له تلك المكاست eles‏ ان كانت عقدار 
الضرورة والماحة Sila labs‏ ان 5 P55)‏ عل ذلك ثم ان 10 
ذلك الماصل او المقتنى ان Sale‏ منفعته على العبد وحصات a‏ 


عرته من انفاقه فى dla‏ وحاجاته سمى ذلك رزقًا قال صل 


لله عليه وسل اما لك من مالك ما CAST‏ فافنيت اوببست 
فابليت او تصدقت فامضيت وان ل ينتفع به فى شىء من مصاله 
ولاحاجاته pw‏ بالنسة الى امالك رزقًا Melly‏ منه Him‏ 15 
سعى العبد وقدرته سمى كسا وهذا مثل التراث BB‏ سمى 
بالنسبة الى البالك LS‏ ولا يسمى By‏ اذ لم heat‏ به منتقع 


1 Kor, XXIX, 16. 
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صمب AL A‏ © قال وحدثا ليح عن هشام بن عردة عن 
alll wes tls pao‏ بن الزبير alte‏ ** قال وحدثا لبح 
حل دبع ot? orl her‏ مسي عر Sl‏ 


From the Mugaddima of Ibn 06810033. .5‏ 
الفصل الخامس 
من الكتاب J‏ 
فى المعاش ووجوهه من LS‏ والصنائع وما بعرض فى ذلك 
كله من الاحوال abs‏ مسائل 
10 الفصل الاول 
فى حقيقة الرزق Sy‏ وشرحبما وان الكس هو 43 
الاحمال البشرية 
Je‏ ان الانسان zee‏ بالطبع الى ما يقوته ويمونه فى حالاته 
واطواره من لدن نشوه الى اشده الى كبره والله gall‏ وانتم 
1 الفقراء واللّه سبحانه at GE‏ ما فى Ll‏ للانسان وامتن به 
عليه فى غير ما اب من كتابه فقال GE‏ كك ما فى السموات 
وما فى الارض جبعا منه و سخر لكر البحر و سخر لكر الفلك 


Yo From the Sahih of Buchari. 25 


Mo بالقرآن فى أمرى‎ JS من أن‎ cent BH ENG Lens 
8 Le ضلعم فق التو‎ bl كنت أرجو أن يرى رسول‎ 
الالو ا‎ ce ولا‎ lee aly فوالله ما‎ 
din لبر‎ | get bell من‎ oth اله له ما كان‎ 
عن رسول الله‎ Cl شات‎ oe من العرّق فى‎ ola! ملل‎ 
با أن تلاك باعائشة‎ AS ا وو اياف فكاو ول إكلة‎ 
قال رسول الله‎ Ad le bl Sy فقد‎ all cael 
إلا الله فأزل الله‎ sei صلعم ققلت لا والله لا اقوم اله ولا‎ 
ت: فليا أزل الله‎ OMG: flee CYA Vole cl ل إن‎ he 
على مسطح بن‎ GBS هذا فى باق قال اوبكر الصديق‎ 
شيا أبدا يمد ما قال‎ cle على‎ GAYA التراته منه‎ ‘tl 
الى‎ dn. أولو الفضل سم‎ JG الله تعالى ولا‎ Sob لعائشة‎ 
فقال ابو بكر الصدّيق بلى الله إى لأحب ان‎ *, ee: 
يجرى عليه وكان‎ oS شفر الله لى فرجع الى منج الذى‎ 
شي بعش عن أمرى فقال با‎ Li 1 gabe رسول الله‎ 
وبصرى"'‎ gen Fl زيف ما علمت ما رأمت فقالت يا رسول الله‎ 
إلاخيرا قالت وه التى كانت سامينى‎ ble ما علمت‎ ely 


1 Sura XXIV, 11. — 2 Sura XXIV, 22. 
3 Supply “from falsehood”. 
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24 From the Sahih of Buchari. re 
معى فبينا نحن كذلك إِذْ دخل‎ HS الانضار فأذنت لبا فلست‎ 
ما قيل‎ BIS خلس ول يجلس عندى من يوم‎ pale رسول الله‎ 
قاات فتشيد‎ tA dls اطق بخن شير لان اله فى‎ 
ai نى عنك كذا وكذا فإن كنت‎ sth ثم قال يا عائشة فإنه‎ 
إلمه‎ os الله‎ Gaels NS oly | سيرك الله‎ 5 
ابذ نيه ثم تاب تاب الله عليه فلما قضى‎ Sel الى السد إذا‎ 
Be ها حر‎ gp تلم‎ elie le ال الله‎ 
رسول الله صلمم قال والله ما أذرى ما‎ Ue Lol BY وقلت‎ 
رسول الله صاعم‎ de فقات لأتمى أجبى‎ he اقول لرسول الله‎ 
cls الله صاهم‎ Jan} فيا قال قالت والله ما أدرى ما :اقول‎ 10 
الس لا قرأ كثيرا من القران فتلت إفى والله‎ Soe جارية‎ bly 
AGS 539 لقد علمت لكيس ما تحدّث به الناس‎ 
أنى لبرئة‎ gles ally ey وصدقتم به ولئن قلت لكم إلى‎ 
اعترفت لكم بامر والله بعلم أفى بريئة‎ ty بذلك‎ GRY 
ف‎ SW 3] any مكلا الا‎ Sb dug ally Sued 5 
le de ثم تحولت‎ toad المستعان على ما‎ dy تيل‎ 
Gl: الله ولكن والله ما ظدنت أن فل فى‎ Joe سر أن‎ bls 


1 See Sura XII, 19. 


rr From the Sahih of Buchari. 23 


أكثر من أنها جارية حدثة pull‏ تنام عن المّجِين BLS‏ الداجن 
فتأ كله فقام وسول الله صلعم من «ومه فاستعدر من Ac‏ الله 


ابن Ul‏ ابن سَلول فقال رسول الله صلعم من Daw‏ من رجل 


gah‏ أذاهٌ فى أهل ذوالله ما علمت عل fel‏ إلاخيرا و 
LEVI ale Lele Le ey 19%‏ وما كان ,دخل Je‏ أهل 5 
إلا معى فقام ne‏ عدا فقال با رسول الله ally bi‏ أعذرك 
Ae‏ إن كان من الأؤس ضربنا ae‏ وإن كان من إخوانا من 
الخ yl? ere‏ ففءأنا فيه أمرَك فقام Bes as pale Ca‏ 
coh‏ وكا ن قبل ذلك رجلا صاحما ولكن احتملته inl‏ فقال 
كذبت COP‏ الله لا alias‏ ولا تقدر على ذلك فقام أمسد ب 10 


pL .‏ فقال كذبت لعمر الله والله AT‏ فإنلك (gales‏ مجاذل 


| 
ظ 
ٍ 
: 





عن المنافقين” فثارَ cols Hr Vi OLA‏ حتى Is‏ ورسول 
ee‏ على المبر pais JH‏ حتى سكتوا وسكت وبكت 


بومى لا LUE‏ دمع ولا أكتحل بنوم Geb‏ عندى أنواى قد 


ES |‏ تين abl ee led‏ أن البكاء فالق كدى قالت 15 
kas‏ ها Olle‏ عندى وأناء«أيكى إذ أستاذنرش Bal abba‏ 


1 Abdallah Ibn Ubaj belonged to the tribe of the Chazraj. 
2 cf. Sura IV, 107. 
ة‎ Supply .أن يقتتلوا‎ 


29 From the Sahih of Buchari. yr 
فقالت با عنْتاه” ألم تسمعى ما قالوا فاخبرتتى بقول أهل الافك‎ 
رسول‎ Ue دخل‎ ae فازددت مرضا الى مرضى فلما رجعت الى‎ 
قالت‎ ch فقلت انْدَنَ لى الى‎ SS الله صلمم فسآم فقا ل كيف‎ 
فأخن لى وسول الل‎ Ll اليو من‎ deel Ol ay! شد‎ ae 
ما يتحدّث به الناس فقالت با‎ ZY فأتيت أبوئ فقلت‎ ales 
“tacos قط‎ Bh yl فوالله أقليا كانت‎ Gli) نضسك‎ capt 
فقلت سبحان الله‎ Ye OMT الا‎ SS عند رجل يحبها ولبا‎ 
حتى أصبحت"‎ AL تلك‎ eb ولقد يتحدّث الناس بهذا قالت‎ 
وسول الله‎ lead دمع ولا أكتسل اينوم ثم أصبلت'‎ db لا‎ 
بن زيد حين استابث اونا‎ its HL صامم عَلى بن ابى‎ 10 
فى‎ ple أسامة فأشار عليه بالذى‎ Ob نستشيرها فى فراق أهله‎ 
نفسه من الود لهم* فقال أسامة أهلك يارسول الله ولا نعلم‎ 
والله إلا خيرا وأما على" بن أبى طالب فقال يارسول الله لم يضق‎ 
تصدقك فدعا‎ “GL Loy لله عليك والنساء سواها كثيرٌ‎ 

15 رسول الله تريرة فقال يابويرة هل رأيت فها * ; be‏ يربك ol‏ 
by‏ لا والذى بثك aly “ol GEL‏ منها أمرا أغمصّه عليها 


1 للم‎ > wa - 
1 Vocative form of 428, fem. of هن‎ . 
7 ١ 
2 de. ala. — 3 ae. her slave. 


4 إن‎ with the meaning of ما‎ “not”. 


ri From the Sahih of Buchart. 21 


اعد GM Spe eb‏ كنت به cules‏ انهم سفقدونى 
فيرجءون eh‏ أنا جالسة he‏ عنناى فنمت وكان صَفُوان 
ابن المعطّل “gl‏ ثم Sa‏ من وراء اليش فأصبح عند 
ل فاى سواة ny‏ ناكم bb‏ وكان يرانى قل الحجان 
فاستقظت del Kb‏ حين ctl‏ راحلته LES‏ يدها 3 : 
فانطلق قود بى || ye‏ المش يعد ما زلوا معر 

43 الظبيرة فبلك o& of‏ الذى Boi. i‏ عد 
لين أ ابن لول eee‏ ماشيرا polly‏ 
sae‏ من قول أصحاب الافك ‘gett‏ ف وَحَعى أ لا 
أرى من coll‏ صلعم الاطف الذى كنت أزى نوين أمتر 10 
نا يدخل فيسم ثم بقول GS‏ لا أشعر oe‏ من ذلك* 
تضق "welll fa chin ch thee pb‏ مدرانين 
إلا للا ال alia‏ ان op lo Bc i‏ 
بيوتنا وأمزنا pl‏ العرب الأول فى البرية او فى التنزه فاقبات 
أنا cha els‏ بنت Gl‏ دهم نمشى فمثرت فى Yo‏ فقالت 5! 
نص he‏ فقلت لها بنْس ما قلت cel‏ رجلا Day gd‏ 





1 535131 was the mother of Abdallah. 
2 i.e. BY) من قول اصحاب‎ 


3 Name of a place outside Medina. 


20 From the Sahih of Buchari. Ye 


الزهرى كم ‘calle gi‏ من lode‏ وبعضهم أوعى من 
بعض Sly‏ لهذ اقتصاصا وقد وعت عن كه واحد منهم 
ore‏ الذى حدثنى عن عائشة we os‏ صدق iow‏ 
زهوا ان cl Atte‏ كان Sony‏ الله صلعم اذا أراد ان CH‏ 

ac 5‏ أفرع بين أزواجه ha CF gil‏ خريح بها ممه فأقرع 
ley‏ فى غزاة قاع قارع ce ae‏ منه سد ها 01 
المجان” jl‏ َل فى هودجح neg‏ فيه فسرنا oo‏ اذا فرغ 
رسول الله صاعم من 4956 تلك وقفل ودنونا من المدنة E31‏ 
ليله بازحيل فقمت حين اذنوا بالرحل فشيت حتى جاوزت 
0 المس فلما cass‏ شأنى اقلت: الى" SN‏ قلسي مدرى 
فاذا Bae‏ من جرع أظفار قد اتقطع فرجءت فالتمست عقدى 
gud‏ ابتغاؤه فاقبل الذين Sori‏ فاحتماوا هودجى فرحاوه 
على Gre‏ الذى كنت Ogu ee SI‏ فى as‏ وكان 
النساء إِذْ ذاك by fi ls‏ ينْسّنَ اللحم ونا يأأكلن 
1 العلقَةَ من الطعام ف ستكر القوم حين رفعوه Cex!) ib‏ 
فاحتملوه وكنت جارية حدبثة Gull‏ فبعثوا feb!‏ وساروا 
فوجدت عقدى بعد ما استمرّ اليش ch‏ منزلهم وليس فيه 


1 je. .للحديث‎ - 2 Concerning المجاب‎ see Sura 555111, 





From the Sahih of Buchari. 19‏ آلا 


يصدّق بوجود الصانع المكيم وبلط بهذا التصديق الاشرالة 
به وقيل المعصة كم Sy Lal Elis‏ الى ها Gam‏ 4 ابرهيم على 
قؤمه من قوله Doe Lb‏ قوله وهم مبتدون او من قوله 
age ” ee‏ سود د 10 5 

اتحاجونى اليه car! lai! ae‏ ارشدناه Ul‏ او olde‏ 
اع iste aes‏ ان جل Godan dee‏ ار 
جعل بد له ى اثناها برهيم حجّةَ على قومه رفع DE‏ من 
GH‏ العم والمكمة وقرأ الكوفيون وييقوب بالتنوين إن 
SENG‏ فى رفعه وخفضه Sl pele‏ من يرفعه واستعداده له 











بحب 


From the Sahih of Buchari. 
الشبادات‎ CIS من‎ 
(dy) حديث‎ *( 

al‏ تعديل النساء بعضين ينا عدن أبو الربيع سلوان بن 
٠‏ داؤد وافهمنى بعضّه el‏ حدثنا فليح بن سليان عن ابن شهاب 

ظ Sy‏ عن عروة بن الز دير وسعيد بن a‏ وعلقمة بن li‏ 
ol |‏ وعبيد الله بن عبد لله بن عتبة عن عائشة زو اي 
ee‏ "حين قال لبا أهل الافك ما قالوا فيرأها one Ate ail‏ 


1 See Sura XXIV, 11. 
o* 











Os اناه عن الهم ديدي ون يلاب لل‎ ital 
OF احاط به علما فلا يبعد ان‎ col الاستثناء‎ ale كانه‎ les 8 

d 5‏ علنشان بعق فى مكروذ من ee‏ 1 فلا bined Ft‏ بين 
الصحيح والفاسد والقادر SEI Sok (a1) hal‏ م 


2 


م Glos‏ به jo‏ ولا مَعَافُونَ Xi‏ أشر ah SS‏ 
وي سقق أن ضاف منه كل ا المصنوع 
بالصانع وتسوية بين المقدور العاجز بالقادر الضادَ النافع مالم 
S58 a0‏ عليكم (BLL‏ ينل باشراكه wer si | WS‏ 
ale‏ دلملا st‏ لمَرِفَينِ أحق بالأمن اى الموتحدون او CF pth‏ 
وها يقل ينا ان ام انتم احترازا من ركةانضية إن كل 
Sil‏ نا A‏ ان يخاف hs basal’ a (ar) an‏ سوا 
عانم eth) lk‏ هم الأمن gas‏ مُهتَدُونَ استيناف منه 
1 اومن الله lbh‏ ب dite!‏ عنه | tal‏ بالل pal ee‏ 26 
نوق أن الاي ناولح 74% ذلك على الصحابه وقالوا Li‏ 
بظل نفسه فقال عم ليس ما تظنون اما هو ما قال ا 
ا Vig‏ تشرك lath‏ الشرك JES‏ عظيم وليس OM‏ به ان 
































EE ee eT 


Vv VI. Sura. 17 


لقتضى إلامكان والمدوث Gly‏ الالوهيّة Fk 65 UE (wy)‏ 
tare 3b‏ فى الطلوة كَالَ Naa‏ 5 تي He lw‏ تن ل هد 

ee‏ يي لقو ألضَّالِينَ الك ا براه 
فى درك LI‏ فانه لاببتدى اله الا توفقه ارشادا لقومه 
وتندها لهم على ان القمر ايضا لتغيّر alle‏ لا يصلح Lagi‏ وان 3 
من اتخذه البا فهو UB (WA) ho‏ رَأى أَلسَّمْسَ 3250 U8‏ هذا 
$2 اسم الاشارة ON Bley db) Si)‏ عن det‏ 
التأنث 1 كبره استدلالا او اظهارًا لشبية الخصم 
Jes‏ قوع إفي برئ مما ركو من الأجرام المخدئة 
المحتاجة الى مخدث Ye‏ ومخصص يخصصها با تختص به 10 
9 لما تبرّأعنها acd‏ الى موجدها وميدعها الذى دلت هذ 
المكنات علنه فقال SLO)‏ وحمت وَحبِىَ Spal He sll‏ 
Bl bs Bx Lab VG‏ من ils GET‏ احتيمٌ بالافول دون 
الزوغ مع انه ايضا انتقال sited‏ دلالته Vy‏ 4 رأى الكوكب 
الذى سبدونه فى وسط السماء حين Sole‏ الاستدلال 15 
ays 215 (*)‏ ونا صدوة فق MSG REVIT wey‏ 
فى وحدانته قرا نافع وابن عامر GE‏ عن هشام_بتخفيف 
النون وَقد ola.‏ الى توحده MIs‏ م oe 4) By‏ 


Arabic Chrestomathy. 





























From Baidawi's Commentary on the Koran. 7‏ 16 
وتقريرا Uns‏ عله ان قر أَْرًا تسعد GEL‏ بفتيح همزة ازر 
وشبرعا دعر لمم مسنم وف رت wel‏ كل gsc‏ 
le‏ لى peal‏ اك Ble be‏ عن ce Bl‏ ظاهر 
الخلا SI VAS (ve) a)‏ يدهم ومثل هذا التبصير نبصره 

ة وهو AK‏ حال ماضبة وقرئ lh Cy‏ ورفع ll‏ 2 
مداه Ligh: Fone nad‏ تكرت السميات seo V ia‏ 
ربوبيتها وملكبا وقل Sle‏ وبدائمها Silly‏ اعظم الملك 
والتاء a3‏ للمبالغة وَلَكُونَ من C3 gl‏ اى لحدل ods‏ 
او Lay‏ ذلك ale BOE Oo) oS‏ الل SF Gis‏ 
J 10‏ هذًا i‏ تفصيل Shay‏ لذلك وقل عطف على قال ابرهيم 
وكذلك زى اعتراض SB‏ أباه وقومه كانوا ote‏ الاصنام 
والكواكف فاراد ان whee!‏ على ضلالتهم وبرشدهم الى انلو 
من طريق النظر والانتدلال ' وحن ale‏ اللل ope‏ بظلامه ' 
والكوى كان الزهرة او المشترى * وقوله هذا رتى Ne‏ سيل 
18 الوضع: Sb‏ المستدل على فساد قول يحكه على pa! digas‏ 
ثم بكر عله LVL‏ او على وجه النظر والامتدلال (ely‏ قاله 
sive‏ اوان - Bit ac.)‏ اس عات 6 Sty‏ 
CBI‏ فضلا عن Gb wale‏ الانتقال والاحتجات بالاستار 




















١6 011737 Sura. 15 
CXIV. Sura. 


مكة 3 Aide hb‏ وهى ست ايات 


م عو et.‏ سامت 5 Se‏ و هك 
شل أعوذ برب الناس 3 ملك الناس * إله الناس 3 .1.2.3 
ah‏ 0 
عن كر الوسواس) Urge Gall * Al‏ فى صدور .5 .4 
ألنّاس عه من ols oa a‏ .6 


~ 


From 831087918 Commentary on the Koran. 
Sura VI, Verses 74 to 83. 


food J 313 Or)‏ لأبيه ST‏ عطف oky‏ لانيه وفى 
0 ب التواريخ ان اسمه olde eds ct:‏ له كاسرائيل 
W sins‏ وقيل cab sl‏ واد el ales coed‏ او col‏ 
is‏ منع صرفه sel ay‏ جل على موازنه pte cal‏ 
من الازد او الوزر والاقرب انه عل امسن عل ak pe‏ 
والشالح وقل اسم صنم all oda‏ به للزوم dole‏ اوأطلق 
عليه بحذف المضاف وقيل المراد به الصتم ونصبه a‏ مضمر 


bo‏ بعده اى اتعبد ازر ثم قال 2ST Cel at‏ تفسيرا 








14 . From the Koran. te 


= 


فى قصصوم yi wi se‏ لباب Sie Bas aie G‏ تلن 


تصديق الذى ve‏ كد بد به دتتصيل anys Gans bo 5S‏ 
sek‏ م 


Uso esi) 5 


CXII. Sura. 


ف داس ع وو عزو مروص هد A ae‏ 
8 قل هو الله أحد *# | الصمد # ل يلد ول أن ين 


A ape‏ ل ا اعد 


CXITI. Sura. 
سورة الفلق‎ 
ب و قل مدئة وهى ننس ات‎ rie 


1°s 2 


ell eh al بم‎ 


pe ati hi oo - + <o } 
ok hae fiaicls 1.2.8, 


ند إذا وف # وين abs‏ ف Es 0 sal‏ 


كر اهن إدا حند 





had XII, Sura. 13 


“4 ° 


Gol sill ao “lx roe See 
$ ممع‎ 


ألشيطان ب وبين إخوق إن ee‏ لطيف لما يما | ya‏ هو 
ليم “Sal‏ 6 نب فد SAT‏ من gales NT‏ ين 102 
Ber su‏ قاطرَ LNG out‏ أنت Blt‏ 
Gal‏ وَالاينرة sah , gel (Lu. LY:‏ إحين te‏ ذلك من .103 
es Soe ety toy ll Gi‏ | إِذ أَجَعُوا wer‏ 


- Ty 
” خرصت وما‎ Fy ol BT وما‎ a ie 
° aie: Me. 

104. Cra Lal من | ب إن هو إلا ذكر‎ dele الم‎ leg 

105. (ie وهم‎ (ale is Sails a ad فى‎ al V وكأ بن ون‎ 
و عه‎ ah LS وه زوداء‎ 202 

لغوت © وم ومن سار للم إلا و مشر ن 3 .106 
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5 1.6, The messenger who had brought Joseph’s shirt. 
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1 “A witness”, 4.6, “one”. 
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1 Known in tradition as Suleicha. 
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METHOD GASPEY-OTTO-SAUER 
FOR THE STUDY OF MODERN LANGUAGES. 





PUBLISHED BY JULIUS Groos, HEIDELBERG. 





«With cach newly-learnt language one wins a new soul.» Charles V. 
«At the end of the 19 century the world is ruled by the interest for 
trade and traffic; it breaks through the barriers which separate 
the peoples and ties up new relations between the nations.» 
William II. 


pdulius Groos, Publisher, has for the last fifty years been devoting his 
special attention to educational works on modern languages, and has published 
a large number of class-books for the study of those modern languages most 
generally spoken. In this particular department he is in our opinion unsur- 
passed by any other German publisher. The series consists of 290 volumes 
of different sizes which are all arranged on the same system, as is easily 
seen by a glance at the grammars which so closely resemble one another, 
that an acquaintance with one greatly facilitates the study of the others. 
This is no small advantage in these exacting times when the knowledge of one 
language alone is hardly deemed sufficient. 

The textbooks of the Gaspey-Otto-Sauer method have, within the 
last ten years, acquired an universal reputation, increasing in pro- 
portion as a knowledge of living languages has become a necessity of modern 
life. The chief advantages, by which they compare favorably with thousands 
of similar books, are lowness of price and good appearance, the happy union 
of theory and practice, the clear scientific basis of the grammar proper com- 
bined with practical conversational exercises, and the system, here 
conceived for the first time and consistently carried out, by which the pupil is 
really taught to speak and write the foreign language. 

The grammars are all divided into two parts, commencing with © 
systematic explanation of the rules for pronunciation, and are again sub- 
divided into a number of Lessons. Each Part treats of the Paris of Speech 
in succession, the first giving a rapid sketch of the fundamental rules, which 
are explained more fully in the second. 

The rules appear to us to be clearly given, they are explained by examples, 
and the exercises are quite sufficient. 

To this method is entirely due the enormous success with which the 
Gaspey-Otto-Sauer textbooks have met; most other grammars either 
content themselves with giving the theoretical exposition of the grammatical 
forms and trouble the pupil with a confused mass of the most far-fetched 
irregularities and exceptions without ever applying them, or go 
to the other extreme, and simply teach him to repeat in a parrot- 
like manner a few colloquial phrases without letting him grasp the 
real genius of the foreign language. 

The system referred to is easily discoverable: 1. in the arrangement of 
the grammar; 2. in the endeavour to enable the pupil to understand a 
regular text as soon as possible, and above all to teach him to speak the 
foreign language; this latter point was considered by the authors so particu- 
larly characteristic of their works, that they have styled them —to distinguish 
| them from other works of a similar kind — Conversationai Grammars. 


The first series comprises manuals for the use of Englishmen and 
consists of 54 volumes. 
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Method Gaspey-Otto-Sauer 
for the study of modern languages, 


Our admiration for this rich collection of works, for the method dis 
played and the fertile genius of certain of the authors, is increased when we 
examine the other series, which are intended for the use of foreigners. 

In these works the chief difficulty under which several of the authors 
have laboured, has been the necessity of teaching a language in a foreign 
idiom; not to mention the peculiar difficulties which the German idiom offers 
in writing school-books for the study of that language. 

We must confess that for those persons who, from a practical point 
of view, wish to learn a foreign language sufficiently well to enable them to 
write and speak it with ease, the authors have set down the grammatical 
rules in such a way, that it is equally easy to understand and to learn them. 

Moreover, we cannot but commend the elegance and neatness of the type 
and binding of the books. It is doubtless on this account too that these 
volumes have been received with so much favour and that several have reached 
such a large circulation. 

We willingly testify that the whole collection gives proof of much care 
and industry, both with regard to the aims it has in view and the way in 
which these have been carried out, and, moreover, reflects great credit on the 
editor, this collection being in reality quite an exceptional thing of its kind.“ 


2007 
(Extract from the Literary Review: 


All books bound. 





English Editions. RL 
Elementary Modern Armenian Grammar by Gulian . 
Arabic Grammar by Thatcher . 

Key to the Arabic Grammar by Thatcher... . 

Danish Conversation-Grammar by Thomas . 

Key to the Danish Conversations-Grammar by Thomas 

Dutch Conversation-Grammar by Valette. 2. Ed. 

Key to the Dutch Convers.-Grammar by Valette . . . . 

00 0010226006 by’ Valette, 2. Ed... . مده‎ ee ke os os eit 
French Conversation-Grammar by Otto-Onions. 13. Ed.. . net 
Key to the French Convers.-Grammar by Otto-Onions. 8. Ed.. . . . . . 
Elementary French Grammar by Wright. 4. Ed. . 

French Reader by Onions . . . . 1 6 6 + 1 ep eo ew 
Materials for French Prose Composition by Otto-Onions. 5. Ed. . 
French Dialogues by Otto-Corkran. . . . اد‎ + se ww 
German Conversation-Grammar by Otto. 28. Ed. . 

Key to the German Convers.-Grammar by Otto. 20. Ed. . . . . « « « 
Elementary German Grammar by Otto. 9. Ed... . 6. 6. . . . 
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1 
First German Book by Otto. 9. Ed... . «ss 2. 0 + « 0 
German Reader. I. 8. Ed.; I. 5. Ed.; III. 2. Ed. by Otto . . each ( 
Materials for translating English into German by Otto-Wright. 7. Ed. } 
Key to the Mater. f. tr. Engl. i. Germ. by Otto. 8. Ed.. . . . . . « 1 
German Dialogues by Otto. 5.3100. . . . 2. sw 6 a 
Accidence of the German language by Otto-Wright. 2. Ed. 1 
Handbook of English and German Idioms by Lange . . . . . . yy 
German Verbs with their appropriate prepositions etc. by Tebbitt . +10 
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for the study of modern languages.‏ 


English Editions. 


The Hausa language (DieHaussasprache; la langue haoussa) by Seidel 
Hindustani Conversation-Grammar by Clair-Tisdall . 

Key to the Hindustani Convers.-Grammar by Clair-Tisdall . د‎ 
Italian Conversation-Grammar by Sauer-de Arteaga. 9. ‘Ba. net 
Key to the Italian Convers.-Grammar by Sauer-de Arteaga. 8. Ed 8 3 
Elementary Italian Grammar by Motti. 3. Sane 

Italian Reader by Cattaneo. 2. 0. . ... 

Italian Dialogues by Motti 

Japanese Conversation-Grammar 8 Plant , 

Key to the Japanese Conv.-Grammar by Plaut. . 

Modern Persian Gosiviriaiien 0 ge St. Clair-Tisdalf 
Key to the Mod. Persian Convers.-Grammar by St. Clair-Tisdall . ‘ 
Portuguese Conversation-Grammar by Kordgien and Kanow 
Key to the Portuguese Convers.-Grammar by Kordgien and Kunow 
Russian Conversation-Grammar by Motti. 3. Ed. 

Key to the Russian Convers.-Grammar by Motti. 3. Ed. . 


Elementary Russian Grammar by Motti. 2. 10. . 
Key to the Elementary Russian Grammar by Motti. 2. Ed. 


Russian Reader by Werkhaupt and Koller . ; 

Spanish Conversation-Grammar by Sauer-de Acted. 0, Ea. ait 

Ky to the Spanish Convers.-Grammar by Sauer-de ne 5, Ed. Me 

Elementary Spanish Grammar by Pavia. 2. Ed. 

Spanish Reader by Arteaga . . ce 

Spanish Dialogues by Sauer-Corkran . SBE ac 

Elementary Swedish Grammar by Fort. 2. Ed. 

Turkish Conversation-Grammar by Hagopian: 

Key to the Turkish Oonvers.-Grammar by Hagopian . . 

: Arabic Edition. 

Kleine deutsche Sprachlehre fiir Araber von Hartmann . 
Armenian Edition. 

Elementary English Grammar for Armenians by Gulian . 
Bulgarian Editions. 

Kleine deutsche Sprachlehre fiir Bulgaren von Gawriysky. 2. Aufl. 

Kleine englische Sprachlehre fiir Bulgaren von Gawriysky 

Kleine franzésische Sprachlehre fiir Bulgaren von Gawriysky 


German Editions. 


Avabische Konversations-Grammatik v. Bande. 2. Auk 
Schliissel dazu v. Harder. 2. Aufl. . 

Bulgarische Konversations- Gellman v. Gawriysky 
Schliissel dazu v.Gawriysky . . 

Chinesische 00 : v. Seidel 
Schliissel dazu v. Seidel ae 

Kleine chinesische Sprachlehre v 7 Seidel 

Schliiissel dazu v. Seide 

Dinische Wvcviventinin: Craenniitile 078 . Wied. 2 Auf 
$chliisse) dazu v. Wied. 2. Aufl. 


Duala Sprachlehre und Worterbuch 7 ‘eae . 


Julius Groos, London. Paris, Rome, St, Petersburgh. Heidelberg, 
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Mothod Gaspey-Otto-Sauer 
for the study of modern languages. 


German Editions. 


Englische Konversations-Grammatik v. Gaspey-Runge. 24. Aufl, 
Schliissel dazu v. Runge. (Nur fiir Lehrer und zum Selbstunterricht.) 4. Aufl. 
Englisches Konversations-Lesebuch v. Gaspey-Runge. 6. Aufl. 


Kleine englische Sprachlehre v. sa ic a 7 ar ;. 
Schliissel dazu v. Runge . 0 


Englische Gespriiche v. Runge. 2. Auf. . res ee 
Materialien z. Ubersetzen ins Englische v. Otto-Runge. 4. Aufl. . 
Englische Chrestomathie 7. Siipfle-Wright. 9. Aufl. 

Handbuch englischer und deutscher Idiome 7. Lange . 
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